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al. Mox. *. δὴ Τλαῦχον xs, à Ζεύξιππε, τὸν 
ἰατοὺν ἀπετοέψω συμφιλοσοφέιν ἡμῶν 


βουλόυϑυον. 


ZéEL. Obr ἀπετρεψάμίων, ὦ φίλε Μοράων, 


4 8 


ovT | 


ἐξούλετο συμφιλοσοφειν ὠκέινοφ᾽ DX. ἔφυγον qu ἐφο- 


C (ηθίω Ae Go φιλομαχοιῶτι o gt. 


ἰατρρο X3. " Opes, 


Ἐν μδὺ γὸῤ 


B. 4. ἡμῖν βουλόμενον) Sic omnes libri, Ratio tamen poftulat ὑμῖν : quod et 


Menz. vidit. 


I. Moscn. (3: AUCUM 
' tu Zeuxippe 
medicum averfatus es heri, 
cum is de philofophicis rebus 
nobifcum vellet colloqui. 
ZEUx. Equidem neque e- 
um averfatus fum ego, mi 
VOL. I. 


Mofchion, neque nobifcum il - 
le philofophica tractare vole- 
bat: fugi autem hominem, 
quod nolebam contentiofo an- - 
fam digladiandi prebere. Eft 
enim in rebus quidem medi- 
cis, qualem Homerus effe vult, 


i1 


482 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 
| 8 ἀνὴρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων, 
Οὔκ εὐμϑμὴς δὲ δὸς φιλοσοφίαν, λλ᾽ ἀεὶ τι τραχὺ 
x94 δύσκολον ἔχων Q4 τοις λόγοις» x5 yu οὐαγτίος e 
ἡμῶς ἐλώροι, βοῶν ἔτι «aescuje, ἃ μικρὸν οὐδὲ Gontenus 
ἔργου ἡμίν σύγχυσιν ὅρων τετολμλιοϑοι» αἰφλεχϑέρι 
re) αἱ σἴτης Ute. Χωρὶς y39, ἔφη, τοὺ φιλοσόφων 
χα ἰατρῶν, ὥασέρ τινων Mica» χαὶ Φρυγῶν, ὁρίσμια τοι" 
494 τινα, αὖθ d ut aucud ws, oU pito ἀχρῆφως εἰρημνδύων 
παρ ἡμῶν, Old. σύματος ἔχων ἐαιτίρουῆεν. D 
Moo. ᾿Αλλὰ xs τύτων ἔγωγε xs T) ἄλλων, ὦ 
Ζεύξιππε, «ae3 jupes ἀκροατὴς ἡδέως ἂν γενοίμζωου. 
CLÓUE. Φιλόσοφος γὰρ à alo φύσιν, ὦ Mos/av, 
χοὴ T μὴ φιλιατεοιῶτι χουλεπαίνᾳς φιλοσύφῳ, Xj ἀγα- 
VATES εἰ μᾶλλον αὐτὸν oi?) καροσήκειν γεωμετολας χϑὶ 
2j oec nos χαὶ μουσιζὴς. δρζοστᾳ μετουποιούμϑμον, ἢ 
(τῶ χαὶ μανθάνειν βαλόνϑμον. 
Ὁ. 6. αὐτὸν οἴεται] Μεξ, Salmaf. αὑτῷ strat, 


e multis dignus comporier amus : 


| neque ferio et non tamen ínu- 
fed. erga. philofophiam animo 


tiliter dicta in ore habebat at- 


eft parum amico, femperque 
afperitatem quandam in diffe- 
rendo et morofitatem ufurpat, 
ac tum quoque adverfum no- 
bis fe ferebat, eminus vocife- 
rans, nos qui aggref& effemus 
de falubri vitz ratione difpu- 
tare, confundendis artium fi- 
- nibus facinus neque: parvum 
neque zequum commifttfe, dif- 
tinctaque inquiens effe philo- 
Ígphice a medicis, perinde ac 
fr de filitibus: Phrygunr et 
Myflorutit festuendis ageretur: 

quedam 


" quineGam à nobis- 


que laniabat. 

MoscH. Ego vero, Zeux- 
ippe, cum hzec tum alia luben- 
ter animoque prompto audi- 
verim. 

Ζευχ. Philofophico nimi- 
rum, Mofchion, es ingenio, et 
fuccenfes philofopho qui ftu- 
diofus rei medice nom fit, in- 
digneque fers, ἢ exiftimet ma- 
εἰς fui effe officii ut videatur 

eometriz, diale&ticze et mu- 
fica deditus, quam ut inqui- 
rere ac difeere cupiat, in fuo 


corpore; hoe eft 
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' “Ὁ, dh τοι ἐν μεγάροισι κακόν v. ἀγαϑόν τε τέτυκται 


πῷ σώματι. Καίτοι “πλείους dy idus Axa θεατοὶς vau 
É Θεωρικῦν τι με) τοις uuu, di ᾿Αϑίωησι. Τῶν 
EA deplan δὲ τεχνῶν ATEM τὸ LÓp γλαφυρὸν u^. 
τῆν οἱ firmpms, δὔϑεμιας eine» t 2] ϑεω- 
n δὲ μέγα τοῖς φιλομαϑοῦσι "lub σωτηρίαν Xgà luo 


εἰαν Ὄχιδίδωσιν. "(ge οὐ «og ac o 


pay Ἐχτχαλδιν 


e us dA ὑγιεινῶν αἰσλεχρμϑύοις qoociQus. Δ & 
' / ᾽ / » T DL e 
μὴ παντάπασιν ἀνελόντες OioYTO) δὲν "TUS ὀροὲς GaDtp 


c? μιᾷ χώρᾳ κορῶς ἐμφιλοχαλέιν, ἅμα, τὸ ἡδὺ Q λόϊῳ 


χοὴ τὸ ἀναγχαιον διώχοντες. 


Mox. ᾿Αλλὰ Γλαῦχον Jib capp, ὦ Ζώξιτπε; 


αἰ χὸ σεμνότητος αὐτοτελῆ βαλόμϑνον ὃ ei) 


x aer 


Jer φιλοσοφίας σὺ δὲ Ts Aye npa δελϑε mau" 
& δὲ βούλει, τορούτως C/xéous ὧν ἔρης οὗ πάνυ μετοὶ 
σπουδῆς εἰρηνϑύων ᾿δλτλαμβάνεοϑτι τὸν Τλαῦκον. 


4Edibus in. propriis quid refte, quid 
male fiat. n f : 


Atqui plures ad fpe&taculum 
confluere folent, ubi publici 
tus pecunize aliquid inter fpec- 
tatores diftribuitur, ficut fit 
Athenis. Et vero medicina 
de reliquis liberalibus artibus 
nulli nitore, copia, jucundi- 
tateque cedens, fui ftudiofis 
praemium fpectandi porro lar- 
gitur, incolumitatem corporis 
atque fanitatem. Non itaque 
intentandum id crimen philo- 
"ape de fanitate difputantibus 

quafi vero limites tranfi- 
lierint: immo id potius vitio 


effet dandum, fi non fublatis 
omnino termninis locum hunc 
fibi communem cum medicis 
ducerent, in eoque fuavitatem 
cum neceflitate junctam egre- 


gio ftudio confectarentur. 


MoscH. Proinde miffum 
faciamus Glaucum, qui ex fefe 
perfectus ob affe&tatam quan- 
dam vult videri gravitatem, et 
philofophia nihi opus habere 
ad fuam profeffionem. "T'u au- 
tem, Zeuxippe, totam nobis 
narra difputationem, et fi libet, 
ea: primo loco, quz ais cum 
non prorfus ferio effent dicta, 
reprehenía a Gilauco fuifle. 
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494. HAOTTAPXOT 


p. Ze. "EQ τοκω ὃ mess ἡμῶν ἀχδυσαῆ 
τινος λέγοντος ὡς τὸ TO χέρας ἀεὶ Seas € ἔχιν X9 
μὴ aao oeiduas, οὐ μικρὸν em Ὧν yia χοὴ 
. χοιυδαντίον ἡ T1). ἄκρων αἰδέψυξις εἰς τοὶ μέσοι CUUE- 
λαύνουσο,, τὸ Οερμῶν; ὥασέρ τινα, curar ἢ μελέτίω 
ἐμποιέει πυρετου τὸ δ᾽ ζω φρέφονται ut TIS Φερμώτητος 
ἕλκειν Ἐλὶ rm, χρὴ ajgripsn τίω ὕλζου, ὑγιεινόν" 
ἐὰν Jp οὐεργριῶστες τι τοῖς χερσὶ Ul ban τυίχα- 
νωρδι, aul) “ἰοὺ κίνησιν ἐπάγήν οὐτοῦ)α (d σωυέχειν 
τὸ Jg ἔργων δὲ τοιούτων λρλίω PUN mugu, duy 
eor oen τοῖς ἄχροις τὸ leyes. 

y. "Ev (p ouv τῷτο 4) γιλαοϑίντων ὦ" δεύ- 
Te» δὲ oid) τὸ «ἰδὲ τὰς πειφὰς ἃς “αεησφέρετε τοῖς 
χάμνουσιι. " Aatlecgou ys αὐτὴν af ago rapina 
v γεύεοζγαι» quu joa αὐτὸς C) T vU ὑγιαίνειν; Sd 
m aeuo aL ἃ ὧὥασερ τοὶ παιδεοίρια, μηδὲ μισουζᾳ, ὠχκεί- 


II. Ζευχ. Aiebat ergofo-- 


cius .noftrer, auditum abs fe 
efle quendam, qui diceret fi 
femper calerent manus, neque 
finerentur frigere, non leviter 
hoc ad fanitatem conducere : 
contra extremitatum refri 
rationem, qua calor introrfum 
cogitur, quafi confuetudinem 
quandam et affectationem fe- 
bris ingenerare: qui calor fa- 
lubriter foras in omnes partes 
eliciatur ad differendam ac dif- 
tribuendam materiam: atque 
hoc quidem motum przftare, 
-ubi aliquid manibus agimus; 


ut ad eas vocetur, ibique con- 
tineatur calor: quando autem 
nullum opus manibus facimus, 
tunc nequaquam nos debere 
ad extremas corporis partes 
frigus admittere. 

II. Hoc unum fuit ex iis 
quz rifu excepta funt: feeun- 
dum, fi recte memini, fuit de 
cibis quos zegrotantibus exhi- 
betis. Hos ille interdum vo- 
lebat fumi a nobis et guftari, 
ut iis nos fani etiamnum ad- 
fuefcentes, neque puerulorum 
inftar formidantes invifamve 


habentes victus illam ratio- 


153 
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ἴων nl δίαιταν, δλλὰ ποιουρϑῥες ἀτξέμο, Y eesnm 
quis ὀρέξεσι χρὴ cuUTesQov, ὅπως Ch TQ vocüy μὴ δυσ- 
χερφείνωμϑν ὡς φάρμαχᾳ τοῦ σιῆῖα, m» ἀοάλλωμδν 
ἁπλῆν Ti x94 ἄνοψον χαὴ ἄκνιοσον λαμβάνοντες. “Ὅθεν 
σὲἐδὲ ἀλότως ποτὲ φόὐχτίον ἐλθέν "On TesQplw, cii 
ὕδωρ “πιεῖν, οἰνοῦ τσαρϑντος; cid Θερμῶν C) φέρει o 
κοδακειρδῥης" qus μδὺ oL ᾿ἐλιδευοτικὰς χαὶ σοφιςτιᾷς 


c χαίρειν dala, Σιτοοέσής ΚΙ τοιώτων χαὶ μεγαλαυχίας 


- 


Ἔλϊ τοῖς ὡποοέσεσιν, αὐτὸς δὲ χα ϑ᾽ ἑαυτὸς σιωπὴ τήν 
Te ὄρεξιν ἅμα, Tw συμφέροντος ὑπήκοον ἐγιζούζας Εἰνο 
fT εὐκολίας, X94 πῆς ψυχῆς àpauesuz/az πύβῥωθεν ἔτι 
τὴν αἰδὶ Tux. μικρολογίαν οὖ ταῖς νόσοις, χα O Ἔλι- 
ϑρζουξιν ἀνοδυρομϑύης ὡς ΟΕ ἡδογῶν μεγάλων xe ἀγα- 
πη εἰς arem χαὶ τοαπεινϊεὺ area?) δίαιταν. ES 
» εἰρηυϑῴον τὸ, Ἕλου βίον τὸν ἄριςον, ἡδὺν δὲ αὐτὸν ἡ 
cuum. “ποιήσή, χα χατοὸ μέρος ὡς ἕχαςα, πειρωμϑύῳ 


B. 10. τὰς μὲν ὦ] Abeft ὅν in Ald. Baf. Xyl. Voff. Stephanus affumpfit ex 
Pol. et fannot. Nec in reliquis fcriptis defideratur. Nolim delere, 


nem, fed paulatim appetitui 
noftro familiarem reddentes, 
zegrotantes olim non ab iis tan- 
quam medicamentis abhorrea- 
mus, neque molefte feramus 
cibum nobis apponi fimplicem, 
et fine condimentis, ac nul- 
lum culinz nidorem referen- 
tem. Eandem ob caufam eti- 
am aliquando illoti capere ci- 
bum non verebimur, aut a- 
quam vino prafente. bibere, 
tepidumve zeftate, cum ad ma- 


nus fit nix. Atque hic ad of-: 


tentationem factz et fophifti- 
ce talium rerum abftinentize 


vitandz funt, et earum jacta- 
tiones: ipfi apud nofmetipfos 
condocefaciamus appetitum, ut 
non invitus utilitati pareat, e- 
minufque animum avertamus 
ab illiberalibus propter victus 
rationem in morbis parum lau- 
tam querelis ac lamentis, qui-. 
bus alii deplorant fuas fortu- 
nas, a magnis jucundifque vo- 


luptatibus ad fordidum detrufi 


abjectumque alimentorum E: - 
nus. Przeclare dictum eft, /;- 
tam delige optimam, dulcem eam 
confuetudo efficiet. Verum hoc. 
utile eft etiam in fingulis vita 
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| “ιοἰσιμῶν el; μάλιςω δὲ v) «EA τὸ σῶμα αἰ gemi 
μάτων c τοῖς ὑγιφνοτούτοις ἐπάγονται Tw cuir &U- 
LÓUn χρὴ γνώριμα τῇ QUod xe) onda. 2 yk ud Cu, 
μεμνημδύον ἃ πάογουσιν ἔνιοι xg) ταοιοῦσιν C7 ταῖς ἀῤῥω- 
ἐἰαις, χουλεπαίνοντες x94 δυσουναογετοιυτες ὕϑουτος ϑερμϑ 
καρϑσφερϑμδῥε, x34 popnuaos ἢ ἄρτα, μιαρᾷ fe Tua. 
χα am, μιαρὰς δὲ xui χαλεποὺς τὸς ἀναγχάζονζει, 
zumxeAoustes, Ἰ]ολλὲς δὲ X94 AwTeby ἀπώλεσεν, Sly 
c? ἀρχῇ μέγα χακὸν ἔχονζξις, Σλλ᾽ ἣ τὸ ua dusacQruj 
paid. ὑπομδῥειν γεύσοι! τεοφὴς ἀλότως᾽ ὧν χα Τῦτος 
ζὼ ὃ αὐτοχρφ τώρ, ὡς φασιν οἱ γοσηλεύσαντές. 

δ΄. Ἔτι τοίνωυ ἐλέχβη ποιούτον' ὡς ἀεὶ JO ὕγιει- 
νότεροι σώματι τοὺ εὐτελέφερα" mov δὲ φυλακτέον 
πλυσμονὰς xs) μέθας xs) ἡδυπαϑείας, ἑορτίωώ τινα μέλ- 
Asus ἡ φίλων ὑποδοχίω c4 χερσὶν ἔχονζεις, ἢ «aeoc- 
duas, ἐφίασιν βασιλιχὴν xod γγεμονριῖοῦ, xg συμνώβε- 


C. 10. μάλιςα δὲ] Revocavi ex Ald, Baf. Xyl. A. E. Voff. pro vulgato κάλ 


Juca δὲ quod Stephanus dedit ex Pol, et Jannot. Sed vel fic nexus 
non aptus. Credo addendum i. 
[| 


partibus conari, maxime in magnum, tantum eo quod non 
victus ratione, ut maxime fani offent neque fuflinerent ci- 
confuetudine nobis familiaria bum capere non loti : e quo- 
ifta naturzsque noftrz non ad- — rum numero etiam 'T'itus fuit 
verfantia redigamus, memoria Imperator, ut affirmant qui 
tenentes quid nonnullis ufu- — aegrotum curaverunt. 

veniat in morbis, qui egre aut IV. His additum fuit il- 
ne vix quidem ferre poffunt lud, femper ea corpori faniora 
aquam aut forbitionem vel pa- — efle quze tenuiora effent: max- 
nem fi calida exhibeantur, im- ime vero fugiendam redundan- 
pura hzc et molefta, impuros tiam, crapulam, deliciarumque 
et importunos qui uti iis co- , ufum, cum prz manibus eft 
gunt appellantes. Multos eti- feftivitas aliqua, aut amicorum 
am lavacra perdiderunt cum, convivium, aut epulae a rege 


ab initio malum non fuiffet vel duce exhibende, aut ubi 


E 


TTIEINA IIAPATTEAMATA. — 48; 


Qoeg ἀπαραίτητον, « Ἐλιόντος ἀνέμου xoà χώματος, 
εὐταλὲς τὸ σῶμα, Xg) κῶφον οὗ εὐδίᾳ τ δασχευάξοζαε. 
Ἔργον γὙὰ 'Giy c» cuveciais xs) φιλοφροσωώύαις αὑτὸν 
'Gi T) μετοίων χοὴ Ὁ σιωυΐϑων φυλάξαι, μὴ πᾶσι ut; 
ἀνδίας durs ἐπαχ D φανέντα xej φορτικόν. Ἵνα οἷν 
μὴ πὺρ ὕλὶ πυρὶ, ὥς φασι, πλησμονῇ τις Ἰλὶ πλυσ- 
P μονὴ, χαὶ ἄχρατος ἐπὶ ἀχράτῳ γίνηται, τὸ παυχϑὲν 
ἀφείως αἰ ποὺ Φιλίππε, μὰ arcs μιῳυπίον Lo δὲ 
(ιϑτον. ᾿Δυθρωπος αὐτὸν Ὀὐχιγώριος ὡς Cub ὀλίγρις "(a 
dwarvicu| παρεχάλεσεν, tiro, ὁρῶν rosis ἀνγρία, παρε- 
σχόυασμένων ἃ “πολλῶν, ἐταρφ"ἥετο' σωναιοϑύμϑμος οἷν 
0 Gum, κἰ “έπεμπε d) φίλων ἑχάσω, κελεύων 
114 πλακοιστι Χᾳατοιλιπειν χώραν" οἱ δὲ, πσεϑόμϑροι 194 
καδϑσϑυχϑίντες, ἐφείδοντο a gla" ἤρχεσεν OUU 
ἅπασι τὸ δέπνο. Οὕτω δὴ mesmaexexóbagt» au- 
τοὺς [^ aX ayaryx gia συμφορῶν, χα ὄψῳ 14 
πέμματι, χρὴ v» Ala μέϑη χώραν quAgTlorrag οὖ 
alias largius fefe invitaturi funt 


cibis et poculis, ita ut tibi de- 
tre£tare non liceat: tum enim 


eleganter egit. Invitarat eum 
rure quidam ad cocenam, pau- 
cos habere fecum comites opi- 


velut tranquillo ccelo corpus 
tenue et leve preparandum eft 
adverfum ventum et undas in- 
gruentes. Difficile enim eft 
in Conviviis mediocritatem 
confuetamque edendi ac bi- 
bendi rationem ita tueri, ut 
non omnibus aliis moleftus, 
injucundus, importunufque vi- 
deare. Ne igitur crapula cra- 
pule, vino vinum, tanquam 
ignisi ni (ut in proverbio eft) 
upe r, ferio imitandum 


εἰ quod Philippus joco fatis 


natus: cum autem modice ap- 
paratam ad ccenam Philippus 
plures adduceret, perturbaba- 
tur: quod ut fenfit Philippus; 
ad fingulos amicorum fubmifit 
qui moneret, ut locum placen- 
tze relinqueret: ita amicis ob- 
temperantibus, placentamque 
expeCtantibus, ac ideo parcius 
velcentibus appofitis cibis om- 


. nibus ccena ea fuffecit. Sic er- 


go praparare nos debemus ad 
neceffarias iftas invitationes, : 
ut obfonio, bellariis, adeoque 
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τῷ σώματι, xe qxesoQum Ἐχὶ τοῦτον βουλομϑδῥίω 
γίω ὄρεξιν ἄγργζβι. 

ἐ. Ἐὰν δὲ τοιαῦτα τινες ἄφνω [Buts d (d, ἡμῶς 
Xo 2d gaudes φαύλως ἀνάγκω χαταλάξωσιν, ἦγε- 
pay παρόντων ἣ ξένων Ῥλιφανέντων, ὑπ αἰϑοὺς βαδί- 
Ceo εἰς ταυτὸ τοῖς ἵκαγὼς ἔχουσι 494 συμπίνειν, cgo, 
μάλιςω δὲ αἱ δωτετούχϑαι κδὸς τίω μέγα, σινομδέζευ x 
ἄνδρας αἰδὼ χαὶ δυσωπίαν, τοὶ τῷ τρφιγυκοὺ Kpérr , 
λέγονζαιᾳ, 


ἹΚρεῖσσον δὲ μοι νῦν πρός σ᾽ ἀπεχϑεῖδλαι ξένε, 
* “Δ ὦ Ζ ΄ 
H μαλϑακιϑένϑ᾽, ὑσέεραν μέγα φἔνεινο 


Τὸ γὰ ἀγροικίας φοζυθέντου δόξαν, es mA T D 
Qpewriy ἐμβάλλειν ἑαυτὸν, ἀγροίκου τινὸς ὡς ἀληϑὼς 
"olv, xgà oun Οὔκ. ἔχοντος δόδὲ λόγον, dud κύλικος d) 
χνίοσης ἀνϑρώποις Ἐλιζοίμδμον ὁμιλῶν. Ἥ τε γὰῤῥ 
παραΐτησις, dy τὸ Ἐχιϑέξιον χαὴ Ὁ ἀρέιον Y) ὄχ Ὑγῆον 


Ι 
8. 3. λέγοντας] Sic Pol. Leonic. Schott. Turn. Bong. Mez. Vulgo et reliqui 
λέ 


y. Xy. λέγοντας 


etiam ebrietati locum relin- 
quamus in corpore, novumque 
ad ea et paratum adferamus 
appetitum. 
. Cum vero talis nos fu- 
bito invadit neceffitas, ut cor- 
re onuífto et ad edendum 
ibendumque inepto ob prz- 
fentiam principum virorum 
aut hofpitum pudor videatur 
nos cogere potare cum probe 
ad potandum affectis: ibi tum 
maxime armatum effe oportet 
, contra ineptam iftam verecun- 
diam, quz magna adfert homi- 


nibus damna: ufurpandaque 
illa funt Creontis in tragae- 
dia: | 
Praflat inimicum fieri, bofpes, tlbi sa 
modo, 
um. gemere poflea, nunc agam fi mol- 
u5, 
Fugiendo enim rufticitatis o- 
pinionem in laterum dolorem 
vel infaniam fe conjicere, re- 
vera agreítis eft et vecordis 
hominis, qui rationem cum 
hominibus citra pocula et ni- 
dorem verfandi ignoret. Ipía 
enim recufatio, {1 dextre fiat 
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eeu χόλχαρισμένη ΤῊς συμπεριφορασ᾽ ἂν τ τις παρέχων 
€ ἑξίασιν, ὥασερ ϑυσίαν ἄγευτον, αὐτὸς ὠπέχνται o n 
ΜΝ bom / / | 
τὴ κύλικι 3:4 τῇ τραπέζῃ μὴ πυξϑ)υμίας xs φιλοῷρο- 
! el L / V. LZ » € L x e 
cung dum τί παίζων X94 λέχων εἰς ἑαυτὸν, ἡδίων Que?) 
τν συμμεϑυσκομδῥου X94 σωυοψοφωγρυώτος. Ἔμνηαϑῃ 
δὲ ΑΙ M παλαιῶν, ᾿Αλεξάνσιρα peru, “πότον πολωὼ 
αἰομυλεντος ἀντεύπειν Μυδίῳ παρακχολριτι 494 XgTU- 
(άλλοντι αὖϑις o6 ἀρχὴς αὐτὸν εἰς ἄχρᾳτον ἀφ᾽ o 
διεφθάρη 4X) δὲ xa ἡμᾶς Ῥίγλου τῷ παγχρατιαςῦ. 
χαλοιῶτος ΨΥ "ki τὸ λουτεὺν ἅμα, ἡμέρῳ Try Καί. 
ᾧ i / | V wy ef 
D gGULe96, "X& X94 σωυελουσουτο: X9A “πίων ἀπαξζ» ὡς Quoi, 
uz nLias χαϊαλαξέσης, eujus ὠπέθανε. "l'au(g, ἡμῶν 
ὃ l'Aauxos οὖ γέλωϊι χυρϑύφερεν ὡς παιδοιγωγοι(" T di 
ἄλλων ἃ πάνυ “αρϑϑυμος ἣν ἀκάφν, ἐδὲ ἡμὲς ἐκείνῳ δμῃ- 
Ἢ γέοῦν. Σὰ δὲ ᾿ἐχισχόπει T λεχϑέντων ἔχαφον. 
C. 8. Ῥιγλου] Salmaf. Mez. Ἱρήγλου, Reguli. 
D. 1. ὥς qnoi] Praftat ὥς φασιν τ ita et Reifk. 
D. $. Σὺ δὲ ἐπισκέπει)] Ratione poftulante, recepi ut Mez. et Reifk. correxe- 


rant. Vulgo οὐδὲ ἐπεσκόπει. Graco-Latina Parifienfis 1624. οὐδὲ 
ἐπισκόπει. Verfionem item correxi, 


et urbane, non minus gratiofa 
eft quam obfíequium : et fi 
quis ab iis quze apponuntur in 
convivio fe tanquam a facra re 
abflinens, ad pocula interim 
menfamque alacriter et hilari- 
ter aliquid in feipfum laudat 
aut dicat, jucundior videbitur 
una fe inebriante aut obíonia 
vorante. Α΄ mentionem facie- 
bat focius ille nofter ex vetuf- 
tate Alexandri Magni, qui 
ftquam adbibiffet liberalius, 


edio prz pudore non aufus 


adverfari hortanti, et ad novam 
trahenti compotationem, de- 


nuo merum potavit, ex eoque 
periit: ex iis qui noftra vixe- 
runt zetate, Rigli pancratiaftz, 
qui prima luce ad balneum vo- 
catus a T. Czfare, venit una- 
que lavit, cumque femel inde 
bibiffet, apoplexia correptus 
fubito vitam finit. Hxc nobis 
per rifum exprobrabat Glau- 
cus ad pz:dagogos dicens per- 
tinere : neque ad reliqua audi- 
enda ille animo prompto erat, 
neque dicenda nos illo pre- 
fente putabamus. Tu vero 
fingula dicta confidera. 
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«. Tlpwres jp 0 Xemeseme eo yai i 
QUAE deo] TX βρωμάτων ὅσου μὴ. mena, éote 
d XA SA, χρὴ T) πομάτων ὅσια, “πίνᾳν μὴ δυψώνας, & y, 
ἁπλῶς τὸ igho)w τύτοις ἀπηργόρευσεν, Dd, sena S 
διορϑέθιε ἐδίδοωσκε, xoq TO ἡδὺ χαΐζα τουῆοντας ark) εἰς 
«τὸ ἀναγχαῖον, ὥασερ οἱ τῷ ϑέωριιᾳ ποιαῶτες οὖ τοῖς 
“πόλεσι geo Tue. Τὸ γὙδρ ἡδὺ τὴ φύση μέχρις ἂν 
ΟὟ μέρος TE τρέφοντος, οἰκειόν 1" xg4 dWi πενῶντας ἔτι 
δῦ ἀνωγχαίων ἐἰπολαύειν TiO ἡδέων, ἰδία, δὲ pai χινῶν 
ἑτέροις ὀρέξεις TO κοινῶν ἀπηλλαγμδύες. “Ὥσπερ γοῤ᾽ 
τῷ Σωκράτει uus τὼ σε, ἀνδὲς " ὄρχισιε, οὕ- | 
Tos Q τινι τὸ πέμμω Xe4 τὸ Teu δειπνον 601 x94 
στον, iov βλάπηετοαν τὸ δὲ ἀπέχοντου τὴ QUod τὸ 
μέτϑιον χαὶ πεπληρωρδῥον, Ἐχιδράηερδχι TO. τοιούτων, 
φυλακτέον c? τοῖς μάλια. Φυλακτέον δὲ τὴς mel 
D. 6. πρῶτ.] Malim πρῶτον. 

Ecrire habeant ΚΕ ΕΣ tecelente s, Pro pa 


fumpfi μὴ ex Veneto. 
E. 7. αὐτῷ Σωκράτει Mez. αὐτῷ τῷ Σωκράτει, Forte ab τῷ Σωκράτει. 


Vl. Jam primum Socrates — tritioni infervit, ufurpare con- 


hortabatur ut caveremus a ci- 
bis qui non efurientes ad e- 
dendum invitant, et potu, qui 
non fitientes ad bibendum pel- 
licit: non ufum eorum in uni- 
' verfum ille interdicens, fed do- 
€ens tum utendum efle cum 
eft neceffe, voluptate quze in- 
de percipitur ad neceffitatem 
&ccommodata, ut cum civitas 
pecuniam alias fpe&taculis im- 
pendi folitam in ufu militie 
convertit. Quod enim fuave 
fuapte natura eft, id dum nu- 


venit: efurientefque frui de- 
bemus neceflario aut fuavi ali- 
mento, non communi appetitui 
ubi fatisfaCctum eft, invitamen- 
tis novos ciere. Sicut enim 
ipfi Socrati exercitatio corpo- 
ris non injucunda erat faltatio, 
ita cui bellaria pro cibo funt, 
minus is lzeditur: id fummo- 
pere cavendum eft, ne cum 
pro naturre modo. fatis accepi 
mus, ac faturi fumus, ifta ap- 
petamus. Studio voluptatis 
ingluvieque circa has res non 
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ων 
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ταῦτα φιληδονίας χα γαφριμαργίας φὐδὲν γγχῆον ἀπειρ9- 
χαλίαν x9) φιλοτιμίαν" 124 γὰρ αὐ “πολλάχις σωυα.- 
/ A e» 3 » 1 / γ 
γαπείδουσι μὴ πεινῶντας éoDiew ἔγια, x, πῖνειν μὴ δὺψ.- 
ὥντας, ἀνελάϊθεροες χομιδὴ χαὶ opas AtanlodA- 
/ e 9 (5 / / 

Asouj φαντασιας. ὡς ὡτοπὸν 691 “ὡρᾳΎματος ἀπονίου 
χα “πολυτελῶς n DTI παρόντος, οἷον δθατος, P 
ponurran ᾿Ιταλιχῷ, ἢ Σαμίου πλακῶντος, ἢ χιόνος Οὗ 
Αὐγύηΐῳ. Ταῦτα «ὦ δήπου πυοϑάγεη πολλάκις Ae 
τοῖς "EA oWTos x94 ασανίοις, ὥασερ ^LA20 χνίοσης τῆς 
xét; δόξης ἀγομδῥους, x, τὸ σῶμα, κοινωνεῖν p δεόμϑινον 
ἀναίκάζοντας, πῶς ἔχωσιν ἑτέροις ϑιγγειοῦγοι}» ζιλέρϑμοι 
ὃ ὡσολαύσεως T ὅτω ἔζων χαὶ ρ.ἤῶν. Ὅμοια 
δὲ χρὴ “ὧδϑς γκιωαῖχας οὐδόξους πάογουσιν. 'Jiaug μϑὲ 
y2p ἔξιν ὅτε Xy) χαλαὶς xg ἀγαπώσοιις σωυανάπταυδ- 
jo, «ἰώ ἡσυχίαν ἄγουσι Φριωύῃ δὲ τελέσαντος apyo- 
piov ἢ Aa, 194 τὸ σῶμα, φαύλως χαὶ (Ge3; guLOUCTdM 
» 8 "» / » [/ el 1 

ἀργως. ἔχοντες D gouapdyov, ἐγείρθσιν ἅμα, Xa οὗχχα- 


e 1 5 A € 1 D Ὄ 
Aguci πὸ ἀκόλαςον ἘΧῚ clu mw, “αἰ χσὺ τῆς χενὴς 


minus vitanda eft ambitio, et 
modi decorique imperitia, qui- 
bus fzepe adducuntur homines 
ut quaedam edant non efurien- 
tes, et bibant non fitientes: 
dum illiberales plane et intem- 
peftivae illae fubjiciuntur opi- 
niones, abfurdum fcilicet effe 
fi rara re et pretiofa appofita 
non fruaris, ut ubere, fungis 
Italicis, placenta Samia, nive 
in /Egypto. Hzc enim fze- 


penumero impellunt ad vef- 


cendum nobilibus rebus et ra- 
ris, animo vanae gloriolse quaft 


nidore quodam ille&to, corpuf- 
que nulla ejus neceffitate ei 
infervire cogente, ut aliis nar- 
rare poffint quod veíci ipfis 
obtigerit rebus paratu diffici- 
libus et fupervacaneis, eoque 
fcilicet nomine in admiratione 
fint. Quo modo etiam non- 
nuli cubantes in lecto cum 
fuis uxoribus, caris etiam et 
dile&is, Venere abítinent : 
Phrynz aut Laidi períoluta 
mercede, corpus male paratum 
ad coitum vana opinione ducti 
extimulant et ad libidinem ir- 
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δύξης. Αὐτὴ opus EXeyer ἢ bpm ωρεσξυτέρα, γέγον"- 
Ain, al ποίγα πλείονος πωλεὶν olg Thu δόξαν. B 
C. "Ec: δὲ μέγα xod ϑαυμαςὺν dy ὅσων ἡ φύσις 
δεομϑῥη Je T ἡδονῶν «escipwor τῷ σώματι, μῶλ- 
λον δὲ ἂν τὸ πολὰ eoo τὸς “ρόξεις am). α4- 
μαλόμϑμοι xs) ἀναξαλλόμϑμοι, καὶ μόλις πάνυ (gis ἀνά- 
χαις AenuaaiCorms, 3. ὥς φησιν o Πλάτων, χαὶ jMx- 
γοΥ τος X94 χαζα τεϊνογζος οὐδιδόντες, aaa Gas ἀπαλλάτ- 
τωμδϑν. Τὰς δὲ ἀνάπαλιν cx “Ὡς ψυχῆς "i τὸ σῶμα 
χατιούσος “ἔλιϑυμίας, χα xs Gia opas AUis cuxtme 
eLzanpdlé xs) στιυεξανίςοι αι πάθεσιν, σέϑεμία, pumeuri 
τὸ μὴ σφοδροτοῦτας βλάθας xe μερῆςας οὖν ἡδοναῖς c 
ἀοϑενέσι xg4 ὠμαυροίῖς οὐαπολιπειν. Ἥχιςοι δὲ ψυχῆς 
ἔχϑυμίᾳ, σῶμο, «ess ἡδονὰς χινητέον" ἡ 2p py 
E φύσιν ys. Καὶ χαϑαάπερ oj T aoa Y ψιλάα- 
φήσίς Οὔκ ἴδιον οὐδὲ “ὥρᾷον οὐδ᾽ ἵλεω γόλωτω τῇ 
ψυχὴ παρέχουσιν, DA. ἐοικότου αποισμῶ χρὴ χουλεπόν᾽ 


ritant. Ipfa quidem Phryne fervare. Viciffim cupiditates 


gtate jam gravior dicebat, fe 
feecem. pluris, vendere. propter 
juam nobilitatem. 

VII. Mirum profecto eft, 
et incomparabile hoc commo- 
dum, fi quis conceffis corporis 
quas naturz exigit neceffitas 
voluptatibus, immo autem diu 
corporis defideriis in actioni- 
bus obluctatus, ac obfequi 
cunctatus, difficulterque ad- 
modum ejus neceffitati grati- 
ficatus, aut, ut Plato ait, mor- 
denti atque urgenti obfecutus 
tandem, illafum fe poteft con- 


quz in corpus ex animo de- 
fícendunt, idque fuis cogunt in- 
fervire et comitari motibus, 
fieri non poteft quin poft ob- 
fcuras et languidas voluptates, 
maxima ac vehementiffima il- 
lata damna relinquant. Mi- 
nime vero animi concupifcen- 
tia ad voluptatem permoveri 
corpus finendum eft: ipfum ἢ 
enim principium naturz re- 
pugnat: et ficut axillarum ti- 
tillatio rifum ab animo elicit 
non lenem aut placidum, fed 
convulfionis fimilem et mo- 
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τω πάλιν ὅσας τὸ σῶμα, νυθόμϑμον nizzo τῆς ψυχῆς 
ἡϑονὰς ἴσχει χρὴ ταρο ἡόμϑμον, Cogo gl x94 (paier 
auro, χοὴ δλλότοιω τὴς φύσεως εἰσίν. Ὅταν ouv τι 
5 T away πολαυσμάτων ἢ «ὑδόξων «οδογίνιται, (us 
zooms DTE QieTiurToY ἢ τοῖς -Σπολαύσεσι, 
μεμνηρδῥους ὅτι, χαϑάπερ ὁ Σιμωνίδης ἔλεγε, μυιδύποτε 
«ur μεταμελῆσαι σιγήσοντι, φϑεγξαμδύῳ δὲ πολλάχις" 
οὕτως ἡμῶν οὔτε ὄψον τσωρωσαρϑέοις μετεμέλνσεν, ὅτε 
ὕδωρ ávi φαλλερίνα “πιῶσιν. ᾿Αλλὰ τοιμὐδμτίον ἃ μόνον 
ἃ «esc Gusto "£01 δ φύσιν, δλλὰ xx dou (ess- 
QépmTad τι T) τοιότων, "i τὰ λιτὰ χα στιυΐϑη “πολ- 
λάχις ἀ-σοτρεηϊέον, tog ἕνεχα, χα μελέτης, τίωὐ ὄρεξιν. 

' Εἴπερ γὰρ ἀδικεῖν χρὴ» ' 
φησὶν ὃ CwWGaios, Cx ὀρδὼς λέγων, 

— τυραννίδος erípi 


Κάλλιγον adir ——- 


"Les δὲ βέλτιον, ὡς ἔνπερ Φιλοδοξειν δὸς τὰ (pau, 


leftum : ita quas compunc- 
tum ab animo corpus volup- 
tates et turbatum concipit, ea 
a natura alienz funt, et ad fta- 
tum ejus convellendum atque 
tumultibus exagitandum faci- 
unt. Cum ergo vefcendum 
offertur rarum aliquid aut no- 
bile, abftinendo potius quam 
fruendo quzerenda eft gloria, 
cogitandumque, ficut Simoni- 
des dixit, nunquam fe propter 
Jilentium, fepe propter fermo- 
" mem panttentia fuiffe correp- 
tum : ita nobis nunquam pce- 
nitentiam obortam fuifle οὗ 


repudiatum aliquod obfonium, 
aut haufítlum aqua. Falerno 
przlatum, fed contra. Cate- 
rum tantum abeft ut vis faci- 
enda fit naturze dum vefci ali- 
qua re cupimus, ut appeten- 
tem etiam plerunque debea- 
mus ad vulgaria et nobis ufi- 
tata avertere, ut adfuefaciamus 
eum et condocefaciamus. 

Nam fi violandum eff. jus, regnandi 

gratia 

Fiolandum efl :i— 
inquit T'hebanus ille, improbe . 
quidem : nos rectius fic dice- 


mus, ft querenda eft gloria, 
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&yxes Tua, χάλλιχον trip ὑγείας, Οὐ μδὸ ϑδλλὰ χα 
μιοιρολογία, χαὶ Ὑλιογαστὴς oras ἀνωγλάζει eme our ag 
ext τοὺς ᾿'ὄχιϑυμίας χαὶ χορυπιογγαίγονται, ἐμπιπλαοα, 
παρ epis TU πολυτελῶν χαὶ 2UTNGUED; χαϑάπερ ἐκ 
πολεμίας ἀφειδῶς ᾿Ὀλισυτιζορδῥοσ᾽ erre χαχῶς 2jam- 
Ütvrs, ἀπίασιν, εἰς Y ὑκεραίαν, ἐφόδιον τῆς ἀπληεῖας, 
τἰὼ ἀπεήίαν ἔχοντες. Ὁ μδὺ οἷν Κράτης αἱ δὲ του- 
eld. v πολυτίλοιων lune cry, ἥχιτα τῶν girls jr 
"UpcnidMs duos τοῦς πόλεσι, T, suudias mxpnd, Ὁ 
Oo Μὴ ep φακῆς Mord αὔξων did is τάσιν ἄμμε βάλης. 

αἰπὺς δέ τις ἑαυτῷ κοἷδοιχελεύεοϑω, μὴ e? Qaxxs 
λοπάδο, αἴϊξων αἰεὶ, pud πάντως κἰπῤρθαίνων τίω χαρ- 
δαμίδο, qo alo ἐλαίαν, ᾿ἐλὶ τὸ ϑρίον χρὴ τὸν Py Suo, 
εἰς quow ἐχ, πλυσμούης τὸ σῶμα, X9) queue ἐμθάλ- 
Ae χρὴ Αἱ αὐῥοίας: '"Tà yp εὐτελῆ xgsrrà alo ὄρεξιν 
E.-4 ἐγκράτειαἼ Puto legendum ἐγαρατείς, Continetri palcberrimum efi, (con- 


tinentiam maxitee decet, ) glorie Budere, fanitatis cau(a. 
E. 9. ἀπληςίας] ἀσιτίας, A. Stobaeus ὃ xvii. p. 154. Ed. Trincavelli, 


Gptime queeretur confinentid- 
ad fanitatem conducibili. Ve. 
 runtarnen funt, quos fordes et 
tenacitas- eo adigunt, ut cupi- 
. ditates fuas domi comprimen- 
tes atque attenuantes, apud a-- 
lios pretiofis alimentis perfru- 
antur, iifque fe impleant non 
fecus quam f: ex hoftico com- 
meatum null cum parfimo- 
nia auferrent : deinde male 


affecti domum redeunt, viati-. 


cum-ingluviei in diem fubfe- 


Quenem habentes cruditatem. 
Ffates, quod cenferet non mi- 


nisham caufzm, propter quant 
in civitatibus feditiones exif- 
terent et tyrannides, effe lux- 
um et nimios fumptus, jocofe: 
hortabatur cives, zte vltra Jen- 
fem fubmde augendis. patinis 
feditionum: oafas — precberent. 
Quifque vero feipfum horte- 
tur, ne identidem ultra lentes 
augendo patinas, preeteritoque- 
nafturtio et olea ad thrium et 
pifcem pergendo, corpus in tu- 
multum ac fluxiones ventris 
ex redundantia conjiciat. V ul- 
gares enim cibi appetitum in« 
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MAY X φυσυδν μέτεων᾽ ὀψοποιῶν δὲ τέχναι xd δημι- 
126 Ὀυργών» X94 τῶ 7RLYOUDyCL τούτο ὀψάρια, χρὴ αἰ σουτείμ- 
amu, XL^ τὸν κωμυρκῶν, ἀεὶ τὸς Opus τῆς ἡϑονης μεΐᾳ.- 
πἄϑησιν εἰς ToU est, x9) «οδωλλά ει τὸ συμφέρον. 
Οὐκ oix. δὲ ὅγτινα τύπον, ἡμῶν τοὺς uua ua ὅσα! 
φίλ]ρα, μηνχονῶν) κα γρητέίας ἔχ! τὸς ἄνδρας βδελυῆο- 
pan καὶ δυεραινόδν, ᾿μμοϑωταὶς δὲ x, δόλοις χυοϑίέμεθα. 
“πὶ cria xg τὸ ὄψα ovo μα γίανευειν x94 φαρμοί ιν. 
Ej τοίνυν ἡὶ ποιρϑτορον Qe) τὸ τῷ Αρχεσιλάμ «ess 
“τος μιοιχοκοὺς x9) ἀκολάφως εἰρημϑῥον, Μηδὲν αἱ σΦέρειν 
ὄπιϑέν wa. ἢ eom 19) xiaidty, ὄχ, ἀνάρμωοςῦν "621 
B τὸν ὑποχήρδμοις. Τί “ὃ es ἀληθῶς αἱ αφέρᾳ σουτύρια 
(Geor, xvéty x94 παροζαύειν τὸ ἀχώλαφον ὌΧΙ τοὺς 
ἡδονὰς, ἢ T γῶσιν ὀσμαῖς x, καρυχείαις ἐρεθίζειν, ᾿ὥασερ 
πὸ ψψωμῶντα, κονσμῶν ἀεὶ duo x94 γαργαλισμῶν; 
Α. 2. "τὰ τὸν κωμικὸν] Abeft in. Stobzei editione Trincavelli et Cod. Parif. 


. ab H. Grotio collato. p. $43. Ed. Gefneri. Comici fenarius eft 


Τὰ «ανοῦργα ταῦτ᾽ ὀψάρια xai δ᾽ ὑποτρίμματα ut monuit Mez, et 
Salmaf. 


A. 6. αροέμεϑα] Sic Turn. et margo codicum A, et Voff, Vulgo προϊεμένων. 


tra naturae modum continent: 


coquorum et opifcum artes, 
et callidi fltmaze it aromatibus 


tametíi acerbius videri poteft 
Arcefilai dictum in adulteros 
ac libidinofos, Nibil differre 


conditee cupediz, ut appellat 


Comicus, femper fines volup- 


tatum proferunt, utilitatemque 
fupplantant. Ac neício quo- 
modo fiat, ut uxores, cum fuos 

. maritos veneficio et poculis 
' amatoris adoriuntur, execre- 
mur averfemurque: interim 
mercenariis et fervis permitta- 
mus ut cibos et obfonia tan- 
tum non lenocinio commen- 
dent atque veneficio. Ergo 


anticave an. poflica corperis 
farte cinedus aliquis fit : nof- 
tro tamen propofito non male 
congruit. Quid enim intereft, 
ἢ veritatem rei fpectes, fatyri- 
"πὸ aliquis libidinem provo- 
cet, aut guftatum odoribus et 
condimentis irritet, ac fcabio- 
fe partis alicujus inftar pru- 
ritu femper titillationeque in- 
digeat i 
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ἡ, ἼΑλλοτε μϑὺ ou τρὸς qus ἡδονὰς λεκτέον 
᾿ἴσως, τὸ χαλὺν xg) σεμνὸν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τῆς PyXeo Tas 
οἷόν 681 Juxvlo (au! - ὃ δὲ vun. λόγος Lip πολλῶν ἦδο- 
γῶν xe) μεγάλων "iv. — Οὔτε yp "aes Eus, ὅτε ἐλπί- 
δὲς, ὅτε Σποϑημίας, οὔτε 2jgaanas αὐ νόσοι "TOGUUXGL, 
ὅσας ἡδονὰς ἡμῶν ἀφαιρομῦται χρὴ οἱ σφϑείρεσιν. Ὅθεν 
qu. λυσιτέλει χα τουῷρ gy TIS ὑγείας τοῖς M Ai Ἐς 
ndo διώχουσι. Καὶ ΨΨ φιλοσοφεῖν ἀξῥωςφίαη “πολλοὺς 
παρέχουσι; X94 φρωτηγέιν νὴ Δία χα βασιλεύειν ἡδοναὶ 
δὲ σωμα τιχοὴ xoà Σπολαύσής ἔνιω pp Sd ὅλως γένεσιν 
c? νόσῳ λαμβάνουσιν, οἡ δὲ λαμ(βάνουσαι, Pesce τὸ οἷ- 
Xéoy x94 οὐ χαϑαρὸν, δλλὰ συμπεφυρμϑμον πολλῷ τῷ 
Sore uo χαὶ μεμωλωπισμονον, ὥπερ c ζάλης χαὶ 
“χειμῶνος ἀναφέρεσι. Οὐ γὰρ ἐν πλυσμοναῖς Κύωριο, 
SXAd, μῶλλον οὐ εὐδίᾳ, σουρχὸς xe γαλϊεύη. Καὶ Κύ- 
Ὡρις εἰς ἡδονὺ Tecra, χα βρῶσις χρὴ πίσιρ' ἡ δὲ 


C. 2. πολλοὺς παρέχουσι Ἷ πολλοῖς σαρέχυσι Mez, Turn. 


VIII. Fortaffis fuus locus 
erit alias, ubi adverfus volup- 
tates dicamus, et quz pulchri- 
tudo ac dignitas continentize 
per fe fit demonftrabimus. In 
praíentia autem. multis mag- 
nifque voluptatibus noftra pa- 
trocinatur oratio. Non enim 
:tot actionibus, conatibus, pe- 
regrinationibus aut ludis mor- 
. bi nos privant, quam multis 


voluptatibus nos fpoliant: ut 


.qui maxime voluptates con- 
, fectantur, minime iis expediat 
fanitatem negligere. Sunt qui- 

us in adverfa valetudine li- 


ceat tamen philofophari, atque 


etiam imperia gerere et reg- 


nare: at corporis voluptates . 
alize omnino exiftere in morbo 
non poffunt, aliz? ut oborian- 
tur, parum habent genuini ac 
finceri, fed multis alienis con- 
fufz: contaminatzque affectio- 
nibus veluti ex zefítu et tem- 
peítate emergunt. Non enim 
tn redundantia corporis Fenus 
lecum babet, fed carnis quafi 
fereno et tranquillo ftatu Ve-. 
nerem, cibumque et potum 
voluptas fubíequitur: et fani- 
tas voluptatibus, veluti fere- 
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Ὁ ὑγεία τοῖς ἡθοναῖς, ὥασερ ἡ γαλίωη τοῖς ἀλχυόσιν;, 
ἀσφαλὴ xe χαλίω γένεσιν χαὶ λοχείαν οὐδέδωσιν. 
Κομψῶς yp ἔοικ εν o. Πρόδικος εἰπεῖν, ὅτι “Ὁ ἡδυσ- 
μάτων dpigov ὅ81 τὸ πῦρ. Αληθέςωωτον δ᾽ ἄν τις ἐΐποι 
Ἐ ὑγείαν ἡδύσμα Θφότουτον Ε.) ὦ “αρϑσηνέςουτον. Ἑφϑὰ 
49b S xs) on. τῷ Ted. βρώματοι. νοσοῦσιν 91 χραι- 
παλῶσιν ἢ ναυτιῶσιν φέδεμίαν ἡδονοωὺ Gíjs “χώριν Ἔσο. 
δίδωσι, χαϑαρφὶ δὲ x, ἀχραιφνὴς ὄρεξις ὑγιαίνοντι σώματι 
πᾶν ἡδὺ “ποιέει, χαὶ ἁρπαλέον, ὡς “Ὅμηρος ἔφη, χὶ nve3e- 
€Qoe sr. 

9/, Ἐπεὶ δὲ ὥασερ ὁ Δημάδης πολεμριὰς ἀχᾳίρως 

à τὸς " Allsualus ὄντας ἔλεγε μυϑύποτε ειρϑτονειν εἰρζούζευ 
ἄνα μελάνων ἱμαπίων, ἅὕτω X, ἡμέις ἄδῴποτε μεμνήμεθα. 
λιπὴς διαίτης καὶ σώφρονος dudU καύσεων Y, χατουπλασ- 
μάτων" ἔν τε Tw (ois γινόμϑμοι πιεζθμὸμ σφόδρα. τὼς ἁμαρ- 
τας, οὐαπερειδέμϑιοι Τῇ μνῆμοι, xdi χαϑαπερ οἱ “πολλοὶ, 


D. 3. 'AxsBlcalo δ᾽ à] Sic Mes. Vulgo ἐληϑέςα τον yàp ἄν. Stob, ἐληϑέςερῳν 
ydp ἂν p. 541. 


mitas alcyonibus, commodurn 

tutumque ortum przbet. Ele- 

gamer quidem dictum eft a 
r 


rapiantur atque umantur, 
IX. Verum ficut Demades 
de Athenienfibus intempeftivo 


odico, omnium condimen- 
torum fuaviffimum effe ignem. 
Sed v.riffime dixeris, fanitatem 
Condimentum eíle diviniffi- 
mum et jucundifhmum. Elixa 
quippe, affata, et cocta nullam 
voluptatem afferunt, neque 
grata funt segrotantibus aut 
crapula naufeave laborantibus: 
corpori fincerus et integer 
appetitus omnia facit dulcia, 
et quz, ut Homerus ait, avide 
VOL. I. 


belligerandi ftudio deditis di. 
cebat, nunquam nifi atratos 
pacem decernere: ita et nos 
nunquam tenui et temperante 
victus de ratione cogitamus, 
nifi cum a medicis urimur, et 
medicamenta nobis impingun- 
tur: quo quidem noftro ftatu 
delicta noftra valde fupprimi- 
mus, memoriz eorum reluc- 
tantes : et vulgus imitamur 
hominum, qui intemperantiam 
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wu) jp iege, Yun δὲ “χώρας Ἐχιμεμφόμϑμοι γοσώδειδ, 
ὐποδημίας τὸ τινας Ἀέγουσιν, ὀξαιρούμϑνοι τῆς aig 
4hó ἀχρᾳσῖαν χαὴ Φιληϑονίω. AN ὥασερ ὁ Λυοί- 
μωχίθ' οὖ Τέταις συσχεϑεὶς Jpn, χαὶ δα δοὺς 


e 1 / ' / Ψ M 
ἑαυτὸν μετον ςρατεύματίΘ’ diy MoLXarTOy, εἰτον “πιῶν 


ὕδωρ Joy e ὯΩ 9xol, emen, ὡς βρουχέίας Abus evexg. F 


μεγάλων εὐδαιμονίαν ἀπεραλόμζων" ὅτως ἀνοιςίον οὐ 
quis djpasiais πσρὺς αὑτὸς, ὡς 2dg ψύχεσποσίαν ἢ 
λουτεὺν ἄχαιρον, καὶ cujacAQoego, πολλὰς μδϑὲ avri) 
διαφϑείρομϑν ἡδονὰς, χαλός τε “υϑόξεις, Ὀλττερπεῖς τε 
2jg2eyas ἀπολέσαιμδν. Ὃ A cx qj τοιότων ἀνα- 
λογισμῶν διαγμὸς αἱμόίοσει clu) pilo, ὥχε οἷον Ads 
a3 y ovo aw c7 τῷ ὑγιαίνειν, euAaGeske ste “ποιξιν re). 
al δίαιταν. | Οὐδὲ y2p ἄγαν τὸ ὑγιαῖνον σώμα. Φύσει 
μεγάλας ἔλϑυμίας, cid δυασειϑεῖς, I acuvis, 
φὐϑὲ δυσεκ(ιάφους' Xd JW ϑαῤῥειν τοὺς τῶς ὀρέξεις 
A. 1. ἄγαν τὸ ὑγιαῖνον σῶμα φύσει] φύσει in futuro accipiendum gines Alio- 


quin ἄγαται legi poffit pro ἄγαν τὸ, quod Reifkio etiám in mentem 
venit : aut φύει quod Xylander vettendo fecutus videtur. 


et nimium voluptatis ftudium 
fuum diffimulantes, regionem 
morbo obnoxiam, aut luemi 
publice graflantem caufantur. 

yfimachus apud Getas fiti eo 
redactus, ut fe cum toto exer- 
citu in poteftatem hoftium de- 
deret, poftea cum frigidam bi- 
biffet, Dii boni, inquit, quam 
ob brevem voluptatem fum- 
mam amifíi felicitatem. Nos 
quoque in morbis nobifcum 
reputemus, ob frigide potum, 
aut intempeftivum balnei u- 
fum, aut obfequium in con- 


vivio prseftitum, nos multas 


noftras perdidiffe voluptates, 
aétionefque honeftas, et jucun- 
das oblectationes : morfus e- 
nim hujufmodi ratiocinatio 
num memoriam fauciat, ut 
quafi cicatrix reliqua in fani- 
tate nos cautiore uti moneat 
victus ratione. Non enim ni« 
mis vehementes appetitione$ 
in corpore fano exiíftent, neque 
contumaces, neque infolentes 
aut quz coerceri non poffunt: 
fed obfirmandus eft animus 
contra concupifcentias iítas, 


117 


TYTIEINA IIAPATTEAMATA. 499 


ἀὐύχφερουϑύας, 9 ᾿όχιπηδώσας (gis “Σπολαύσεσιν, ὡς ἔλα- 
Φρὸν χφὶ παιδικὸν ἐχούσωιρ τὸ μεμνψιμοιροιῦ χαὶ κλαυϑ- 
μιυριζόμϑμον, ἐιτου το αυομϑέὰς ἀρθείσης τῆς τραπέζης, Y 
quid ἐγχαλέσαρ pui ἀδοκουμϑῥας, δλλὰ τοιμῤαγήον 
χαϑαροὶς xg) ἱλαρὰς χρὴ οὐ βαρείας, φὐδὲ ναυτιώδειφ 
«ἰδεμδινούσοις lus αὔριον. “Ὥκασερ ἀμέλει χαὴ Τιμόθεον 
εἰπεῖν T" ceres δεδειπγηκότου o? ἀχαδημίᾳ, οἷον 
ἸΠλάτωνι μεσιχὼν χαὶ λιτὸν δέιπνον, “Ὡς οἱ oo. Πλά- 
quw δειπνήσαντες, xo) εἰσουύριον ἡδέως γίνονται. Λέγε 
δὲ καὶ ᾿Αλέξανδρος εἰπεῖν τὸς τῆς "Αϑὼς ὀψοποιὰς Σπο- 
πεμψάμψϑμος, Ὡς ἔχει βελπίονας adv ἀεὶ GU) αὑτῷ, 
“τὸς μϑὺ τὸ piov tl) γυκίξπορίαν, “σοὺς δὲ τὸ δὲπ- 
γον alo ὀλνγαριφίαν. 
"ἰ, Οὐκ ὠρνοὼ δὲ ὅτι xs) 2jg κόπους συρέτ- 
τουσιν ἀἄγϑρωποι; χαὶ δὶ ἐγχαύσης xgi aJ. αἰδοψύξ- 


εἰς. ᾿Αλλ᾽ damp αἱ v) ἀνϑέων ὀσμοὶ xaJ ἑαυτος 


B. 1. εἰπεῖν] φασὶ aut excidit, aut fubaudiendum. 

B. 4. τῆς Αδας] Repofui ex Α. E. Voff. Xyl. Anon, Mes. T. V. Cod. Sto- 
bzi A. Vulgo et in Stobzei editis libris i943ac. Mox ἄγειν omittit 
idem Cod. Stob. 


ubi inter fruendum fefe effe- 
runt et exultant, tenendumque 
querimonias earum et ejulatus 
viles effe ac pueriles, et ho- 


ccenarent, eos poftridie etiam 
fuaviter vivere. Sed et Alex- 
andrum Magnum narrant dix- 
iffe, cum Ade coquos relegaf- 


rum finem fore fublata menfa, 
ac proinde appetitus iftos nulla 
injuria affe&tos, nihil nobif- 
cum conquefturos, fed contra 
* puros ac hilares, non moleftos 

aut faftidiofos, craftinam diem 
expectaturos. Huc pertinet 
quod Timotheus cum pridie 
in Academia ccenz Platonis 
philofophic:ze ac frugali inter- 
fuiffet, dixit: Qui cum Platone 


Kka 


fet, meliores fe habere quos 
fecum ducat: nempe noctur- 
num iter quod ei prandium, 
et exilitatem prandii, quee cce- 
nam faceret dulcem. 

X. Non fum nefcius febres 
hominibus, et ob defatigatio- 
nes, et ob nimios cum zeftus 


,tum algores accidere. Sed ta- 


men ficut florum odores imbe- 
Cilles fuapte natura, quando 
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ἀοϑεῦδις, ein deu δὲ τῷ ἐλαίῳ pulus ἰόγεσι καὶ τόνον". 
ὅτω (yis ἔξωθεν αἰτίαις χρὴ dyes, οἷον ἐσίαν χαὶ σῶμα C 
παρέχει τὸ πλῆθος αἰ χουχείψϑμνον. ᾿Ανόν δὲ τύτων, 
χαλεπὸν Gidt, Σλλ᾽ ὀξαμαυρῶνται xui 2j?) pa- 
δίως, αἵματος Aedlou xs) τονεύματος χαϑαρὰ δεχορδῥου 
nl ximow c» δὲ TNR xo αἰξεηώματι, οἷον ἰλὺς 
εἰνατοιρα ηομδῴη μιαρφὶ “ποιξὶ πάνίᾳ, χα) δυογερὴ χοὴ δυσ-᾿ 
απάλλαχίᾳ. Διὸ δὲῖ μὴ χαϑάπερ οἱ ἀγαϑοὶ ναύκληροι 
πολλὰ δὶ ὠπλυςῖαν ἐμξαλόμϑμοι, τἀντεῦθεν ἤδη διατε- 
λῦσιν ἀντλῶντες X, ὑπεξαίροντες T OuAe ar, Brus ἐμ- 
“πλήσαϊζι, τὸ σῶμα, ἡ βωρωδανζιᾳ ὑποχαϑαίρειν αὖϑις 
Y ὑποκλύζφ᾽ δλλαὰ διουτηράν εὐςοωλὸς, ὅπως Xe arie Ὁ 
ποτε, QE dixo etx χεφότητος ἀναφέρη. 

ια΄. Μάλιςα δὲ “ἀροφυλακτίον c» τοῖς “ὠρόπα- 
φείαις χοὶ “ωρϑαιοϑύσεσυ. Οὐ y3) ἅπασαι, χατοὶ τὸν 


B. 11. ἐσθ ενεῖς, εἰσιμιχϑεῖσαι] ὠσϑενεῖς εἰσὶ, μιχϑεῖσαι E. Venet. Voff. Mez. 


Xyl. Medium tenent Ald. Baf. εἰσιμοειχϑεῖσαι. 
C. 1. οὐσίαν] Sumpfi a Pol. Jannot. Bong. Mez. Vulgo οὐσίαις. 


oleo admiícentur, vires vigo- 
remque nancifcuntur: ita ex- 
ternis caufis atque principiis 
redundantia humorum in cor- 
pore veluti fubftantiam et cor- 
pus fuppeditat : abfque hac ni- 
hil mali caufz illae inferunt, 
fed elanguefícunt diffipantur- 
. que facile, fanguine tenero et 
fpiritu puro motum excipi- 
ente: ubi autem redundantia 
eft humorum, ibi velut cce- 
num quoddam exagitatur im- 
purum,omniaque difficilia red- 
dit et pertinacia. Non igitur 
imitari debemus bonos navi- 


culatores, corpufque fubinde 
impletum et oneratum, pur- 
gando rurfum et proluendo 
evacuare : ficut illi ob avari- 
tiam multa in naves cum in- 
gefferunt, affiduo deinceps a- 
quam exhaurire coguntur: fed 
corpora noftra habilia et ex- 
pedita fervare, ut etiam fi ali- 
quando premantur, ob levi- 
tatem fuberis inftar furfum fefe 
efferant. 

XI. Maxime autem prz- 
cavendum eft in prefenfioni- 
bus morborum. Non enim 
omnes morbi invadunt mos, 
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Ἡσίοδον, Ἐξλιφοιτῶσιν c4 νόσοι, 
Evyn, ἐπεὶ φωνὴν ἐξείλετο μητίετα Ζεύς" 
DXX αἱ πλέραι χαϑάπερ πὐδϑαγγόλες χαὶ πυδϑδρόμοες 
ὁ xul pux de £y 8c, ate ias χρὴ ϑυσχιγησίας. Βαρύτητες 
χαὶ χώποι, φησὶν Ἵπποχράτης.» αὐτόματοι γοῦσον φρό- 
ζουσι; oje ZNIEcé, ὡς ἔοικεν, οὐτὸς αἰϑτασιν «5d 
σφϊεύωσιν τῷ "EL τὰ YeUpd, “πνεύματος ἔχοντος. "AN. 
E ὅμως ον pavor τῷ σώματος ἀντιτείνοντος X94 χαΊα- 
ασῶντος Ἐλὶ τὸ κλινίδιον xg) clo) ἡσυχίαν, οἱ Jp αἰ πὸ 
λαιμαργίας x94 φιληδονίας ἐμβάλλουσιν ἑαυτὸς "CO τὰ 
βαλανξια,, xg) ασεύδουσιν "GXt τοὺς eso]; ὥασερ εἰς 
“πολιορχίο;, Ἐισιτιζόμϑμοι, xe) δεδιότες μὴ φθάση xada- 
Aa v αὐτὸς ὁ πυρετὸς ἀγαιρίςοις. Οἱ δὲ χομμότεροι 
ταύτη pp oU, ἁλίσκοντα» πάνυ δὲ ἀξελτέρως, αἰσ- 
“χιυόμδμοι χρᾳϊπαλίον ἢ amer ὁμολογῶν, χαὴὶ διημε- 
ρμεύειν C ἱματίοις, ἑτέρων εἰς τὸ γυμνάσιον βαδιζόντων καὶ 
F σαραχαλόντων, ἀναςτίντες σμιυαπτοδυογἢ), X94 τοὶ αὐτοὶ 


ficut Hefiodus ait: 

Muti, nam vocis privavit fupiter ufu. 
Sed plerique tanquam pra- 
nuncios habent et przcurfores 
ac przcones fuos, cruditatem 
et motus difficultatem. Grz- 
vitas membrorum, inquit Hip- 
pocrates, et defatigationes fbon- 
fe orte morbum indicant πὶ- 
mirum ob plenitudinem fpiritu 
nervorum compreffo et ob- 
ftru&o. Sed tamen multi, re- 
luéctante tantum non ipfo cor- 
pore et in grabatum atque ad 
quictem. trahente; ob gulam 


et luxuriam feipfos in balnea 
conjiciunt, et ad propinationes 
feftinant, veluti obfidione im- 
minente commeatu fe inftru- 
entes, metuentefque ne im- 
praníos febris corripiat. Qui 
videri volunt elegantiores, hac 
ratione non peccant : fed ftolide 
admodum, dum pudet crapu- 
lam aut cruditatem confiteri, 
et in lecto diem exigere, aliis 
ad gymnafium euntibus et ip- 
fos eodem vocantibus, furgunt, 
et exercitationibus fefe quo- 
que dant, eademque cum fa- 
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«ae d^doucty qo; ὑγιαίνουσι. — "Tous δὲ πλείονας ἀχρᾳσία, 
χα uu Aga. στωυΐγγορον ἔχουσου παροιμίαν, ἐλπὶς ἀνα- 
TT 194 esie) βαδίζειν aya que; (mtus "CAL T 
curar, ὡς οἴνῳ δὴ τὸν Οἶνον; Xe aum y δὲ τίὼ χραι- 
παλίω Le (d, xdi αἱ αφορησαίζαι. Πρὸς υϑὺ ouu 
ταὐτίω lw cndw, dw τῷ Κάτωνος ee ear ἀντι- 
ταχαίον, 1 φησιν -ὥχεινος ὃ ἀνὴρ; Τὰ m» μεγάλᾳ p 
χρᾷ ποιξῖν, τοὺ δὲ μιχρᾷ τὐαντελῶς a Ya pa x2 ὅτι 
χρδιτῇον ἔνδειαν “κ᾿ “σομεινω διαχενὰς χαὶ ἡσυχίαν, ἢ δια- 
P7] A71 (e3s λύυτρὺν ὠσουμϑῴους χαὶ δῶπνον. Ei μϑὺ 
yop Gi τι, βλάψει τὸ μὴ φυλάξαοϑγαι» μηδὲ ᾿ὅλτογδι 
ἐ δὲ μιυδὲν, οὐ βλάψει τὸ συςαλίζαι τῷ σώματι, χοὴ 
“γενέοξγαι χῳϑαρώτερον. Ὁ δὲ παιδοιριώδης ὠὐκέινος, χαὶ 
τοῖς φίλοις δεδιὼς χαὶ "ois οἰκέτοιις φανερὸς "yero δια- 
xu" cu πλυσμονὴς 3 χρᾳιπάλης ἀηδῶς, doo 
(AO ἀπεψίαν ὁμολογήσῃ τήμερον, αὐριον ὁμολογήσει 
FK. 5: καὶ μαλακία συνήγορον ἔχουσα ---λπις} Non apta fententia: quz conftitu-— 
τόλος πατῶ hagiere euet oos extudir. Ad hanc rationem 


correxi verfionem,. Mox legendum ἐξελῶντας καὶ Siaqoprorrac, expul- 


Juri, difcuffuri. | 


UM 


nis agunt, Plurimos intem- 


perantia et mollities, et fpes pa- 


trocinium a proverbio quz- 
rens, ut vinum vino, crapulam 


crapula expulfuros et difcuf- 


b 


furos, movet, perfuadetque ut 
omiffo lecto audacter ad con- 
fueta redeant pocula, Cui qui- 
dem fpei Catonis illa opponi 


debet cautio, qua is dicebat 


vlagna imminut, parva omnino 
aboleri: tenendumque eft, prze- 


ftare fruftra abítinuiffe et qui- 


eviffe, quam fanitatem ad bal. 
neum aut ccenam fe proripi- 
endo in periculum conjicere, 
Etenim fi mali aliquid fubeft, 
non caviffe, non fe inhibuiffe 
nocebit; fi nihil fuberat mali, 
non obeft corpori abftinentig 
illa qua factum eft purius. 
Puerilis autem ille, qui vere- 
tur ne fe ob repletionem aut 
crapulam male affectum amici 
aut famuli fentiant: dum ho- 
die pudet cruditatem confiteri 
* 


135 


TTlTIEBINA IIAPATTEAMATA. 503 


χατοίῤῥοιαν, ἢ πυρετὸν, ἢ qespor. 
Αἰοχυνόμενος, aiia πινίαν Φέροις, 

Β πολὺ δὲ digo) ἀπεψίαν xoà βαρύτητα χαὴ πλυσμονΐωω 
σώμαζξε, εἰς βαλανέιον ἑλκομϑῥα, χαϑαπερ εἰς ϑάλαουαν 
σαιϑιροῦ πλοίου χα μὴ φύγοντος. "Clamp yp ἀμέλει 
“πλέοντες ἔγιοι “γάμωνος ὄντος αἰδομύται ἐπ᾿ ἀχτῆὴς δια.- 
τρίθειν, eu ἀναγ ϑέντες; αἰηιςα ΟΥ̓: XT oU βοῶντες» 
χρὴ ναυτιῶντες᾽ ἅὅτως C) Lm. Xe “πρϑπαϑείᾳ, σώ- 
ματος ἀγοϊνὲς πγούμϑμοι μίαν ἡμέραν οὖ κλίνη Jai» 
χαὶ μὴ ᾽δοαϑέοϑοι τράπεζαν; dioAq, “πολλὰς ἡμέροις 
XéYT a χαϑαιρόνϑροι, χαὶ χα]απλαοσόμϑροι, χα ϑιυπεύ- 
οντες ἰατρᾶς X9) 3εροιπεύοντες, οἶνον αἰτῶντες ἣ ψυχρὸν 

C ὕδωρ, ἄτοπα x94 aye “πολλὰ “ποιξὶν X94. Quer leo α aJe 
τὸν “πόνον xg4 τὸν QGoY ^LzxopOpovres. Καὶ μίω τύς 
γε Ja qs ἡδονὰς μὴ κρατοιώζαι, éauTk), JA ἐγ- 
À. 11. αἰσχυνόμενθ.} Vulgo male ad antecedentia refertur, Dictum eft Me- 


nandri ap, Stob. Serm, xciii. p. 514. Grot. Exc. p. 383. ubi explendo 
numero additum «^y. 


B. 6. αροπαϑεία] Sic Bong. et Margo Vofl. a πρόπασχειν, prepati, dicatur 
2γαραίβο. 


cras fatebitur fluxionem, aut 


runt : ita in fufpicione morbi 
febrem, aut tormina. 


corporeque non bene affecto 
Turpirer insplam, eius fite pudet, foe; Qui parum decorum putant 
urpiter inepiam, ejus fte pudet, feres — ^ rn diem in lecto confumere 


inquit ille: multo turpius fe- 


res cruditatem, gravitatem cor- 
poris et redundantiam, fi cor- 
pus in balneum trahas, velut 
navim putridam rimifque hi- 
antem.in mare. Sicut enim 
qui navigantes fub tempeíta- 
tem dum in litore tempus te- 
rere pudori habent, deinde in 
altum provecti turpiffime vo- 


ciferando et nauícando fc ge- 


K k4 


ciboque abítinere, turpiíffime 
per plures inde dies decum- 
bunt, dum purgantur, et me- 
dicamentis oblinuntur, medi- 
Cifque adulantur, et demeren- 
tur vinum petentes aut frigi- 
dam, turpiaque multa et ab- 
jecta facere ac dicere ob dolo- 
rem et metum fuílinent. Et 
vero qui propter voluptates 
fibi ipfis non imperànt, fed 


» 
D 
* 


΄ 
* 
» 


*,. 
9 4. 
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XA dvor 1 φερουδῥος αἰ ποὺ r2] ᾿ἐχϑυμιῶν, χαλῶς ἔχοι 
διδούσχην χαὶ ἀνα μιμνήσκήν ὅτι zig cox τῷ σώμαζος 


ed ἡδοναὴ λαμβάνουσι. 


ιβ΄. Kod χαϑαάπερ οἱ Λάκωνες ὄξος x94 ἅλας δόντες 
τῷ μαγείρῳ, τοὶ λοιπὰ χελεύουσιν οὐ πῷ ἱερείῳ ζηπειν' 
οὕτως οὖ. τῷ σώματι τῷ πυροσφερουδέα τοὶ χάλλιςα, Ἢ 
ἡδυσμάτων "2v, ἄνπερ ὑγιαίνονι χρὴ χαϑοιρῷ «οϑσφέρη. 
Γλυκὺ μδὲ yp ἢ “πολυτελὲς, ἔξω xu xx) αὐτὸ 0 
ποιώτων "Civ ἡδὺ δὲ πέφυκεν c τῷ ἡδορϑύῳ xo) μετα 
τῷ ἡδομϑύθ γίνεοῖγα! Χτλ φύσιν ἔχοντοφ᾽ ci δὲ ϑυσουρέςοις Ὁ 
“χαὶ χρᾳιπαλῶσι xs φριώλως αἱσπεῳϑύοις πάντα alu) 
auT Y) χάριν χαὶ ὥραν Σπύλλυσι. Διὸ δὲ qui σχοπεν 
Ty χϑιὼ εἰ κὐοϑσφατος, μηδὲ τὸν ἄρτον εἰ χαϑαρὸς, 
pads Ὁ βαλανᾶον εἰ Dep, undi τω eripe εἰ εὔμορ-- 
Qe XXX αὑτὸν, εἰ m γαυτιώδης, μηδὲ JoAseos, μηδὲ 


C, 12, ἐςίν" δὺ] ὁδὺ εχ eft A. Voff. PoJ. Leanic. Schott. Anon. Xyl. T. V. 
B. Salmaf. Reliqui perperam ἤδη, Deeft adhuc quid initio ad nexum 
fententiz. Mez. corrigit Τὸ «iv yàp γλυκύς Poflis item explere x49* 

" αὑτό τι τῶν τοιάτων, aut ἐςὶν mutare in £xago. 


cupiditatibus fuis aguntur aut 
inclnantur, docendi funt et 
admonendi, maximam fui par- 
tem voluptates ex ipfo fumere 
Corpore. 
* XII. Et quemadmodum 
Spartani coquo acetum et fa- 
"lem dantes, reliqua in ipfo 
' quod mactandum erat animali 
jubebant quzrrere; ita in cor- 
pore ejus quod huic exhibetur 
condimenta precipua infunt, 
fi faho ei exhibetur, atque pu- 
IO. Quod enim cibus potufve 
liquis duJcis eft, quod pretio- 


- 


fus, id a fua natura habet, et 
extra corpus fruentis: fuavis 
autem fit et jucundus ita de- 
mum, fi fruentis corpus fecun- 
dum naturam affectum eo de- 
lectetur : qui vero eum aver- 
fantur, aut ebrii vel zgroti 
funt, apud hos ifta omnem fu- 
am gratiam venuftatemque a- 
mittunt, Itaque non confide- 
randum eft, an recens fit pif- 
cis, an purus fit panis, an bal- 
neum calidum, an fcortum for-. 
mofum: fed an qui his frui 


vult, naufea vacet, corporis 
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ἕωλος, prov τετοιροι[υϑῥος. Εἰ δὲ pun, xg Su περ εἰς οἷ- 
χίαν ποβῶσων ἐμθαλόντες ᾿ὁλίκωμοι μεθύοντος, ἃ φιλο 
Φοϑσιιύϊου παρέογον οὐδὲ ἡδονοῦ, Δλλὰ κλαυθμωοὺς ἐποίν 
ησαν τω xg) ἀφροδίσια, χα ὅψα καὶ βαλανεια X9) οἶνος 

: c? σώματι χακὼς χῷὰ Dg φύσιν ἔχοντι μωγνύμδμα, 
τοῖς μὴ χαϑεφζῶσι xg διεφϑορόσι, φλέγμα χρὴ yox 
xuwa xe Tuesrtla χαὶ πυρϑσεξίφησιν, ἡδὺ δὲ Gódiv ἀξιο- 
λύγως, φέδὲ ἀπολαυφικὼν δέδὲν, οἷον κυοϑσεδοχλσουμϑμ, 
τ ὐτοδίδωσιν. 

ry. 'H 494 ouo ἀκριίξὴς σφζδρα χαὶ δὲ ὄγυχος Ae. 

γρρϑδῥη δίαιται, τὸ, τε σῶμα, χομιδὴ ψοφοδεὲς Tue?) 

xs oQuAseyY αὐτῆς δὲ τῆς doy τὸ γαῦρον κολούει, 

πάντα, “οἰ Ύματα xg πᾶσαν wy, ἩΤΊον οὐ ἡδοναῖς ud 

“πόνοις algre elu χαὶ es ὑφορωιϑῥης, 421 (e5 
E. 2« καὶ διεφθορόσι] Sumpfi καὶ ex Stobzo, Voff. margine codicis Parif. A, T. 
mon probo, βοῆς εἰ alis conjectura valere ad Ragéoóet pell sales 


TÀcii item τοῖς μὴ χαϑεςῶσι μηδὲ διαπεφορηκόσι qui nondum cogcoxe- 
runt cibos. 


E. 6. 3 ὕνυχος] Stob. διώγυχος. 
E. 10. ὑφορωμένη;} Dedi ex E. margine Voff. Stob. Bong. Xyl. Vulgo ó$epe- 
μένοις. 


tranquillo fit ftatu, nen hef- 
terna crapula vexetur, non 
perturbatus fit: alioqui ficut 
comeflatores ebrii in domum 
lugentium invadentes, non lz- 
titiam aut delectationem adfe- 
runt, fed fletus excitant: ita 
venus, obíonia, balneum, vi- 
num, corpori adhibita contra 
naturam affecto, pituitam bi- 
lemve concitant, tumultuque 
. jllato etiam fanas adhuc partes 


corrumpunt, fperatz autem 


voluptatis et delectationis con- 
ferunt nihil. 


XII. Enimvero accuratiffi- 
ma illa et ad unguem (ut ai- 


unt) explorata victus ratio, 


corpus reddit admodum meti- 
culofum et periculis obnoxi- - 
um, ipfiufque animi alacrita- 
tem retundit, omnibus de re- 
bus, omni tam laboris tracta- 
tione quam voluptatis fruitio- 
ne fufpicantem finiftri aliquid, 
nihilque confidenter aggredi- 


τού ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


pav ἱτοιμίῶς x ϑαῤῥαλέως βαδιζούσης. A& δὲ, ὥασερ 


εἰ l ^o / / 1 
ἱπῖον τὸ σῶμα, μῆτε συτέλλειν εὐδίας οὔσης, χαὶ πιέζειν FO 


vQódya, μήτ᾽ avus Aevi τέ χαὶ Xs Toe vé c» 
eost γινόυϑμον, 3X. οὐδιδόναι χαὶ rote ἐλαῷοϑν, 
ὥκσερ δρηταν" χαὶ μὴ Eu e ἀπείας xol διαῤροίας, 
i / | 7 » 0 7 / el 
pus ϑερμασῖας, pud yVLpxde, c ὧν ἐνιοι μόλις ὥσσερ 
eU! ἀγγόλων, X κλητόρων, πυρετῷ O4 ϑύροις ὄντος 
xw, ϑορυξμϑνοι συφτέλλεσιν ἑαυτῶς, δλλὰ πύῤωϑεν cE- 
| 4e eda «ae χείματος, βοῤα 
eio 4 
"γ΄. ᾿Ατοπον Sp "621 χορφίκων μϑὺ λαρυγίισμοις, PA 
Ἡλωσμρις ἀλεκτορίδων, 194 συσὶν "£o φορυτῷ μαργαινού- 
euis, ὡς ἔφη Δημώχριτος, Ἐχιμελῶς «egre, σημέϊα, 
«ποιουρδύεσ τονδυμοίτων χάὶ du pav" qu. δὲ τῷ σώματος 
/ 0 / t / l / 
χινήμουτου X94 σουλοὲς X94 “οδϑπα)είας uM esa edu 
pud παξοφυλάτειν,. dS ἔχειν συμέϊα, “χειμῶνί) cs 


el» » 8 / 2} 
«S9 ocu “ΠοΟΥΤίοα q»cpay 


F. s. ἀφ᾽ ὧν] Ita omnes libri, Attamen legendum ὑφ᾽ d», ut Salmaf. et Jun. 


entem, — Oportet autem cor- 
pus navalis inftar veli neque 
 fereno et tranquillo ccelo ni- 
mis contrahere aut compri» 
mere, neque cum aliquis fub- 
. eft metus, nimis paffo et lax- 
ato eo uti: fed concedendum 
eft aliquid corpori, allevan- 
dumque eft, neque eo ufque 
differenda cura, dum crudita- 
tes jam, et fluxus alvi immo- 
dicus, aut zeftus torporefve in- 
gruant: quibus nonnulli vix 
tandem tanquam a nunciis aut 
&pparitoribus admoniti febrim 
εἰς ante fores, conturbantur, 
et moderari fibi incipiunt : 


cum debuerint eminus arte 
tempeflatem fibi precavere, ve- 
luti qui obfervant Boream, ut 


ille ait, σά maritimum promon-. 


torium flatu impingentem. 
XIII, Eft enim abfurdum, 

cum crocitationibus corvo- 

rum, linarum . cantillatio- 


nibus, fuumque furiofis in cce- 


no volutationibus, ut appellat 
Democritus, ftudiofe animum 
attendamus, ventorum inde et, 
imbrium przfagia fumentes : 


motus nos corporum noflro- 


rum, et jactationes, affectio- 
nefque morbum antecedentes 
non obfervare, non praecavere, 


29 


» 
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ἑαυτῷ γενησομδῥα xs) μέλλοντος. ὝΟθεν αὶ «ei τροφίω 
p μόνον φὐϑὲ γυμνάσια δὲ φυλάτἼειν τὸ σῶμα μὴ 3. 
πὸ εἰωθὸς didi?) Trav ὀκνηρῶς χρὴ ἀνοϑθύμως, ἣ πάλιν 
διψωδές '£21 χοὴ πφαλέον ὡς οὐ πέφυκεν' Dd 9 73d 
ὕπνων τὸ μὴ Tuve μηδὲ λεῖον, DAN! ἀνωμαλίας ἔχον 
χαὶ αἰϑασωσμὲς, ea en, xs v Δία d) οὐυπνίων 
alu) ἀτοπίαν, ἄνπερ dei μὴ νόμιμοι μηδὲ out Das αἷ 
φαντασίαι, “πρῦϑος 3 πάχος ὑγρῶν ἢ anl rev Tea 
xte οὐ τὸς χῳτηγρροῦσαν. Ἤδη δὲ χαὶ qu, πῆς ψυχῆς 
χινήμαία, τὸ σῶμα, μίουύει χροὸς νόσον ἔχισφαλῶς ἔχειν. 
Αλογοι ΣΡ ἰογουσιν ἀϑυμίᾳαι χαὶ φόξοι, πολλάκις ὑπὶ 
c Οὐδενὸς φανερξ vus ἐλπίδοις ἄφνω χα]ασζεννίεσα.. Ti- 
γονται δὲ χαὴ ταῖς ὀργαῖς ἐπίχολοι, χρὴ ὀξέξις, χρὴ μικρό- 
Ava, χοὴ δευκρυῤῥοῦσι xs ἀδημονῶσιν, ὅταν ἀτμοὶ πο- 
γηρϑὶ χαὴ ἀναϑυμμάσης “πυκραὶ σωυικείμϑναι. τοῖς T ψυ- 


B. a. ζπῖηται] Malim πίεται. 


8. χατηγοροῦσαν) Ita unus Voff. nec in Contextu, fed fupra adfcriptum. 


Tamen res ipfa poftulat, 


neque indicia futurze in nobis 
tempeftatis przcipere animo. 
Ergo non ad nutritionem mo- 
do corporis quod attinet, et ex- 
ercitationes notandum eft, an 
lis corpus fegnius minorive 


cum alacritate, quam confue- ' 


verat, utatur, et an folito am- 
plius fame fitive tentetur : fed 
omnus quoque fi continuus 
aut lenis non fit, verum inze- 

uabilitatem habeat et divul- 
dones, fufpicionem nobis mor- 
bi injicere impendentis debet ; 
atque ipfa adeo fomnia abfurda 
fi lint, vifaque nobis per quie- 
tem offerantur non legitima 


neque confueta, multitudinem 
aut craffitiem humorum inter- 
nam, fpirituumve conturbati- 
onem deferunt. Ipfi etiam mo- 
tus animi fignificant interdum ἢ 
corpus ad morbum effe pro. 
cive: nulla enim caufa ex- 
tante oboriuntur aliquando fu- 
bitz moaeftitia et metus, re- 
pente fpes animo conceptas ex- 
ftinguentes: ftomachus quo- 
que facile quibufdam movetur, 
irafque et dolores celeriter mi- 
nutiffümas ob res fufcipiunt, 
lachrymantque et animi fefe 
angunt, cum vapores exhala- 
tioncfque vitiofz: coeuntes, a- 


go8 HAOTTAPXOT 
^w e / 3 f" 
s ds φησιν ὁ Πλάτων, ἀναχραϑῶσι «ἰϑμόδοις. Διὸ 
^w ev e « e / i / - 
du cxomwAY oig dy TuvTOL OujwTTHM, XgÀ μνημονεύειν ἂν 
M. U wy | l|» y e 
δὲν ἡ τπνόυματοιον, ὅτι σωμουτικον "éoly αἴτιον αἰ zao- 
e E / ’ 
quis τινος ἢ χαθαρσεως δεόμϑμυον. 
, 1 / i LN 
ιδ΄, Χρήσιμον δὲ πάλιν xg ὦ τῦς φίλες ᾿θλισχεη-- 
, MA ! EY 
τόρδμον dS evous (du, ὠχπιυωυθανεόϑοι τοὺς αἰτίας, p σο-᾿ 
“Ὁ Α / » |] 1 / ἴ 
Φισικῶὼς, μλιδὲ τὐϑκέργως, ἐνςτωσής Xs, m'ovpsuTlaods χρὴ 
- l , ως A 
xoéT(d4, AaXouUTOL, χα τοαρεπιδεικνύμϑμον vro 
1 / , $4. M 1 1 
ὀνομάτων X94 γραμμώτων ἐμπειρίαν, δλλὰ ταῦτι τοὶ 
e || 4 l e ^ 
φαῦλα, xg4 XoWd, μή παρέργως ἀκούοντοι; A396", ἡ 
/ , / 1 " / 
λείωσιν, χόπον, ἀγρυπνίαν, μάλιςα δὲ δίαιταν ἢ Δεώ- 
"5 Ψ f / A ^ 4 
pOwos ἐπυρεζεν" εἰτου, ὥασερ o Πλάτων ἔπι τοῖς δλλο- 
ε / » ) . A 
τοϑίοις ἀμουστημασιν &a 4 λέγήν ἀπιῶν, M^ που aeo 
0o»! e el | "A el 5 c / 
xg| ἔγω τοιοῦτος; οὕτω το "GA αὑτὸν ἐν τοις 7INWOLOY 
oJ X TP" ; 
εὖ a0), x94 QuAS T lén χρὴ μνημωνεύειν ὅπως ἃ πἶθι- 
C. 8. χαθάρσεως] Tta Stephanus recepit ex Pol. Jannot. Leonic. Schott. Anon. 
Exempl. Turn. In omnibus libris noftris eft χανακχράσεως Ald. Baf. 
Xyl. A. E. Venet. Voff. 


C. 9. πάλιν] Forte melius πάνυ ex A. E. Voff. 'Turn. Xyl. 
D. 5. à λείωσιν] Praftat μείωσιν imminutionem, cum Bong. Mez. Jun. Verf. 


Xyl. vel ἡλιώσιν apricationem, ut Erafm. et Reifk. 


Li 


nimi, ut ait Plato, permifcen- 
tur circuitionibus. — Quibus 
ergo hzc accidunt, ii perpen- 
dere fecum ea debent, et fcire 
fi fpiritualis nulla fit caufa, fub- 
eis corpoream aliquam, quam 
comprimi aut contemperari o- 
porteat. 

XIV. Magnopere autem 
conducit, ut cum invifis z- 
grotantes amicos, diligenter de 
caufa morbi ícifciteris: non 
fophiftarum hoc more et fu- 
pervacanea curiofitate, ut in- 


Ítantias, incidentias, commu-. 


nitates in ore habeas, et me- 
dicarum vocum litterarumque 

ritiam oftentes : fed ut vilia 
[ας et vulgaria non obiter 
audias, redundantiam, defec- 
tum, defatigattionem, infom- 
hia, maxime autem eam victus 
rationem, qua is ufus in fe- 
brim incidit. Deinde, ficut 
Plato folebat aliorum peccatis 
animadverfis, digreffus fecum 
difquirere, an non ipfe quoque 
eodem effet in vitio: ita exem- 
plum ex aliis capias quid tibi 
vitandum fit, memoriaque tc« 


YTIÉINA HAPATTEAMATA. £09 
“πεσεῖται τοῖς αὐτοῖς, δὲδὲ αὐτὸς εἰς lo χλόΐω χαᾷ- 
E »τεσῶν ὑμνήῆσί, “ποθῶν τί “πολυτίμμητον ὑγίειαν" DA. 
ἑτέρου πάσροντος οὐσημαινέτωαι mess ἑαυτὸν ὡς ἄξιον 
“πολλῇ τὸ ὑγιαίγειν, χα du τῶτο διατηρέιν αὑτῷ “οοοσέ- 
οντο x34 φειδόυϑμον. Οὐ X Be» δὲ xs τἰωὺ ἑωυτοῦ 
παρεττισχοπίειν δίαιτω. "Ay 2p ΟΥ πύσεσι X9) “δ9σ- 
Φοραὶς 4 τισι “πόνοις χϑὴ ἀταξίαις ἑτέραις τυγχοίνωρϑρ 
γεγονότες, τὸ δὲ σῶμα, μηδεμίαν ^ta liar παρέχῃ; 
μηδὲ χοοϑαίοϑησιν, ὅμως αὑτὸς dU φυλάτΊεο S x cx69- 
χαταλαμθάνειν, cu μϑὺ ἀφροδισίων χαὶ κόπων ὄντας, 
* ἀγαπαύσᾳ x24 10V y ut δὲ οἰνωσιν χαὴ OU E A QopxY, 
Udpo7rciq^ μαΐλιςπ δὲ τροφαῖς κεχρηρμδῥους ἐμθριϑέσι 
x94 χρεώϑεσιν ἢ “ποράλαις, 9AunociT àv, xs) pundiy αἰ χοο- 
λιπεῖν «eereuaTo; πλῆθος JE τῷ σώματι. Κα y2) 
αὐτοί ταῦτα, δὲ αὑτά, “πολλῶν αἴτια, γούσων 6o], x2) 
«gessiowei ταῖς ἄλλαις αἰτίαις ὕλίον χαὶ ϑωύαμων. 


F. 5. νούσων] Forma Ionica dictum Hippocrateum fignificat. Attamen νόσων 
A. E. Voff, 


fagium mali accepti corpus 
prebeat: nihilominus obfer- 
vare nofmetipfos debemus, ac 


. nendum, ne in idem incidas 
malum, et affixus lectulo dig- 
nam gloriatione fanitatem cum 


defiderio przedices: fed alteri- 
us cafus tecum te doceat per- 
pendere quanti faciunda fit va- 
letudo bona, quantaque fit at- 
tentione et parfimonia ejus 
confervationi ftudendum. Éx- 
pedit etiam in fuam ipfius vitze 
rationem inquirere. Si enim 
biberimus, ederimus, labora- 
verimus, aliudve quicquam 
praeter ordinem fecerimus, ne- 
que ullum indicium aut prz- 


nos praemunire, fi ufi fumus 


re venerea, aut laffati, quiete 
et fomno: fi vino liberalius 
ufi, auz potu: maxime au- 
tem fi alimentis folidis, carno« 
fis, aut variis indulfimus, cibi 
paucitate, ne quam fuperfluo- 
rum copiam in corpore relin- 

uamus: nam cum ipfa per 
^a excrementa multorum funt 
caufa morborum, tum aliis cau- 
fis materiam virefque fuppe- 


5tÓ tAotTAPXOYT 


"O9«r dpigu. λέλεκ, 'Tesqne axopizu, X9) “πόνων doi 
Viu, xoi σπέρματος οὐσίης σμιυτήρησιν, ὑγιεινότωτου éiyats 
Καὶ 329 ἡ «EA τὰς cuvedias ἀχρᾳσῖα, τῷ μάλιςα d. 
δαύαμιν cxAdey ὑφ᾽ ἧς ἡ τροφὴ Δι φ,πονέται, arAGD 
«ἰθιτίωμα, “ποιξίται χαὶ a9". 

ie. Αὖθις ou ἀναλαίόντες ἐξ ἀρχὴδ, "GO ERE, 
"Qesroy δὲ EA γυμνασίων φιλολέγοις ἁρμοζόντων λέ- 
οωμϑν" ὅτι, ὥασερ ὁ φήσω μυιϑὲν "yes qd (9 tA - 
οἵοις «EA ὀδόντων, ἐδίδαξε alu aerias, ovre xg QiAO- 
λύγρις φαίη Tis ἂν μὴ "yegipl eA γυμνασίων. Ἢ δ 


Xe ἡμέραν 00 λύγου Agna als φωνῆς περαινομδῥη. 


1 / / 1 / $344 M 
θαυμιαφὸν οἷόν "od γυμνάσιον, ἃ μῶνον «qae9s vydar, δλλὰ 
ι 3 1 9 ἡ “-Ὕῃ5 n 
ἡ e3s ἰογὺν ἃ παλαιφικῖου, δὲ σουρκθσαν X, πυκνᾶσαν 


᾿ TEE , 
"lw ὠχτὸς ὥασερ bixodtju ua (os, δλλὰ τοῖς ζωτικωτοι-- 5 


τοις χοὶ χυριωτούτοις μέρεσι ρώμϊω c42J d 9erov χρὴ τόνον 


A, 7. ἰδίδαξε τὴν χρείαν] Sententia apparet, non verborum nexos. An? X. 


δάξαι yàp τὴν 


iav, Necefftatem, feu ufum, enim boc docuiffe : wel, οὖς. 


διδάξαι τὴν χρείαν, quippe ques neceffitas, feu ufus, docuerit. 


litant, Eft enim optime dic- 
tum, Saluberrima effe bec, 4-- 
dimenti citra fatietatem ufum, 
&lacritatem imptgram ad labo- 
res, nature feminis conferva- 
tionem : intemperantia enim 
 Coitus, eo quod maxime eam 
facultatem debilitat qua nutri- 
mentum conficitur, excremen- 
torum gignit copiam. 

Xv Serum de his fin- 
, gulis repetito exordio differa- 
mus. Primum de exercitatio- 
nibus quz ftudiofis litterarum 
conveniant, hoc dicimus: fi- 
cut is qui fe nihil fcribere jux- 
ta mare habitantibus de cura- 


tione dentium aiebat, ufum ma- 
ring aquz hoc ipfo docuit: 
ita et nos profiteri poffimus, 
non efle cur litterarum ftu- 
diofis de exercitationibus ali- 
quid prafcribamus. Ufus e- 


. nim fermonis voce pronunci- 
ati quotidianus, mirum dictu 


quam utile fit genus exercita- 
tionis, non ad fanitatem dun- 
taxat, fed etiam ad vires: non 
quidem athleticas eas, aut quz 
carnesaugeant etextremas cor- 
poris, tanquam zedificii partes 
condenfent: fed quia princi- 
pibus corporis membris, penes 
quze vitz facultas potifümum 


TTIRINA IIAPATTEAMATA. stt 


ἀληθινὸν ἐμποιῶσαν, “Ὅτι Md). 29. ἰογύειν δίδωσι τὸ 
"πνεῦμα, δυλᾶσιν οἱ Au^), τὸς ἀϑλητοὶς χελεύοντες 
ἀἰντερείδειν τοῖς τούψεσι, χρὶ mupeyxeidey mesuz(as ἀεὶ 
τὰ πλαοσόμδνα μέρη αὶ ψιλαφώμϑνα € σώμαζς. Ἡ 
δὲ φωνὴ, τῷ “πνεύματος οὖσοι χάνησις, Οὔχ, Ὀλτπολαίως, 
DW Game c» πηγαῖς περὶ τὼ a Ay y Y. βωνγυμϑῥν, 
τὸ ϑερμῶν αὔξει, xs) λεηϊύνει τὸ αἷμα, xo) πᾶσαν μϑὺ 
€ ὠχχαϑαίρει φλέξα, πᾶσαν δὲ ἀγτηρίαν ἀγοῖγᾳ; σύςασιν 
δὲ χρὴ πῆξιν ὑΐρϑτητος Céx. ἐᾷ τἰδετ)ωματικὰς, Gang 
αἰ χυυςοίϑμίω γενέοϑοι ois «ἰοὺ τροφίὼω «aya 
γουσι, 19) χατεργαζορϑύοις aec, Διὸ δὲὶ pausa, 
“ποιῶν ἑαυτὰς τώτῳ τῷ γυμνασίῳ ouis x24 σμυτεύφες 
οὐδελεχῶς APp(ds ἂν δὲ » τὶς ὑποψία τῷ σώματος 
ἐνδεόζερον ἢ κοπωδ ξερον ἔχοντος; ἀναγινώσχογζοι,, ἢ ἀνα- 
φωνοιξῦτας. Ὅπερ γὸῤ αἰώρᾳ. προὺς γυμνάσιόν ᾿ξ, 
τῶτο δὸς Δ᾽ λέξιν ἀνάγνωσις, ὥασερ ἐπ᾿ ὀχήματος; 
M $e ΠΟ δα A Σ dudit Tecnici! seposciórles Poltrius jubet ἘΣ 
Mercurialis Art. Gymnaft. p. 305. Mez. corrigit xai τὸ πνεῦμα ἐπέ- 


xt? τείνογτακ. 


eft, naturale robur, vigorem- 
queverum ingenerat. Ac fpiri- 


arterias, Coire et concrefcere 
humorem nullum fupervaca« 


tu quidem augeri robur, aleip- 
te demonftrant, qui athletis 
praecipiunt, ut fricationibus 
renitantur, eaíque fubinde in- 
tercipiant, obfervatis femper 
partibus quze contrectantur, et 
óleo ac pulvere obducuntur. 
Sed vox cum fit animse motus, 
non in fuperficie, fed intimis 
invifceribus tanquam fontein- 
valefcens, calorem auget, fan- 
guinem tenerum reddit, omnes 
expurgat venas, omnes aperit 


neum patitur, aut tanquam fze- 
cem fubfidere iis in vafis quae : 
alimentum excipiunt ac con- 
ficiunt. Itaque continenter o- 
rando debemus nobis familia. 
rem hanc facere exercitatio- 
nem : vel fi fufpicio infinuet, 
corpus imbecillius effe aut ali- 
quanto laffius, legendo vel col- 
loquendo : quod enim geftatio 
eft fi cum exercitatione con- 
feratur, id lectio przftat vice 
colloquii, tanquam vehiculo. 


* 


yt AOTTAPXOT 


ϑλλοτθία λό χινῶσα, μαλακῶς χα) Juupiguau, «eso 
ql Quid. 'H δὲ 2JeosLis ἀγῶνα, χαὶ σφοσδρότητοι͵ 
«aessiomow, ἅμα, ὃ ψυχὴς d σώματι σωυεπετϑερϑῥης. D 
Κραυγὰς μϑύτοι "E4maQus xo4 ασαροιγματώδεις εὐλα- 
Grriov. Ai y»p ἀνώμαλοι «esee x94 «᾽ στάσης 
τῷ τνεύμαΐος, ῥηγμαΐζᾳ xs) σπάσματα “ποιῶσιν. ᾿Ανα- 
orórr δὲ, ἢ Joy err, Pampa, χαὶ deum) Tea 
Ae τοῦ τῷ “πἰβαπάτῳ, χαὶ μαλάξει τὴς coquus, 
ὡς ἄγυτόν "£21, ad απλάγχινων ποιόμϑμον ἀφοῦ, χρὴ Ὁ 
πνεῦμα, «ess δομαλιώοντοι, xe διαλέοντο μέχρι T 
ἄκρων. Méreoy δὲ a9 πλήθους πῆς Telus équ τὸ 
“φοσφιλὲς τὴ αἰοϑήσ χα ἄλυπον. Ὁ »» ὅτῳ Xe g.- » 
φήσαρ τίω ἐν βάοᾳ ταρα y luo, χοὴ αἰ τασιν τῷ ieu» 
ματος, ἀλύπῳ τέ Aena τῷ απἰξετ]ώματι, χῷν ώχᾳι- 
pia. Tis αὶ Aet κωλύσῃ T τοερίπαζον, Gidiv 601 "aes 
pa^ τὸ 4S olkdor ἡ φύσις ὠπείληφον. ἽΟθεν ἀδὲ πλδν 
D, 3. προσβολαὶ καὶ δικτάσέις] Salmaf. προφολαὶ, quod probo. Διατάσεις recte 


omnes libri, excepta Grzco-Latina Editione Parif. 1624. ubi eft δια - 
ςάσεις : quod item in Voff; fupra fcriptum eft, 


erationis alienze vocem molli- 
ter movens atque differens : 
colloquium concertationem et 
vehementiam adjicit, animo 
Conatum corporis adjuvante, 
Omnino autem vitandz funt 
vociferationes nimiis animi 
motibus expreflgee vocemque 
per vim quandam extorquen- 
tes: inzquales enim fpiritus 
eruptiones et contentiones, 
rupturas gignunt ac convul- 
fiones. Qui legerit aut difpu- 
taverit, is ante deambulandum 
levi atque tepida utatur fri- 
catione carnis et mollitione, 


quantum ferri poteft vifcera 
tangens, fpiritumque leniter 
complanans, ac ufque ad ex. 
tremitates diffundens : modus 
fricandi fit fenfui gratus, ac ci- 
tra dolorem; Qui enim fic 
compofuit tumultum in pro- 
fundo corporis ac contentio. 
nem Ípiritus, ei excrementa 
nihil afferunt moleftiz: et fi, 
intempeftivum fit deambulare, 
aut per occupationes non li. 
ceat, nihil eft incommodi : na- 
tura enim id accepit, quod ei 
debebatur. Itaque neque na« 
vigatione, neque diverforio 
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mori, n xg fa [ωγϊὼ € ἐν varies, ewe φασι, 


ud ἐὰν πάντες καταγελῶσιν. 


“Ὅπου ὮΝ οὐχ αἰογρὸν 


li φαγεῖν, οὐδὲ τὸ ὁ und teu ϑήπουϑεν abcr Ἂν 
αἴακον τὸ δεδοικέναι x24 ϑυσωπέα X, vautas, xe ὀρεωχό- 
9S, χοὰ πρανδυχεις χαᾳτουγολῶνζα,, οὐ τῷ σφαιζοντος X 
E mua agros, 3d, TV λέγονζς, ἂν ἅμα, διδοίσχη ἡ, 
va Orr x5 up, x) dva pago) γυμναζόμϑμος. 
: 'O d y Σωΐρατης ἔλεγεν ὅτι τῷ κινουῶτι dY oppi 
— σεῶς αὐτὸν caus οἱ οἰχος eis Sen elo m CA τῷ 


δὲ δὶ ds, ἢ 


ἢ oou γυμνάσιον riy γυμναζορδύῳ, 


τῷ &qUTI, χαὶ χοστοικειυδύῳ πᾶς τόπος παρέχει. ἹΜόνον 
. ἐχέινο φυλακτέον ὅπῶς μῆτε qUAXMSILOYIN; μήτε λαγνείαν 
μήτε xir ἑαυτοῖς σευειδότες ἐντεινώμεα, T! Qum τϑα.- 
ig χύτερον, $ axem πολλοὶ T5) ρητόρων x AX συφιφῶν, 
E I VENE, δόξης, X94 φιλυτιμίας, οἱ δὲ ale μισθοὺς 


F.4. τῷ δὲ δι᾽ Sitom xu] Mexus non tonftat, Forte era fcriptura eft τῷ 


δὲ δι’ δῆς ἢ Mu; PN γυμνάσιον ἐπυχρῶν καὶ 
Pro ἀποχρὴ poflis item corrigere ὅσον ἀπόχρηγ ut 


icem x. x. o. τ΄ πὶ 
teifk. nam ὅσον in 


proximo γυμνάσιον poterat latere. ᾿Αποχρῶν eft var. lect, codicis Voff. 
in margine. Verfionem correxi, Locus de Socrate exftat apud Xe» 


, hoph. Sympof. 11, 18. 


excufandum  prétexendumve 
eft filentium: fed exercenda 
vox, etiam fi ab univerfis de- 
rideare; Quo enim. in loco 
turpe non eft cibum capere, 
utique etiam exercere ibi cor- 


pus inhoneftum non eft: fed 


turpius fuerit metuere ac pu- 


dore affici ob nautarum, aga- 
fonum, cauponumque rifum, 
non quod pila ludas aut um- 
bram pugna exhibeas te de- 
ridentium, quam quod inter 
dicendum fimul aliquid doce- 

as, quaeras, diícas, in memo- 


z ΝΟΣ. I, 


riam redigas exercendo; So. 
crates dixit, ei qui faltard» ex- 
ercere. corpus. velt, fufficere 
conclave vel feptem. ledtrum ca- 
pax. lta qui cantu aut fer- 
mone fe exercet, ei ftanti, cu- 
bantique quivis locus fatis 
magnum przebet gymnafium. 
Id unum cavendum efl, ne 
confcii nobis repletionis, rei 
venerez, aut defatigationis, 
vocem afperius contendamus, 
quod multis rhetoribus ac fo- 
phiftis ufuvenit, cum ad cer- 
tamen dicendi vel gloria et am- 


Ll . 


yt ffAOTTAPXOT 


Soorelu λόϊα χινῶσα, μαλακῶς χα) διαφέρεσον «aesat 
ql Qa. 'H δὲ «ἰόλεξις ἀγῶνα, x24 σφοδρότητα 
ae ssimow, ἅμα, ὃ ψυχὴς πῷ σώματι σμυεπετϑεμϑῥης. D 
Κραυγὰς μϑύτοι παἰδιεπαϑεὶς χοὶ ασαρουγματώδεις εὐλα- 
Gm. Αἱ Ὁ» ἀνώμαλοι «esso x94 «᾽ σ.τώσης 
τῷ weuualos, ῥηγμαΐζᾳ χαὶ ασώσματοα “ποιῶσιν. ᾿Ανα- 
γόντο, δὲ, αὶ διαλεχϑέντοι, λιπαρὰ xsj ἀλεενῇ τρίψει 
λονφίον (Qe) τὸ πὐἰραπάτω, χαὶ μαλάξει τὴς σουρχῶς, 
ὡς dw 6, v a Ay y yay ποιόρϑμον ἀφίω, χφ Ὁ 
πνεῦμα, «esos δ,ομαλιυώοντοι, xe διαχέοντου μέχρι T 
ἄχρων. Méreoy δὲ τῷ “πλήθους τὴς τολψεως ἔξω τὸ 
“εϑσφιλὲς τὴ αἰοϑήσᾳ χοὶ ἄλυπον. Ὁ »» ὅτω Xg(g x 
φήσας "lu ἐν fa^ Tapa yl, xo) αἱ ότασιν 1E Wie» 
ματος, ἀλύπῳ τε verra) πῷ αἰδετίώματι, Xd ὠχαι- 
pia, ais 3 Agua. κωλύσῃ T wea, eijtv ὅδ: "ael. 
Lat πὸ δ᾽ οἰχέιον ἡ φύσις ἀπείληφεν. Ὅθεν ἐδὲ πλδν 
D, 3. sper Goal καὶ δικτάσεις] Salmaf. προξολαὶ, quod probo. Διατάσεις reCte 


omnes libri, excepta Greeco-Latina Editione Parif. 1624. ubi eft δια- 
ςάσεις : quod item in Voff. fupra fcriptum eft, 


erationis alienz; vocem molli- 
ter movens atque differens : 
colloquium concertationem et 
vehementiam adjicit, animo 
conatum corporis adjuvante, 
Omnino autem vitanda funt 
vociferationes nimiis animi 
motibus exprefle vocemque 
per vim quandam extorquen- 
tes : inzquales enim fpiritus 
eruptiones et contentiones, 
rupturas gignunt ac convul- 
fiones. Qui legerit aut difpu- 
taverit, is ante deambulandum 
levi atque tepida utztur fri- 
catione carnis εἴ mollitione, 


quantum ferri poteft vifcera 
tangens, fpiritumque leniter 
complanans, ac ufque ad ex. 
tremitates diffundens: modus 
fricandi fit fenfui gratus, ac ci- 
tra dolorem; Qui enim fic 
compofuit tumultum in pro- 
fundo corporis ac contentio. 
nem Ípiritus, ei excrementa 
nihil afferunt moleftiz 1 et fi 
intempeftivum fit deambulare, 
aut per occupationes non 11: 
ceat, nihil eft incommodi : na- 
tura enim id accepit, quod ei 
debebatur. Itaque neque na^ 
vigatione, neque diverforio 
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imer, ἔτι xg a. [ωγϊωὼ ἐ ἐν verlos, ewe «sejouow, 


E ἐὰν πάντες καταγελῶσιν. 


“Ὅπου ὮΝ οὐχ αἰογρὸν 


κω Qoa, οὐδὲ j τὸ γυμνάζει ϑήσπουϑεν acer D^ 


aioAoy τὸ δεδοικέναι χαὶ Jui ναῦτας, V 
M35, X94 frais X9 rou y ea, 


χρὴ ὀρεωχῶ-: 
οὐ τῷ σφαιμζοντος ὃ 


Σ mua a gurros, 3a, τῷ λέγονζς, ἂν ἅμα διδοίσκη ἢ, 
χαὶ Orr χαὶ pagi dva pause) γυμναζόρϑμος. 
Ὁ ud » Xaniggerts ἔλεγεν ὅτι τῷ κινοιῦτι δὲ opi 

σεως αὐτὸν Ἑηϊάχλινος οἱ οἰχος gis Sen ἐχίυ m CA τῷ 
δὲ à ^s, ἢ L ooo γυμνάσιον axi p γυμναζορδύῳ, 
τῷ ἑφῶτι, χαὶ χαετουκειρδύῳ πᾶς πὗπος παρέχει. Móvoy 
- xit φυλακτέον ὅπως μήτε πλησμονὴν; pm λαγνεϊαν» 
uim χὐπὸν ἑαυτοῖς σευειδότες rác) T! φωνὴ τϑα.- 
AT Xme», ὃ πάρχεσι πολλοὶ ax Ὁ ρητόρων xo X σοφιφῶν, 
οἱ μϑὺ αἰ ποῦ δόξης, χαὶ φιλοτιμίας, οἱ δὲ ale μμοϑοὺς 


F.4. τῷ δὲ δι᾿ Stob] Nexus non tonítat, Forte vera | fcriptura eft τῷ 


δὲ hi ὠδῆς ὃ λόϊω γυλμινα ζομένω, γυμονεῖσιον etr y pir καὶ 
Pro ἀποχρὴ poffis item corrigere ὅσον ἀπόχρη» ut 


ácam x. x. or. T. “πὶ 
eifk. nam ὅσον in 


proximo γυμνάσιον poterat latere. ᾿Αποχρῶν eft var. leCt, codicis Voff. 
in margine. Verfionem correxi, Locus de Socrate exftat apud Xe» . 


, hoph. Sympof. 1I, 18. 


excufandum —prdetexendumve 
eft filennum: fed exercenda 
vox, etiam fi ab univerfis de- 
rideare; Quo enim in loco 
turpe non eft cibum capere, 
utique etiam exercere ibi cor- 
pus inhoneítum non eft: fed 


turpius fuerit metuere ac pu- 


dore affici ob nautarum, aga- 
fonum, cauponumque rifum, 
non quod pila ludas aut um- 
bram pugna exhibeas te de- 
ridentium, quam quod inter 
dicendum fimul aliquid doce- 

as, quaeras, diícas, in memo- 


^ VWOL« IL, 


riam redigas exercendo: So. 
crates dixit, ei qui faltand» ex- 
ercere. corpus. velt, fufficere 
conclave vel feptem lectórum ca- 
fax. lta qui cantu aut fer- 
mone fe exercet, ei ftanti, cu- 
bantique quivis locus fatis 
magnum prebet gymnafium. 
Id unum cavenduin eft, ne 
conícii nobis repletionis, rei 
venerez, aut dcefatigationis, 
vocem afperius contendamus, 
quod multis rhetoribus ac fo- 
phiftis ufuvenit, cum ad cer- 
tamen dicendi vel gloria et am- 


Ll. . 
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ἢ “πσολιτικὰς ἁμίλλας ὀξαγόμϑιοι δὰ τὸ συμφέρον 
ἀγωνίζεϑϑωι. Νίγρος δὲ ὃ ἡμέτερος, c? Γαλατίᾳ, σοφι- 
φεύων, ἄκανϑαν ἐτύγχοινεν ὑχϑύος χατωπεπωχώς᾽" ἑτέρα 
δ᾽ Ἐχιφανέντος ἔξω)εν σοφιςοὺ χαὴ μελοτῶντος, ὑφειμδέου 
δίξαν «οδαογειν ὀῤῥωδῶν, ἔτι τῆς ἀχάνϑης οὐιοορϑύης 
ἐμελέτησε μεγάλης δὲ φλογμονῆς χρὴ σκληρᾷς γενο- 
— QAone, τὸν “πόνον ἃ φέρων, ἀνεδέξατο τομϊὼ ἔξωϑεν βα- 
Jua ἡ μδὺ οἷν ἄχανϑα ale TE τρούμωτος ὠξνρέϑη, κα 
Ὁ δὲ τραῦμα, χαλεπὸν γένόμϑμον χαὶ ὑδυμωτικὼν dE 
αὐτόν. ᾿Αλλὰ ταῦτω μδὲ ἄν τις ὕφερον εὐχαίρως 
Lao yide. TEE | 

i. Tua copas δὲ λετδῷ Agna) doy po Jp 
"ander buy xg) νεανικὸν μᾶλλον ἢ ὑγιεινόν Gol. Ἣν ὃ 
dá “ποιξὶν duri er (xe3s τὼ ἔξω x9) σκληρύτητα 
τῷ σώματος, αὕτη μξιζον ἀπεργάζεται «ἰδὲ τὰ οὐτὸς 
X93; engan τοῖς “πόρϑις, χαὶ τοὶ ὑγρὰ CU pUOTU, 


bitione, vel fpe mercedis aut nus exempta quidem eft fpina: 


propter civiles contentiones. 


protrahi fe finunt alio tem- 


pore. Niger fane nofter ora- 


toriam artem in Galatia do- 
cens, forte fortuna fpinam pif- 
cis deglutiverat, cum fubito 
foris fupervenit alius quidam 
rhetor, ac declamare coepit: ibi 
Niger, ne fpeciem concedentis 
filentio praeberet metuens, eti- 
amnum fpina in faucibus hze- 
rente declamavit et ipfe: fed 
orta inde magna ac dura in- 
flammatione, impatientia do- 
loris exfecari fibi fpinam in- 
trorfum profunde vulnere ad- 
acto paflus eft : per quod vul- 


verum ipfe eo ex vulnere, quod : 
fanatu difficile effet, humo- 
refque affluerent parti lefze 
copiofi, mortuus eft. Sed de 
his inferius erit commodior 
monendi locus. | 
XV. Ab exercitatione la- 
vari, frigida quidem aqua, plus - 
habet oítentationis quam ad 
fanitatem utilitatis. Videtur 
fane hoc przeítare, ut minus 
facile ab externis rebus cor- 
pus lzdatur, duritiemque cor- 
pori aliquam conciliare. Ma- 
jus tamen internis partibus 
damnum adfert, meatibus ob- 
fiftens, humorefque cogens, et 
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καὶ πηγγύσσο, ποὺς ἀναϑυμιάσᾳς ἀεὶ χοιλξοϑαι χαὶ δια»- 
Φορδιοϑαι βουλουϑῥας. "Ἔτι δὲ ἀνάγχη τὸς ψυχρολου- 
ς (d, εἰς ὠχείνδου αὖϑις ἐμ(αἱγήν too φεύγορμδν axp Gen 
x2 τετωγρϑέϊων ὠποτόμως δίαιταν, ἀεὶ ἐγοντας 
αὐτοῖς μὴ τοδρθαίνειν ταὐτίω, ὡς εὐθὺς ὠὀξελεγχομδῥα 
στοιρῶς παντὸς ἁμαρτήμαΐζος. Ἡ δὲ ϑερμολεσία, δίδωσι 
“πολλῷ συγίνώμϊου" οὐ y» τοσοῦτον εὐτονίας ὑφαιρδι χαὴ 
ῥώμης, ὅσον ὠφελδι ue9s ὑγίειαν, cHdbciu T3 πέψει 
x94 μαλαχᾷ παρέχουσα τὸς δὲ τίω πέψιν αἰσφεούζα- 
Gm, ἄν ye δὴ pui παντοίπασιν ὠμοὶ X94 μετίωρρι μείνη» 
διαχυσής ἀλύποις τραρασχουάζουσου, χϑὴ κόποις ὠχλε- 
Ὁ αἴνοσα, λαν)είνονζμ. Οὐ μίω δλλ᾽ ὅταν ἡ φύσις παρέ- 
yo μετοίως αἱ ϑκεῳϑώου xj meas τῷ σώματος αἰσ- 
ϑησιν, ἐατέον τὸ βαλανξδων. ᾿Αλειμμαὰ δὲ τὸ (ae3s 
C. 5. πολλῷ cvyhiónm] Ita omnes libri. Arbitror Plutarchum fcripfiffe πολ- 
C. 6, boa 13 allu ur Dank] Mez. τὰ μὲν ἰνδύσιμα T. v.s. μ. Ita 
Bini dafiequens. "biegen eit mention, initum erf 2d 


egendum, aut exordium ut Xylander vestit, Sed tunc pro μαλακὰ 
, Ácribendum μαλάξει. 


vapores condenfans, qui fem- 


quantum ad fanitatem conduü-. 
, per laxari et digeri fuapte na- 


cit eo quod exordia concoc- 


tura cupiunt. Przterea qui 
frigida lavantur, neceffe rur- 
fum eft ut eam, quam nos fu- 
gimus, prorfus accuratam prz- 


.Cifeque nimis ftatutam vita 


rationem feCtentur, femperque 
curam adhibeant ne quid in 
eam delinquant: quod nun- 
quam non vel quodvis pecca- 


tum acerbe caftigetur. Ufus 


balnei calidi multo plus ve- 
nie meretur. Non enim tan- 


tioni przbet, eaque lenia: ac 
iis que concoctionem effugi- 
unt, nifi plane fint cruda et- 
in fummo fufpenfa maneant, 
diffufiones dolorem nullum 
afferentes comparat, occultaí- 
que membrorum defatigatio- 
nes demitigat. Veruntamen 
ubi natura praebet mediocriter 
fatifque commode affecti cor- 
poris fenftonem,om iffo balneo 


Ad ignem inungi przitat, fi 


, tum vigoris roborifque aufert, tepore corpus indigeat. . Sic 
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$16 IIAOTTAPXOY 


«πυρὶ βέλτιον, dy ἀλέας δίητω τὸ σῶμα" ταμμεύετα! 
Jp αὐτῷ "τὴς Φερμότηζο ' ὁ δ᾽ ἥλιος οὔτε μᾶλλον, ἐθ᾽ 
Mw λ᾿ ὡς χίχρᾳται ποδὸς τὸν ἀέρο. way βία, δὲ- 
δῶσι. — "laore jp ot» maya "ae γυμνασίων. 

i. Ἐπὶ δὲ τροφίοὺ τσαρουγένουϑίοις, ἃν m» M τι 
ΚΙ υοόοϑεν ὄφελος λύγων, οἷς τοὺς ὀρέξεις κοιλοῦμδιν X) 
χα τουτοθοὔνορϑν, ἄλλο i Ae d'a. couv qi) ἐφεζης" 
ἂν δὲ ὥασερ c δεσμῶν Ἀελυρϑίη. eem n Ag 
x:4 φιλονφκειν «ae3s yasteg. ὥτω μὴ ἔχουσοιν, ὡς CAZA g 
Κάτων, 2jgquneonrrey τῇ “ποιότητι τὴς TesQ dm- 
φοϑτερον “ποιξὶιν Ὁ το λ᾽)ος" 2 τὰ [) geped, Y πολύϊροφα, 
T συνίων, οἷον τοὺ χρεώδη x, “τυρώδη, x σύκων τοὶ ξηροὶ. 
ἡ àv το ἑφθὰ, χυρϑσφέρεο S πεφυλαγμδύως ἀπβόμϑμον" 
ἔργον Jo dei παραιτειο ον τοῖς δὲ λίθοις ἐμφύεοϑαι ἡ 
χούφοις, οἷα, τοὺ πολλὰ Y λαχοίνων, καὶ τὼ diu, ἡ T 
ὑχϑύων οἱ μὴ πίονες. κι Ὁ qui (oie (a. “καδϑσφερόμϑμον 
ὁ ax (oS Gus ὀρέξεσι, ἡὶ Ὁ σῶμα, μὴ oC. Μάλιξα p 


enim confervatur magis infi- 
tus ac difpenfatur calor, Sole 
neque magis neque minus u- 
tendum eft quam temperies 
a&ris ab eo profecta permittat. 
. Atque hzc quidem de exerci- 
tationibus fufficiant. 
'" XVI. Adcibum porro fu- 
mendum quando acceditur, fi- 
quidem effecerunt aliquid ea 


quae ante a nobis de appetitu - 


demulcendo et manfuefaciendo 
difputata funt, reftat ut aliud 
deinceps praeceptum fubjun 

mus, Quod f em 


contendere adverfus ventrem 


1 eum tanquam - 
. vinculis folutum tractare, et^ 
affligere. 


auribus, ut Cato dicebat, ca- 
rentem difficile fuerit: danda 


eft opera, ut ciborum quali- 


tate copiam minus moleftam 
reddamus. Itaque eos cibos, 
qui folidi funt, multumque ha- 


bent nutrimenti, (carnes pu- 


. ta, cafeos, ficus aridas, ova affa, 


et qui horum funt fimiles) 
quando .femper averfari vix 
poffumus : tenues et leves ar- 
ripiamus interim, cujus gene- 
ris olera funt pleraque, et aves, 
et pifces non pingues. Licet 
enim his vefcentem et gratifi- 
cari appetitui, et corpus non 
Maxime autem crue 
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δὲ qus uu κρεῶν φοξητέον ame ias. Καὶ 32p εὐθὺς 
σφόδρα. xe βαρρύνουσι, χῷ λείψανον εἰσοιῦθις  qrome$r | 
ἀπ᾿ αὐ (C7 37; 778 Καὶ Xe «Tig m 5L τὸ 


σῶμα undis χυρϑσδέιοϑαι σαρκοφαγίας. ἸΠολλὰ “ὦ 


112 


οὐ μόνον “δὸς 2Jeresplu ἄφϑονα, δλλὰ x9) “αοὸς 
tum odo xs) Σπόλαυσιν aval Wcw ἡ γὴ, τοῖς μὲν αὐ- 
τόλεν ὠτοοα [μόνως seonoda| παυρέχουσοι, qu; δὲ μεγγύ- 
pua. χα παντοδαπῶς wraptox ba iuda. cuvmd'uden. 
Ἐπὰ δὲ τὸ ἔθος τρῦπον τινὰ φύσις οὐ «οἷος φύσιν 
γύχονεν, οὐ d Aga χρεωφαιγίοι res Som Apa 
ὁρέ £005; ὧασερ λύκους ἣ λέοντας, AX. οἷον αἰ Ζεέρεισμα 
ἡ Αἱφέζωσμα, τὴς τεοφὴς ἐμξαλλομϑδύεις, ἑτέροις σγήῆοις 
Aenea xo) ὄψοις, & χῷ τῷ. σώματι μᾶλλόν 69 κα XA 


φύσιν, xg) τῆς pois γγῆον au Aue τὸ λογικῶν, ὥασερ 
Cx Arms Xs ἐλαφρᾷς ὕλης ἀναηπόμϑμονι | 


Α. 1. τὸ ἔϑος τρόπον τινὰ φύσις οὗ παρὰ φύσιν m] (So; dedit Steph. nec dif- 


fentiunt libri noftri fcripti. Ἦϑος Ald. 


af. Xyl. Ceterum acutior 


eft, forte quoque verior, fcriptura E. φύσις τὸ evapà φύσιν. 
A. $- καὶ κατὰ φύσιν] xai unus omifit Xyl. fane, re&te, Reliqui habent, 


ΕΝ 
ditates metuendz funt ab efu 


carnum: nam he et initio 


ftatim valde przgravant, et. 


reliquias. poft fe malas relin- 
quunt. Ac optimum quidem 
erat, ita corpus adfuefacere, ut 
nullum id carnium requireret 
efum : non enim ad nutrien- 
dum modo largiter fufficientia 
tellus producit, fed etiam ad 
delectationem voluptatemque 
facientum copiam: quibus 
partim nullum apparatum ali- 
ym requirentibus vefci poffis, 
partim fexcentis modis mifcere 
εἴ [uavia redigere, Sed quando 


L1! 


confuetudo, non quidem om- 
nino natura ea advería, inna- . 
turam jam abiit, carnibus vef- 
cendum eft fane: non tamen 
ad explendum appetitum, ut. 
lupi faciunt ac leones: fed cum . 
eas tanquam fundamentum. 
quoddam et munitionem qua: 
reliqui cibi contineantur, 1n-. 
gefferimus, alii deinde cibi at- 
que obfonia addantur, quz et 
naturam corporis noftri pro-. 
pius attingant, et mentem mi« 
nus hebetent noftram, veluti. 
ex tenui et facili materia in- 
cenfam. . : 
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ζ΄. "Fav δὲ ὑγρῶν, γάλαχτι μὲν οὖχ, ὡς Tem 
Aen, 2A ὡς erg δωώαμιν Su pO. xo) πολύτξο- 
qo ἔχοντῈ Iless δὲ τὸν οἶνον, ἅπερ Ἐῤριπίϑης “δὸς 3 
zl ᾿Αφμντίω, αἱ σλοιτίον, 


Eine μοι, μέτριον δὲ σὼς εἴης, μηδ᾽ ἀπολείποις. 


Καὶ γὸῤ ποδί ὠφελιμώτωτόν "dd, χοὶ φαρμάκων. 
Ayer, x94 ὄψων ἀσρυχότουτον, ày TU τῆς (aes τὸν 
χαιρὸν εὐχρᾳσίας μᾶλλον ἢ τὴς “αο)ς τὸ ὕδωρ. “Ὕδωρ 
δὲ οὐ μόνον Ὁ μεγγύμϑμον (es οἶνον, SA, xj τὸ X9 
ἑαυτὸ TU χεχραμϑέου μεταξὺ “πινόμϑμον, ἀξ λαξέςερον 
«roi πὸ xexe sov. "E9:gtov ouv ox τἰὼ x9 
ἡμέραν δίαιταν, ὕϑωτος χυοϑσφέρεοϑαι χαὶ δύο xs) τοία, 
ποτήρια, Tl πὲ δωύαμιν τῷ oe πσοιοιῦτοω, μαλακω- 
τερὰν; χαὴ T9 σώματος σευήϑη alo ὑδροποσίαν, ὅπως ς 
ὅτων C) eti, γένῆϊαι, μὴ ξενοπαϑ1, μηδὲ ἀπαναίνατως 


B. 3. μέτριον δέ «(ὡς Malul veterem le&ionem revocare ex Ald. Baf. Xyl. A. 
TE. Voff. Mez. quam illud a Stephano inve&tum δέπας relinquere, quod 
tamen Venetus iteni habere videtur. Conf. Valckenarius Diatrib. 


P. 242. 


XVII. De liquoribus, lac 
quidem ufurpandum pro potu 
non eít, fed ut cibus vim va- 
lidam, et ad nutriendum co- 
píofam habens. De vino id 
pronunciabimus, quod de Ve- 
nere Euripides : | 

«δ ibi, fud mediocris, 

JVeque me deflituas. 
Eft enim vinum et potuum 
utiliflnus, et medicamento- 
rum fuaviffimum, et de obífo- 
niis omnibus gratiffimum ap- 
petitionibus noftris, fi occa-: 


fione magis etiam quam aqua 
fit probe temperatum. Aqua, 
et vino fi mifceatur, prodeft : 
et quae pura inter diluti ufum 
bibitur, ipfum dilutum reddit 
minus noxium. Itaque in quo- 
tidiano victu adfuefacere nos 
debemus, ut duo vel tria po- 
cula aquz ebibamus : hzc et 
ufum vini emollient, et cor- 
pori familiarem reddent aquse 
potum, ne cum ea pota opus 
fit, infolentia rei offendamur 
ac recufemus, Non enim de- 
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Συμθᾳίνει yp οὐίους φέρεοϑαι μάλιςα, «eas τὸν οἶνον, 
ὅταν μάλισα χρείαν ὑδροποσίας ἔχωσι. Kod “ὃ ἡλιω- 
θέντες, χαὶ διγώσουντες πάλιν, χαὶ σφοδοϑτερον εἰπόντες, 
χαὴ στιυτονῶτερον φροντίσαντες, χα ὅλως "ul τὸς χόποις 
χα τὸς ἀγῶνας οἴονται τοστίον eo τὸν οἶνον, ὡς ἡ τῆς 
φύσεως ἀπαιτύσης. eum e don τινα, T σώματι, x  METU- 
D (ολζω ex. eK) πόνων. Ἢ δὲ φύσις eum a f, ἄτις 
εὐπάϑέαν χαλει alu ἡδυπάϑφαν, οὔκ ἀπαιτέι, μετα- 
(ολζω δὲ ἀπαιτέι Y εἰς τὸ μέσον ἡϑονὴς ἡ πόνα χαϑ- 
ζῶσαν. Διὸ χρὴ τροφὴς ὑφαιρετέον οὐ τϑτοις, χαὶ τὸν 
οἶνον 3j παντελῶς ὠφαιρετέον, ἢ ρϑσοιφέον πολλὴ χαζ- 
χερονύμϑμον ajo μέσου χρὴ χα ακλυζόμϑμον ὑδροποσίᾳ. 
Πλήρυτης y2p ὧν x9) ὀξὺς ᾿ἐλιτείνει τὼς τῷ σώματί’ 
ταραιχὼς Ys τραχύτερα, wol xg) τοαρροξιιώρι τοὶ πε- 
ary pa, arovpw)oplas δεόμδμα, xs λειότηζος, οἷς μεί- 
λισα, Ὁ ὕϑωρ οὐδίδωσι. Καὶ Ὁ ἂν ὁ διψῶντες, ἄλλως 
δὲ Φερμῶν Ud vp "rue, TU τὸς χύπες, αὶ τὸς διατσης, 


funt, qui quo tempore maxi- 
me aqua erat bibenda, ad vi- 
num ferantur: ut cum Solis 
calore ufti funt, cum horru- 
erunt, cum vehementius pero- 
raverunt, cum majore animi 
contentione de aliqua re cogi- 
taverunt: denique a defatiga- 
fione et contentione vinum 
exiftimant bibi debere, quod 
ipfa videatur natura quandam 
corpori bonam affectionem, et 
poft labores mutationem ex- 
pofcere. ' Atqui non volupta- 
tem (fiquidem hoc bona affec- 
tione intelligi velis) natura 
Iequirit, fed mutationem qua 


medio inter voluptatem et do- 
lorem loco conítituat. Qua- 
propter in his cafibus et cibi 
aliquid detrahendum eft, et 
vino aut abftinendum omnino; 
aut utendum diluto interim 
multa aquz  potatione. Cum 
enim natura fit vinum impe- 
tuofa et acri, conturbationes 
corporis intendit, atque exaf- 
perat, et partes affectas irritat, 


demitigationem defiderantes ac 


levigationem, quam rem aqua 
praeffare optime poteft. Et. 
enim fi etiam non fitientes a- 
quam bibamus tepidam a de- 
atigatione, contentione vi- 
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ἡ τοὶ χαύματα, χαλάσματος x9) μαλακχῦτητος αἰαϑα- * 
νόμεγα «EA τὰ οὗτός. Ἤπιος. ὃ ἡ τῷ ὕδωτος ὑγρόν 
me; x5) ἄσφυκτος" ἡ δὲ τῷ οἴνου qoe ἔχει aoo, 
x5 ὃ μύαμιν, Cx. εὐμϑιμὰ τοῖς κδοσφάζρις πάϑεσιν;, δὰ 
φιλάνϑρωπον. Κα 329 ἃς Ἀέγρυσιν ἔνιοι τῷ σώματι 
alu ἀσνήαν δριμιύτητας een χαὴ “πικρότητας, éirig 
e, ἢ χαϑοίπερ οἱ mide δεινὸν Wy To, «gel τὸ πυ- 
perle μὴ ara paTt)eodow τράπεζαν, c) ^ta. Yeyo- 
Yas, εὐάρμιοφον ἡ ὑσδροποσία, μεθόριον. Ko yp αὐτῷ" 
"S Διονύσῳ aro dau γηφάλια, θόομϑμυ, uin X94 
μὴ rriv de τὸν dxegTo. Ὁ δὲ Μίνως χρὴ τὸν αὖ- w 
λὺν. ἀφεῖλε τὸς ϑυσίας, x94 τὸν φεφανον αἰ σοὺ λύπης. 
Καίτοι λυπερμϑίέϊου oye ἰσυδὃν oUT& Las) φεφάνων. 
oUTe αἰ χὺὸ αὐλῶν παθοῦσαν" σῶμα, d φὐδὲν οὕτως ἰσ- 


pe» ἔριν ᾧ τετοαιραίμδῥῳ χρὴ φλεγμαίχοντι ῃρϑασεσὼν 


3 / 
οἷγος Cx n'pwct. 


n. '"Tés É ὅν Λυϑοὺς ἐν Q. λιμῷ λέϊβοι Diayecyai 


rum, et zeftu : fentimus inter- 
nas partes relaxari et leniri : 
placida eft enim aquze humi- 
ditas, et quieta: cum vini hu- 
miditas impetum habeat mul- 
tum, vimque recentibus af- 
fectionibus nequaquam ami- 
cam aut zquam. Sin vero efl, 
qui acrimonias illas et acerbi- 
tates metuit, quas nonnulli di- 
cunt inediam ingenerare, aut 
ficut pueri miferum putat fi 
febre imminente malum prz- 
fagiens non occupet cibo vefci: 
limes eft inter has res optime 
congruens, aquze potus. Nam 


Y ipfi etiam Bacchó fzpenumero 


facra Nephalia, id eft fobrie- 
tatis, peragimus: recte nofmet 
ita comparantes ufu, ut neque 
femper merum defideremus, 
Minos quidem lu&us caufa ti- 


- biam facrificio ademit et coro- 


nam : cum tamen fciamus ani- 
mum qui in dolore fit neque, 
coronis lzedi neque tibiarum 
cantu. Corpus autem ita va-. 
lidum eft nullum, cui contur- 
bato et inflammato vinum ad- 
hibitum non adferat aliquid 
damni. 

. XVIII. Lydos aiunt fame 


premente alternis diebus ci- 


. bum fumendo, et joco fe lufus 
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ἡμέρ αν παρ ἡμέραν τρεφόμϑῥους, εἴτα, mui odo X) κυ- 
(εύονζαι. ᾧιλολόγον δὲ ἄνδρα, χρὴ φιλόμουσιν οὖ χαιρῷ᾽ 

! / / ἢ 

E δεόμϑμον βραδυτέρου Ja, 2d aont «Dott Auot, 
ἢ τι βιθλίον, ἣ λύριον;, οὐ «eia TH yaspi AgnAg.- 
V ϑμον 3 Ὁ υτοςρέφων στιυεχως x24 μεταφέρων Ἰλὶ. 

e l j , e L5 ei €  , 
quur alu διάνοιαν x8 “πῆς τραπέζης, ὥσσερ ἀρπυας 
τοὺς ὀρέξεις 2d good quis Μούσαις. Οὐ γὰ ὃ μϑὺ 
Σχύθϑης ὅταν πίνι, πολλάχις ἐφάηετωη τῷ τόξου χρὴ 
PN AMT? al véuegy, ὠχλυόμϑμον ^x τὴς μέϑηφ᾽ 
ἀναχαλέμϑμος τὸν θυμόν' "Eo δὲ ἀνὴρ φοξ σεν τὸ 
xsTUyeNa (as dup χράμμασι xa βιδλίοις ἀγνώμονα καὶ 
δυασαροέτητον Ὀχιϑουμίαν ἀνιέντος ὠτφέμα, χρὴ χαυλῶνίς. 

Β Τῶν μδὃν γὰρ cR τῷ Μὲενάνορῳ νεανίσκων αἰ πὸ τοῦ 
πορνοξοσκοῦ «ooh πότον "Gi ouA bou dam χαλὰς xg) 
“πολυτελεέὶς εἰσοζγοντοσ. ἑταίρας, ἔχϑισυς, ὧσ φησιν 
Κύψας ἐς αὑτὸν, τῶν τραγημάτων QU. 
Pr i ecl A Y. Vot Recem, eftt i elit AM Bal Xyl, Stgla 
nec diffentit Venet. 
Pp. 4. κύψας ic αὑτὸν] Ita Mez. εἰ Salmaf. conftituit looum Menandri: item 


poftea Bentleius Emend. p. 29. Omnes libri habent el: cseterum 
eadem, Forte fuit verum xaS' αὑτὸν υἱ Symp. VII, 5. p. 706. B. 


que oblectando tempus contri- tum edentes animum crapula 


vifle. Sed hominem litteris 
Mufifque deditum ficubi tar- 
dius ccenare oportebit, propo- 
fita aliqua geometrica defcrip- 
tio, aut libellus, aut cithara, 
non patientur a ventre agi ac 
ferri: fed ad hzc fubinde con- 
vertens a menfa et transferens 
cogitationes Mufarum ope 


concupifcentias veluti harpyas. 


quafdam abiget. Scythz cum 
poculis indulgent, fubinde ar- 
«um tangunt, nervoquc Íoni- 


Li 


diffolutum revocant: et homo 
Graecus metuat irridentes ip- 
fum, quod immodeftam per- 
tinacemque cupiditatem libris 
et literis paulatim emollit at« 

ue demulcet? Apud Menan- 
drum leno quibufdam adolef- 
centulis infidiatur, introdu- 
cendis formofis et fumptuofis 
Ícortis ; fed eorum quifque, 
ut ibi dicitur, | | 


Eddat, is fefe intuens, Bellaria, 
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φυλαπόμϑμος xs φοξέμδνος ἐμ λέπειν" "οἱ ϑὲ φιλολόγοι . 
XgAds χα ads χρὴ xag ἀπόψεις χρὴ Σσοσροφὰς ἢ 

ἔχουσιν, ἄνπερ ἄλλως μὴ διωύωνται τὸ χυνικὸν αὶ ϑηρῶ- 
δὲς d ὀρέξεων χατέχειν quauis τραπέζης. ᾿Α- 
M? δὲ φωνὰς isi muore δῶν λδγρερ adam λε- 
ηξντων, s τὸ «e δῶπνον φιλολογξιν τί προφίοὼ 
«ἱἰαφϑείραι χαὶ βαριωώει ala χεφαλίω, πότε φοξητέον 
ὅταν τὸν ᾿Ινδὸν ἀναλύειν ἢ «ἰφλέγεοϑαι QA τὸ Κυριος 
εὔοντος c» δείπνῳ μέλλωμϑυ. "Thy μϑὺ yop ἐγχέφαλον͵ 
τῷ Φοίνικος, yu ὀγτῶ σφύσρα, χεφαλαληὸν λέγωσιν 
᾿ ὅμαῦ Διφλοντιαι δὲ πρωγάλιον οὐ δείπνῳ γλυκὺ. μϑὺ. 
ἐδωυμῶς, χεφαλαλγὶὲς δὲ χρὴ κοπῶδες ἰογυρῶς Gat. " Ay 
δὲ ἡμᾶς μὴ ἄλλό τι Creo, 3 φιλοσοφειν, ἣ ἀναγινῶσ- 
χορ ep. JUmwy ἐῶσι ch τῷ καλῷ χα ipe up 
τὸ ἐπαγωγὸν VQ ἡδονὰς  γλυχὼ μορίον ἐχόντων, χελεύ- 
C. x. KupsrrO-] Notum fophifmatis genus, perperam in χυρίτἝοντος mutavit 


A ylander : et edendo et vertendo,  Verfionem correxi. Ἰνδὸν potius 
dubium facere poterat: cujus nomen et exemplum nec mihi fe ad- 


huc obtulit, nec Menagio fe obtulerat corrigenti Xylandrum ad Diog. 


. Laert. 11. 108. 


fcilicet metuens infpicere fcor- 


t2, idque cavens: eruditi vero, 
pulchras, multas, eafque ju- 
€undas habent res in quas a 


gule irritamentis antroum 


6culofque divertant, fi aliter 
non poffunt appofita menfa 
compefcere cupiditatum im- 
pudentem ferociam. Jamaleip- 
tarum et pedotribarum voces, 
fubinde inculcantium alimen- 
tum difputationibus in ccena 
litteratis corrumpi, caputque 
gravari, tum pondus habere 


finamus, cum Zndum et Doni- 
nantem, fallacias las fophifti- —— 
cas, coenantes diffoluturi, dif- 
putabimus. Cerebrum Phoe- 
nicis dulce admodum eft, fed 


. dolores capitis inducere fertur. 


At dialectica in €cena bellari- 


um eft nequaquam dulce, in- 


terim tamen caput vehementer 


kedit ac fatigat. Quod fi iffi 
nihil etiam. aliud fub ccenam 
quzerere-ac philofophari nobis 
permittunt de iis rebus, quze 
pulchra. juxta funt, et utilem 


rJ 
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σομδν αὐτὸς μὴ οὔσχλέειν» JA ἀπιόντας οὐ τῷ ξυστῷ 
D ταῦτα χα ταῖς παλαίςραις αἰ λέγεσθαι τοῖς ἀϑλη- 
quis, ὃς Ὁ βιθλίων ἐξελόντες, ἀεὶ διημερεύειν οὐ σχώμ- 
μασι x9) βωμολοχίαις ἔγιζοντες, ὡς ὃ xouxlos " Apiquy 
£A£)é, τοῖς Cf γυμνασίῳ χίοσιν ὁμοίως λιπαροὺς πεποιῆ- 
xaci χαὶ Amon. Αὐτοὶ δὲ πεβθόψϑμοι τοῖς ἰατοϑὶς 
«p-Dguvoucw ἀεὶ τῷ δείπνου ἡ τῷ ὕπνου λαμθάνεν με9- 
ὅριον, xsj μὴ συμφορήσουζῃιᾳ, εἰς Ὁ σῶμα, m cria, 24 
τὸ aij, xg 3A jan, μὴ εὐλὸς ὠμῇ χοὴ ζεόση τῇ 
ΡΟΦῊ βαραωύειν T πέψιν, SAM ἀναπνοῖοὺ x24 χώλασμα, 
ἔχειν" ὥσπερ οἱ Tt, σώματοι χινξὶν ut) δόνπνον ἀξιοωῦτες, 
E οὗ δρόμοις Οὐδὲ παίκρατίοις Tío ποιοῦσιν, DX about 
Δοῦῖς αἰδεπάτοις, χα χορείαις ἐμμελέσιν᾽ ὅτως ἡμεῖς 
οἰησόμιϑα. δὲν τοὺς ψυχὸς αἱ αφέρειν μὴ δένπνον pars 
"aed [uuei, μήτε φροντίσι, parre goQigpuis ἀγῶσι χορὸς 
ἄμιλλαν "Ode rade) ἢ κινητριω τφεροινομϑῴοις. 


E. 1. dean περιπάτοις] Secutus fum Xyl. et var. le&. Voff.' Similiter cor- 
git Mez. ἀδλυχροῖς τε περιπάτοις. Vulgo ἀξληχροῖς ἃ περιπάτοις. 


praebent oblectationem, jube- 
bimus ut moleftiam nobis fa- 
ceffere definant, inque Xyfto 
et palaeftris apud athletas dif- 
putent, quos a libris abaliena- 
tos, totos dies facetiis et fcur- 
rilibus jocis exigere adfuefa- 
ciunt, et ut fcite Arifto dixit, 
fimiles columnarum in gym- 
nafio, nitidos fcilicet lapideof- 
qu fecerunt. Nos autem me- 

icis obtemperantes, qui mo- 
nent femper inter coenam et 
fommum faciendam aliquam 


intercapedinem, ne congeftis 
corpus cibis et orprels fi 


ritu, confeftim crudo ac fer- 
vido alimento aggravemus vim 
concoétricem, fed refpiratio- 
nem et relaxationem con 

mus: ficut qui movenda poft 
ccenam corpora affirmant, non 
curfu aut pancratio id faciunt, 
fed lentis ambulationibus, et 
choreis modificatis: ita nos 
quoque exiftimabimus a coena 
animos noftros exercendos ef- 
fe, non fane negotiis, non cu- 
ris, neque fophifticis concer- 


tationibus, quze ad oftentatio- 


nem aut animorum motus con« 


citandos tendunt; fed multe 


Ld 
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ἸΑλλὰ πολλὰ MM) "Ee Ὁ φυσυϑδ ποοϑθλημοίτων ἐλαφ- 
e χϑὴ aux, “πολλοὴ δὲ δυιγήσᾳς ἠθιχρὴ χρὴ σχέψεις 
ἔχουσαι τῶτο δὴ τὸ μϑυοειιῦς, ὡς " Opwess ἔφη» χρὴ μὴ 
ἀντιτυπον (is δὲ ἱφοριχαὶς X, “πποιηταχρῖς ζυτήσεσι δια-- 
τειθὰς, Οὔχ, ἀηδῶς ἔνιοι δευτέρας Temas ἀνάράσι 
φιλυλύγρις xe) φιλομαούσοις χυῤϑθσεγκον" εἰσὶ δὲ χα om- 
γίσές ἄλυποι, xg) μυυθολογίοιρ x94 τὸ τἰδὲ αὐλοῦ τι χαὶ 
λύρας ἀχοῦσαι χρὴ εἰπεῖν, ἐλαφρότερον ἣ λύρας αὐτῆς 
eis uns ἀκχρύδιν χρὴ αὐλοῦ. ἹΜέτοον δὲ τὸ Xeupd, δ 


τῆς Ἴξοφης χαϑιςουυϑῥης ἀτρέμα, x34 συμπνεούσης alui | 


χέψιν ἐγχρατὴ γενέγαι χαὶ εὐύρδύξιον. 
i. Ἐπεὶ δὲ ᾿Αριφοτέλης olera, 93. δεδενπγηκότων 
qv LOU. «ἰείπατον d vajprari ty τὸ Depp, τὸν δὲ ὕπνον, 


ἂν eos χοιϑεύδωσι, χουτευπγϊγήν᾽ Ἔτερϑι δὲ aluo ἅ ἡσυ--" 
| yi eloflog aos πέψεις βελπΐονας r£, lu. δὲ κίνησιν. 


diede» τὸς awedbois xg) TUTO Tes pÓU αἰξιπατίν 


E. 6. ᾿Αλλὰ πολλὲ»--ἀντίγυπον] Senfum turbatum refitui verbis cum interpun- 
gendis tum mutandis : δὴ pro δὲ fumpfi ex ,Vofl. &ixaj pra n3» ex 
mea correctione. 

E. 9. ταῖς δὲ icopxaic] Legendum cum Mez. et Xyl. τὰς δὲ ἐν ταῖς ἱςορικαῖς —. 


de rebus naturalibus quaftio- cilius eft quam ea ipfa audire. 
mes faciles ac probabiles fup- — 'T'erminus autem temporis hic 


peditant: multe narratjones  prafigitur, ut jam alimento, 


quz ad difputationem de mo- fenfim fubfidente ac confpi-. 
ribus faciant, non eam aípe- rante fuperior effe idque εἶδε 
Iam, fed ut Homerus appellat — borare poffit concoctio. 

menoeikea, id eft, animum de- XIX. Porro Ariftotelis de. 
mulere quc pofft: et hifto- — fententia, coenatorum exfufci-. 
fic: ac; poetice. queíliones — tat ambulatio, fomnus a coena 
non ineleganter quidam litte- — ftatim captus fuffocat, calo- 
xatorum hominum fecundas rem: alii autem quiete adju- 
menfas dixerunt. Suntet nar- vari concoctionem, motu per- 
rationes non moleftz, et fa- — turbari digeftionem nutrimen- 
bularum recitationes, et de ti- τί putant: ideoque aliis ut a, 
bia aliquid lyrave colloqui fa. — cozpa ftam deambulent, aliis 
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wOjos ὐπὸ darws, τὸς δὲ ἀτρεμεῖν πέπεικεν" ἀμφοτέρων 
ἂν οἰκείως ἐφά ηεο, δόξειεν o τὸ μδὃὺ σῶμα cu Aa 
xi στιυέχων ut τὸ δένπνον, τἰω δὲ 2j avoir μὴ χαΐζᾳ- 
φερύμϑμος μηδὲ ἀργὼν eujus, Σλλ᾽, ὥασερ prre, ΔΓ .9- 
Φορῶν ἐλαφρῶς τὸ νεῦμα, χαὶ λεπ|ύνων τῷ λάλδιν τὶ 
xs] ἀχοίην a3 χυρϑσηνῶν, x, μὴ δακνόντων, uad βαρυ- 
νόντων. 

x. Ἐμέτυς δὲ χαὶ χοιλίας χαϑάρσφς αἰ χυὺ φαρ- 
μάχων, μπαρᾷὰ «οδαμώύθια πλησμονὴς, ἄνουν μεγάλης 
ἀνάγχης οὐ κχιενητέον᾽ ὥσπερ οἱ “πολλοὶ χενώσεως ἕνεχ 
πληροῶτες τὸ σῶμα, χαὶ πάλιν “πληρώσεως χενοιεῦτες 
ΟἿ ϑῈῪ φύσιν, (gig πλησμοναῖς Vy wrlov ἢ (gie οὐδείαις 
ἀκώμϑμοι, μᾶλλον δὲ ὅλως T fe πλήρωσιν ὡς κώλυσιν 
UAR βαρυνόμδμοι, T δὲ ἔνδειαν, ὡς χώρα» ἀεὶ (is 


ἡδοναῖς «οὐ δασκευάζοντες. Τὸ “ὦ βλαξερὸν οὐ τύτοις 


αἴ quiefcant 


epe "C. Ταραχώς τε “ὃ ἀμφότερα, Q σώμαῖι παρ- 
£4?) à) ασαραίμάς. Ἴδων δὲ Qe ἐμεῖῳ χαχὸν esos, 
A. 2. ἀμφοτέρων] Sic Venot. Xyl. Mez. Salmaf. Vulgo ὠμφοτέρως. 


erfuafum eft. ciunt, vacuationis caufa re- 


Utriufque confilii videtur fco- 
pum non inepte attingere, qui 
fovens a cona quietumque 
fervans corpus, animum non 
illico otio det, fed (ut dictum 
eft) dicendo et audiendo ea 
quae blanda funt et neque mor- 
dent neque gravant, fpiritus 


, digerat atque attenuet. 
XX. Y 


omitus et purgati- 
ones ventris per medicamenta, 


"turpia redundantim remedia, 


' fine 
" bent ufurpari: quod vulgo fa- 


magna neceflitate non de- 


]um voluptatibus 
quidem evidens fit, quid damni 


plentes corpus, et rurfum re- 
pletionis gratia exinanientes 5 
contra naturam non minus re- 
pletionis quam vacuitatis into- 
lerantes: immo prorfus et ple- 


"nitudinem ut impedimentum 


fruitionis molefte ferentes, et 
vacuando fubinde receptacu- 
tes,cum 


inde fequatur: utroque enim 


' corpus conturbatur et convel- 
litur. Hoc peculiare vomitui 
' eft malum, quod infatiabilita- 
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"à dl ἀπλνρῖαν αὔξειν T€ χρὴ τεέφεν. Τύνονται Ὁ ej 
“πέννα, χαϑάπερ τὰ χογηόμϑμα, ῥένθρρ, τπραΐχϑβιαι. 194 
ταρᾳλώδεις, χρὴ βίᾳ alo TesQploo fAxucw dei λυποιῶ- c 
ὥς. Οὔκ. ὄρεξιν domjas evrw Jodie, δλλὰ φλεγ- 
μμιοναῖς, Φαυρμοίκων xg) χα πλασμάτων. “Ὅθεν ἡδοναὶ 
εδὺ ὀξειοα χα ὠτελξὶς, X9) πολιὼ ἔχουσα σφυγμὸν χρὴ 
οἶσρον οὖ quis xwmAawwt, λαμβάνουσιν aues; afs- 
quajs δὲ xsj πληγαὶ πόρων xg) τονδυμάτων, οὐωπο- 
λεέψεις αἱ φϑέχονται, μὴ aere Tus xxm φύσιν᾽ 
ἐξαγωγάς, λλ᾽ Ἐλιυπολάζουσαι τοῖς σώμασιν, dant 
αἰ ρώλοις σχάφεσι, φορτίων cx oA κὶ caelo pucr 
ϑεορϑῥοις. Αἱ δὲ «eA al xdm κοιλίαν cues us 
Djs. φαρμακείας qiias] xgà πτήκουσοῃ τὼ λέ σι 
tua, “πλείονα, “ποιοῦσι ἰδήωσιν ἢ ἀξάγεσιν. "Cant 
"Ou ἐϊτιὰ Ἑλλήνων ὄχλον ον “πόλει βωρωνόμδμΘ’ Cub- D 


^C. 1. λυποῦντας, Sx ὄρεξιν ἐοικυῖαν] Ita libri 5 nifi quod var. le&. Voff. habet 
λιπῦσαν. Bong. λιπῶσαι. Legendum ἐκλιπῶσαν, ix ὀρέξεσιν ἐοικυῖαι--- 


attrabunt cibum femper deficientem, fimiles non appetitionibus cibum defide- 


rantibus—. 


tem auget atque alit. Fit enim 
fames veluti concuffis alveis 
afpera et turbulenta, attrahi- 
turque vi alimentum, non ci- 
tra dolorem, appetitufque ex- 
citatur non alimentum requi- 
rentis famis, fitifve fimilis, fed 
inflammationi quae  medica- 
mentorum hauftum applicatio- 
némve réquirat; inde volup- 
'tates nafcuntur celeres et im- 
perfecte, multum habentes 
"pulfus atque exagitationis at- 
que ffimulorum : quibus fuc- 
'"tedunf conténtiones et ictus 


meatuum, et fpiritus includun- 
tur, qui non exípectare pof- 
fint naturalis evacuationis tem- - 
pus, fed in fuperficie corporum 
verfentur, eaque fimilia faci- - 
ant nimis oneratarum navium, 

in quibus mercium jactura, 
non rerum fupervacanearum 
opus eft. Alvi autem contur- 
bationes, ubi medicamentis 
corrumpuntur atque liquantur 


certi humores, plus addunt fu- ἢ 
'perflui quam educunt: et fi- 


cut Grzcus graviffime crraret, 
qui Grece in urbe turbas 
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encor, ' Aegiouv ἐμνπλῆσηε χαὶ Σχυθῶν "lo πόλιν ἐπη- 
λύδων" οὕτως (uo τῷ παντὸς 2j gua proce, ἐπ ὧχα 
Cox ἰριεηωμοίτων σιουΐθων xs συντεύφων, ἐμίξάλλοντες 
ἔξωθεν εἰς τὸ σῶμα χόκκες τινὰς Κνιδίους, x9) σχαμω- 
νίαν, Xs) διωάμεις ἄλλας ἀσυγκρίτως, χαὴ ἀλοίας, χὰ 
χαθαρμου διουϑέας μᾶλλον ἢ χαϑάρω "rl φύσιν Suus 
tas. ἴΑριφον μὸν ous τὸ μετρίᾳ Djsíry xs σώ- 
€qesu τὸ σῶμα, "TOY "eL τε χενώσές x9 πλυηράσάς 
αὐτοτελὲς ἀεὶ x94 σύμμοετφον' εἰ δ᾽ ἀνάγκη ποτὲ χά- 
quAdGo, τὸς LOU ἐμέτυς πποιπτέον dob φανρμαχείας καὶ ᾿ 

x ὔβερας, μιδὲν ὠχταρρ ποίας, δλ ὅσον ἀπείίαν 
ὠχφυγῶν αὐτόϑεν àpi(d, ἀνωοᾳγμόνως Td TY 
Cm alu) ἀπέρᾳσι. Ὡς y) qu dina, ῥύμμασι x9 
χαλαςφραίοις τυλιωυόμϑνα, μᾶλλον ἐκπ’λιύεϊα, T). ὑδα- 
τοχλύφων, οὕτως οἱ Mj φαρμάκων ἔμετοι λυμαίνονται 


D. 2, ᾿λράξων] Venet. Turn. Salmaf. Vulgo ᾿Αῤῥάξων. 


D. 10. καταλάζοι] -Ita Steph. nec diffentiunt A. et Venet, Vulgo μεταλαζεῖν 
Ald. Baf. Xyl. E. Voff. 


multitudinem molefte ferens, 
Arabibus et Scythis convenis 
urbem impleret: ita nonnulli 
longiffime a recta ratione ab- 
funt, qui ejiciendorum e cor- 
pore redundantium humorum 
caufa, qui familiares corpori 
funt et confueti, in corpus in- 


jiciunt coccos Gnidios, fcam- - 


mnoniam, aliaque medicamenta 
a temperie corporis aliena et 


Íeva, ac quz expurgari debe- ἢ 
ant potius, quam corpus pur- ἢ 


gare poffint. Hac igitur in re 


optimum eft, moderata et tem- ' 
perante victus ratione corpus 


ita comparare, ut ultro fit ad 
evacuationes et repletiones 
recte compofitum. Quod fi 
tamen aliquando neceffitas ef- 


flagitet, vomendum eft, citra E 


tamen medicamenti ufum et 
nimiam operam, nulla corporis , 
cum conturbatione, fed iis quae , 


redundant fponte fua per gu- 


Iam foras redeundi permitten- 
da cruditatis vitandze caufa fa- 


cultas. Sicut enim lintea quae 
faponibus aut nitro detergen- 


tur, mundiora redduntur quam . 
fi aqua eluerentur, ita medi-- 


4d vomitus corpori nóXun 


m 
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cd. σώματα χὴ διαφϑύρυσο. Ὑφιαρδέης δὲ sonda; 
€t φάρμαχὸν οἷα, Tk) σιτίων eva, μαλαχᾷς cH 
ποθυμία,, χὴ δαλύοίᾳ, "oec, ὧν ἥ ra, xm 
σιυΐϑης, χφὶ à Agnes ἄλυπος. "Ay δὲ τύτοις 7997, 
“πλείονας ἡμέρας ὑδροποσίαν, ἣ ἀσγήαν, ἢ κλυφῆρα Ὡροσ- 
δρυτέον μᾶλλον ἣ ταροικτιὰὼς x54 φϑαρτικάς φωρμα- 
χείας, ἐφ᾽ ἃς οἱ πολλοὶ Φέρονται καρϑχείρως, xo Dire 
ἀχόλαςοι uua Xs , & oA dois ἡεοώμδναι X94 φϑορίοις, 
αἰ χυὲρ τῷ πάλιν way, xg) ἡϑυπαθεῖνι 

xal. ᾿Αλλὰ τύτως μδῥ ducto οἱ δὲ ἄγαν αὖ πώ- 
λιν axpGas χαὶ τετωγωϑύας τινὰς ἐχ. τὐρόδου κριτικὰς 
ἐμξάλλοντες ὠσνήίας, Οὔκ opjws al φύσιν pA δεονϑῥην 
διδώσκουσι δέξο! συτολῆς, xo4 "row ἀναγχᾳίαν alu) 


K. 7. χριτικὰς ἐμβάλλοντες ἀσιτίας.-ἀπαιτῶντ. Locus non quidem corruptus 


fed compofitionis ac verborum info 


entia difficilis: a Xylandro ita 


redditus ut Gréca non intelligantur, Ζητώμενον ἦϑος, quefita confue- 


tudo, eft ad[cititia, &maizaxlog, non naturalis. Nec legendum cum Mez.- 


διὰ μόνον ESQ. Porro. κχριτικὴ ἀσιτία eft. decretoria cibi abffinentia, ut 
dies decretorius Medicorum, vulgo χρίσιμος ἡμέρα, rarius xoilixà Sabon, 
Forte legendum περιόδου κριτικῆς. Pro ἀπαιτοῦντι) quod fanum eft, 
corruptum ἀπαιδευτοῦγτι habent Venet, Pol. Jannot. Vertendum ὁ 
ffatas quadam, certa tonporum converfione quafi decretoria, interponunt 
cibi abflinentias :. temere affuefacientes naturam, cum non indigeat, indigere 
cear&atione, et fubdu&tionem fibi, minime illam necefJariam, reddere neccf- 


Jariam in tempore adfcititiam con[uetudinem defiderante. 


perniciemque inferunt. Ubi 
autem adílricta fuerit alvus, 
nullum ad eam laxandam me- 
dicamentum ita valet, ut cibi 
nonnulli, qui et molliter eam 
irritant, et folvunt placide, quo- 
rum et peritia familiaris, et 
ufus doloris vacuus eft: quibus 
tamen fi non moveatur, adhi- 
benda eft aliquot dierum potio 
aquz, aut inedia, aut clyfter 
potius, quam conturbantia ac 
corrumpentia corpus medica- 


menta ifta, quz nonnulli arrí- 
piunt, quo modo libidinofz 


mulieres abortum aut foetus 


interitum efficientia pharma- 
5» ut impleri rurfum et vo- 
uptates poflint percipere. 
XXL. Verun hos omitta- 
mus. Aliiab altera parte funt 
nimis accurati, et qui ftatis 
temporum converfionibus ine- 
diam fibi imperant, non recte 
ji naturam nulla ejus urgente 
neceffitate cogentes ob con- 


134 


TTIEINA HAPATTEAMATA. — 529 


t ἀγωγχαίαν ὑφαίρεσιν, οὐ καιρῷ rre ado ἔθος ἀπαι- 
τοῶστι. Βέλτιον y2p £A ke gie τοῖς τοιούτοις Age| 
χολασμόϊς εἰς τὸ σῶμα, μυδεμιᾶς δὲ “υρϑαιοϑύσεως 
οὔσης. μηδὲ αἰ χορψίας xg 3l) ἄλλζωυ δίαιταν, ὥασερ 
ἐρητῶ» rme3s τὸ σωυντυγ χούνον ἀεὶ τοῖς μετα(ολαῖς 
αἰ ar muoov £n, μὴ χατοιδεδευλωμϑώἑον pu οὐδεδκ- 
mum e ογήματι βία, πσϑός τινας χαιροὺς ἣ ἀριϑμᾶς, 
ἢ w'epiódbug ἀγεογα! μεμελετηχώτος. Οὐ Ὁ ἀσφαλὲς, 
5 δέδε paJYw, σὲδὲ πολιτικέν, οὐδ᾽ ἀνϑρωπικῶν, DA. 
OgpéB τινὸς Con “αρϑσεοικὸς, ἣ φελέχοες; τὸ ἀμεταίςωτον 
TUO χοὰ χοιτίουα γχασμένον c» TCoais X94 Σστοχοῖς χοὴ 
χανῆσεσι xe ἤσυγμαις, εἰς Ἰισκιόν τινα, βιον Y οολασίου 
xs) μιονότρογιόν τινα, χαὶ ἄφιλον χοὴ ἄϑοξον ἀπωτάτω 
πολιτείοις χαϑισοισιν ἑαυτῶς χαὶ συτείλασιν, οὐ χατο γέ 
τί ἐμϊοὺ, ἔφη, γνώμϊου. 
A. 5. μηδεμιᾶς δὲ προασϑήσεως δὲ mutandum in γε; oportet bis cofligationibus 


liberis wti, fi quidem mulla mali fufpicio, preeftnfioque adfit. 
B. 3. xai κατηναγκασμένον] xai adjeci ex Anon. T. V. Vulgo deeft, 


fuetum temporis articulum de- 
fraudare feipfam, et neceffario, 
cum opus non fit, alimento fuo 
privari. — Przftat autem his 
corporis caftigationibus uti li- 
beris, ita ut non przfentian- 
tur ante, aut earum fufpicio 
fubfit: ac totam victus ratio- 
nem ita inftituere, ut ad quaf- 
vis mutationes obediens cor- 
pus, non obligatum mancipa- 
tumve uni fit formule, aut 
preceptis animo dierum nu- 
meris five circuitibus. Nam 
neque tutum, neque facile, ne- 


VOL. I, 


que civile, neque homini, fed 
conchylio conveniens eft, aut 
trunco, genus vivendi illud 
immutabile et coactum, ubi 
quis in umbratilem fefe, otio- 
fam, folitariam, et amicorum 
expertem obfcuramque vitam . 
quam longiffime a republica 
abdens, cibis et abítinentia, 
motibus ac quiete uteretur ne- 
ceffitate quadam fibi ultro im- 
pofita prafcriptis: nom ex mea 
quidem fententia, ut inquit 
ile. τ᾿ 
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xg. Οὐ y ἀργίας ὦγιον ἡ ὑγίεια xs aes Eins, 
el 1 / -» C- f / « .. » ἡ 
a'ye dM μέγιςω χφκων Toig γύσοις (qe3cwwi  Xg4 GUUEY 
2j pipa TE τὸ ὄμματα, πῷ μὴ Ja rre, xs) al 


Qao τῷ μὴ φϑέγίεοζγαι, QuAgovTos, ὃ alo Uytiar c 


ary pnsiq. x2 ἡσυχίοι Ae en οἰδυϑμος.. Οὐδὲν δ ἑαυτῷ 

/ »/ € / / |. M 1 
*ALencuwTo ἂν τις ὑγιαίνοντι χρειτΊονι, Ὡο9ς πολλὰς χαῇ 
ἀφιλουϑρώποις "aosbus. "Hug. δὺ al ἀργίαν ὕγι- 
εἰνὸν ι΄ “υοληίέον, εἰ τὸ τῆς ὑγείας at^" ZUM uot 
Καὶ οἐδὲ ἀληθές ὯΔ πὸ μᾶλλον ὑγιαίνειν τὸς ἡσυχίαν 
dyXa. Οὔτε y» Ξενοχράτης μᾶλλον διυγίαινε Φω- 


B. 9. μέγιξα κακῶν] Vulgo μάλιςα γνώμην κακῶν, Hoc delevi ut manifefto ex 
antecedenti repetitum : illud mutavi cum var. le&. codicis Xyl. 


Mez. Jun. 
C. 2. 


᾿ἐχρηςίᾳ xal ἡσυχίᾳ] Secutus fum Xyl quem item fecutse erant tres 


Graco-Latinz : non quod plane in ea leGione acquiefcerem, fed 


editi et fcripti confentiunt, &xescia xal levy 
puto axpnclac καὶ ἡσυχίας, fanitatem 


quod melior faltem effet Stephaniana, quacum omnes reliqui libri et 


ía, Tamen corrigendum 
iete εἰ atlionis abflinentia opus 


babere. Alioqui χείζεν aut cum Xyl. vertendum comparare aut utile 


reddere ; quarum 
vata eft. 


gnificationum neutra mihi quidem adhuc obfer- 


€. 3. dv τις ὑγιαίνοντ,Ἶ τις pro vulgato τὶ recepi ex Voff. Bong. Mes. Poffis 
item cum eodem Merz. legere πρεϊτἼον ἣ pro xpsísdon. “44 nullam enim 
f preflantiorem quis fe ipfo famo utatur quam ad multa bumanitatis 

ia. 


. ἀφιλανϑρώπους7 Non aufus fum mutare, ut in omnibus libris proditum : 
forte quid excidit, Xylander φιλανθρώπως vertendo reddidit : quod 


probo. Forte pro φολλὰ legendum πολιτικά, 
C. 7. διυγίαινε] Non dubitavi ita exhibere loco vulgati X ὑγιείαν: perpetua 


fanitate ufus eff. 


. XXII. Non enim otio ac 
inertia venalis eft fanitas: quze 
duo maxima funt malorum 
morbos comitantium: et, fi 
quis bonam valetudinem qui» 
ete et aCtionum abítinentia pu- 
tat fc paraturum, perinde facit, 
ac fi quis nihil difpiciendo ocu- 
los, aut vocem non loquendo 
^onfervare iníftituat. Quid e- 
nim ad tam multas et hominis 


officio confentaneas actiones 
proderit ei fanitas? Proinde 
defidiam falubrem effe, minis 
me putandum eft: qui enim 
nihi] agunt, fani non poffunt 


vere dici: cum cujus rei cau- - 


fa fanitas expetitur, eam igna- 
via perimat. Neque vero otio 
[anitatem Xenocrates quam 
Phocion, aut "Theophraftus 
quam Demetrius Phalereus 
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χίωνος, οὔτε Δημητθιβ Θεόφρᾳςος. "Ezrxovesy τε χαὶ 
. TWs αἰοὶ Ἐσίκερον δέϑὲν ὥγησε “σοὺς al ὑμνουμδῥίοω 
' quu ouo euga dau ἡ πάσης x, φιλοτιμίαν Py án est- 
Ὁ εως “Σσόδρασις. ᾿Αλλὰ xoi ertegas ἔχιμελείαις διασω- 
φέον 'G2] τῷ σώματι leo χατοὶ φύσιν ἕξιν ὡς τοϑμτὸς 
βία χφὶ νόσον ϑεχουϑύε χαὶ vyeuu. Οὐ μίω ϑλὰ χαὶ 
᾿ 4δις “πολιτηζοις ἐφὴ αὐ δαινετίον τῷ τοναγτίον o0 []λά- 
τῶν παρήνει τοῖς γέοι. Ἐχέινος μϑὺ yop λέγήν cx τῆς 
αἰστειξὴς ἀπαλλαηόμδνος eiie, ᾿Αγὲ ὅπως εἰς χαλύν 
τι χαταϑήσεοϑε alu ορλίω, ὦ παϊδεφ' "Jude δὲ ἂν 
τὸς “πολίυουϑῥοις «ο΄ δοιινέσαιμϑν, εἰς τὼ χαλᾷ Aen S 
qUis “πόνοις x94 ἀναγχαια,, μὴ μικρῶν evexg., μηδὲ φαύ- 
λὼν τὸ σῶμα (sre du" ὡς ὙΣΡ οἱ “πολλοὶ χαχο- 
παϑοῦσιν "Gri τὸς τυχοῦσιν, ᾿δατοχναίοντες ἑαυτὰς ἀγρυτ'- 
E viuis. χα “πλάναις X94 «E δρομαὶς εἰς. οὐδὲν λιονκῦν, 
GiJb ἀφεῖον, Σλλ᾽ ἐπηρεάζοντες ἐτέρϑις, ἢ φϑονοιῶτες, ἣ 
-. C. 10. καὶ φιλοτιμίαν] Delendum καί. Mez. quidem praeponit σπωδήν, 


. D. 10. ὡς yàp el “σολλοὺ] Legendum ὥσπερ οἱ «σολλοὶ» ut monuerunt Mes. et 
Reifk. 


majorem eft confecutus: et Plato confuluit modo. Solebat 


Epicuro, ejufque fe&atoribus 
nihil ad tritam illam corporis 
bonam affectionem - contulit 
adjumenti, omnium feriarum 
et ad gloriam pertinentium ac- 
tionum fuga. Equidem omnis 
generis curis confervanda eft 
Corporis naturalis conítitutio : 
cum nullum vitz genus vicií- 
fitudini bonz adverfzque va- 
letudinis non fit obnoxium. 
Sed przcipue in republica ver- 
fantibus  precipiendum eft 
contrario atque adoleícentulis 


is quoties e fchola difcederet 
dicere : Jidete pueri, ut otio 
ad boneflam aliquam rem uta- 
mini. Nos autem illis man- 
dabimus, ut labores in res pul- 
chras neceffariafque infumant, 


neque ob vilia aut exigua ne- 


gotia corpus fatigent. Multi 
enim quavis de caufa feipíos 
afflictant vigiliis, peregrinatio- 
nibus, circuncurfitationibus, 
nulla propofita utilitate, nullo 
fine laudabili: fed quia aliis 
nocere cupiunt, invident, con- : 
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Ὁ « 3 ι / 
Φιλονεριδντες, D δόξας axprus X924 χεγὰς διωχογτεξ. ᾿ 


1 » ^. 
Πρὸς TwTws y» οἶμαι! μοίλιςαι, τὸν Δημόκριτον εἰπεῖν; 


Ὡς εἰ τὸ σῶμα. δυιάσαιτο τῇ Loy? χακώσεως ΟΥ̓Χ. 
ἂν αὐτίωὐ ὠαοφυγῶν. Ἴσως μϑὲὺ yp Tij Θεόφραφος 
ἀληϑὲς εἰπεν, εἰπῶν cy μεταφορᾷ, ἸΠολὺ τῷ σώματι 
τέλειν οὐοίκιον alu ψυχίώ. Πλείονα. υϑύτοι τὸ σῶμα 
τὴς ψυχὰς Σσολαύει χαχὲὶ μὴ XT λόγον αὐτῷ γοώ- 
ἐϑύνς, μηδὲ ὡς παϑσήκᾳ ϑεραπευόνϑμον. ὝὍσταν “ὃ οὗ 


πάϑεσιν ἰδίοις. γόνα ἢ X94 ἀγῶσι χαὶ σπουδαῖς, auda τῷ ε 


σώματος. Ὁ 4 ous ᾿Ιάσων. σέχ οἶδα, ὅ, τι παϑῶν, 
Τὰ puxez δὲν ἀδικῶν, ἔλεγεν, ἕνεκεν τῷ qt. μεγάλᾳ 
διχαιοοοα γὼ. Hes d' ἂν εὐλόγως τῷ “πολιτικῶ 
πο δχινέσαιμδν τὸ Luxe ῥᾳθυμξὶν xai ορλάζειν, | 


X94 
3 j € 3 ς ἢ , / l 1 
ἀναπαύεῖν αὐτὸν C4 C/xeuvoic, εἰ βουλέτω «es 


τοὺς 
χαλθς "Ges. Lus X54 μεγάλας m 2] gnrovoy ἔχειν τὸ 
σῶμα, μηδὲ apu A, pad ἀπαηρρεῦον, 3X ὥασερ c) 


tentiofe adverfantur, aut fteri- 
lem inanemque fectantur glo- 
riolam: in quos ego przccipue 
exiftimo competere dictum il- 
lud Democriti: Animum, fi 
damni infecti poftularetur a 
corpore, damnatum crimine eo 
iri. Apparet quidem Theo. 
phraftum a vero non aberraf- 


fe, cum tranflatione verborum . 


quadam utens pronunciaret, 
Grrandem pro conducto domi- 
cilio mercedem corpori ani« 
mum dependere. Sed tamen 
plura ob animum eveniunt 
corpori mala, fi hoc ille non 
fecundum rectae rationis prze- 
fcripta utatur, neque quantam 


convenit ejus curam gerat. 
Solet enim animus, dum in 
fuis privatim eft affe&ionibus, 
conatibus, et inftitutis, corpo- 
re nimium abuti. Jafon fane 
Pherzus ille; nefcio qua ra- 
tione adductus, injufte quz- 
dam minuta agenda aiebat, ut 
jufte poflent magnae res con- 
fici. Nos rationi convenien- 
ter civilem hominem hortabi- 
mur, ut in rebus parvis re- 
miffionem admittat, ibique otio 
et quieti indulgeat: fiquidem 
velit ad praeclaras et honeftas 
rationes afferre corpus non 
laffatum laboribus, non hebes, 
non fuccumbens oneri, fed iu 
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γεωλχίο, τῇ qox πεθεροπευμδῥον, ὅπως aus "Ui τὰς 
Aetas τῆς ψυχῆς ἀπρύσης; 
ἤλϑυηλος Varta πῶλος ὡς ἅμα τρέχη. 

xy. Διὸ cj) «Ge 9-^y Mau Toy διδύντων, ἀναληηηέον 
ἑαυτὰς, μήτε Vara φθονοιῦζαις τῷ σώματι, μήτε ἀρίςε, 
putre ῥαφώνης Ὁ μέσον ἡδυπαϑείας καὶ χακοπαϑείας" μήτε 
ful sons 0g5y, οἷον οἱ τΌλλοὶ φυλϑ΄ἤοντες Ἐχιτϑίθεσι 
τὸ σῶμα. ταῖς μεταβολαῖς, Gap qb βαγήηήῤυϑμον ci- 
δὴηρον, ὅταν οὐταϑὴ xq ced σφόδρ τοῖς “πόνοις; 

Βαῦθις οὐ dis πηχόμϑυον ἀμέτρως χαὶ ϑλιξόμϑμον᾽ 

εἶτα, πάλιν ἐξ ἀφροδισίων χαὶ οἴνου Df ϑέλυτον χρὴ μω- 
Aaxow εἰς ἀηρροὶν ἢ aluo ἢ τινα “Ὡϑαγματείαν δια- 

“πύρϑου χρὴ σωυτόνθ δεομϑύϊον «σπουδῆς ἐλαυνόνϑμον. Ἡ- 

οάκλειτος μδὺ ym ὑσδρωπιάσας, ἐχίλευψν αὐχμὸν ἐξ 

A. 2. νεωλκίᾳ] Sic E. Voff. Vulgo veoAxía. 

Δ. 7. μήτε ῥαςώνης---φυλάτ]οντες] Quum fic in omnibus fit libris nolui quid 
mutate, Legendum tamen, ut jam Xyl. vertit et poft eum monue- 
runt Mez. Salm. Reifk. μήτε ῥαςώνης τὸν μέσον ἡδυπαϑείας καὶ xaxo- 
παδσείας φυλάπηοντας ὅρον, ὃν οἱ τσολλοὶ οὗ φυλάτΊοντες ἐπιτρίδουσι τ. 7. 


Malim φυλώτΊοντας quam id quod alii conjecerunt QuAavlden; : ᾳυδῆ « 
doquidem var. lect. Voff. habet qvAds1o7». 


B. 1. 5λιδόμενον) Legendum διαλειζόμενον, vel Mieópatvov, Saepe hzc in Plu- 
^. tarche permutata. 


otio (ficut in navalibus naves 
folent) refe£tum: ut animum 
ad ufus neceflarios vocantem, 


La£tens equum pullus vel ut poffit fequi. 
XXIII. Eam ob rem con- 


cedentibus negotiis recreare 
. nofmetipfos debemus, ac ne- 
que fomno defraudare neque 
prandio corpus, fed eam con- 
fectari corporis gratam affec- 
tionem, quz inter voluptariam 
fit et doloribus infeftatam me- 
dia: quem limitem non ob- 


fervantes quidam, mutationi- 


bus corpus adflictant, modo 
nimis preffum duratumque la- 
boribus, ferri inftar quod e 
flammis aquae immerfum du- 
ritiem accepit, rurfus volupta- 
tibus immodice colliquantes et 
atterentes, modo diffolutum 
venere et vino emollitumque 
in forum, aulam, aliudve ne» 
gotium quod fervente et con- 
tento opus habet ftudio conji- 
cientes. Heraclitus aqua labo- 
rans intercute, a medico pof- 
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ἐπομίρίας qv'oimau] τὸν ἰατρϑν" οἱ δὲ «πολλοὶ τῷ παντὸς 
ἁμαρτοίνεσιν ὅταν c» χώποις χαὶ “πόνοις χαὶ οὐδείαις 
γένωνται, μάλιςο ταῖς ἡδοναῖς ὠξυγρᾳίνειν xoi “ἀνατή- 
x& qu σώματω «aped ormes, αὖθις δὲ puer, τος ἡδο- 
γὰς οἷον Ἐχιςρέφοντες xo) χατατείνοντε. Hi γὸ Φύσις 
ὃ ζατει τοιαύτίυυ ἀντουπύδυσιν τῷ σώματος. ᾿Αλλὰ ὃ 
ψυχῆς τὸ ἀκύλαςον χαὶ ἀνελεύθερον ἐχ, TO ᾿χτπόνων, C 
ὥασερ οἱ ναῦται» «ues ἡϑονὰὼς xg Σπολαύσης Vopa Qs- 
οϑυϑμον, χρὴ uL τοὶς ἡδονὰς πάλιν “ἐπ᾿ ἐργασίας χρὴ πο- 
ρισμεεὶς ὠθούνϑμον, Οὔκ, i λαχξιν ql) φύσιν, "s μαΐ--᾿ 
Augu, d'érra, χαταςαάσεως χοὶ γαλίούης, DX ὠξίφησι καὶ 
questa alg als ἀνωμαλίαν." Oi δὲ yOUuU ἔχοντες, 
Wage. μδὺ ἡδονὰς τσονοιτι TQ σώματι πυρϑσφέρουσιν' 
οὐ γὰρ δέονται τὸ κοδόπαν, ebd μέμνοντω TY. τοι- 
ὅτων, ποδὸς TQ καλῷ τῆς “ράξεως τἰωὼ ἰδνοιαν | 


C. 4. λαχεῖν] Sumpfi re ipfa flagitante, a Xyl. et Mez. Vulgo λαθεῖν, Jannot. 


Bong. A«6siv. : 


tulabat ut imbrium abkundan- 
Ham in ficcitatem converteret. 
At plerique in fummo verfan- 
tur errore, qui cum defatiga- 
tio, labor, indigentia ufuvene- 
runt, tum maxime corpora fua 
voluptatibus humectanda (fic 
dicere liceat) et colliquanda 
exhibent: rurfufque a volup- 
tatibus ad labores convertunt 
et intendunt. Non enim hanc 
compenfationem naturaexigit: 
quippe cum hoc modo πε: 
ralibus εἰ libidinofis motibus 
animi a gravibus laboribus ad 
voluptates deliciafque impu- 


denter converfis, rurfumque 
poft voluptates perceptas ani- 
mo corpus ad labores negotia- 
tionefque protrudente, natura 
non poflit eam, quam maxime 
defiderat conftitutionem et (ut. 
nautica utar locutione) tran- 
quillitatem adipifci, inzquali- 
tate ifta femper turbante et 
tempeftates concitante. Ate- 
nim qui fana utuntur mente, ji 
nequaquam corpori voluptates 
conciliant, dum in labore eft : 
quippe omnino eas tum tem- 
poris non requirunt, neque 
meminerunt animo honeftati 
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» i 1 "s (e ne «4 4 evo 
» €XOYTéS, X9| τὸ es» “τῆς dos 4 απουδειζον τοῖς 
2, , “Ὁ [l / / 
ἄλλαις ὀξαμαυροιῶτες ὀλϑυμίαις. “Ὅπερ γὸ φασιν 
4 τ Y / e 9 4 ὮΝ 
εἰστεῖν τὸν Εὐπα μινώνδοιν ut mudVaer, ἀνδρὸς ayala «eA 
1 t / "v : 
τα Λόκτοιια, νόσῳ πελόυτήσαντος, Ὦ Ἡράκλεις, 
e Φ»}"} Ἁ 3 Dd 3 / 
πῶς ἐοολᾶσεν ἀγὴρ Σατο)ανειν Cy τοσούτοις «ὡϑ«γὙμασι; 
fu f ré E l e 
Tiro ἀληλὼς δρίν εἰπεῖν ἐπ᾽ ἀνδρὸς ἢ “πολιτοιΐου ὡράξιν 
E / / l 3, l 
à φιλόσοφον φροντιδὸν JE “γειρϑς ἔχοντος, Τίς d ae 
3 A / "^ ὋΝ» ABER! / E) J 
τῷ dd pi TéTO YuU amie, ἢ poe, ἢ Ag yveuEn 5 
0 7 AS / 
γενόνϑμοι di πάλιν 290. T “Ἰρῴᾷξεων, οὗ ἡσυχίᾳ xala- 
I QV m o M / qj / V 
qi)svvo4 τὸ σῶμα, X94 διαναπούουσι, T). τε “πόνων τοὺς 
"03 7 i “- ᾽ -“- | 2 3 
Q^ praote, χρῷ μᾶλλον ἔτι δ ἡδογῶν τοὺς ΟΥΧ ἀναγ“ 
/ € e / / 
Ἐχαᾳίας, Gs τὴ Quo] πολεμίας QuAaT Io duoi x φεύζοντες. 
. J . . 70 
xd'. ᾿Ἦχουσο, TiGépóv rore Kaíauea. εἰπέν, Ὥς 
» V ot» No» l / e 
ἀνὴρ "Nt Ζ5Ἐρ ez iov (g. γϑγρνῶς TM, X94 «aeslevov ἰατρῷ 
“ / / Vw Ὁ |» 
χέιροι, χατοωγελαφος "olv. Ἔμωοι ὃ τῶτο μδμ apto 
D. 1. τὸ χαίρον τῆς ψυχῆς---ἰπιϑυμίαις] Legendum τῶ χαίροντι τῆς ψυχῆς ἐν τῶ 
σπουδάζειν τὰς ἄλλας ἐξαμαυροῦντες ἐπιϑυμίας. . 
E. 2. Ἤκουσα Τιδέριον)] Vulgo interje&ta erat particula τοίνυν. Atqui nullus eft 
horum tantus cum antecedentibus nexus, qui hanc particulam ferat. 


Itaque delevi affentientibus A. et Voff. 
E. 5. ἑξήκοντα } Triginta apud Tacitum Annal. VI, 46. quod probat Lipfius. 


a&tionis intento, ejufque leti- — vino fe obruendi: aut venere- 


tia et feriis cogitationibus ali- 
as cupiditates opprimentibus. 
Quod enim Epaminondas jo- 


co dixit, viro przítante circa 


Leuctrice pugnz tempus mor- 
bo extincto: 201: beni, quo- 
»odo 1n tantis negotiis vacavit 
buic mortem obire; id vere u- 
furpare poffis de viro vel a&tio- 
nem civilem, vel philofophi- 
cam aliquam difputationem 
prae manibus habente: Unde 
huic homini nunc fuppedita- 
vit otium cruditate laborandi, 


am libidinem exercendi? De- 
functi autem iidem laboribus, 
nactique otium, corpus quiete 
reficiunt, non tam inutiles la- 
bores, quam non neceffarias 
voluptates, utpote natura ini- 
micas, vitantes atque fugi- 
entes. 

XXIV.  Auditu accepi, 
"Tiberium aliquando Cefarem 
dixiffe, Ridiculum effe virum 
eum, qui annum vitae egref- 
fus fexagefimum, manum me- 
dico porrigat. Hoc quidem 
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mw : » m |» l À : ^ oe 
dus σοξαρώτερον, cux&wo δὲ. ἀληθὲς τῇ), τὸ δὲν ἐχαςον 
€ c0 f 1 3 3 1 
aue μῆτε 0 Quy ua ἰδιότητος εἰ ἄπειρον" q 0NX00 δὴ 
c , e ], / e , ^ e » 
αἱ χα txdsw DlewQopyt purre xe ἀγνοεῖν loo ἔχαι 
0 0 / 1 / Ι 202 T 
τὸ σῶμα, Üeppuerwros xoà ξηρότητος, μλῖτε oi$ ὠφελειοζ, 
“Διοῶμϑδμον D βλάπηεοδαι πίφυχεν. Αὐτῷ Ὁ ἀνοίογ- 
|. 9 ^ l e 
τὸς "bl, χὰ τυφλὸς οὐοικέῖ τῷ σώματι X94 κωφὸς, ὃ 


-- 4 € A “Ὁ ^ 
τοῦτοι μοϑϑάγων παρ ἑτέρα, x3) τυμιυθανόμϑνος τῷ ἰωτεῦ Y 


/ e / N x b / | / 
πότερον μαλλον ϑέρους 9 “χγειμίῶνος ὑγιαίνει, χρὴ “πότερον 
τὸ ὑγρὰ, poLoy ἢ το Exe. axe3od e, χαὴ πότερον Quod 
πυχνὸν ἔχῳ τὸν σφυγμῶν, ἢ μανόν. Καὶ 28 ὠφέλιμον 
εἰδέναι το ποιαΐντου χρὴ pad vov, dá γε δὴ πειρωμδῥες xS 

/ ) v l | / l / 
euoodu. Βρωματων d xg τομωτων τῶ χρήσιμα, 

ΕΝ / Fo. 2X o 
μαλλον ἢ qu "dla γιννώσχειν υρϑσγκεῦ χῷ μωλλον 
ἐμπειδον τῇ T εὐφομιοίγων, » T εὐζύμων' ἡ T Ἐ mew 
μὴ quupa Tovro, ἡ τ γευσιν σφύδρα, γαργαλιζόντων. 
Τὸ 3 πᾷρ ἰαντϑου aui o eode 4i δυασεηῆην ἢ εὐπελίον 


F. 8. ὃ τῶν εὐσόμων] Dedi ex Voff. et Mez. fententia flagitante, Vulgo 5 τῶν 
οὐκ εὑςομκάχων. Correxi Latina. 


mihi dictum aliquanto videtur 
protervius. lta autem fentio, 
debere unumquemque et cog- 
nitas habere pulfuum fuis in 
arteriis proprietates, (multae 
enim fingulis funt differentia) 
neque ignorare, qua temperie 
corpus fit caloris aut ficcitatis, 
quibufve rebus juvetur aut lz-- 
datur : fe ipfum enim non fen- 
tit, fuoque in corpore caecus 
jnhabitat ac furdus, qui hzec ex 
alio cognofcit, et inedicum per- 
cunctatur, zítatene an hyeme 
melius valeat, commodiufne 


humidis quam ficcis vefcatur, 
naturane crebrum habeat an 
rarum pulífum. Hzc et utile 
eft habere cognita, et facile 

ercipiuntur ftudio atque ufu, 
Expedit etiam ciborum habere 
notitiam utilium potius quam 
fuavium, peritumque effe eo- 
rum potius quz ventriculo 
quam quz gula conveniunt, 
et quz concoctionem non per- 
turbent, quam quz guftus fen- 
fum valde titillent. E medico 


quzrere, quid fibi facile fit 


aut difficile concoctuy quid 


- 
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3 V / E / 
αὐτῷ, X94 τὶ δυσχοίλιον ἢ εὐκοίλιον, οὐχ, ὙΤΊον αἰογρϑν 
3 AC! / / 1 1 1 , / 
6oly ἢ TO “παωυδανεοῖγοι τι Ὑλυχυ X44 “πικρὸν χολ οὐφηρονς 
^v Y l l 3 L| * “ 4 
Nus δὲ τὸς μὲν ὀψοποιᾶς ἐπαγορθοῦσιν, ἐμπείρως διαισ- 
^ | bua / AO! 
ἡλανόνϑμοι xS πλέον τὸ γλυκὺ τῷ πυρϑσίκοντος, ἢ τὸ 
€ V s 1 , V» L NL / 
&AuueS) ἢ τὸ αὐφηρθν test αὐτοὶ δὲ ἀγγοῦσι πὶ τῷ 
/ l ἢ | 35 ἢ 
σώματι py 9, eAd Qe» xg4 ἄλυπον ἔφοι X Aena, 
/ ! ex A5 MEE ς / 
“Ὅθεν ζωμοῦ Lp ἄγτυσις καὶ πσολλάκις αμαρτανεῖ) παρ 
5». o. ει LU n / l Ὁ / 
αὐτοῖς αὐτὸς δὲ ὁμοῦ φαύλως x94 κακῶς ἀρτύοντες 
ς / / no 42 ^J 
BOUYWLépu|, τσολλὰ παρέχουσι “ὩὠΘοΎματοα τοῖς Ia TO Si. 
U ogqioNlAL s .: ὦ | / 
Ζωμον up y^p Cóx ἄριςον W)puUTOA “τὸν "y AUXATOUTOY, 
1 4! | i / / e 2 Vo 
Ja x34 7e xe Ὑλυχέα, συμμαιγνύουσιν᾽ εἰς δὰ τὸ 
e EE / , d 1 
σῶμα πολλὰς χῷ κατακόρες ἐμράλλουσιν ἡδονὰς, τοὶ 
A» xd l à 2» / e cC € bui 
μὲν ἀλοῦντες, τοῦ δὲ οὐ μνημονεύοντες ὅτι τοις ὑγιείνοις 
ἘΞ / b c Yo 3 0» / 
X94 ὠφελίμοις ἡ φύσις ἡδονῖον ἄλυπον X94 ἀμεζαμεληΐζον 


/ ^ i ev “ / | 
«aessiomaw. ᾿Αλλὰ xs ταῦτα δὲι μνημονεύειν, τῶ 


B. 3. xal πικρὰ καὶ γλυκέα} Ita Stephanus dedit ex Pol. et Jannot. Confentit 
Mez. nec diffentit A. et Venet. Caterl omnes aliter: πολλὰ xal 
δριμέα E. Voff. xal πολλὰ x«l δριμέα Ald. Baf. xal erixpd “πολλὰ xal 
δριμέα X yl, 

B. 6. ἀμεταμέλητον] Veram et elegantem lectionem exhibuit Stephanus, in 
qua confentiunt Pol. Jannot. Venet. At reliqui noftri A, E. ΜΝ οἵ, 
Ald. Baf. X yl. ἐμετάξλητον, folenni confufione. 


ventri inimicum aut amicum, 
non minus turpe eft quam fcif- 
citari, quid fit dulce, amarum, 
aufterum. Nunc vulgo coquo- 
rum corrigunt errata, perite 
fentientes ipfi ficubi plufquam 
oportuit dulcedinis aut falfedi- 
nis aut aufteritatis cibo fit ad- 
mixtum: ignorantes interim 
quomodo temperari is debeat, 
ut corpori citra moleftiam 
profit. [taque in jure quidem 
«ondiendo apud eos raro pec 


catur: feipfos autem vitiofe 
condientes quotidie, multum 


: negotii medicis exhibent. Non 


enim id jus putant optimum, 
quod fit dulciffimum, fed et 
amara multa, acriaque admif- 
cent: in corpus vero multa vo- 
luptatem conciliantia ad fafti- 
dium ufque injiciunt, five ig- 
nari five obliti naturam falu. 
bribus et utilibus voluptatem 
moleftim expertem ftabilem- 
que addere. Itaque cum me- 
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σύμφυλα x2 aaeSeqopa T) σώματι, y94 qOUUdITiy CÓ 


TUIS 


* ὥραν μεταβολαῖς, χαὶ ταῖς ἄλλαις αἰδιεζά- 


σεσιν, éd (Gu, οἰκείως χοοϑσαρμώθειν ἑχάσῳ T δίαιταν. 

xé. Ὅσο μϑὺ yop μικρολογίας Xg) ἀνελόϊϑερίας c 
“οϑσκράμωτα λαμβάνεσιν οἱ τσολλοὶ "EA τε σνγχο- 
puis χαρπῶν, xg) τηρήσής ᾿λτπόνας, ἀλουπνίαις χαὶ 


τἰδιδρομαὶς ὀξελέγχοντες τὸ σαϑρὰ 


1 es 
χα ὕπουλᾳ τοῦ 


σώματος, Οὔκ, ἀξιόν 601 δεδιέναι μὴ πάθωσιν ἄνδρες φι- 
λολύγρι X2) πολιτικοὶ, “δὸς οὗς οὐέσηκεν μὰν ὃ λύγος" 
DW eres» τινὰ φυλακτέον δὲ τῶτοις δριμιντέραν οὖ 
ὁράμμασι xg) μαϑήσεσι μωιρολογίαν, ὑφ᾽ ἧς ἀφάϑειν χαὶ 
᾿ἀμελέιν τῷ σώματος ἀναγχῴζονται, “πολλάχις ἀπαγ»- 
ρεύοντος Cu calores, δ:λλὰ aze3o eia Colo ϑγητὸν D 

ἀϑανάτοις, Xs) γηγενὲς ὀλυμπίοις σωυεξα μιλλᾷοϑγαι, χαὶ 


C. 9. ἐπαγορεύοντο;] Ita E. Voff. Xyl. Mez. At Ald. Baf. «παγορίοντος unde 
facile Stephanus veram lectionem a nobis exhibitam videre poterat, . 
nifi eum a vero abduxiffet auctoritas, quam fequi folet fannotiani et 

ἢ 


Poliani libri ex quibus dedit ἀπαγορεύοντες : nec tameu 


iis A. et Venet. 


ffentiunt ab 


D. 2. ὠϑανώτοις.--οὀλυμπίοις] ὠϑανάτῳ Μεξ. ὑλυμπίω Voff. Mez. 


moria tenere debemus quz 
cognata et utilia fint corpori- 
bus noftris, tum contra in mu- 


tationibus tempeftatum anni - 


aliifque circumftantiis fubinde 
victus rationem convenientem 
ufurpare. 

XXV. ]Jam que multi 
damna fibi ipfis ob fordes et il- 
liberalitatem inferunt, ob fruc- 
tuum collectiones et confer- 
vationes, pervigilando ac hinc 
inde curfitando male affectas 
corporis partes vitiumque in- 
tus alentes in apertum conji- 


w 


cientes morbum: metuendum 
non eft ne eveniant litteratis 
et in republica verfantibus vi- 
ris, de quibus fufcepta eft hzc 
noftra difputatio: fed alia his 
cavenda eft nimis anxia mi- 
nimorum etiam momentorum 
cura in litteris et difciplinis 
verfantibus, quae eos eo ne- 
ceffitatis adigit interdum, ut 
rationem corporis non habe- 
ant, neque parcant fuccum- 
benti laboribus, fed cogant 
mortalem immortali, ac terref- 
trem ztherez parti in elabo- 
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σιυεξαγύτεν. Exe, ὡς ὁ. βοὺς πυρὸς τίω ὁμόδουλον 
ἔλεγέ χάμηλον, ᾿χικουφίσαι! τῷ ope m βουλουϑύζωυ, 
᾿Αλλὰ xejA& χοὶ ταῦτα πάντα ΜΙ; μικρὸν ost ὃ χαὴ 

' ρσμυέξθη πελάόϊτήσανίος aui. Οὕτω συμᾷαΐν τὴ ey 

μιχρᾷ χαλάσαι χαὶ παρξίνου μὴ [Bou cun. “πονοκῶτι xod 
δεορϑῥῳ, μετ᾽ ὀλίγον πυρετῷ τινος ἢ σχοτώματος ἐμπε- 
σύντος, dip&gu, ταὶ βιδλία xs) τῶς λόϊαε xs) τοὶς δια- 
qe Sas, ἀναγχάζεται σιευνοσξὶν «χείνῳ Xg) συγχαίμνειν. 

Ε Ὀρθῶς ὃν ὁ Πλάτων παρήνεσε, Mirm σῶμα, κινδὶν div 

ψυχῆς; μήτε ψυχίω ἄγόν σώματί’, δλλ᾽ olv τινα 

σιευωρίδος ἰσοῤῥοπίαν Αἰ φφυλάἤειν, ὅτε μάλιςαα τῇ ψυ- 

xo cuvepyà τὸ σῶμα, xs συγχάμνει cesi Ἐλιμέ- 

χρὴ ἐροίσμιον ὕγίειαν Σσοδιϑόγζοι,. ὧν δίδωσιν ἀγαϑῶν, 
ὡς ὃ fix] ὡς addidi ex Vooffiani margine. 


D. 4. 

D. 7. μικρὰ} Vulgo xal μικρά. Delevi καὶ cum Mez. 

X. 6. kar ἑποδιδόγτας Ita.omnes libri. Attamen corrigendum puto a7» 
ὄντας. 


rando zqualem przftare in- 
duftriam. Caterum ut camelo 
ufuvenit, quod ei bos przdix- 
' erat, cum eidem fervirent do- 
mino, et parte oneris levare 
ipfum camelus recufaffet, Fore 
ut paulo poft et ipfum, et to- 
tum onus cogeretur geftare: 
(mortuo enim bove id imple- 
tum eft): ita animo quoque 
contingit, ut dum defatigato 
corpori et quietem flagitanti 
nullam remiffionem concedere 
vult, paulo poft febri orta aut 
vertigine, libris et difputatio- 


nibus omiffis cogatur una z- 
grotare ac dolere. Rede ita- 
que Plato confulit, »eque cor- 
pus effe abfque animo, neque 
fine corpore animum  moven- 
dum, [ed quandam effe velut 
junclorum ad bigas equorum 
debere momentorum equabihita- 
ier ut quo maxime tempore 
corpus animi conatus laboref- 
que adjuvat, eo id maxime eti- 
am curemus atque foveamus, 
pulchramque ei illam. et ama- 
bHem fanitatem  preftemus : 
idque nobis fummum ab eo 
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ἢ M , / λ L| ἕν 4 c » ' 
χάλλιηον πρρυρδμους didt τὸ 6995 χτήσιν ἀρετῆς, Xl 
e » / Y c / » J/ 9 
Ag ἕν τὸ λογρις χῷ "Ges ceri ἀκώλυτον aur). 
E. 7. zrirn] Vera hzc le&io revocata eft ex A. var. lect. Voff. Turneb. 


Ahi fcripti non longe abeunt: E. item A. et Voff. in contextu πὰ» 
cw. Venet, et Pol. πῖξξιν. Editi Ald. Baf. Xyl. Steph. γνῶσιν. 


bonum, omnium quz poteft, dicendo et agendo nullum no- 
exhiberi exiftimemus, cum in bis objicit impedimentum. 
cognitione virtutis ufuque in 


IIAOYTAPXOY 


lDAMIKA IIAPAPTTEAMAT A. 





 ———————————————————— qq 


* — IIAOYTAPXOY 


l'AMIKA IAPALTTEAMATA.. 





ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΣ 
IIOAAIANQ ΚΑΙ ΕΥ̓ΡΥΔΙΚΗ͂. 


ET IIPATTEIN. 





PLUTARCHI 
CONJUGALIA PRJACEPT A. 





PLUTARCHUS 


POLLIANO ET EURYDIC/ZE. 
8. P. D. 





s 'MTETA τὸν πάτρϑμου Οεσμιὸν, ὃν ὑμῖν ἢ τὴς Ah- 
| qurreos ἱέρεια, στευειργγυρδῥοις ἐφήρμωσεν, oiu. d) 
4 / € ὦ / € M 1 ^ 
ΤῸ Ἄρηον ὁμοῦ σωυεφακδόμϑμον ὑμῶν χρὴ συγυρδμαιδντοαυ, 
ETT ἄν Ti won χρὴ TQ νόμῳ “υρϑσωδόν, Ἔν 
P OS'TT patriam legem, etiam orationem noff£ram utile 
quam vobis in conjugia- aliquid legique confoirum fac- 


- lem thalamum conclufis antif-, turam, fi vos una cómpellet,. 
tita Cereris impofuit, arbitror hymenzumque — concelebret, 
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mv ys) τοῖς pops ἕνα, δ aum YOLLGY TTA 
Ücesw ἐχάλιοιυ, μέλος τί τοῖς VT7TUg ὁρμῆς ἐπεγερτιχὸν, 
ὡς ἔοιχεν, ογδιϑόντον «EL τοὶς ὀχείαφ᾽ Φιλοσοφίοι δὲ 
“πολλῶν λόγων χαὶ χῳᾳλῶν' οαγόντων, οὐδενὸς Ἰγῆον ἄξιος 
απουδὴς ὁ γαμήλιός "ly οὗτος, ᾧ χατάδουσο. τὸς Ὀλὶ C 
βίου κοινωνίᾳ, auuibY dr, εἰς ταὐτὸ, “ὠθοες τε παρέ x 
Y ees ας δλλήλοις. Ὧν Ou ἀχλκόατε πολλάχις οὗ 
φιλοσοφίᾳ, παρατρεφόμϑμοι, χεφάλαια, σωυτοίξας ἔν τισιν 
ὁμοιότησι. βραχείαις, ὡς εὐμνημιόνόντοι μᾶλλον ἐΐη, χοινὸν 
ἀμφοτέροις πέμπω δῶρον, εὐχορϑινος Ti Αφροδίτη τοὺς 
ἸΜέσας mupewo| x, στιυεργένν" ὡς μήτε λύραν τινὰ μῆτε 
Xijupay μᾶλλον αὐταῖς, X Cus «EA γάμον χαὶ οἶκον 
ἐμμέλειαν ᾿ἡρμοσμένζευ παρέχειν; DU Avys xs ἀρμυονίας 
xod φιλοσυφίας Cesar. Καὶ yp o παλαιοὶ Τὴ 
᾿Αφροδίτη τὸν "Epio συΐκαϑισρυσαν, ὡς τὴς “ἰδὲ τὸν 
γάμων ἡδογὴς μάλιςαι λόγου δεουϑέης, alo τε Πεϑὼ 
x94 τὰς Χάριτας, fe τοείϑοντες 2dgaesilovray D 


B. 7. ei τὰς ὀχείας} A. ἐπὶ τὰς ὀχείας. 


De muficis modis unus Hip- 
pothorus appellatus fuit quod 
fcilicet eo equi ad coitum ex- 
citarentur. Sed cum, multe 
fint in philofophia pulthrze dif- 
putationes, nulli eorum poft- 
ponenda videtur effe nuptialis 
oratio, quz ad vitze focietatem 
conjungentes fefe demulcens, 
placidos mutuo fibi cicurefque 
reddit. Itaque eorum, quz vos 
in philofophia educati fzpe au- 
diviflis, capita fimilitudinibus 

uibufdam brevibus complex- 
us, ut eo facilius memoria te- 


neri poffent, commune ambo- 
bus donum mitto, Mufas com- 
precans, ut adeffe Veneti, ei- 
que operam fuam dare dignen- 
tur: non enim tam lyrz aut 
citharz, quam conjugii et rei 
familiaris, concentum ab iis in-: 
Ítrui, oratione, concinnitate, et 
philofophia, convenit. Quando 
etiam prifci Mercurium juxta- 
Venerem collocabant, ut of- 
tenderent matrimonii volupta- | 
tem maxime orationis indige- 
re: itemque Suadam et Gra. 
tias, ut docerent conjuges in» 
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παρ λλήλων à βόλονται, μὴ μαχόρϑμοι pd. φιλονει- 
χοιντες. | | | 

α΄. Ὁ Σόλων ὠχέλουε alu) vüuQluo τῷ νυμφίῳ 
συγχαᾳτουιλίνοατ μύλου χυδωνία χα τοτφαγασοιν" die 
 wilópos, ὡς ἔοικεν, ὅτι δὲ τοὺ πο φὐμαΐος x, φωνῆς 
“χέριν, εὐάρμωοφον 1) "aestu χαὴ ἡδῴαν.. 
. g. Ἔν Βοιωτίᾳ, al vot. pluo χαταχαλύνψαντες; 
ἀσφρο:γωνίᾷᾳ, φεφανοῦσιν" ὐκχείνη Te ὙΣΡ. Sig cx τξα- 
χυτώτης ἀχάνϑης χαρπὸν ἀναδίδωσιν, 3 Te νύμφη c 
μὴ Quyvri μήτε δυοαρίναγτι lw) estis χωλεπό- 
Tim, χα ἀνδίαν αὐτῆς, ἥμερον χρὴ γλυκξίαν τοαρέξει 
συμβίωσιν. Οἱ δὲ τὼς "es (d;, qx) τα ρϑένων διαφο-. 
ρᾷς μὴ αἰ ποομείναντες, οὐδὲν Σπολείπουσι T) «ἰῷ 
τὸν ὄμφαχαᾳ, al ςαφυλίω eTepis πυρϑίενδῥων. ἹΠολ- 
od] δὲ χὴ PU κιγάμων δυχορθνασα alg. τὰ coe 
τῷ τοὺς γυμφίους, ὅμοιον ἔπαϑον τάϑ(Ο) τὸς τἰὼώ 
εϑὺ πληγϊὼ τὴς μελίπης “«ἰπομείνασι, τὸ δὲ χηρίον 
esso. | 


vicem quz vellent impetrare 
debere perfuadendo, non pug- 
nando, aut rixando. 

I. Solon jubebat fponfam 
cum fponfo concubituram pri- 
us manducare malum Cydo- 
nium : innuens ea re, primam 
quz ore et voce initur gratiam 
concinnam debere effe et fua- 
vem. 

II. In Boeotia fponfam ve- 
lantes afpharagonia coronant. 
Hec enim planta dulciffimum 
ex afperrima fpina fructum e- 
dit: et fponfa non fugienti aut 

VOL. I. 


.mas actiones 


afpernanti quod primo infua- 
vem fe et difficilem ipfa prz- 
bet, manfuetam ac dulcem vi- 
tz fociam fe prebet. Qui ve- 
ro primas virginum diflenfio- 
nes non fuftinent, nihilo fa- 
niores iis funt qui immatura 
offenfi uva fapore, maturas$ 
aliis relinquunt. Multz etiam 
recens nupta a maritis ob pri« 
abalienatae ani- 
mis, eadem funt cónditione 
qua qui ictum apis pertule» 
runt dimiffo favo. 


NA 


/ 
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γ΄. Ἐν ἀργὴ pig δὲϊ τὸς αἱαφορὰς X9) τοῖς 
“αοϑσκράσής φυλάτἝεοϑοι τὸς yeynpum dn, opa (as ὅτι 
Xs τοὶ σμωυαυρμμοκϑέντο. αὐ’ oxéuav, χατ᾽ ἀρχὰς μϑὺ 
AUCO πῆς τυχούσης ῥᾳδίως αἰϑασᾶτω cxespácwes, 
Ache δὲ «ΚΓ ἁρμῶν σύμποξιν Aere, μόγις “ποὺ 
πυρϑς χαὶ σιδήρα Δ] φλύεται. 

δ΄, “Ὥασερ Ὁ mp ὀξάπετω, μδὺ εὐχερῶς ον ἀχύ- 
ess χρὴ Sua dt χαὶ θριξὶ λαγώαις, σθέννυυἢ δὲ τούχεον 
dy μή τινος. ἑτέρε δυιναρϑῥου qd ἀμὸν X, τεέφᾷν ᾿δλῖ- 
λάξηται, οὕτω τὸν πὸ σώμωτος χα ὥρας ὀξωὼ ἔρωτω 
5) νεογάμων ἀναφλεγόμϑμον, dU. μὴ 2j. pot μηδὲ. βέ- 
ζαιον νομίζειν; ἂν μὴ «eA πὸ χ᾽» ideis, xs τῷ 
φρονῶντος ἀψάμϑμος ἔμψυχον λάθη [9 ϑεσιν. 

εἰ 'H αἰ ΑΚ φαρμοίκων ϑήρρι, Tu IPTE 
x54 λαμθάνει ῥᾳδίως τὸν ἐχϑιῶ, ἄφρωτον δὲ “ποιξί χρὴ 
φαῦλον ὥὕτως o) φίλτρο. τινὰ x24 ἡρηήτειας Ἐχλιτεχνώ- 


pvo, τοῖς ἀνδρφσι, χοὶ ειρόμϑμω) JY ἡϑονὴς αὐτῶς», 


ἐμνπλήκτοις X9) ἀνοήτοις χαὶ διεφϑαρμδύοις συμῶι- 


᾿ III. Suntinito matrimonio inveniat: ita amor recerms 


przfertim principio cavendz 
diffenfiones et offenfz, confi- 
derandumque eft vafa quz ex 
partibus compinguntur, initio 
facile quavis allitione divelli : 
ubi veró temporis progreffü 
compages firma eft, folideque 
coaluerunt, vix igni et ferro 
diffolvi. 

' IV., Sicut ignis in paleis 
aut pilis leporum facillime ex- 
"ardefcit, mox autem extingui- 
tur, nifi materiam quze ei fuf- 
tinendo et nutriendo fit apta, 


λ 


΄ 


conjunctorum a forma corpo- 
ris incenfus, durabilis et ftabr- 
lis non eft putandus, nifi in 
ipfis animis defixus mentem- 
que occupans vivam nancifca- 
tur affectionem. 

. V. Quemadmodum pifces 
medicamentis celeriter capi- 
untur, fed efui inutiles fiunt: 
fic mulieres quz& amoris po- 
culis et veneficiis viros cap- 
tant, voluptateque in fuam po- 
teftatem redigunt, ftupidos eos 


vecordes, corruptofque dein- 
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ὥσι. Οὐδὲ S alu) Κίρκῖον ὥνησαν οἱ χαταφαρμακόῦ- 
ϑέγτες, ijs ἔχρήσωτο «es Οὐδὲν αὐτοῖς ὑσὶ χαὶ ὄνοις 
γενομϑῥοις' τὸν δὲ ᾿Οϑυοσέα, vouo ἔχοντο, X94 στιυόντα, 
φρονίμως, apr dcmiea. | | 

φ΄.. Αἱ βουλόμϑμω μᾶλλον ἀνοήτων xesc re ἀνδρῶν 
3 φρονίμων ἀκόειν, ἐοίκασι Toig οὐ ὁδῷ βουλορϑύῥοις 
μᾶλλον ὁδηγέν τυφλοῖς, ἢ τὸς γυώσχωσιν ἀχολουϑειν Y) 
βλέπουσι. | | 

C. (Tio IIacipál ὠπιοῦσιν épazOiwo, βοὸς βα- 
eua CUYHGQLY, οὐΐας opaca τὸς m" αὐφηρὸς χαὶ σώφρο- 
γας βωρώυρμϑῥας, τοῖς J' ἐξ ἀχρᾳσίας x9 Φιληδυγίας 
χεχραρϑύοις, ὥασερ κυσὶν ἢ Tegoois, ἥδιον στωυάσαε. 

». Οἱ τοῖς ἵπποις ἐφάλλεοϑαι! μὴ δωυάρϑμοι δὲ 
ἀοϑένειαν καὶ μαλακίαν, αὐτός οὐκείνους ὀκλάζειν 9j ὑπο- 
“πἰήϊειν διδοίσχουσιν' οὕτως ἔνιοι X) λα(όντων εὐγενέὶς 9 


4.8. nor ἔχοντα Steph. νοῦν : opetarum vitio, ut prodit accentus: quem 


Graeco-Latinz fequentes fecerunt νόον ut nimirum Homerica forma 
conftaret. At νῶν habent omnes libri noftri A, B. E. P, Ald. Baf Xyl. 
B. 4. xixeapírnc] Dubium eft quid preftet, hocne, an xptjsaja£vi; quod. ha- 
bent B. E. P. Turn. MS, et confirmant licet corrupta leCtione xptja- 


μβέγων Pol. et Jannot. 


ceps vitae focios habent: nam 
Circe quidem nihil profue- 
runt ii quos veneficio muta- 
verat, neque ullam ad rem eis 
ufa eft cum in canes et afinos 
degeneraffent: Ulyffem autem 
prudentem virum, prudenter- 
que fecum verfantem fupra 
modum dilexit. 

VI. Quz malunt fatuis im- 
perare viris, quam obtempe- 
rare prudentibus, eorum funt 
fimiles, qui in via czcos du- 
cere malunt, quam videntes et 
itineris peritos fequi. 


VII. Non credunt muli- 
eres Pafiphaen, cum regis effet 
uxor, bovem adamaffe: cum 
tamen videant quafdam, quz 
aufteros et temperantes non 
ferunt, intemperantibus et li- 
bidinofis, veluti canibus qui- 
bufdam aut hircis, libentius 
confuefcere. 

VIII. Qui ob imbecillita- 
tem aut mollitiem non poffunt 
infilire in equos, illos condo- 
cefaciunt ut fe fubmittant ac 
ingeniculent : eodem modo 


quidam ducendis nobilibus vel 
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“πλουσίας “μωναῖκας, οὖν ἑαυτὰς “ποιῶσι βελπίους, DAN. 
C/xéydg (EAXONHOUCI, ὡς μᾶλλον ἄρξοντες τουπεινῶν 
γενομϑῥων. — à δὲ, ὥασερ ἵππου, τὸ μέ[ϑϑος φυλάηονᾳ 
χαὶ τὸ ἀξίωμα Tis usamos; Ae τῷ χρυλινῷ. 

9, Ὑἱω evil, ὅταν ames τῷ ἡλία, eap 
χα λᾳμσρθν δρῶρϑ. a pace?) J& xg) κρύδιεται 2n 
diov γενορϑέν" τὼ δὲ σώφρονα, “κἰναῖκᾳ δῷ τοναντϊον) 
δρφίο)ς μόλιςα μετοὶ τοῦ ἀνσδιρὸς οὗσοων; ODCHpEtY δὲ 1 
χρύπίεαῦγαι p παρόντος. | | 

ι΄. Οὐκ ὀρθῶς Ἡρόδοτος εἶπεν, Ὅτι ἡ χκωὴ ἅμα 
τῷ χιτῶν! ἐκδύεἢ χρὴ τὸν αἰδώ. 'Tevarrty yp ἢ σάφ- 
pav ἀντενδύεται alu "αἰδὼ, xdi τῷ μάλιςα quA, 40 
pause adiu A, συμξδόλῳ A9?) me3s SX 

ια΄. "Oaoep ἂν φθόγίοι δύο σύμφωνοι ληφθῶσι, τῷ 
βαρυτέρου γίνε τὸ μέλος" UT πᾶσο cess c? οἶχίᾳ 
σωφρ ονούσῃ “θα τΊεται m AUD ἀμφοτέρων ὁμιονοοιι-- 


C. B. τῷ μάλιςα- φιλεῖν) Corrigendum cum Mez. τοῦ pubuca φιλεῖν τῷ pauca 


αἰδεῖσθαι. 


opulentis uxoribus, non fefe 
meliores redigunt, fed illas de- 
primunt, ut humilibus facilius 
imperare poffint: cum oportu- 
erit ratione habita ut magni- 
tudinis in equo, ita dignitatis 
in muliere, bano uti. 


IX. Lunam videmus cum: 


- longe a Sole diftat illuftrem 
efle ac lucidam, obfcurari au- 
tem cum ei appropinquat : 
contra pudica mulier maxime 
cerni debet cum fuo marito, 
co autem abferite domi fc con- 


tinere et abfcondi. 

X. Non reCte eft ab He- 
rodoto dictum, fimul cum tu- 
nica mulierem vefecundiam 
exuere, quze enim cafta eft, 
pofita vefte verecundiam ejus 
loco induit, maxitnaque vere- 
cundia conjuges teffera maxi- 
mi invicem amoris utuntur. 

XI. Sicut cum fumuntur 
duz confonge voces, cantus 
graviori adícribitur: ita in fa- 
milia recte inftituta omnes res 
geruntur quidem confenfu con- 
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, σῶν, Ἦλιφαίνει δὲ alu) τοὺ ἀνδρὸς ᾿γγομωονίαν», χρὴ “ωθ9- 
αἰρεσιν. ᾿ 
ιβ΄. Ὁ ἥλιος ὃ βορέαν ciue, Ὁ «ὃ ἄνθρωπος 
τὸ μδὺ ἀνέμου βιαζομϑῥου τὸ ἱμάτιον ἀφελέοϑαι, x2 
λαμπρὸν χατουπγέοντος, μᾶλλον ἔσφιγίε χαὶ Cub τὴν 
-ἰϑδδολίω τῷ δὲ ἡλί ut τὸ πνεῦμα, ϑερμοὺ γενομδῥει 
Sure O^, εἴτα χαυματιζόμϑμος, X94 τὸν rona, τῷ 
ἱματίῳ. ποοϑσουπεδύσατο. Τῶτο ποιῶσιν aj TIAE γυ- 
P vins" ἀφαιφουμϑῥοις τοῖς ἀνδροῖσι βίῳ, "luo τρυφίὼ x 
τἰωὼ πολυτέλειαν, αἰ μάχονται x94 οὐλεπαίνουσιν᾽ ἃν 
δὲ πείδωντωι μὴ λόγου, “φφίως ὡποήίενται χαὶ με- 
τολάζουσιν. | | 
ry. Ὁ Κάτων ὀξέξαλε τῆς βολῆς τὸν φιλήσανᾳ 
τὼ ἑαυτῷ uvam τὴς ϑυγατρὺς παρούσης. Τοῦτο 
μδὺ ὁδῶν ἴσως σφοδρότερον à δὲ αἰχχρὸν "Co, ὥασέρ 
Óolv, ἑτέρων παρόντων ἀασάζεοϑαι 49) φιλέιν χοὶ τδε- 
(άλλειν δλλήλυς, πῶς Οὐκ αἴδιον ἑτόρων παρϑντῶν λοι- 


D. 3. καὶ προαίρεσιν] Sic B. E. Turn. P. MS. Vulgo ἢ καὶ προαίρεσιν. Pervul- 
᾿ gato errore » ex antecedenti y ortum. MEN t 


jugum, viri tamen vel impe- 

Tem vel confilium elucet. . 
XIL Sol Aquilonem vi- 

ciffe aliquando traditur. 'Cum 


enim ventus adimere. homini - 


palium vellet copiofo flatu, 
arctius hic id contraxit atque 
tenuit. Sole autem poft ven- 
tum calidis radiis eum urente, 
pra: aftu fimul cum pallio tu- 
nicam exuit, Hoc modo plu- 
rime agunt mulieres: mari- 
tis vi luxum erips;e conanti- 


bus repugnant et irafcuntur i: 
placidis verbis fuadentibus mif- 
fum eum faciunt, mediocrita- 
temque fervant. | 

IIL Cato fenatu movit 
eum qui praente filia ofcu- 
latus erat uxorem: feverius 
fortaffis zequo. Sed tamen fi 
eft (ut profecto eft) turpe 
conjuges in przefentia aliorum 
blandiri, ofculari, et amplecti 
fefe invicem; qui non fit tur- 
pius coram alis rixari €£ cone 
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δυρέιοϑα! 194. 24g pipes «ae)e δλλύλες: A τοὺς LO 
οὐτεύξεις X34 φιλοφροσωύας ἀποῤῥητως τοὺς T juvaikg. 
“ποιξίοϑαυ» νοϑεσίῳ, δὲ xej μέμψει xod παῤῥησίῳ γοῆοϑαι y 


φανερζξ, xa). dave don. 


ιδ΄, "Oan ἐσύπίρου χατεσκδυασμένε ηρυσῷ χρὴ 
λίθοις ἄφελ() φὐϑδέν "Gui, εἰ μὴ δείκνυσι τω μορφίοὺ 
ὁμοίαν" οὕτως Gijb πλεσίας γαμοτῆς “ὄνησις, εἰ μὴ 
παρέχει τὸν βίον ὅμοιον τῷ ἀνδρὶ χαὴ σύμφωνον τὸ 905. 
Εἰ χαίροντος ji, εἰκόνα, σχυϑρωπίω Σποδίδωσι τὸ ἔσοπ'- 


ρον, ὠχϑομδύου δὲ χα σχυϑρωπάζον 


᾽ ἵλαρϑὶν. xod 


σεσηρίμοιν; ἡμαιρτηρδῥον "£21 χα φαῦλον. . OUxouo χρὴ 


yuun φαῦλος χοὴ ἄχαιρος, 


φιλοφρονξιοϑοι τὸ ἀνδρὸς, ἐσχυθρωπαχλα" azul ics 
δὲ, mui eco, xg) γελῶσα" τὸ LO y2p, ἀνδίας, τὸ δὲ, 
ὀλιγωρίας. A& δὲ, ὥσπερ οἱ γεωμέτραι. λέγουσι τὰς 140 


P. 10. Δεῖ τὰς uiv) δεῖ abeft ab. Ald. Baf. P. Mddit Pol. Jannot. Exempl. 


Turneb. Anon. Ejus loco xj habent 


yl. et Mez, Credo legendum 


effe Δεῖ οὖν τὰς μὲν : eft enim przcepturh quod conftituitur ex repre- 
henfione antecedentium. Oportet. igitur congreffus εἰ amplexus. facere 
occultos 5 querimonia «ero εἰ admonitione et corrigendi candore, uti mani- 


JAfis et apertis. 


Y. 1. μέμψει xal παῤῥησίᾳ) καὶ addidi ex Anon. Vulc. Mez. 


» vicia mutua jacere ? et cum 


qua ad amorem pertinent a- 
gantur in occulto, qui conve- 
niens fit maritum in caftigan- 
da, reprehendendave conjuge 
libertate uti aperta et omnibus 
confpicua ? 

IV. Sicut fpeculum auro 
et is ornatum nihil valet, 
nihi fimilem exhibeat rebus i- 
maginem : fic divitis mulieris 
nullus eft ufus, vitam viro fi- 


?nilem, morefque confonos non 


gerentis. Vitiofum eft fpecu- 
umet pravum, quod leti ima- 
ginem triftem: triftis ac tetri- 
ci, letam atque renidentem 
praebet: ita et uxor inutilis ac 
intempeftiva eft: quz lufum 
quzerenteoblectationemque vi- 
TO torvum tuetur, ferias res a- 
gente ludit ac ridet: quorum 
alterum infuavis eft, alterum 
contemnentis maritum. Sed 
quemadmodum geometra di- 
cunt lineas et fuperficies non 
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ὁραμμάς xs) τος "Xtpawtlag οὐ κινδιοϑοι X49 ἑαυτοῖς, 
ἀλλὰ συγκινξιαϑοη τὸς σώμασιν, οὕτω lub “χωωυαΐχφ. 
qundiy idioy πάθος ἔχειν; Jd, xoay τῷ ἀνδρὶ x ασϑ- 
δὴ, xg4 παιδιὰς.» x, σωυνοίας, X94 γέλωτος. 

ιἐ. Ὡς οἱ τὰς γυναῖκας μὴ ἡδέως βλέπονϊες ἐοϑι- 
ὅσας χρὴ πινόσας μετ᾽ curri), διδείσκουσιν uma aa A 
μόνας γενουϑίακ᾽ οὕτως οἱ μὴ σιευόγτες ἱλφρῶς τοὺς y"- 
wuEi, μυμδὲ παιδιὰς κοινωνῶντες αὐταῖς Xj &Aurros, ἰδίας 
ἡδονὰς χωρὶς αὐτὸ! Qrmiy διδεώσκουσιν. 

ip. Clos 59 Περσῶν βασιλεῦσιν cn γῆσιοι γυ- 
γαῖχες οδαχάϑίωται δειπνοῦσι χαὶ σωυεςιῶγτω βελό- 
pvo. δὲ παίζειν χαὶ μεϑύσχεοϑω, Tour, pO ἐπυπίμ- 
“χουσι» qus δὲ μουσουργρὺς X94 ma axi d ac χᾳλουσιν" 
ὀρδὼς TUO γε αὐτὸ ποιοιῦτες, ὅτι τὸ σωυακχολαςοιίνειν 
Xs) παροινέὶν οὐ μεταδιδόασι ταῖς γαμεταῖς. ᾿Αν Ov 
ἰδιώτης ἀνὴρ, ἀχρᾳτὴς δὲ «eA τὰς ἡϑονὰς ἡ ἀνάγωγος» 
ὀξαμάρτῃ τὶ πος ἑταίραν ἢ ϑεροιπαινίδαι, di Ὁ γαμε- 


B. ς. αὐτὸ ποιοῦντες] αὐτὸ abeft in. A. B. E. Turn. MS. Forte corrigendum 


ἄντοιϊ. 


feipfis moveri, fed motus cor- 
porum comitari: ita uxor debet 
non proprias habere affectio- 
nes, fed mariti feria, joca, auf- 
teritatem vultus, rifumque fub- 


fequi. 

XV. Qui uxores fecum e- 
dere ac bibere molefte ferunt, 
condocefaciunt eas ut folas fefe 
impleant: fic qui non hilare 
cum uxorjbus fuis vivunt, jo- 
cifque et rifui focias non adhi- 
bent, docent eas feorfim fibi 


voluptates quzrere. 

XVI. Perfarum regibus in 
ccena ac conviviis adfident re- 
gine: verum ubi ludendi et 
inebriandi inceffit voluntas, 
eas amandant, et muficas pel- 
licefque advocant: recte hoc 
quidem, quod ebrietatis et li- 
bidinis fuze participes fieri ux- 
ores nolunt. Ergo fi quis pri- 
vatus libidinis 1ncontinens ct 
male moratus. aliquid fcorto 
aut ancilla abufus deliquerit, 
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als μὴ ἀγανακτέιν und χουλεπᾶΐνειν, Aetius ὅτι. 
παροινίας χρὴ ἀκολασίας χρὴ ὕδρεως, αἰδούμϑυ( αὐτὼ, 
ἑτέρῳ μεταδίδωσιν. | 

ie . Οἱ φιλόμουσοι qd) βασιλέων “πολλὰς "μουσικοὺς e 
ποιῶσιν, οἱ φιλολόγοι Amnis, οἱ qua Tad γυμναςι- 
χούς οὕτως ἀνὴρ φιλοσώματος χαλλωπίοριαν uudaX 
"Oll, Φιλήϑονος Frans Ὁ ἀκόλαφον, φιλάγαϑος "i 
φιλύχαλος σώφρονα, χαὶ κοσμίων. 

pi. Λάχαινα, παιδίσχη, erudire τινὸς, ΕΝ. uv 
ἀνδρὶ “«χοϑσελήλυθεν, Οὐκ ἔγωγε, trt, Σλλ᾽ ἐμοὶ ὠκει-- - 
vos. Οὗτος ὁ Teymos, oiii τὸς οἰκοδεασαίνης, μήτε 
φεύγῳ prm δυρεραίνειν τοὶ τοιαῦτα, TU ides px 
phe, μήτε αὐτίω χατοίρχεοῖγα᾽ τὸ i y». ἑτοιρικὸν 
χαὶ ἱτουμῶν, τὸ δὲ, αἰ χρήφανον χοὶ ἀφιλόςυργρν. | .5. 

Ἰδίους οὐ dW κτάοϑιι φίλοις τίω “χιωαῖχαᾳ, 

xoiois δὲ AgnOu, Tus τῷ axde$s. Οἱ δὲ 9i, qn 


D. 2, Ἰδίους] Abeft in A. B. E, MS. 


non indignari uxor aut inique 
ferre debet, fed exiftimare ma- 


ritum veritum fua libidine et 
temulentia ipfi effe inyjuriofum 
alio divertiffe. 

XVII. Reges fi muficam 
ament, multos efficiurt mu- 
ficos: fi litteras, litteratos : fi 
athletas, exercitationibus cor- 
poris deditos. Ita vir fi cor- 
poris cultui ftudet, uxorem or- 
nandi corporis ftudiofam red- 
dit: fi volu uptatibus indulge 
libidinofam et meretriciam : f 
honeftatem et pulchras res fec- 
tatur; temperantem ac modef- 


tam. 

XVIII. Juvencula quz- 
dam Spartana interrogata an 
jam cum viro rem habuiffet, 

on, inquit, fed vir mecum: 
hic modus, ni fallor, matro- 
nam decet, ut neque fugiat 
neque morofam fe przebeat vi- 
ro aliquid tale inceptante, ne- 
que ipfa initium faciat: hoc 
enim meretricium eft et pro- 
tervum, illud fuperbum et ab 
amore alienum. 


X. Mulier amicos pe- , 


culiares habere non debet, fed 
viri amicis uti, Ergo cum ex 


EM 
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"Qe x9) μέγιφοι" Y χρὴ ad obs ὁ inp νομιάζει, 
eios τῇ γαμετῇ χα cud μύνος πυοϑσήκει TuEA- 
ἔργοις δὲ ϑρησχείαις, χαὶ ξέναις δεισιδαιμονίαις Sou 
xA&Qo, al) αὔλειον σἐϑενὶ γ᾽} 9εῶν ἱαρϑὶ χλεηημόμϑνα, 
χρὴ A Jo voyrtt Jes?) χοχορισυϑέως AASD uudgxos. 

x. Ὁ Πλάτων φυσὶν εὐδοιίμονα, xg) μαχᾳρίαν τὴ 
πόλιν Ch ἢ τὸ ἐμὸν Xo) Οὔκ ἐμὼν ug. φϑεγίομδμων 
ἀκχούεσι; «19 τὸ XoWoig, ὡς ἔνι μάλιςα, Acido, τοῖς 
ἀξίοις ασοδὴς Tes πολίζιςκ. ἸΙολὺ δὲ μᾶλλον ἐκ γάμα 
JW πίω ποιαὐτίυυ quiu ἀνηῤῆοϑω. Πλίω ὥασερ οἱ 
ἰατροὶ λέγεσι qus vj εὐωγύμων πληγὰς ql αἴοαθυσιν 
c» τοὺς δὰξιοῖς ἀναφέρειν, οὕτω τἰωὼ “χιωαῖχᾳ. τοῖς TOU 
ἀνδρὸς συμπαθεῖν, μᾶλλον δὲ xg) τὸν ἄνδιροι τοῖς τῆς 
γιυαικός ἴα, ὥσπερ οἱ δεσμοὶ χατὰ τἰωὼ ἐπάλλαξιν 
ἰογωὼ δὲ δλλήλων λαμθάνεισιν, οὕτως ἐχφτέρθ T εὔνοιαν 
ἀνήςροφον ᾿πυδιδόντος, X4 Χοινωνία, σὠζηται δὶ ἀμφοῖν». 
D. 4. νεμίξει, σέξεσϑαι] Vulgo interpun&io inficeta, νομίζει σέδεσθαι;. 
το s Bi al τὸν dpa s ree ftt cjue cajas pops 


, fuis doleat : vel συμπαϑεῖν καλὸν, καὶ τὸν ἄνδρα: In. A. B. o 
ita legitur: συμπαϑεῖν μᾶλλον) xai τὸν avbpae 


amicis primum potiffimumque 


quod ibi cives rebus, 4118 ali- 
locum dii fibi vindicent, eof- 


cujus funt momenti, quam 


dem quos maritus noffe deos 
et colere folos uxor debet, fu- 
pervacaneis autem religioni- 
bus et alienis fuperftitionibus 
fores occludere : nulli enim 
deum grata funt facra, quae 
mulier clanculum et furtim 
facit. 

XX. AitPlato felicem bea- 
tamque.eam éíle urbem, in 
qua hae voces, meum, non 
meum, rariffime audiuntur; 


maxime utantur communibus. 
E, conjugio multo magis tolli 
iftze voces debent. Etenim fi- 
cut medici aiunt ictus finiftro- 
rum in dextris partibus fentiri: 
ita affici 115 quee viro eveniunt 


. mulierem par eft, atque adeo 


viciffim : ut ficuti vincula al- 
ternis nexibus robur mutuo 
accipiunt, ita communitas con» 
jugum reciprocam benevolen- 
uam utrinque ufurpantium 


xe 


RAOTTAPXOT 


VA ea δὲς are «δ XJ σωμάτων ἡμᾶς» v 

GS oxC€-"-- nad χιροῦσα,; x5 συγχίασοι, χοιγὸν ἀμ- F 
νος Ὁ. e γοόμδμον ὥφε μηδέτερον δ[ορίσοι» 

wei nace Cb δον, ἢ τὸ JW regn. Αὕτη τοίνων 

er wr zw oaa, eso μέάλιςαι τοις γαριυσιν 

me UE GNU id xs Gaude χρὴ ἀναμίξασι, μὴ 

xe eM Dh ud τὸ μέρος δλλότθιον, δλλὰ πᾶν iov. 


EAST -" poli 2A óTeA0v. 
We did μετέχοι “πλείονος, οἶνον χαλῦρδν, im 


Quang τὸ κρᾶμα, 


Y 


»- ἐὰ vend τὸν οἶκον, τῷ ἀνδρὸς λέγεσθαι, xà ἢ γυνὴ 


ADIRE συμξάληται. 


τὰ. Φυόπλωτθ᾽: ἡ “Ἑλένη, φιλήδονος ὃ Πάρις" 


ice o ᾿Ὀλνοσεὺς, σώφρων ἢ ἸΠηνελύπη" 


1 


«16. ττο 


aci" γάμος ὁ TWTUY χρὴ ζηλωτός" δ δὲ ὠχέίνων, 
wd, χακῶν Ἕλλησι xg) βωρθάροις ἐποίησεν. 
χβ. ὋὉ Ῥωμαῖος ὑπὸ “κ΄ φίλων νεϑετώμϑμος ὅτι 
^ ^ 0 / NL / M / 
rade yusdaxx x, πλασίαν χρὴ ὡραίαν ἀπεπεμψαῦ,, 


conftet. Ipfa enim natura mif- 
cendis corporibus noftris u- 
trinque partem fumit eafque 
confundit, ut amborum com- 
mune fit quod producitur, neu- 
trique liceat quid fuum, quid 
alienum fit difcernere. Proinde 
talis opum communitas maxi- 
me conjugium decet, ut in u- 
nam omnia congerant commif- 
ceantque fubítantiam, neque 
pars habitus alia propria, alia 
aliena habeatur, fed omnia pro- 
pria ducantur, nihil alienum. 
Sicut vinum aqua tempera- 

tum, tametfi aquae adfit plus, 


vinum tamen vocamus : ita 
rem familiarem zequum eft vi- 
ri appellari, quamvis majorem 
partem attulerit mulier. 

XXI. Inhiabat opibus He- 
lena, voluptatibus erat addictus 
Paris: contra Ulyffes prudens, 
pudica Penelope: itaque ho- 
*tum conjugium fuit beatum et 
dignum aemulatione: illorum 
conjun&io lliadem malorum 
Grzcis barbarifque intulit. 

XXII. Romanus ille ami- 
cis caftigantibus, quod pudi- 
cz, divit, formofzque uxori 
nuncium remififlet, pede por- 
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τὸν X&XTWw αὐτοῖς πυρϑτείνας, Καὶ yp οὗτος, ἔφη, 
χαλὸς ἰδὲὶν x9) χαινὸς, 2X. Gidkig οἷδὲν ὅπου με ϑλίδᾳ. 
Aà Truy μὴ χορϑικὰ, μηδὲ γίνει, μυδὲ xa Ὁ γυ- 
γαῖα, “πιρεύειν, 3A. οὖ οἷς olde, μώλιςα τῷ ἀνθοὺς, 
Quae, τε x94 od, ἡ συμνοΐξιφορᾷ,, Tug. μὴ σκληροὶ, 
pud". ἀνιῶντου xa ἡμέραν, DAN. εὐάρμος χαὴ ἄλυπα 
Β χϑὶ «aesoQU παρέχειν, "Caos P οἱ ἰατροὶ Ts ob 
αἰτιῶν ἀδήλων xs) ΧῸΛ μικρὸν συλλεγομδῥύων γωνωρμϑύους 
πυρετῶς μᾶλλον δεδοίκασιν, ἢ τὸς ἐμφανξὶς x) Mey Ads 
ἀυοϑφάσής ἔχούζυς οὕτω τοὶ λανθείνοντω τὸς πολλοὺς 
μιχρᾷ xo) cueva χα καϑημερινὼ ἀσοϑσχράμαα, *yuvaa- 


Xüs χαὶ dude9s, μᾶλλον διίξησι 


συμᾷξίωσιν. 


xo λυμαίνεται alo 


xy. Ὁ βασιλεὺς Φίλυππος "ex Θεοστλὴς γυ- 


A. 4. τὸν κάλτιον) Ita editi libri, Scripti mire variant : χαλτίκων A. B, E. 
Jannot. τὸ καλλίγιον αὐτῆς Exempl. Turn. Stob. Trincavell. τὸ xaA- 
Aiytoy αὐτοῖς Stub. Gefner. p. 442. καλλίτιον αὐτῆς 'T. καλτίκιον αὐτῆς 
T. V.P. MS. κατίκεον Anon, xáxxsoy Mez. Vulgatam eeníeo pro- 
bim. Ef item in Vita /Emilii Pauli, cui hoc dictum tribuitur 


P. 257. B. 


B. 5$. eworxpépsa Ta] πρσκρούσματα E, Stob. Frequens permutatio : poteftate 
tamen 


unt hae voces. 


recto, ΕΠ. quoque, inquit, eal- 
ceus pulcber adfpetu efl ac no- 
vus, fed nemo fcit ubi me pre- 
zat. Ergo non doti, non na- 
talibus, non pulchritudini fi- 
dere debet matrona, fed iis re- 
bus freta effe, quibus maxime 
maritum tangit : confuetudine, 
inquam, morum comitate, et 
Jbíequio: ut ea in fingulos 
dies non dura, neque molefta, 
fed concinna et grata jucun- 


daque przítet. Quo enim 


pacto nledici febres ex occul- 
tis caufis paulatimque collectis 
ortas periculofiores judicant 
iis quze illuftribus et mani- 
feftis de caufis exfiftunt: eo- 
dem quz plerofque fallunt ex- 
iles, continentes, quotidianze; 
que offenfz conjugum gra- 
vius divellunt lzduntque con- 
victum. 

XXIII. Rex Philippus de- 
peribat 'T'heffalicam quandam 
mulierem, quz veneficio eum 
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vamos αἰήαν ἐχούσης καταφανρμακεύειν αὐτόν' ἐασού-- 
dre οἷν ἡ Ὀλυμπιὰς Agent T. ἄνθρωπον αἰ χυυχέριονε 
Ὡς δὲ ἐς ὄψιν ἐλθῶσοι, τό, τε εἰδὺς εὐπρεπὴς ἐφάνη, 
x54 διελέχϑη δὶς αὐτίω οὔκ ayenas ἐδὲ ἀστυυέτως, 
Χαιρέτωσαν; εἰπεν ἡ Ὀλυμπιὰς, ci Δ] oed σὺ Ὁ 
οὖ σεαυτῇ τὰ φάρμακα ἔχει. ᾿Αμαχον oup τι γεν 
"aes [uas apum γωυὴ χρὴ νόμιμος, ἂν οὖ αὐτῇ sag. 
φερϑῥη, 6j (eoa, 194 γένος, χαὶ φάρμακα; χαὶ τὸν 
χεςὸν αὐτὸν, Ἂν x94 d.peT y xa mpyaaw?) alu) εὔνοιαν. 
χϑ΄, Πάλιν ἡ Ὀλυμπιὰς, αὐλικῖξ τινος νεαγίσχου 
γήμαντος εὐπρεπὴ γωναῖκα, κακῶς ὠκούθσαν, οὗτθ,, 
ἐἰπεν, Ox ἔχι λογισμόν οὐ γὰρ àv τοῖς ὑφθαλμριᾷ 
ἔγημε. à δὲ μὴ τοῖς ὄμμασι γαμέξιν» pndt τοῖς dx- 
τύλοιφ᾽ ὥσπερ ἔνιοι ψνηφίσαγτες “πόσω φέρασοιν λαμρά- 


9 ως / 
vat, 8 κρίναντες πῶς συμθιωσομϑῥζωυ. 
/ t / . 93 , M^ 5 / 
xé. Ὁ Σωχράτης ᾿ὠκέλόϊε Ὁ ἐσοτῆριζομδμων vea- 
| 1 , 1 9 “Ψ ^^ re 1 | 
γίσκων Ts μδὲμ aioypás, émuvopjeuocoe, TY ἀρετὴ, Tis δὰ 


circumveniíle dicebatur : ope- 
ram dedit Olympias, ut eam 
in fuam redigeret poteftatem : 
cum in confpectum ea reginze 
veniffet, neque forma tantum 
videretur egregia, fed et collo- 
cuta effet neque abjecte neque 
imprudenter : Faceffant, in- 
. quit Olympias, calumniz: ti- 
bi tua 1n χειρί funt repofita 
veneficia: itidem cam bene- 


volentiam mariti nulla res po-: 


teft abolere quam uxor mori- 


bus et virtute fibi paraverit, 


dotem, genus, medicamenta, 
ipfumque adeo Veneris cef- 
tum in fefe ipía collocans. 


XXIV. Rurfum Olympias 
cum aulicus quidam adolefcens 
formofam, fed male audientem 
duxiffet uxorem: Hic, inquit, 
fi ratione effet przeditus, nun- 
quam profe&to oculis matri- 
monium coiviffet, Enimvero 
non oculis; non digitis ifta res 
agenda eft : quod faciunt non- 
nulli, dotem fupputantes ρου» 
fz, non explorantes qualis in 
convictu fit futura. 

XXV. Socratis eft pre- 
ceptum, adoleícentes, fi in fpe 
culum intueantur, turpes, fore 
mze vitium debere morum vir 
tute corrigere: formófos ad- 
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χαλὲς, μὴ LATELY TU καχίῳ τὸ eds. Καλὸν οὖν 
. χρὴ T οἰκοδύῥαχοιναν, ὅταν cy τοῖς χερσὶν ἔχη τὸ ἔσοπ'- 
| Col, αὐτί c ἑαυτὴ 2j ϑλαλειν, alo m dior pa, | 
Τί odo d» μὴ σώφρων γένωμα ; τίω δὲ χαλίω, Τί 
ὁ ἂν σάφρων γίνωμα! ; T3 Ὑ αἰογρᾷ, σεμνὸν εἰ φι- 
λῶται jg. τὸ ὅ3ος μᾶλλον ἢ τὸ κάλλος. 
χα, Ταὶς Λυσοίνδρα ϑυγατρόσιν ὁ τύραννος ὃ Σι- 
χελικὸς ἱμάτια, χρὴ “πλόκια, Tk) πολυτελῶν ἔπεμψεν" 
o δὲ Λύσανδοος Cx. ἔλαξεν, ἐπὼν, Ταῦ. τὰ χώσμεια, 
χατοιιοκυνεί μου μᾶλλον ἢ κοσμήσῃ qus ϑυγατέρας. 
Ileympos δὲ Λυσοίνδρα Σοφοκλῆς τῦτο εἶπεν, 


Οὐ κόσμος, οὗκ, ὦ τλῆμον, ἀλλ᾽ ἀκοσμία 


Φαίνοντ᾽ ἂν εἶναι, σῶν τε μαργότης φρενῶν. 
/ / , / | n. 
Kógu(O" y Guy, ὡς ἔλεγε Κράτης, τῷ χοσμοιῶ 
e 1 1 σ΄ : “ D" 1 
χοσμδι δὲ τὸ χοσμιωτέραγ "yuuaiXg. τοιοῦ Gron δὰ 
9 1 ᾽ / 
ταὐτίων οὐ χευσὸς, οὔτε σμάρᾳγϑ()’, οὔτε xix D", 


D, 9. μᾶλλον ἢ τὸ κάλλος] Puto alteram disjun&tionis partem excidifle, quae ad 


pulchram uxorem refertur. 


hibere diligentiam, ne pulchri- 
tudinem pravitate morum con- 
taminent. Sic matrona etiam 
in manibus fpeculum ubi erit, 
fic fecum loquatur, deformis fi 
eit, Quid eflem, fi deforet pu- 
dicitia? Ífin elegante forma, 
Quanti fiam fi accedat pudici- 
tia? majus enim decus adfert 


rmi amor moribus conci- : 


liatus probis, quam fi ob pul« 
chritudinem deligeretur. 
XXVI. Lyfander cum Si- 
ciis tyrannus filiabus ejus 
veftes cincinnofque pretioíos 


mitteret, dona ifta repudiavit: 
quod diceret hoc ornatu filias 
fuas dedecoratum potius quam 
ornatum iri. Sed prior Ly- 
fandro id docuit his verfibus 
Sophocles : | 


Non bec ornatus, fed deformitas, tue 
Mentis, mifer, putabunturque inania. 


ernatus ent», ut dicebat Cra- 
tes, ef :d quod ornat : breflant 


. autem boc ea qu« decentiorem 


faciunt. mulierem : non. autem 
id. aurum potefl, aut. [marag- 
du; aut cocina. tinctura, fed 


$58 


aw. 
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NP n. , φι,.} ἢ» e". ἢ 
DA ὅσω σεμνότητος, εὐταξίας, αἰδοὺς ἔμφασιν "Exe 


x. Οἱ τῇ ya quida, ϑέοντες " Hog, alu Me οὗ 


συϊκαϑαγιζασι τοῖς ἄλλοις ἱεροῖς, DX. ὀξελόντες ἔρριψαν v 
ἰδὲ πὸν βωμόν" αἰννβομϑέου TU νομοϑετω, τὸ pudore 
diy oA) μηδὲ pyloo γάμῳ παρξινω. Δὲ δ ta 
τὴς οἰκοδεαποίνης, Dt) oH; τὸ aque ὠφέλιμον χαὴ 
ἡδὺ, μὴ “πικρὸν; περ ἀλόης, μηδὲ φονρμακώδες, 

χη. Ὁ Πλάτων τῷ EewxezTa βαυρυτέρῳ τὸ "jos 
ὄντι, qut, δὲ χαλῷ καγαϑῷ, παρεκελεύετο ϑέειν ταῖς 
adipi" oj4g4 δὴ χα T? cuQesn μάλιςο duy qxe3s τὸν 
&ides. “χαρίτων, ἵν, ὡς ἔλεγε Mresduess, ἡδέως OUU- w: 
eno, X94 μὴ ὀργιζομϑῥη ὅτι σωῷφρονει. — A γὰῤΡ um ὃ 
εὐτελη, χαϑαριότητος ἀμελειν; μήτε τἰω φίλανδρον, | 
QUAo pocos" ποιέει y» » χαλεπότης ax T εὐζᾳξίαν ' 
P$ γωναικὸς, ὥασερ ἡ ῥυπαρία, alo ἀφέλειων. 


A. 2. ὀργιζομένη)] Non fatis apta fententize videatur vox. A. E. T. ὀρκιζομένη s 
quod a correctore profectum putem, cui illud corruptum videbatur, 


que gravitate, modeflia, ac ve- 
recundia informant. 

XXVII. Qui Junoni nup- 
tiali feu pronubz. facrificant, 
ii fel non cum reliqua confi- 
ciunt victima, fed exemptum 
apud altare abjiciunt: quo in- 
ftituto legis autor obfcure fig- 
nificavit, conjugio nunquam 
debere bilem iramque inter- 
efle: nam matrisfamilias auf- 
teritatem effe oportet, ut et 
vini, utilem fuavitateque con- 
difam, non aloes in morem a- 
cerbam, et quz medicamenti 


inftar ingrata fit, 


XXVIII. Xenocratem Pla- 
to, virum bonum et honeftum 
alioqui, fed moribus aliquan-- 
to feverioribus, hortatus eft 
ut Gratiis facrificaret: exifti- 
mo autem pudicz mulieri ap- 
prime apud virum gratiis opus 
effe, ut quod aiebat Metrodo- 
rus, fuaviter nec, quia cafta 
eft, ideo irata, cum eo vitam 
degat. Nam neque mundities 
frugali, neque blanditize ei quae 
maritum diligit, negligendz 
funt: cum morofitas ihfuavem 
reddat modeftiam, itemque for- 
des fimplicitatem. 
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"αἵ ! / 1 3 25 1 
x9. 'H φοξουρϑύη y«Agou| “99 τὸν ἄνδρα 94 
ΘΝ» Ἐ-"Ὗ ADEM, "ἡ 
"Qesca τι, ἵνα, Lu φανῃ ϑρᾳσεια, xs) ἀκολαφος, Gidky 
3Jg4ée τῆς, va, μὴ duoi μιυρίζεοϑαι τίω χεφαλΐω, 
Po. t e i Po 
pns ἀλειφομϑμης X94 ἵνα, μ᾽ Quxuoda τὸ “Ὡϑσώ ΤΌ, 
/ c - AN Ut e 
pad νηθομϑμης. Ὁρῶμϑν δὲ xs, “ποιητοὺς Xs) propos, 
: t Vor ME 
ὅσοι φεύϊασι τὸ «uA Tio λέξιν δ Aixóv X94 ἀνελεύθερον 
' / ^ / oom o» / ἢ 
x94 χφικοζηλον, τοῖς Ὥϑφγμασι X9) τοις οἰκονομίαις 9) 
e 9 3 ΄“οε 1 3 (e 
τοῖς ἥλεσιν adv χαὴ χινεὶν τὸν ἀκροατίω φιλοτεχνενζα. 
| QUEEN. mx uL 
Διὸ di xs ale) οἰκοδζασοιναν πᾶν τὸ ἰδ ἢν XgÀ ἔται- 
|. | | ey n" / l 1n 
pmv χρῇ WuüYWyUpiXoY, εὖ “ποιθσου; Φευγήν X94 και &c- 
“ L| D" e 5 ^v 1 
Su μᾶλλον δὲ φιλοτέχγνειν οὐ ταῖς Tuus χρῇ βιωτι- 
e / l L 3 e» .» € n 
χαὶς χάρισι «we3s τὸν ἄνδρα, TQ χαλῷ eJ ἡδογὴς 
3 A ' 3 l , | ι 
σειυεδλιζεσοιν αὐτὸν. "Ay δ᾽ dex Que] τις aUgues. xs) 
3 / V 5/7 , “" ν 1 
dXegTos γένηται» Xg4 ἀνηδαυτος, εὐγγωμονεῖν du τὸν 
3 l (s / ὮΝ 
ἄνδρρι" X94 Xe Out ὃ Φωχίων τῷ ᾿Αντιπάτεξα "esL 
' 'Tamen fanam effe vulgatam apparet ex Plutarchi alio loco Erotic. 
P. 753. C- ubi eandem fententiam fine Metrodori nomine profert. 


X ylander vertit neque pudicitia fua flomacbum ei moveat,  Correxi. 
A. 7. trgá£ai τι] Forte legendum maiai Ti. 


ita fane matrona etiam recte 


XXIX. Quee arridere viro 


metuit, aut aliquid aliud id ge- 
nus facere, ne videatur pro- 
terva et audax, nihil ab ea dif- 
tat, quze ut non videatur un- 
guento caput habere delibu- 
tum, etiam oleo abítineat: et 
ne fucare faciem putetur, ne 
lavet quidem eam. Videmus 
Vero poetas atque oratores, qui 
genus loquendi plebeium, illi- 
berale, ac male affectatum vi- 
tant, rebus ipfis et earum dif- 
pofitione ac fententiis artifi- 
.ciofa induftria comparatis de- 
lectare ac movere auditores ; 


/ 


faciet, fi omnia fupervacanea, 
meretricia, et ad pompam per- 
tinentia fugiat atque repudiet: 
in eoque operam ponat, ut mo- 
ralibus et ad ufum vitz perti- 
nentibus officiis maritum de- 
mereatur, pulchritudinique vi- 
tz cum voluptate conjuncta 
eum adíuefaciat. Si qua tamen 
natura eft auítera, nihilque ju- 
cundi admixtum habet inge- 
nio, neque ufu vitz fuavior 
reddi poteft, zquo animo id 
ferre maritum decet : et ficut 
Phocion Antipatro refpondit, 
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eur) παροςονἥοντος οὐ χαλϊ eiii ὠρέπουσαν, TW, 
Οὐ Φαύασώ μοι χοὴ φίλῳ γεδοθαι χρὴ χύλακι' οὕτα 
Ac CEUS πἰρὶ τὴς σώφρονος xg) αὐφηρᾷς γωναιχὼς, Οὐ. 
δωύαμα τῇ αὐτῆ, χα ὡς γαμετῇ χαὶ ὡς ἑταίρᾳ, UU 
A | E | 
ν λ΄, Ταῖς Αὐυλίαις ὑποδήμασι Aena, πάτριον : 
οὔκ Lu, ὅπως c» οἴκῳ διοιμερεύσωσ 5) δὲ πλείφων 
γωυαιδίν ἂν αἰ χυυδϑόματα αἰόχιυσω auus, χαὶ 
ψώλια χρὴ πἰξισχελίδους; χϑὴ “πορφύραν: X94 P CTS 
ἐνδὸν μϑουσιν. ] 
Aa. 'H Θεανὼ παρέφηνε τίω xe» εἰδιθαλλο- 
moe Luo τιον" τινὸς δ᾽ εἰπόντος, Καλὸς 0 qs; 
᾿Αλλ᾽ οὐ δυμόσιος, ἔφη. Δέι δὲ m μόνον τὸν Try us, 
S^ pud τὸν λόγον δημόσιον '£,) τὴς σώφρονος, 3d, 
τί Qaviuo, ὡς ἀπογύμνωσιν, αἰδειοϑωι χαὶ φυλάπραᾷ, 
“δϑς τὸς οχτός. "Exe? 4 αὐτῇ 9 πάθος x94 "Jos 


x24 2d g3eeis λαλέσης. 


AB. ἸΤίὠὼ Ἠλείων o Φειδίας ᾿Αφροδέτζων ἐποίησε 


parum honeftam a fe rem pe- 
tenti, Jon potes me et amico 
uti et adulatore : ita judicare 
de pudica et auftera matrona, 
Non poffe cum eadem fe et ut 
uxore et ut fcorto vivere. 

XXX. /Egyptie mulieres 
majorum inftituto calceis non 
utebantur, ut domi meminif- 
fent tempus exigendum: hodie 
domi manfurz fint plerzque, 
fi aureos calceos, et armillas, 
et perilcelides, et purpuram at- 
que uniones auferas. 


XXXI. 'Theano tunica fc 


amiciens cubitum exeruit: et 

dicenti cuidam, Pulcher bic 
cubitus efl : refpondit, Atqui 
non eft publicus. Caeterum pu- 
dice non cubitus folum, fed 
et fermo publicus effe non de- 
bet, voceque ad alienos, tan- 
quam parum conveniente de- 
nudatione, abítinendum ei eft: 
]n voce enim infunt indicia 
omnis generis animi affectio- 


num. 
XXXII. Eleiorum Vene- 

rem Phidias fecit, quz teftu- 

dinem calcaret: quo figno 
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ntu, πατῶσαν, οἰκουρίας σύμ(ολον τοῖς γωναιξὶ x2] 
ewe. A8 γὰρ à χροὸς τὸν dies. λαλέιν, ἢ διὰ τῷ 
ἄνδοϑς, μὴ δυοεραίνασοιν εἰ JY δλλοτρίας γλώοσης, 
ὥασερ αὐλητὴς, φϑεγίεται σεμνότερον. 
λγ΄. Οἱ πλέσιοι xs) οἱ βασιλέις τιμῶντες τοὺς 
φιλοσύφας, αὑτῶς τε χοσμῶσι X ix élus" οἱ δὲ φιλόσοφοι 
ετῶς “πλεσίους 3εροιπεύοντες, Οὐκ οὐχείνες “ποιῶσιν οὕ- 
Jus, JAM aures ἀδοξοτέροες. Τοῦτο vues 194 
«E. τὸς aptis αὐ πυτατῇεσοι Lip P ε ἑαυτοὶς τοῖς 
ἀνδερῖσιν, ἐπαινοτα" xe Tur δὲ βουλόμϑγαι, μᾶλλον 
ed χρατωμδύαν ἀ ap uarie. Kesrin Ta Jes 
τὴς ras, ovy ὡς δεαυότίω »τήματος, 3X ὡς 


ἐνχίω σώματος, συμπαϑοιῶται χα συμπεφυκότα, TH 

εὐνοίᾳ. ᾿ “Ὥασερ o QUU σώματος δι 19 n δλωλεύ- 
" ταῖς ἡδοναῖς οὑξ, x, (gis Ἐλῆυμίαις, ὃ ὕτω γυγαρτὼς 
ἄρχειν εὐφραίνοντα. xg) gelu. 


D. «9. σεμνότερον] Prava interpun&io ex Ald. et Baf. propagata erat in Steph. 


&T&. Σεμενόγερον οἱ 


mulieres domi fibi degendum 
effe, fervandumque filentium 
monerentur : nam aut viro, 
aut per virum mulieri loquen- 
dum eft, neque indigne feren- 
dum, fi ut tibicen aliena lin- 
gua v vocem edit propria gravi- 


XXXIIL Divites et reges 
cum philofophos in honore 
habent, et fe et eos ornant: 
philofophi divites fi demeren- 
tur, non gloriam illis addunt, 
fed fibi ipfis.auferunt. Simili 
ratione mulieres laudem me- 
réntur, cum ἴδ maritis fub- 

VOL. I. 


πλούσιοι. Re&e A. B. E. Xyl. 


mittunt: imperium affectan- 
tes, plura contra decorum a- 
gunt, quam ipfi viri.qui do- 
minium hoc fuftinent. Impe- 
rare autem maritus mulieri de- 
bet, non ut dominus rei quam 

poffidet, fed ut animus cor- 
pori, iifdem affectibus obnox- 
ius, et benevolentia devinctus: 
ut autem animi eft curam cor- 
poris gerere, non tamen vo- 
luptatibus ejus inferyire ac cu- 
piditatibus, ita letum effe de- 
bet et officiofum mariti impe- 
rium. x 


- 
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AJ'. "Tav σωμάτων οἱ φιλόσοφοι b μϑὲ cx Jue 
φώτων λέγουσιν p χαϑαπερ φίλον χαὶ quim Tq 
di ἐκ. συαήομδῥων, ὡς baa ἡ ναῶν τὸ δὲ ν᾿ D JY, P 
el eun χαλεπέρ €i ΑΙ Com Ae. o» Zh vá 
χαὶ γάμος, o μδὺ v3) € ἐρώντῳν, M O- i disque ; 
EN CU ὁ δὲ T8 αἱ "(89x46 δ Thee γαμάήνξας, m 

| uus Bop ὃ δὲ α΄ συγχκδεῳβόντον, o^ Jepirnit 
ds σωυουιδὶν ἄν τις δλλήλοις d. evi eiu? voir. A 
ϑὲ, Gasp οἱ φυσικοὶ ΚΓ ὑγρῶν λῴψρυσι δὲ ὅλαι yea - 
τίω χρᾷσιν, οὕτῳ “Κ΄ γαμοιώτῳων, vU σύματια τι 
Axa, χα φίλος», X οἰκείας vau deg δὲ Pb 
λων. Καὶ 32g 0 Ῥωμαῖος wis ὁκώλυσι. Dit 
διδόναι wi λαμβάνειν cup 344A τὸς voit 

ἐχ, ἵνα μμιδενὸς μὲτρυλαμράνῳσιι, DAN ἴα, πάγισο Mii 
Mr Iv. 

λέ. Af τῆς Λιδύας πόλεις πάτελᾶν Pod » 
ut τὸν γάμον ἡμέρᾳ, al, ύμφζω aes alo τῷ νμφία 
ματέρα, πέμψασαι aT o A, Aree" ἃ ds Adan, δέ 


XXXIV. Corporum phi- 
lofophi alia aiunt ex partibus 
dejunctis conftare, ut claffem, 
exercitum, alia ex compaé&tis, 
ut domum, ut navim, alia ex 

is etinunam naturam con- 
cretis, ut animalium: id fi huc 
accommodare libeat, conj υρῖ- 


um quoque mutuo amantium, 


ex unitis conftat: dotis libe- 
rumve gratia coharens, ex 
compáctis : concubitu folo 
Junctorum, ex dejun£tis, qua- 
es contubernio uti quam vitze 
communitate rectius cenfeas. 
Sicut autem humores phyfici 


dicunt totos totis permifceri o- 
ita oportet, matrimonium Cofi-. 
trahentium, Corpora, Opes, de 
micos, familreíque inviqens 
confundi. Etenim Romanus 
legíllator lege cavit, ne con- 
jugum aler alteri donaret 
quicquam, non ut nullius rei 
participes fierent, fed ut om- 
nia communia judicarent. 

| XXXV. Lept, que A- 
fric urbs eft, moris efk patríi, 
ut poftridie nuptiarum fponfa 
ad focrum mittat petitum oc 
lam: illa vero negat, neque 
habere ait, ut novercalom $o- 
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φησιν ἔχιν, ὕπως ἀπ᾿ pau Ὀλιχαρδύη τὸ τῆς ἕχυρᾷς 
umeuasdis, Lo Une: τι συμξαΐν τραχύτερον, μὴ ala- 
ναχτὴ, μηδὲ δυσχολαΐνη. Ἰοῦτο δὲ γοώσχαωσαν T γυ-. 
» χα ϑερεπείεν d προύφασν. "En δὲ ζυυτυπία ὃ 
εωντρὺς LA εὐνοΐοις “δὸς avilw. Θεραπεα δὲ μία 
ν πάθας, ἰδίᾳ f εὔνοιαν πῷ ἀνδρὶ “ποιδὶν reds ἑωυτίώ, 
τὸν δὲ μισιςὸς μὴ oar undi Dgrthuz. 
λᾳ΄. Τοὺς Uy, δυχοῦσι μάλλον ἀγαπᾷν αἱ μυττέρες 
ὡς δαυαρδύοις αὐταῖς (dur, οἱ δὲ πατέρες τοὺς ϑυγα» 
τίρας ὡς διεορνδῥας αὐὐνδαί βονθομώτων" ἴσως δὲ xg] τιμὴ 
“δὸς ϑδλλήλοως, ὃ ἕτερ)" τὸ μᾶλλον οἰκῶον τῷ ἑτέρῳ, 
βόληται μᾶλλον ἀαυνζόρϑμος χρῷ ἀγαπῶν φανέρὸς P 
Καὶ Tiro (Ap ἴσως aide» Ὧν, cuxétyo δὲ ὠσεέῖον, dy 
» γυνὴ μάλλον ἀποχλίνασου τῇ τιμὴ qye36 τὸς novas 
οτῷ ἀνδρὸς d τὸς ἑαυτῆς βλέπητα κἀν τι λυπῖται, 


B. 9. βιύληναιἿ βούλεται B. Mez. 


B. 10. διάφορον} ἀἰδιόφορον Mes. Faáfk. utrum refert, νεῖ bac in re non differunt 


snaritus et uxor. 


i animum Jt ftatim 
experta, - 
modo .contingat afperius" non 
ferat iniquiore animo. Hoc 
noffe convenit mulierem, et 
obviam ire offenfarum occa- 
fioni: petitur autem bzc ex 
zeinulatione benevolentiz : cui 
mederi lac una ratione poteft, 
fi peculiarem fibi mariti con- 
ciliet benevolentiam, eam qua 
is matrein profequitur non a- 
vertat aut deminuat. 
XXXVI. Filios matres 
&agis amare videntur, quod 


ab his fe adjuvari poffe putant: 
filias patres, ut fuo prafidio 
indigentes; et qui fe mutuo 
honore afficiunt, operam dant 
ut quod alteri maxime fami- 
liare eft, id alter gratum ha- 
bere, eoque apprime fe delec- 


tari pre fe ferat. Verum id 


fortaffe aliquid diverfitatis ha- 
bet. Illud fcitum eft, fi mulier 
mariti ibus confpiciatur 
plus honoris tribuere quam 
fuis, et fi quid moleftum acci- 
dit, fuos id celans ad viri de- 
ferat parentes ; fidem enim 
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(aes Gaines ἀναφέξουσοι, τὸς δὲ αὑτῆς λαλάνωυσοι. 
llo& y2p x9 τὸ πιφεύειν δυχέιν, Angie Js, x94 τὸ φι- 
Adi Φιλείοθοιμ. E 

AC. Tos «RA τὸν Kies "Exon suffit ἃ οἱ 
sums τὸς  πολεμίες, ἐὰν LE ββόῶντες Ἰλίωσι, ϑέχσ- 
ui ut ciTe ἐὰν δὲ ὠχξινοι ci TOC IW, αὐτὸς" μετὰ 
Bons ἀντεξελαύνειν. Αἱ δὲ νοῶ ἔχουσω γυνᾶϊχες, οὗ 
τοῖς ὀργαῖς. TN) ἀνδρῶν χειραγύτων μδὺ ἡσυχάζουσιν, 
σιωπῶν X πυεϑσλαλῶσαι sd cosy audio. x 
“οϑαὔνουσν.. 

λυ. Opes δ μὐμπίδης αἰτιᾶται τὸς τῇ λύρᾳ 
λξωμδύες πω oho ἔδει γὰρ Ἐλὶ τὸς ὀργάς χα τὰ 
πένϑη pu NX oy τίὼ μεσικῖοῦ (3X9. A6, Y 5 (E300 AU 
τὸς οὗ ταῖς ἡϑοναῖς "T CIA Νομίζετε οἷν ὑμέξις ἁμαρ- 
τοίνειν τὸς ἡδογὴς ἕνεχᾳ συγχαϑεύδοΐαις Dios, ὅταν 
δὲ οὖ ὀρΎΗ TM γίνωνται χαὶ αἰ αφορᾳ. γωρὶς ἀναπαυο-- 
δες, xoi μὲ τότε μάλιςα τίω.᾿Αφοοδιτίω o 9X S 


^ , i n / 3. ἢ) . € 
AcuL/dr, ἰατρὸν CUGQU vk) τοιούτων ἀρτίου" ὡς Wo) 


pides incufat eos qui lyra ute- 


nobis paramus apud eos, qui- 
bus nos confidere oftendimus, 
et amorem apud eos, quos di- 
ligere credimur. 

XXXVII. Cyri militibus 
Grzcis duces mandaverunt, 
ut hoftes cum vociferatione 
irruentes taciti exciperent, ta- 
centibus autem eis ipfi fub- 
lato clamore occurrerent. Pru- 
dentes itidem matronz viris 
X ira vociferantibus tacent, 
entes alloquio demitigznt. 


XXXVIII. Re&e Euri- 


rentur ad vini potum: erat e- 
nim mufica ad fedandas iras 
luctufque potius vocanda,quam 
ad enervandum eos qui jam 
ante erant in voluptate. Vos 
quoque exiftimate perperam 
conjuges facere, qui volupta- 
tis percipiende gratia con- 
cumbunt, cum vero aliquid 
irze et diffidii obortum eft, fe- 
cubant, neque tum. potifmum 
Venerem advocant, quz his 


malis optime folet mederi: quod 
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γα ὁ ποιντὴς διδείσκει, τι Ἥραν 7 “ποιῶν λέρουσαν, 


— καὶ 5? ἄκριταϊ νείκεα λύσω 
᾿ El εὐνὴν ἀνίσασα Sam φιλότητι. 


λϑ΄. 'Ad Up δῶ χοὶ rar ed τὸ me3s- 
χρθφν τῷ ἀνδρὶ qu) γυναῖκα, χαὶ τῇ γυναιχὶ TOY ἄνδρα, 
μάλιςα, δὲ QuAd deas τῦτο “ποιξὶν οὐ τῷ Qua aT 
&o4 xg συγχαεύδεν. Ἡ μϑδὺὴ γὰρ ὠδίνουσου x dvc- 
φορϑῦσοι eJs τὸς χατουκλίνονζοι, ? αὐτίω ἔλεγε, IIo; 
δ᾽ ἂν ἡ κλίνη auum. ϑεραπτεύσηεν οἷς "C The κλίνης. 
τ ἔπεσον : 3 As δὲ ἡ , κλίνη "yere, ajs ess X, λοι- 
δυρίας x9 ὀργάς, οὗ ῥαίδιόν "ty οὐ ἄλλῳ TOT $ eo 
ett 

μ΄. Ἢ Ἑρμιόνη Ju τι " auis, λέγασα, 

Κακῶν γυναικῶν εἴσοδοί μ᾽ ἀπώλεσαν. 

Tero δ᾽ ὄχ ἁπλῶς oid ἴδον, 3 ὅταν di τοὺς 
| τὸς ἄνδρας afe e ζυλοτυπίαι ταῖς τοιαύτοιιᾳ 
γυναιξὶ, μὴ τος Spas μόνον δλλὰ xg4 τοὶς ἀκοὰς ἀνοί- 
γώσι. Τότε oüu δᾷ μάλιςα T νοιῶ ἔχουσαν Σαποκλείθον 


et Homerus alicubi docet, Ju- 
noni hunc fermonem tribu- 
ens: 


 Diffidiis quorum longis imponere finem 
Et tbalari infueto jam dudum jungere 


Conflirui —— 


XXXIX. Semper quidem 
et ubique locorum cavende. 


funt conjügibus offenfiones. 


mutuze, maxime autem ne in 
concubitu incidant opera dan- . 
da. Quadam cum ürgeretur. 
doloribus partus inftantis, re- 
dinantibus ipfam in le&dum: 

dixit : £t pa Pet medir 


lefus bis malis, in que in lecto 
incidi ? fed quz in lecto naf- 
cuntur diffenfiones, jurgia ire, 
difficulter poffunt alio loco et: 
tempore aboleri. 

XL. Hermiones videtur ve- 
rum effe hoc verbum: 


Me perdiderunt ad. me ventitand, fiue 
lieres male. 


verum id non fimplíciter fit, 
fed cum difcordiz: et obtrecta- 
tiones adverfus maritos talibus 
mulieribus non fores duntax- 
at, fed aures etiam patefaci- 

unt. Itaque tunc. maxime quz 
Ífapit aures pociudet fufuis. 
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τὸ ὅται, Xi quA, τὸν Sweet, fe, μὴ op 
£t πῦρ γόητα i seem ἔχιν τὸ τῷ Φιλίππου" 
λέγετω y» ὠὐχεινὸς od δα φίλων rapis i" 


"OH τὸς Ἕλλϊωνας ὡς εὖ 1 Gs. x χακῶς αὐτὸν λέ- 
ep, edv, "Pi ou, ἂν xs) χοιοῶς “ποιῶμδμ aiv; : 
"Ch 7, d als edam λέγωσιν ὅτι wr ot gox- 
eus ὁ ἀνὴρ qj) σωφᾳονοῦσοὶν, Τὶ o£u ἃν toi μισῶν αὖ- τ 
τὸν ἄρξωμαι χαὶ ad busy ;᾿ 

| pa. Ὁ τὸν ϑομπέτίω. ἰδὼν ai uei, αὶ δώ- 
an, ὡς χατέφυγε φθάσας εἰς μώλωνᾳ, Ἢ δ᾽ ὦν, pr, 

δὲ μάλλον εὑρέιν᾽ ἐξουλήϑδν 3 eris ; Tus oiv) 


2js ζυλοτυπίαν͵ Ὡἰπολειψιν γρᾷάφουσα, ΟἹ. χαλεπῶς 
dum, λεγέτω «6395 ἑαυτίω, Ie δ᾽ ἂν " Oil, με 


par xoi λεάσαμδί, P^ 5 ποιῦσοιν ἣ  λυπυρδῥίων 

e ταισιάζεσαν e τὸν dpt, x2) τὸν οἶκον αὐτὸν 5 
τὸν ϑύλαμον caeso ; 

μβ΄. ᾿Αϑίωαῖοι Tes ἀρότως ipis dysci' “ρῷτον 
d Md τὸ πταλαιοτοίτου v. ἀπόρων αἰ σὐμνήμα; 5 


iftis ne ignis igni addatur: cum vidiffet: et infequrreius, 
habebitque in promptu Phi-  ifque in piftrinum profugiffet, 
lippi illud, qui fertur amicis — Non erat, inquit, lecus ubi te 
jn Grazcos eum cancitantibus, | mallem invenire quam bic. Tta 
quod beneficiis ab ipfo affec- ^ mulier quoque diffidii libe]lum 
tos maledicere ei dicerent, re- — meditans obtrectatiortem : 
pp id ergo agemt, [eque affliQans, ita f(tcum di- 
male ipfis fecere? et cum — cat: quid vero rivalis mea tma. 
mulierculze calumniatrices di- —jerecum voluptate cernat, quam. 
cent, /[mantem fui te et pudi-.— fic me.escraciari, et cum vire 
cam vir inque traciat : Quid — diffidere, da umque éjus et tba- 
ergo, dicet, fiet, f$ οὐδ eum et — Iamum deferere 
dnjuriis afftere inciptam:? ΧΕΙ. Athenienfes tres 2- 
XLI. Fugitivim quidam. rationes facras obeunt: unam 
 fervumaliquanto poft tempore — in Sciso, antiquiflima fegetie 
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δεότερον εὖ τῇ Papa τατον αἰ Πέλιν τὶν χαλέ- 
ἔδιναν Βουζύγωον' TÉ δὲ πάντων ἱερώτατός 'Éddv 0 γα- 
μήλιος αὐόρος xg) ἄροτος Ἐλὶ παίδων πεχνώσφ χαλῶς 
P'Aepiii ὁ Σοφολλὴς εὔχαρπον Κυθέρειαν χχοϑση- 
γϑῥόῦσε.. Διὸ di udin, τύτῳ EY μετ᾽ εὐλαξείας 
ἢ ἄνδρα, 19) alo uvas, a5 ἀνιέρων χρὴ góp 
! “ποῦς ἑτέρου ἀγνευονζᾷς, ὁμιλιῶν, i pn αππίροίζα,, ἐξ 
— ὧν Ghi» αὐτοῖς de θέλεσιν, Dd, Xd yen) χᾷρ- 
ons, » αἰχμίονται is Οἱ xmi 
Ey - Γοργίου TV proe 9s ἀνα γγόντος οὖ Ὀλυμπίᾳ 
λόγον ἰδὲ ὁμονοίας τοῖς “Ἕλλησιν, ὁ Μέλωϑος, Οὗτος 
ο ἡμῶν, ἔφη, συμβελεύει "MEA ὁμονοίας, ὃς αὑτὸν xg) τίω 
γωναῖχα, χαὶ ἰοὺ ϑεροίπαιναν ya, τοῖς Kcu, ὁμωονοξὶν d 
πέπεριον. Ἢν 92, ὡς ἔοικε, τὶς ἔρως τοῦ Γοργίου x94 
ζλοτυπία τὴς γιαιχώς “δὸς τὸ 9εραπαινίδιο. ἘΦ 
Toi. ἡρμιοσμυένον “τὸν οἶκον τῇ δὲ τῷ μέλλοι ἀρμόζεο- 


B. 4. καλῶς τὴν ᾿Αφροδύτην} Puto excidiffe particulam b hzc cum antecedenti- 
bus nectentem. v. c. Kal καλῶς τὴν A 
B. 12. Μίλανϑος] Ita omnes libri, Legendum PEU ut vertit Xyl. 


monimentum : fecundam in 
Rara: tertiam fub ipfa urbe, 
quam a jugo boum Buzigium ᾿ 


tus ejus pudeat et occulte- 


X LIII. Gorgia oratore Οἷς 


suncupant. His omnibus fanc 
tior eft aratio atque fatio 

creandonum liberum : et 

nerem Sophocles przclare vo- 
cavit fertilem Cytbeream.. 1ta- 
que huic maxime cum cautio- 
ne eft danda opera viro et mu- 
lieri, abftinerklumque inceftis 
et contra leges pugnantibus 
'confuetudinibus, neque femi- 


nandum unde nihil nafci ve- 


Jint, aut fi quis exiftat fruc- 


lympie orationem recitante '. 
qua concordiam Gracis fua- 
debat, Melanthius, Hic, in- 
quib nobis de concordia con- 
ilium dat, qui fibi ipft, uxori, 
et ancillz, tribus duntaxat pri- 


vatim hominibus, concordiam 


non perfuafit: videbatur enim 
amare ancillam Gorgias, et an- 
cille ea de caufa obtwectare. 
uxor, Ergo probe coricinna- 
tam habeat familiam oportet, , 
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Ou χαὶ ἀγρρᾷν. χα φίλοις μᾶλλον ΨΥ dons τὼ 4) 
eyuuaux ἢ τὰ (aes γωναίκας ἁμαρτήμωτοι Adfju.wy 
E l | 
Tes "T0NMds. | | 
μδ΄, Τὸν αἴλουρον ὀδμὴ pupa. ὠχταρονηεοῖγαι x91 
μαίνεοοι λέφρυσιν. Ei οὕτω τοὶς yu ut a eld iveny 
xs) Des nium μυύρων cuui Gai, δεινὸν leo μὴ 


ἀπέχεοϑαι μύρου τῶς ἄνδρας, δλλὰ δὲ ἡδονοῦ aur) D 


βραχεῖαν, ὅτω χαχϑρϑμας αἰδιορᾷν. "Ere τοίνυν (gum 
πάραυσιν ἃ μυριζομδῥων «PO ἀνδρῶν, 3A. συγίινουϑέων 
ἑταίραις" ἄδικόν "at ἡδονῆς ἕνεχᾳ. μικρᾶς, "irt τοσούτῳ 
λυπέϊν xo σωυΐα ὀφῆειν τεὶς γγωωυαῖκας, x94 μὴ χαϑάπερ 


ταῖς μελίταις, ὅτι δοχοῦσι δυσχεραίνειν 15 μχ era | 


τοῖς μετοὶ "yuua xo γινουϑῥοις, aris x24 χαϑαρεύονζαις, 


e ἢ 4 / Ὁ , 
ἐτέρών στυόυσῖας «essi ταῖς γωσαιξί. 
μέ. Οἱ χυρϑσιόντες ἐλέφασιν ἐοϑγτω λαμιωρὰν cu 


C. 10, El οὔτω] Sic Steph. nam in Ald. Baf. deeft εἰ, Haud fcio an verifimi- 
lius fit Οὕτως εἰ. Ita quidem habent A. B. E. Pol. Leonic. Jannot. 


Schott. Anon. T. V. P. Xyl. 


D. 4. irafpaic] Legendum videtur ἑτέραις, ut mox. 


qui concionem autamicos con- 
cinnare conatur : facilius enim 
mulierum peccata vulgus fal- 
lant, quam qua ipfi adverfus 
eas delinquimus. 

XLIV. Felem aiunt un- 
guentorum odore ad infaniam 
redigi: eodem modo fi ungu- 
entis mulieres afficerentur, fla- 
gitium utique effet non abfti- 
nere unguentis viros, fed exi- 
gue valuptatis caufa tantam 
pati illis evenire miferiam. 


Quando igitur mulieres ad in- 


faniam adigit non unguenti u- 
fus, fed maritorum cum mere- 


tricibus coitus: profecto in- . 
juftum eft, voluptatis gratia . 


parva, tantum doloris atque 
perturbationis uxor4 inferre, 
ac non potius purum intac- 
tumque ab omnibus aliis mu- 
lieribus ad uxorem accedere : 
ficut ad apes folemus, quas 
creditum eft irritari et pug- 
nare, fi quis re cum muliere 
habita aggrediatur. 


XLV. Qui ad elephantos 


ι 
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λάμβάνουσιν' οὐδὲ φοινράδοις, "οἱ ταύροις" ᾿ϑἰαγραίῷ 
Eh ὐπὸ T γοωμάτων τύτων uuu τὰ ζῶα; 
qus δὲ “ἠγοίς φάσὶ eerie oia £x uve S παν: 
inia χαὶ αἰϑασᾷν ἑαυτοῖ.. "Eme τοίνων xo αὐ’ 
ἀνδρῶν οἱ δ iG χοχχάνας v movers ὁρῶντες 
δυσαν vow, οἱ δὲ χυμράλοις xd τυμπάνοις Ko ii 
qi δεινὸν ime edel Té τὰς γωυαῖκας, X94 μὴ τα- 
parte pn παροξωύειν τὺς ἄνδρα,, ϑϑλὰ is ad 
εὐταλείας χα 'aesénms ; ; | 
, Mg Tu τις aes T Φίλιππον. dxscuy ἐφελ- 
ον αὐτί, ἸΑφες με, une πᾶσαι yurs TV Ar 
vt ἡ αὐτή 6o. Τοῦτο τεὸν τὸς anuos χρᾷ 
&XOAd qui áp?) xzAas al δὲ γαμετίὡ δῷ μάλιςα 
τῷ φωτὸς ἀρθέντος ei) μὴ τί αὐτί ταῖς τυχούσαις 
γυναιξὶν, λλὰ Qaia, τῷ σώματος μὴ βλεπορϑύε, Ὁ 
σῶφρον αὐτῆς xs4 ἴδιον τῷ ἀνδρὶ xs4 τετουγμδώον xoà φι- 
λύςυργρν. | 


E] 


E. 11. τὸς μοιχικὼς} Cotrigendum cenfeo τὸς μοιχικὰς, 1. €. de mulieribus adsl- 
teris ac libidinofis boc rete dicitur. 


accedunt, fplendido : qui ad 


irritare maritum, fed placide et 


tauros, puniceo veftitu non u- 


tuntur, quod his coloribus ani-- 


malia ifta in rabiem vertun- 
tur: tigres traditum eft tym- 
panorum circum pulíatorum 
fonitu omnino in furorem con- 
jici ac divellere feipfas. Cum 
Itaque viri quoque fint, qui- 
bus coccinze et purpurez vef- 
tis confpectus fit moleftiffi- 
mus, aut qui cymbala et tym- 
pana szgre ferant, quid habet 
difficultatis abftinere his mu- 
lieres, neque perturbare aut 


conftanter cum eo degere? - 
pi v1. Mulier quedam 
Ippo invitam fe trahenti, 
am me fac, ait, fublata e- 
nim Bina lucerna quz vis mulier cu- 
jufvis eft fimilis: id recte dic- 
tum eft in adulteros et libidi- 
nofos. Matrona vero maxime 
extincta lucerna debet non cu- 
jufvis mulieris fimilis effe, fed 
cum corpus cerni nequit, elu- 
cere pudicitia ejus, unius viri 
ftudium, «modeftiaque et a- 

mor, ^ 


DAOTTAPXOY 

. Ὁ IDdm τῶς ὠρενζύται, μᾶσκον παρὰ 
aiia, τὸς ote, Toa, xni. he) αὐτὸν αἰδορά: 

wey ἔχωσι" ὕπο yp d hv leget, obf 
αἰδὼ τοῖς νέδις φὲδὲ εὐλάδεαν ὑγήναϑω. Τούτῳ δὲ 
pomo τὸν ἄνδρα, μηδένα, uin aibi, Ὁ. γν: 
semis, ἂς τῷ λαλέμων αὐτῇ d διδασκαλίο ἐὐτοιβόαν ἢ τος 
ἀχολασίας γονησορϑῥου; Ὁ δὲ 9I ar ἡδονῶν echo 


870 


MP σπουλαύων, bul δὲ ὑποιϑόκον, Φὲδὺν 


τῷ χελεύοντος αἰ φμάγμεσθαι Yo γυναῖκα 
ἑαωτὸν τα ρέδωκε. 


μή. Tlap δὲ φιλοκοσμίας 


“πολεμίας, oie αὐτὸς 


j 4s 


σὺ μὸν, & Eis i y 


ras; Αρίζολλαν ὑπὲ Tiberi γῶραμρδῥα, diat 
i ΔΙσιμνημονεύειν' σὺ δὲ, ὦ TloXunw, ph pats 
πέρας ἀφέξροδαι "luo γωμαῖχα vi πολυτελείας, ἂν 
bec σε m χαταιφρογοιιυτοι "m οὐ Οὐ ἑτέροις, 3a x9 


Agtipovrtt “2Σουσώσεσιν ἐκπωμάτων, καὶ 


. 
ἡ γραφαῖς οἰχημά των; 


KA. 7. Τιμοβένας) Sic A. B. E- T. V. Vulgo Τιμοζένους. 


XLVII. Plato fenes hor- 
tabatur, ut coram adolefcenti- 
bus verecunde agerent, ut fic 
revereri fenes illi difcerent: 
übi enim inverecunde fe ge- 
runt fenes, ibi nullam cenfe- 
bat adolefcentibus verecundi- 
am ingenerari poffe. Hoc me- 
moria tenere maritus debet, 
neque ullibi magis quam apud 
uxorcm verecundiam adhibere; 
fentiens ei thalamum fcholam 
effe aut modeftiz: aut impudi- 
citiz. i autem ab iis vo- 
Juptatibusuxorem avertit, qui- 


bus ipfe fruitur, perinde agit 

ac qui Jubeat mulierem contra 

D ded epugnare, quibus fefe 
Tit. 

Pe VIIL De ornatus vero 
ftudio, te quidem, Éurydice, 
legere, ac memorie m 
velim quz ad Ariftyllam fcrip- 
frt "'imoxena: tu autem, Pol- 
liane, noli putare uxorem fibi 
a cultu fupervacaneo et fump- 
tuofo temperaturam, fi in aliis 
rebus videat te fumptui indul- 

re, et gaudere auro inducen- 


js poculis, zdibus pictura, 
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29 “χλιδάσεσιν ἡμιόνων, xy ἕπεχων a εδᾳραίοιν' ὦ γάρ 
τῶν ἀδλέσα, τὴν ramus οὖ phe τῇ drin 


Ares, Vea ai i d κήδε 
ajeA ye, φίλος αὐτῇ mn χὴ σιωίηψ T λύγων 
τὸς ἀρ 
reri μὲν vig ieri αὐτῷ καὺ όνια prn, 

Οὐχί Sdn δὲ σημνν ἀκοῦσαι γαμιετῆς Duis, " Ανερ, 
aig σύ μοι ioni χαϑηγητὴο χαὶ φιλύσοφος χα Mus, 
χαλος ΤΙ XS SUY χαὶ ἡ ϑφσούτων. Τὰ δὲ τοιαῦτα, 
μεϑόμωτα erar ipic ÓJ ein mis γυαῖαν 


B. 7. καὶ πλησιάζων} Non sufim delere : licet abfit in B. E. T. P. 


mars σὰ amica ei et fa- 
ia optime quaeque dicta 


multis et equis τὶς ac 


Nn enim potes lux- 


uria fmpruefá cjici qus in d gun a frr vens 


virorum con- Eier 
dai d Homerum de fuo 
Ac tu quidem ztate jam ad. marito dicebat: ego autem fic 


non minus facere δὲ 


matura, iis quee — judico, 


ac cum appa- 
ratu docentus, mores exorna 
tuos, et eam ob rem cum iis, 
ex quibus utiltatis capere 
ts aliquid, verfare ac c 
quere: apum vero inflar 
tma quzque undique colh-. 
gens domum fe- 
sers, mulieri tuse imperti, col- 


dignitatem viri, fi mulier eum 
fuum przcepterem, philofo- 
phum, rumque appei- 
. let, rerum quidem dini 

rum at pulcherrimarum. Hu- 
jus enim modi difciplinze id 
przcipuum habent, quod ab 
ineptis rebus ftudiifque ani- 
mos mulierum abducunt: pu- 
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αἱ 36e) y» paicónt yuut γεωμετεέιν, μαϑϑάνεσας 
x94 φαυρμμακων ἐπῳδεὶς οὖ esee, τοῖς Πλάτωνος 
ἐπᾳδομδύν λύηρις, xs) τοῖς Ξενοφῶντος" ἂν δὲ τις ἐπαγ- 
γώληται χαϑαιρέιν τω σελϊωΐω, γιλάσετωι T. agas 
xo aw ἀθελπηρίαν qx) τοῶτα πεϑομϑμων γυναιχϑίν, 
ἀφρολογίας μὴ ἀνηχόως ἔχουσεε, Xsà EA "Mays ἀ ἀκηι-: 
χορ, Ts ᾿Ηγήτορος τὸ GheontioU Suya-ress, ὅτι 7o 
Severa ἔμπειρος οὖσα, πανσελίεύων, χαὴ «sess D 
τὸν Ae c) D ᾧ συμβαίη τίω σελἱούϊου oí T exis 
ἁλίσκεοϑα, τα»ρεχρούετο xa σιυέπεϑε τοὺς γωναῖκας 
ὡς αὑτὴ Xt jaupumm. alo) σελίώϊω. «Παιδίον μϑὺ ympc 
sala ποτὲ γυνὴ λέγε mon δίχα χορώνίας ἀνδρὸς, 
τὰ δὲ ἄμορφα. κοΐμουτου XH ev poe e σύςασιν οὗ 
ἑαυτοῖς £X δἰσφλρὰς λαμβάνοντα, μύλας χολῦῦσι. 
"Tovro δὴ φυλακτίον c» τοῖς ψυχαὶς γίνεσθαι a3. γυ- 
abd ἂν y5p λύγων Aes ασέρματα μὴ δέχωνται; 


C. 12. ᾿Αἰανίκης7 Forte corrigendum ᾿Αγλαονίκης, ut alibi et ab aliis vocatur. 
. TP 


debit nimirum faltationis mu- — quibus deficit lumine luna: 


]ierem geometriz gnaram, et 
magicis incantationibus fe ca- 
pi non patietur, Plafonicis Xe- 
nophonteifque incàntata 'dif- 
putationibus. Quod ft qua e- 


rit, quee fe de ccelo Lunam. 


detracturam polliceatur, ftul- 
titiam imperitiamque deride- 
bit mulierum; quz ifta fibi 


perfuaderi paífze fint: quippe 
non rudis aftrologiz, et quae. 
auditu perceperit, quo pacto. 
Aganicc filia Hegetoris "Fhef-: 
fali perita plenilurtiorum in 


cum przcepiffet ratiocinatio- 
ne quo tempore luna in um- 
bram 'illapfura foret, impofue-' 
rit mulieribus, perfuaferitque 
fe lunam ccelodetrahere. Nun- 
quam auditum eft muliereny 
ábfque viri confuetudine pro-' 
lem edidiffe : informes autem 
fcetus ac cárnis moles, quae ex 
corruptis humoribus in uteris, 
Coeunt, molas vocant. Quod 
vitii cavendum eft ne in ani- 
fis mulierum contrahitur : 
qui. nifi femina honeftz doc-! 
“ὦ 


573 
m: ᾿χοιναγῶσι παιδείας τὸς ἀνδράσιν, αὐταὶ χαϑ᾽ αὖ-- 
"E Tus ἄτοπα πολλὰ xs, φαῦλα βουλεύματα χαὶ πάϑη 
χύουσιν." Σὺ δὲ, ὦ Ἑῤρυδίχι, μάλικα πειρῷ τοῖς. v 
σοφῶν χαὶ ἀγαϑῶὼν Σιποφθέγμασιν opas, χαὶ [οὶ «(- 
ματος ἀεὶ τοὺς φωνὰς ἔχιν ἐχεῖνας ὧν X94 παρθένος ὥσια, 
παρ ἡμῶν ἀνελάμξρανεο᾽ ὅπως εὐφραίνης LAU τὸν ἄνδρα, 
ϑαυμαίζῃ δ᾽ αἰ πιὸ Y ἄλλων ua oS, ὅτω χοσμουμϑῥη 
ceris xs σεμνῶς πὸ μηδενός. "leg μϑὺ “ὃ ThcÓV 
τῆς. πλεσίας μαγγαρίζαι, χοὴ το τῆσδε πῆς ξένης σηρι- 
χὰ λαρὸν Οὔκ, iw, δέ δὲ Eua, μὴ πολλῷ πρια- 
p.m mL δὲ Oei; χίσμια, Y Ko«eoGuAins, x; lop- 

Ε γῆς ? Λεωνίδου γυναικὸς, ἡ Τιμοκλείας τῆς Θεαγένες 
adyAQne, xg) Κλαυδίας alu. παλαιᾶς, X9 Κορνηλίας ἢ 
Σχυπίωνος, «94 Uc ἐγένοντο ϑαυμαροὰ xs) ταερίξόητοι; 
ταῦτα δ᾽ &£es «σερικεινϑῥίου (ex. X54 χοσμουμϑίύϊου 
αὐτοῖς, οὐδόξως ἅμα, βιοῳν x94 ue xou pias. Εἰ "Ὁ » 
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E. s. ὠγαϑῶν] Haud fcio an addendum γυναικῶν quod babet E. Anon, Vulc.  ' 
᾿Ανδρῶν addit T. P. Forte utrumque adjungendum. 
F. 1. Θεαγένους] Dedi ex B. E, P. T. Xyl. Vulgo Θεογένους. 


trinz concipiant et inftituan- 
tur virorum epera, ipfi ex fefe 
opiniones abíurdas, affectuf- 
que pravos multos gignunt. 
T'u vero, Eurydice, in d max- 
ime incumbe, ut fapientum 
preftantiumque hominum fci- 
te dicta tibi reddas familiaria, 
femperque in ore habeto voces 
iftas, quas virgo etiamnum e 
nobis percepifti ut et virum 
exhilares, et apud alias mulie- 
res ob ornatum ita multipli- 


cem, ita decentem, in admira- 


tione fis, przfertim nulla par- 
tum impenfa. Nam divitis ali- 


cujus mulieris uniónes, aut 
alicujus peregrinae fericas veí- 
tes adipifci, iique te ornare 
non poffis, nifi magna emas 
pecunia: fed '"T'heanus orna- 
menta, et Cleobulinz, et Gor- 
gus quz Leonida fuit uxor, 
et Timoclee quz 'Theagenis 
foror, et Claudiz illius prif- 
cz, et Corneliz Scipionis fo- 
roris, aliarumque illuftris fa- 
m:e mulierum gratis licet tibi 
fumere, iifque te condecorare, 
vitamque vivere gloriofam at- 
que felicem. Si enim Sappho 
ob carminum quz pangebat 


/ 
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Σαπφὼ ajg. τίω οὐ τῶς μέλεσι καλλοραφίων iei 
^ maximo, ὥφε χράλψαι “ιρὗς Tua, πλησίαν, ““ Kam- wt 
* ϑαγοῦσου δὲ χείσεαι, Giik “τις μναριοδποίᾳ, ot)9 epi y 
** o). γὰῤ μετέχεις ῥάδῳν vid ix Ilepug Φῶς Uy qu 
μᾶλλον dese μέγα, gern ἐφ᾽ ἑαυτῇ xo, Agere m ἂν 
μὴ X jio, 3l. e καυρπῶν μεούχηε ὧν οἷ Mg- 
σα! φέρϑυσιν χρὴ χαμβζοντω τὰς der xs] φιλοσυφίω 
φαυμάζωσον i β " 
Ae rece c yp e tac io ir jan. be Aou Rm, 
Turm, Nam Ald, Baf. παῖϑ' ἔχεις ῥῥδων, Α΄ Β, ma ἔχεις δον. B. 
συστὰν οτος 
elegantiam, tam magnifice de — cur non altiores tibi liceat du- | 
feipía fenfit, ut ad divitem eere fpiritus, quie non rofa- 


quandam fic fcribere non du- rum, fed fructuum com 
bitaverit: |. £82 fis quos Mufzeleruntlar- 


T faeul διδισα vapiet, jacolis, giunturque is qui doctrinam ΄ 
Nec [ue quifguas. cel alit ore à et philofophiam magnifaci- 
Pérticepe non e guoien unt ' ΕΣ 

᾿ 26} 14}. 
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ἽΤΩΝ EHTA ΣΟΦΩΝ ZTMIIORION. 


TA TOT AIAAOTOT ΠΡΟΣΩΠΑ. 
snssrtenc ar DN 
ΠΡΩΤΑ, 
ΔΙΟΚΛΗ͂Σ, ΝΙΚΑΡΧΟΣ. 


AETTEPA, 
NEIAOXENOEZ APAAAOZ XEPEXIAZ 
OAAHEZ ΑἸΣΩΠΟΣ ΒΙΑΣ 
ΑΝΑΧΑΡΣΙΣ ΣΟΛΩΝ ΚΛΕΟΒΟΥ͂ΔΟΣ 
EYMHTIZ . . KXIAUN  —  . ΠΙΖΤΑΚΟΣ 
AAESIÁHMOXE KAEOAHMOEZ TOPTIAE 


WHEPIANAPOZ MNHEIOIAOZ 





RSONJU COLLOQUII. 


PE 





PRIMJE, 
DIOCLES, NICARCHUS. 


SECUNDA, 
NILOXENUS ARDALUS CHERSIAS 
THALES ZESOPUS BIAS 
ANACHARSIS SOLON CLEOBULUS 
EUMETIS CHILON PITTACUS 
ALEXIDEMUS CLEODEMUS GORGIAS 


PERJANDER MNESIPHILUS 


, 
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TON EH TA ΣΟΦΩΝ ZTYMIIOEZION. 


PLUTARCHI 


S8EPTEM SAPIENTUM CONVIVIUM, 





͵ ΩΝ "Y 
&. II OY «esie ὃ “Διοῦνος, " NóGqn “πολὺ 
3 4] ^v / |. Ὁ 
σκότος ἐπάξει τοῖς “ὡράγμασι xg) πᾶσοων 
» / ἢ mo, J. e | cw / 
e co0LQeU, εἰ γῶν 6 eseqaois τῶ X94 vea.QSis ^95 
nd / 3 / ».. |. Ι. 
ψύδεις σμυτέλεντες ἔχουσι πῖσιν. Οὔτε yp uova, ὡς 
€ -Ὁ- 3 / € / | / 34. 
C ὕμεις cuuptox/T, Τὴ. eda. γέγονε τὸ συμπόσιον, DX. 
: A ow / 3 V o» . . 7 
“πλειόνων ἢ δὶς ποσϑτων" οὖ ois x, αὐτὸς ἡμῖου, ctun 
PARE 7 n J nl. 
f. ἂν Περιάνδρῳ διὰ T τεχ Y, ξέγὸς δᾷ Θαάλεω" παρ 


I. AGNAS nimirum Nam neque feptem tantum- 
tenebras, Nicarche, modo illi, ficuti vobis narra- 
ingentemque obfícuritatem re- tum fuit, convivio interfue- 
bus offundet temporislongin- runt, fed numerus hominum 
uitas, quando jam nuncíal- duplo iftius major, quorum 
fs fermonibus compofitis de — unus ipfe quoque fui, ob artis 
rebus quarum recens adhuc — ufum familiaris Periandro, et 
gnemoria eft fides adhibetur. —T'haletis (qui juffu Periandri 
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ἐμοὶ γὰρ χατέλυεν ὃ ἀγὴρ; ΠΠεριάνδρε χελεύσοντος" ὅτε 
τὸς Aris pus ἀπεμνημόνευσεν ocu lo ὑμὶν jmy»ij- 
tA vos* us δὲ, ὡς ἔοικεν, οὐδεὶς v eye. 
᾿Αλλ dr οολή m mien “πολλὴ; vi τὸ γῆρας Οὔκ 
ἀξιόπιφον ἐγίοήσοιοῦαι! τί ἀναξολζοὺ τῷ λύγει; “Ὡ69)υ- 
μθρδῥοις ὑμῶν ἀπ᾽ ἀργὴς ἅπαντα, δοιγήσομαι. 

β΄. Ταμσκευάχει μὲ y) οὐκ οὖ τῇ πέλει ld 
αὐ πουδοχῖου ὃ ἸΠερίανδρος, δλλ᾽ οὗ τῷ «ἰδὲ τὸ Λέχαιον 
ἑσιατορίῳ, «Q4. τὸ ὃ ᾿Αφροδύτης ἱερϑν, ἧς luo καὶ ϑυσῖα. 
. Meri. γὰρ τὸν tum, τὴς μητρὸς dg πγοϑεμϑῥης τὸν 
βίον ἑκουσίως, οὐ πεϑυκὼς τῇ ᾿Αφροδίτη, τότε “Ὄρφτον 
ex τῶν οὐυπνίων τὴς Μελίοσης, ὥρμήσε qua χα 9:-. 
egere al θεόν. "Tov δὲ xe auda ica σμυωρὶς 
ἱκανῶς veto ego Xs) y9p ὥρα, 9spus ἢ n, 
χοὶ Thu) ὁδὸν ἅπασαν Acum πλῆθος ἁμαξῶν ὃ ἀνϑιό-. 
TOY ἄχρι θαλάττης κονιορτὸς xs 9opuGos χατεῖχεν. Ὁ 
(Aoi Θάλης τὸ ζῶγος Ὠλὶ ταῖς ϑύραις ἰδὼν xs) μει- 


apud me diverterat) hofpes: 
et quicunque fuit qui fermo- 
nes convivarum retulit, (quem 
quidem fatis apparet non fu- 
ifle in convivio prafentem) 
male rem is expofuit. Sed quo- 
niam otio abundamus, neque 
1leneéctus idonea cavere fpon- 
fione de differendain aliud tem- 
pus narratione poteft, ita vobis 
cupientibus rem totam ab ini- 
. tio enarrabo. 

II. Convivium Periander 
apparaverat non in urbe ipfa, 
fed in ccenaculo, quod in Le- 
£hig efl juxta templum Ve- 


neris, cui etiam facrificabatur. 
Cum enim ab eo tempore, 
quo ipfius mater ob amorem 
e vita fefe fubduxerat, Veneri 
rem facram nunquam feciffet: 
tunc primum quibufdam Me- 
liffz adductus fomniis, eam fa- 
crificio placare inflituerat.'Pro- 
inde vocatorum unicuique bi- 
ge prsclare exornatz addu- 
cebantur : zítas enim tum e- 
rat, totamque ufque ad mare 
viam ob curruum hominum 
que multitudinem pulvis tu- 
multufque occupabant. Ca- 
terum "T'hales bigas apud oftis 
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E oj ϑέσας ἀφῆκεν. ᾿Εραδίζουδν oU ὠχτοωπόρϑμοι 2Je 
TI χρίων xal ἡσυχίαν, xs) μεθ᾿ ἡμῶν TeTos ὁ Ναυ- 
χρᾳτντὴς ἸΝοιλύξενος, ἀνὴρ ἐλιεριὴς καὶ Tos πἶδὰ Σόλωνα, 
χαὴ Θάλητο γυγρνὼς οὐ Αἰγότηῳ ξωνήϑης" ἐτύγχανε 
δὲ τοὺς Blaila ἀπικαλρϑύος" ὧν δὲ adipi, δόϑὲ αὐτὰς 
Au πλίω At χγενόει χαρόδλημα, δεύτερον αὐτῷ κομίζειν 
οὗ βιθλίῳ χατασεσημασμένον" üpo 2p, & Βίας ἀπα- 
γρρεύσηεν, "Cord Giza, τοῖς coparrolois Ἑλλήνων. “Ἑρμαιον 
στὸ βιδλίον, ὃ Νφλύξενος ἔφη, μοι γύγονεν, ovra. Ag- 

7 (ἂν aud, ὑμᾶς, χοὶ χομίζω τὸ βιβλίον, ὡς opas, 
"Ch τὸ δῶπνον. "Apa, δὲ ἡμῖν ἐπεδείκνυε. Καὶ ὃ Θά- 

n6 Agnus; E/ τι χαχὸν, δίπεν, αὖϑις εἰς Τριηνζωυ" 
«ἰσλύσᾳ γὸΡ ὁ Βίας, ὡς διέλυσεν αὐτὸς τὸ eT. 
Τί δὲ, ἐφίωυ ἐγὼ, τὸ τορῷττον ;  lepétov, em, ἔπεμψεν 
αὐτῷ, χαλεύσας πὸ “πονηρϑζουτον ὀξελόντα, χαὴ aeger ov 


F. τὶ τὸ 4:5] Non fatis congruit loco. Mez. delet. τὸ συμπόσιον T. V. B, 


Anon. An antecedentia refert Reifk. ut fit ἐπιδεῖξαι τὸ βιζλίογ. " Bg 


ptem, ὁ τί, 


um confpicatus, leni cum rifu 
dimifit. Itaque ambulavimus 
via per agros diverfa tranquil- 
litatem confectati, tertiufque u- 
na nobifcum Niloxenus Nau- 
cratités, vir egregius, et cui 
in ZEgypto cum Solone ac 
"Thalete fuiffet familiaritatis 
ufus: is tum denuo ad Bian- 
fem érat miffus, neque caufas 
legationis fuze ipfe norat, nifi 
quod in libello fufpicabatur fe 
el alteram quzftionem figillo 
munitam portare: mandatum 
enim erat, ut fi Bias abnueret, 


fapientiffunis Grecorum ape- 


riret. Ac mihi quidem, aiebat 
Niloxenus, codicilli hi (fi- 
mulque libellum nobis often- 
debat) infperatum hoc lucrum 
opportune objiciunt, ut hoc in 
loco univerfos vos inveniam : 
defero enim, ut vides, ad cce- 
nam. Ibi tum 'T'hales ridens, 
Si quid, inquit, mali eft, Prie- 
nam referas: folvet enim Bias, 
ficut et priorem folvit ipfe 
quazftionem. Quid, inquam, 
id erat quzftionis ? Vici- 
mam, ait 'lhales, miferat ad 
eum Amafis. /Egypti rex, ju- 
bens exemptam ex ea optimam 
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moneo, χρέα o δὲ »uers( εὖ χαὶ χαλῶς alo 
γλωτΊαν ὠξελὼν. ἔπεμψεν ὅ)εν εὐδοχιμίῶν δηλός "(e καὶ 
Pepe Caos. Ov afe qug, ἔφη, μόνον, ὁ Νειλύξ.- 
£04, 2X. Sid φεὐύ) 4 τὸ φίλος 1) χαὶ βασιλέων, x- 
Üurep ὑμεῖσ᾽ ἐπεὶ cU τε 494 τὸ ἄλλα, θαυμάζει, χρὴ Ὁ 
πυρφιμίϑος T μέτρησιν κ᾿ χυρφυῶς ἠγάπησεν, ὅτι πάσης 


147 


ἄνευ “«ορᾳ[ματείας, χαὶ μυιϑενὸς ὀργάνε Jufds, 3» di | 


’ / l / Ὁ ibd «4 
βακτηρίαν φήτος ἔχι TQ πέρατι τὴς σκιᾶς [εὖ ἡ πυ- 
. 1 *, ’ / e 0*4 (e 4 e —- 
pas erit; yevoJ ua TA eno gn Ὁ duos δυσὶν TOA- 
/ » a € V 1 l S /- n 
"Ya; éd'uPas, 0Y 4 σχια, «e9s τίου exiay 2995 ey 2, 
| ! l i ; 
τίω πυραμιίδὰ, δϑς Tlw βακτηρίον ἔχουσοιν. ᾿Αλλ᾽, 
» l D / e 
ὅπερ ἐφίω, διρλήθης μισοξασιλεὺς p X94 τίνες ὑζρι- 
/- | / 3 4 : || , 
φιχο σου "GA “τυρφίννων “δστοφάσής ἀνεφέρονίς «xe9s au- 
/ €» € | / ew 5l / 
τον ὡς ἐρωτηϑεὶς ὑπὸ Μολπαγρρβ "w ἴωνος;, τι οἷοᾳ- 
3l e || ᾽ / / 
δοξότοωτον és ἑωρακώς, Φοτοκρίνοι!ο; τύρουνον y&esY(a* x, 
/ , / l / / 
πᾶλιν ἔν τίνι “ποτ; eA Snpiay λογρὺ γένονϑμου, φαίης 
d , ^^ A» l / U 
χαχίςον δ »τὡ μὲν ἀλρίων οὐηρίων; ΤῸΥ “τυραννον; qj δὲ 


ac tactu radiorum duobus tri- 
angulis conftitutis, demonftra- 
vif altitudinem pyrámidis ad 
fcipionis altitudinem ea effe 


ac peffimam carnem fibi mit- 

tere: at nofter przclare, lin- 
uam exfectam ad regem per- 

ferr curavit: quze ei res mag- - 


nam gloriam admirationemque 
peperit. Non hoc duntaxat, 
inquit Niloxenus, fed et id, 
quod regum quoque amicitias 
non refugit, quemadmodum tu 
facis. Nam cum te quoque 
ob alia quzedam füfpicit, tum 
vero mirum in modurn ei ar- 
ridet quod pyramidis altitudi- 
nem abíque ullo labore aut 
inftrumento dimenfus es: fed 
Ícipione .. ambrz, quam ja- 
ciebat pyramis, finem erecto, 


pronunciaveris; Pe 


proportione, quam umbra il- 
lius ad hujus umbram habe- 
ret. Sed, cujus rei mentionem 
feci, ob odium in reges male 
audis apud Amafin, funtque 
ad eum relata tua quzdam 
contumeliofe in tyrannos dic- 
ta: qui interrogatus a Mol- 
pagora Ione quidnam vidiffes 
infolens, Zyrannum refponde- 
ris fenem : rurfumque alicubi 
de beftiis orta difputatione, 

imam ft*- 
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ἡμέρων, qw χύλαχα' (aua. A» du Xs) πάνυ «aesapvisy?) 
2JaQépl οἱ βασιλξὶς Tid. πυράννων, Οὔκ εὐνϑνὼς ἀκά- 
sci. — AM τῶτο m ézre o Θάλης, Iliiaxs €t, 
εἰρημϑῥον c4 ula, “ποτέ (aes Μυρσιλον" ἐγὼ δὲ ϑαυ- 
μάσαιμ᾽ ἂν, ἐφίω, ὦ “τύραννον PX χυβερνήντην γέροντο 
ϑεασοίμϑμος: “δὸς dà τίω “μετοίϑεσιν, τὸ TE νεαγίσκϑ 
πέποϑα, τῷ βαλόντας pU ὄχι vl) κιωύα, πατοίξαντος 
δὲ τὼ pneu y, e) ἐἰπύντος, Οὐδὲ οὕτω χαᾳκῶς. Διὸ 
χαὴ Σόλωνα, σοφώτουτον γγησοίμζευ, οὐ δεξάϑμον τυραν- 
γεν. Καὶ Πιτ]ακὸς εἰ μοναρχίᾳ μὴ «esae, Οὔκ 
ἂν erre) ὡς Χαλεπὸν ἐσϑλὺν ἔμμεναι. Ilegiaudy δὲ 
ἔοικέν ὡς C) νοσήματι πατξώῳ τὴ “τυρφιννίδι χῳτειλημ- 
Los, οὐ φαύλως ὠξαναφέρειν, “οώμϑμος ὁμιλίαις ὑγι- 


, / 
eam)» 


&ydis ἄχρι T€ uv, x94 σμρουσίας ἀνδρῶν Your ἐχόντων 
e LU ? / 
"n às δὲ Θροισώξρουλος αὐτῷ. κολϑσής vx) 


ἄκρων οὑμὸς πολίτης wQwydTo, μὴ “ἀοϑοιένδμί". 


C. 10. ἄχρι τε Y] Forte ἄχρι γε vov, 


| farum e[[e tyrannum, de cicu- 
ribus adulatorem : hec enim 
reges, tametfi nihil minus vi- 
deri quam tyranni volunt, au- 
ribus nequaquam zequis audi- 
unt. Ad hzc Thales: Ifthuc 
quidem, ait, Pittaci eft, joco 
aliquando ad Myrfilum dic- 
tum. Ego vero non tyran- 
num, fed gubernatorem navis 
fi videam fenem, pro miraculo 
fim habiturus: quod autem 


ab hoc ad ilum transfertur 


hoc dictum, ego id de muta- 
tione hac fentio, quod adolef- 
- cens ille, qui cum canem faxo 
petens novercam feriflet, ze 


ffc quidem male cecidiffe dixit. 
Itaque ergo et.fapientifühmum' 
judicavi effe Solonem, qui ob- 
latam tyrannidem recufaverit: Ὁ 
et Pittacus, fi folus dominari 
non fuiffetaggreffus, nunquam 
dicturus erat, Difficile eft, effe 
probum. Ac Periander mihi 
videtur tyrannide tanquam pa- 
ternomorbocircumventus nory 
male emergere fefe, falutari- 
bus adhuc utens confuetudi- 
nibus ac colloquiis hominum 
prudentum, iifque obfequens, 
neque admittens "Thrafybuli 
civis mei confilium, qui eum. 
ad oppreffionem fummorum 
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Γεωργοὺ yo áxpdas xo) ὄρνϑας ἀνὴ πυρῶν xo κρϑῶν 
συϊκομίζειν ἔδέλοντος, ἀδὲν διαφέρει “τύραννος ἀνδραπόδων 
py ἄρχειν ἢ ἀνδρῶν βαλόύμϑμος" ἕν δ àyn πολλῶν 
χαᾳχὰν ἀγαθὺν aj διυαφειοα T mulo) ἔχουσι ἡ Ὁ δόξον, 
ἄνπερ ἀγαθῶν ὡς κρενῆονες ἄρχωσι, ἡ μεγάλων μείζονες, 
ὄνοι δυχῶσι" Tho δὲ ᾿ἀσφάλειαν ἀγαπῶν, ἄνδυ τῶ 
X£A3, παροθάτων ἔδει πολλῶν xoà ὕππῶν xs) βοῶν ἄρ- 
yen, μὴ ἀνθρώπων. ᾿Αλλὰ «ὃ ἐς Gib» χυοϑσηκούζας 
iu Ame ἡμᾶς. ἔφη, o ἕένος δτοσὶ λόγοις, ἀμελῆσορ E 
: χέγῳ τέ x2) ζητῶν, à ἁρμτῆοι Ἰχὶ δέψσπνον Ba oum. 
"H -$ Cx oii, καϑάπερ ἑσιάσονζος 681 τις o Dgunudui, 
X, δειπνήσοντος τὴ: Συξαρῖται μϑὺ XD» ὡς ἔοικε, ae? 
οὐναυτῷ τοὺς κλήσης “ποιοιῶ) τὴ »αρδ, ὅπως CA- 
γένοιτο x7 aeuo παρεσχό ασμέναις do TI xg Δευσῷ 
φοιτῶν "Gi τὸ ϑενπνον᾽ ἐχὼ δὲ “πλέονος οἶμαί χοόνου 
JG S Y ὠληϑιδοὺ €. δάπνήσονοε ὀρϑῶς «o δασχευήν᾽ ὅτε 


E. 1. ὠμελήσαςἾ ἀμελήσαντας B. E, Voff. 


hominum hortatur. Nihil e- 
nim difcriminis eft inter colo- 
num qui loco tritici et hordei 
locuftas comportare velit et a- 
yes, atque tyrannum n qu man- 
cipiis uam viris malit prz- 

e. Quippe multa mala do- 
minationis unico hoc compen- 
fantur bono, honore videlicet 
et gloria, fiquidem bonis ali- 
quis tanquam melior, et mag- 
nis ut major imperet : qui au- 
tem fecuritatem decoro neg- 
leéto quzrunt, digni funt qui 
non hominibus, fed ovibus, 
equis, bobufque multis prz- 


fint. Verum enimvero hofpes 
ifte in fermones nos conjecit 
nihil ad rem facientes, dum 
non curat dicere atque inqui- 
rere de iis quz congruunt ad 
coenam euntibus: nifi forte 
non putas ficut preebitoris, ita 
etiam invitati fuum effe appa- 
ratum. Sybaritae feruntur to- 
to ante anno mulieres invitare 
foliti, ut eis liceret per otium 
veftibus auroque ornatis ad 
coenam venire. Ego autem 
plus temporis requirere puto 
probe ccenaturi legitimam prze- 


parationem: quia difficilius eft 
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χαλοπώτερθον ὯΝ 04 τὸν ωρόποντα χόσμον καὶ σώματι 
τὸν ἰδιοῆὸν ὑξαυρδιν χρὴ ἄχρνκαον. Οὐ yp ὡς ἀγίξιον 
Σ ἥκει χομίζων ἑαυτὸν ἐμπλῖψαι «ess. τὸ δένπνον ὃ νοῶ 
ἔχων, δλλὰ χρὴ απουδοίσω τὶ x94 παϊξωι, χαὴ ἀκῶσαι χρὴ 
εἰπῶν, ὃ ὃ χαιρὸς «39498 τὸς στυόνζξι,. εἰ μέλλουσι 
μετ᾽ δλλήλων ἡδέῳς ἔσεογα.. Κοαὴ ὙΣΡ ὄψον “πονηρόν 
A4 παρώσοιογαι,» xd οἶνος ἢ φαῦλος, ἴλι τὼς νύμφας 
χαταφυγῶν" στιύδειπνος δὲ χεφαλαλγὴς xs) βαρὺς χρὴ 
᾿ ἀνάγωγος, παντὸς μδὺ eive χαὴ ὄψου, πᾶσων δὲ μεσθργὰ 
“χάριν Σὀἰὐπόλλυσι xg λυμαίνεται, xg) δὲδὲ συπίμψα 1. 
E qoiurilu) ἀνδίαν Ἑτοιμῶν "Édly, DA. οὐίοις εἰς ἅπαντα T. 
βίον ἐμμδύει τὸ πσοϑς λλήλοις δυσοίρεζον, ὥασερ ἑωλο- 
χρᾳοία Tis ὕδρεως ἢ ὀργὴς οὐ owe γενομδῥης. “Ὅθεν 
ἄριςῳῳ Χίλων, χαλόμϑν Θ’ Pis, οὐ cxeynes! ὡμολό- 
yov 3 πυθέοϑαι ΚΙ χεκληϑμων ἕχαςον ἔφη y3p ὅτι 
σύμπλοιωυ ἀγνώμονα, δὲ φέρειν xs) σύσκζονον, οἷς συμ- 
F. $. ἀπαπέμ ἀπεμέσαι Anon, T. V. B. 


A. 2. ἑωλοκρασία ] Dedi ex E. Voff. Jannot. T. V.B. Xyl. Reliqui et vulgo 
corrupte αἰωλοχρασία. 


mores decore componere,quam 
corporis curiofum inutilemque 
ornatum conquirere. Qui e- 
nim fapit, is non fefe tanquam 
vas implendum ad coenam ap- 
portans venit : fed ut ferio jo- 
coque aliquid acturus, auditu- 
ruíque et dicturus, prout oc- 
cafio convivarum quemque 
monebit, fiquidem velint fua- 
viter una efle. Licet fane ob- 
fonium vitiofum averfari, et fi 
vinum non probetur, ad nym- 
phas confugere: at conviva 
qui caput obtundat, importu- 
Qus, atque intractabilis, om- 


nem cum vini et cjbi, tum 
muficz gratiam corrumpit at- 
que perdit: conceptamque mo- 
leftiam deponere non eft facile, 
cum nonnullis per omnem vi- 
tam inhareant mutuz offen- 
fz;, velut crapulze quidam fen- 
fus pridianz, orte ex contu- 
melia inter pocula, aut ira. Ita- 
que Chilo rectiffime, qui cum 
heri vocaretur, non ante con- 
dixit, quam eorum qui invita- 
rentur eodem nomina fingula- 
tim cognoviffet: dicebat enim 
quibuícum neceffe effet una 
navigare aut mibtare, eorum 


Pp 


“δι ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


qr ἀνάγκαι χαὶ συςρατεύεοδοι! ᾽ς τοὺς δὰ τὸ συμπῦ- 
ταῖς ἑαυτὸν ὡς ἔτυχε χατα μεγνύειν, οὐ νομῷ ἔχοντος du- 
dis "ot... Ὃ di. Aiyogtlios σκελετος, ὃν δλιφκῶς εἰστρέ-- 
Θοντες εἰς τὸν συμπόσια, παφϑτίθεντοι, χρὴ 9 δοιχαλοῦσι 
μεμύμοδγοι Toby, δὴ τοιότως ἐσομϑύες, χαίπερ ἀγχαρις X, 
ἄωρος ὄχίκωμωος ἤχων, ὁμῶς ἔχει τινὰ χαισον, εἰ μὴ 
δὸς TO "rey Xs) ἡδυπαϑεῖν, δλλὰ “δὸς φιλίαν Xgà 
ἀγάπησιν SAXA «eroe, χα do δαχαλει T βίον 
pol, τῷ “ούνῳ βραχιὼ ὄνᾳ, “«ποάίμασι χακεῖς μακρὸν 
qoia. 


Fo» l ! S / 
ey. Ev τοιθτοις λόγοις γένόρϑινοι χαϑ' ὁδὸν, ἀφικο- 


μα “δὸς alu oia, X24 λϑσοιοῦτα! m» o Θάλης x 
γθελησεν" ᾿Αλήλιμμαι ὁ, ξἰπτεν ὀλτὼν δὲ, τῶς Te 
δρόμους ἐθεᾶτο καὶ τοὺς παλαίςρας, ἡ τὸ ἄλσος τὸ (Q9 
τὼ ϑάλαοσ αν nugas. ad gauexesuudoov, ὑπ οὐδενὸς 
ὠχπλυτ)ουϑέος αὐ  τοιότων, δλλ᾽ ὅπως μὴ χατοιφρονειν ς 
δυχοίη τῷ ΤΠεριάνοθρε; μηδὲ ἰρορᾷν τὴς Qnae. 


A. 7. mpi; δὲ τὸ συμπόται. Confufa fcriptio vitiofa ex duabus melioribus τὸ 
δὲ πρὸς συμπότας : ct τὸ δὲ συμπήταις quod habent Vulc. et Mea. 


etiam molefto comitatu accon- tuum amorem dilectionemqua 


tubernio utendum efle: ultro 
autem qualibufcunque admif- 
cere fe convivis, non effe fani 
hominis. ZEgyptii in convivia 
inferre folent íceletum, id eft 
exficcata hominis, atque inter 
fe compacta offa, hortarique 
convivas ut meminerint fe non 
ita multo poft tales fore: is 
quanquam ingratus et intem- 
peftivus comeflator, tamen fu- 
um habet locum, non ad po- 
tum et voluptates, fed ad mu- 


cohortans, monenfque, vitam 
breve tempus fortitam non de- 
bere malis rebus longam reddi. 

III. Inter hos fermones ad 
ccenaculum pervenimus. Ibi 


"Thales lavare recufavit, quod 


unctum fe effe diceret: obiens 
tamen curfus fpatia, et palaef- 
tras fpectavit, et lucum ad ma- 
re probe exornatum: non quod 
eorum quicquam admiraretur, 
fed ne contemnere Periandrum 
cjuíve defpicere videretur mage 


TON EIITA ΣΟΦΩΝ ZYMIIOZION. $8s 


"Tav δὲ ἄλλων: τὸν ἀλειψάμϑμον ἢ λουσοίμϑμον οἱ 3ερφι- 
“ποντες εἰσ Ἴ γον εἰς τὸν ἀνδρῶνα, αἱ δ τῆς qs Ὁ δὲ 
᾿Ανάχαρσις c? τῇ quà χαῖῆφο, χρὴ moult ese pua 
lu χόμζω ταῖς χερσὶ algxpwesn. CT αὐτίω Θάλης 
spreto “πῶς aur “ὐρϑσδραμδσοιν ἐφίλησε, χρὴ 
γελάσας, Οὕτως, ἔφη, “ποίει χοαιλὺν τὸν ξένον, omus ἡμε- 
ρώτοιτος ὧν μὴ φοξερὸς ἡ «loo ὄψιν ἡμῶν ud ape(O. 
Ἐμοὺ δὲ epo «e. πῇς παιδὸς ἥτις ἐϊη, "Theo σοφίω, 
: ἔφη, χαὶ "ae GowTov aywous Ἑὔμητν; οὕτω 3 quiu 
6 πατὴρ αὐτὸς, οἱ δὲ “πολλοὶ πατοῦθεν ὀνομαίζεσι Κλεο- 
ζουλζώϊω. Καὶ ὃ Νειλόξενί6)» , Heormu al «A ao 
αἰνίίμοα τα δεινότητον χαὶ σοφίαν, ἔφη, πῆς κόρης ἐπαινξιο" 
xs y2p εἰς Αἰγυῆῆον eue 59 ποοϑθαλλομϑύων zar 
αὐτὴς δίκτω. Οὐκ ἔγωγε, ἀπε Θάλης, τῶτοις 2 
ὥασερ ἀςραγάλοις ὅταν τύχη aO Hoo, Aen), $ 2Js- 
Gioera| «e3s Tes eyTvyseof (a, Sd xg) φρόνημα, 


D. 2. Κλεοβελήνην] Ita Ald. Baf. Steph, nec diffentiunt codices noftri. Eft 
fane antiqua forma diminutivi, pro KAsoSsAiyny quod X yl. exhibuit, 


nificentiz: ftudium. Ceteros, 
ut quifque unctus lotuíve erat, 
famuli per porticum in con- 
clave viris deftinatum intro- 
ducebant. Ea tum in porticu 
Anacharfis fedebat, et ante e- 
um puella ftabat ceefariem ejus 
manibus pectens. Hanc Tha- 
les ad fe perquam liberaliter 
adcurrentem ofculatus, atque 
ridens : Fac, ait, hofpitem no- 
bis pulchrum, ne terribilis ad- 
fpectu nobis, ferufque videa- 
tur, cum fit manfuetiffimus. 
Mihiautem quzrenti quenam 


hzc effet puella: Sapientem, 
inquit, et famofam non nofti 
Eumetidem? fic enim eam 
pater, vulgo de patris nomine 
Cleobulinam appellant. 'T'um 
Niloxenus: Nimirum, inquit, 
eam ob znigmatum peritiam 
ac fapientiam laudas: nam et 
in Egyptum quedam ab ea 
propofita quzitiones perve- 
nerunt. Non fane, refpondit 
"Thales: his enim illa tanquam 
taxillis, ubi ita res fert, utitür, 
et concertat cum compellanti- 
bus. Sed et agimi altitudo in- 
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Out La qoY χαὴ γὰρ vest “πολιτικὸς, x94 Φιλάνϑρωπον 3os; 
χαὴ TOY sup. τοῖς “πολίταις “οϑοαὅτερον ἄρχοντου παρέ- 
yt χα δημοτριώτερον.  "Eoner, o Νειλόξενος ἔφη, x9) 
φαίνεται, βλέποντι τοὺς al λιτότητα, χρὴ ἀφέλειαν 
αὐτῆς ᾿Ανάχαρσιν δὲ “πόλεν οὕτω τημελξι φιλοφύργως ; 
"Ori, ἔφη; σώφρων ἀνὴρ ὮΙ xg) πολυμαϑῆς, χρὴ Ἔ δ,.. 
αἰταν αὐτῇ χαὶ τὸν χαϑαρμὼν ὦ “ιοῶνται Σχύϑαι «EA 
τὸς χαμνούζοι,, ἀφθόνως xg) πρρϑϑύμως «9 gd oua" 

γι oloug4 «GEAEre αὐτίωὐ τὸν ἄνδρα, χαὶ QiAoQesitia s 
μανϑαάνθσοίν τε xs) esos Aetius. ᾿Ἤδη δὲ πλοι- 
Gio) οὖσιν μὰν τῷ ἀνδρῶνος, ὠπίούτησεν ᾿Αλεξίδημος ὃ 
ἹΜιλήσιος" ζω δὲ Θροισυξούλου τῷ τυράννου Vid x2 
dena τεζαραγιδύος, χοὴ cub ὁ ὀρΎ TW e3s αὑτὸν, οὐ- 
δὲν ἡμᾶν » mois ἰσλεγθμδνος., Ὡς δὲ av Θάλζω 
. edv, μικρὸν ἀνενεγκὼν, χαὶ χατοιςοὗς, Olay ὕζριν;΄ εἰ ἐ(7πΈ, 


E. 1. Ἔοικεν, ὁ Νειλόξενθ. ἔφη,] Ita dedi fecundum Mez. qui proxime δὰ me- 
liorem codicum Ícripturam accedit a Ven. Voff. Ald. Baf. Kai δημο- 
«ικώτερον ἔχειν ὃ Νειλόξενθ. ἔφη. Nam Steph. et reliqui pejus etiam 
Καὶ δημοτικώτερον εἶναι ὁ Ν. ἔφη. Xylander ex conjeGtura, xai δημοτι- 
κώτερογ. Eity ὁ N. Qn, non abfurde. 


eft ci mirabilis, et ingenium 
eivile atque humanum, ac fa- 
cit ut pater civibus humanius 
populariterque imperet. Om- 
nino, inquit Niloxenus, i ita vi- 
detur : idque apparet intuenti 
'tenuitatem in amictu ejus at- 
que fimplicitatem: fed quid 
caufz eft, quod Anacharfin ita 
amanter curat ? Quia, refpon- 
dit "Thales, vir is eft tempe- 
rans,multarumque rerum gna- 
rus, rationemque victus et pur- 

di, qua in zegrotis curandis 
bCythe utuntur, prolixe ei li- 


benterque tradidit: atque adeo 
nunc etiam difcere eam aliquid 
atque difputare puto, dum vi- 
rum tractat iftum atque mul- 
cet. Cum jam coenaculo 
appropinquaremus, occurrit 
nobis Alexidemus Milefius, 
Thrafybuli tyranni filius fpu- 
rius, inde perturbato animo e- 
greffus, iratufque fecum 4188 - 
dam, qua nos percipere ne- 
quivimus, muflitans. Is ubi 
"T haletem confpexit, paululum 
fefe colligens, atque ad fe re- 
verfus* Atroci, inquit, inju- 
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rge3s ἡμᾶς Ylepiardess ὕδρικεν, ὠκπλεῦσαι μὸν Cx 
. ἐάσωρ ὥρμηυδῥον, Dd, “οοϑσμβίνοι Jefe τὸ Juv 
ἐλθόντι δὲ νέμων κλισίΐω ἄτιμων, Αἰολξὶς di xs) γησιώ- 
ἄς. x9) nas γὸῤ οὐχί Θρασυξδούχε esu Θρα-- 
σύξουλον γῈ c^ ἐμοὶ τὸν πέμψαντω “υρϑπηλαχίσαι 
βοωλόμϑμος xs) xa onc, ὡς δὴ πἰϑιορῶν, δηλός "ctr. 
τ Εἶτα, ἔφη, σὺ di; μὴ χαϑαπερ Αἰγύπιοι τὸς ἀφίρας 
ὑψώμαωτα xs) τωπεινώμαΐζᾳ λαμίάνονζα, ἐν τοῖς τόποις 
obs διεξίασι, γίνεσαι! βεληΐονας 3 x εἰοϑνας ἑαυ λέ- 
γρυσιν, οὕτως ἡ “ἰδὲ ct ajo τὸν τόπον ἀμαύρωσις ἣ 
τουπείνωσις γένητω ; xs τῷ Λάκωνος ἔσῃ φαυλότερος, 
ὃς οὐ χορῷ τινι χατουςοιϑεὶς εἰς πίω ἐοχάτἑον χώραν ὑπὸ 
τῷ ἄρχοντος, ἘΦ γέ, εἶπεν, ὀξεῦρες ὡς χαὶ αὐτὰ ἔντιμος 
γένη. Οὐ χαταλαξόνζις, ἔφη, πόπον M τῖνας χατω- | 
. χέάμθϑα δῷ rav, μᾶλλον δὲ ὅπως εὐάρμοςοι τοῖς συγ- 
viduus ὅμδν, yl χρὴ λαβίω φιλίας eie οὐ 
À. " M deeds Add er E. dn cennibes acliquia deeft, Fuit qui σῷ μὰ 


δυσκπολαίνειν mallet. Reifkius etiam. ζητοῦντες pro. δηλοῦντες. Non 
opus. Bene reddidit Xyl. 


ria nos Periander affecit, non 
paffus me folvere navim, cum 
quidem id cuperem, fed ut ad 
coenam manerem exorans : et 
nunc venienti ccenatum fedem 
adfirnans indigniffimam, /Eo- 
libus, et infulanis, ac quibuf- 
vis tandem hominibus 'T'hra- 
fybulo przlatis: fatis enim e- 
videns eít, defpici ab eo pa- 
trem qui me mifit, meamque 
in eum redundare contumeli- 
am. ltane vero, ait 'Thales, 
metuis, ne quemadmodum /E- 
' gyptii £tellas aiunt viribus pro 


loci in quem attolluntur aut 
devehuntur conditione augeri 
minuive, ita tibi quoque locus 
claritatem obfcuritatemve ad- 
ferat? et Lacone illo deterior 
es, qui cum ei in choro quo- 
dam ultimum locum prafec- 
tus adfignaflet, Beze, inquit, 
abs te factum efl, qui rationem 
bujus quoque loci coboneffandi 
repererit Nonenim curandum 
eft quo loco aut poft quos.col« 
locemur : fed ut, quibus adfi- 
demus, cum iis bene nobis con- 
veniat, ftatimque in nobis ipfis 
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αὐτοῖς δηλθντες, μᾶλλον δὲ ἔχοντες; τὸ μὴ ϑδυσχολαίνφν, 
SAM ἐπαινεῖν ὅτι τοιότοις συγχατεκλίθημϑμ᾽ ὡς ὅγε το- 
“ποχλισῖοις ϑυογεραίνων, δυογεραίνει τῷ συγκλιτὴ μᾶλλον 
D TO) χεκληχῶτι, X34 (e3s ἀμφοτέρφες amy Ja verat. 
Λόγος, ἔφη, τοῦτα, ἄλλως ξϊν, ὁ ᾿Αλεξίδημος, ἔγγῳ δὲ 
χϑὶ τὸς συφὰς ὑμᾶς ὁρῶ τὸ τιμάοϑα διώκοι. Καὶ 
ἅμα οἷδαμεναάμδινίθ)" ἡμᾶς ἀπῆλθε. Κῶ ὁ Θάλης 
“δὸς ἡμᾶς lu) amy τῷ ἀνϑρώπου Jua Co (d 
᾿Ἔμπληκῦς, &Qu, xod δλλόκοτος φύσφ ἐπεὶ χαὶ mom 
xiv ἔτι μύρου απουδοιίου (Θρφισυθούλῳ χομιαϑέντος, εἰς 


"octies: χερϑσος μέγαν, xs) axe soe ias axes ros, cb- 


ἔπιω. ἔχϑραν ἀντὶ φιλίας αἰ σπεωραγμϑίος. Ἔχ, 


TETV τἰβκελθὼν ὑπηρέτης; Κελεύει σε ἸΠερίανδιρος, ἔφη,. 
x Θάλζιν c δαλαξέντα, τῦτον ὑλισκέψασθαι τὸ κεκο- 

/ » ! , / »/ / '" 0» - ᾿ 
μἀισίκενον a prios avra, “πότερον ἀλλὼς *yeyover, Ἡ τι On-.- 


μεῖόν "£31 χαὴ tiens αὐτὸς. jh ὙΣΡ ἔοικε τεταρϑυχ ας 


C. 2. ἔχϑραν ἀντὶ φιλίας διαπεπραγμένος] Locus vel affectus vel mutilus : certe 
obícurus, Nec expedimus poft φιλίας interponendo Opac i683.» cum 
T. V. B. Anon. 


principium anfamque amicitize 


ineffe oftendamus, dum non etiamnum adolefcentulus, cum, 


ait, ftupido ac monftrofo, qui 


fuccenfemus locanti, fed lau- 


damus quod talibus nos ad- 


junxerit. Etenim qui loci cau-. 


fa irafcitur, is magis ei juxta 
quem pofitus eft, quam collo- 
canti fuccenfet, et utrique in- 
fenfus fit. Verba hec funt, 
inquit Alexidemus: ac obfer- 


Vavi vos quoque fapientes ho-. 


norem fectari : fimulque prz- 
teritis nobis difceffit. Nobis 
autem infolentiam hominis mi- 


rantibus, Thales: ingenio eft, 


allatum "Thrafybulo effet un- 
guentum przclarum, id in 
magnam crateram infudit, me- 


roque affufo ebibit, inimicitia. 


amoris loco perpetrata. Secun- 
dum hzc famulus accedens: 
Jubet, inquit, Periander te una 
cum 'Thalete venire vifum 
quid rei fit quod modo eft ad 
eum allatum, temerene fit na- 
tum, an. monftrum fit atque. 


prodigium : ipfe enim valde. 
videtur perturbatus, contami4 


C 
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voies, μίασμα καὶ X, $ ϑυσίας πγάμϑνος. " Apu 
à ἀπῆγεν ἡμᾶς ἐἰς τι οἴκημα δα «eA T oxwmow Ἔν- 
(ju. νεανίσκος, ὡς ἐφαίνετο, γομόντικὸς, οὕπτ γενείων, 
ἄλλως τε X9) τὸ εἰδὺς οὔκ dryemis, ἀναηηύξας τινὰ 
δφϑεραν, ἔδειξε XY βρέφος, ὡς ἔφη, γεγονὸς E cT, 
τῷ μδὺ ἄνω μέχρι τῷ Tete χρὴ T) “χφρῶν ἀνϑρω- 
D πόμωορφον, το λοιπὰ δὲ ἔχον Vau, TM Jt φωνὴ χαϑάπερ 
τοὶ νεογγὰ παιδαίρια χλαυϑμωριζόμϑμο.. Ὁ Ju ou 
Νφλόξενος, ᾿Αλεξίχαχε, εἰπὼν, ἀπεςράφη al olor. 'O 
δὲ Θάλης κοϑσίολεψε ᾧ᾿ νεανίσκῳ “πολωῦ “εοῦνον; eg. 
μειδιάσας (idc δὲ ἀεὶ παίζειν cues ἐμὲ αἰὸ ὃ TOY - 
wis) που τὸν χαϑαιρμῶν; ὦ Διόκλειξ, ἔφη, κινεὶν δια- 
vol, χρὴ παρέχειν “Ὡράγμωτα, τοῖς τροπαίοις, ὥς τινος 
δεινοῦ x9) μεγάλε συμβάντος, Τί δὲ, ecmv, ἃ μέλλω ; 
ζασεως 3» à Cd, xa 2Ja-Qoegs τὸ σημειόν Gol xgj 


D. 4. προσέξλεψε] Sumpfi ex Voff, margine A. Anon. T. V. B. Vulgo προσ- 
$CaAs. 


D. 7. τροπαίοις] Antiquum eft pro ὠποτροπαίοις : quod idcirco non opus hit 
reponere cum Vulc, Anon, Mez., Salm. Reifk. 


nari ac pollui eo facrificium 
cenfens : hzc locutus, in do- 
mum quandam nos deduxit, u- 
nam ex his quz circa hortum 
erant. Ibi adolefcens quidam 
paftoralis, ut videbatur, im- 
berbis adhuc, forma non con- 
temnenda alioqui, explicato 
fcorteo facculo, monftravit no- 
bis infantem equz, ut aiebat, 
partu editum, fuperne ad cer- 
vices ufque et manus humana 
forma, reliquas partes equinas 
habentem, czeterüm in morem 
hominum recens natorum va- 


gientem. Ac Niloxenus qui-- 
dem: Dii averruncent, voci- 
feratus, oculos avertit. ''hales 
autem aliquandiu in adolefcen- 
tem intuitus, deinde fubridens,: 
ut folebat identidem de arte 
mecum jocari: Numnam (in- 
quit) Diocles luftrationem a- 
liquam molieris, negotiumque 
diis malorum profligatoribus 
faceffes, re terribili fcilicet at- 
que magna oblata? Quidni, 
inquam ego? certe enim, 
"Thales, portenditur feditio ac 
diffidium, metuoque ne malum 
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Jy. μὴ μέχρι γάμου χαὴ γενρᾶς ὀξίκηται, Gp) τὸ 
ero ὀξιλάσοαον,, μλυιμα, ἃ uou, δεύτερον ὡς δρᾷ» 
“ωοοφαινέσης. Πρὸς τῶτο μηδὲν Σἰποκρινόνϑνος ὁ Θά- Ξ 
Ax, 3d γελῶν, ἀπηλλάῆετος Καὶ τῷ Περιάνδρου 
“ἀαοὺς τοὺς ϑύρας ἀπαντήσωντος ἡμῖν, χρὴ διαπυθουϑύου 
«XA ὧν ἐΐδομϑν, ἀφεὶς ὁ Θάλης με, xq) λαξόμϑνος τῆς 
κείνου y 272 ἔφη, "A μϑὺ Διοκλῆς χελεύει, J'egads 
x&Ü ἡσυχίαν" ἐγὼ δὲ σοι παρρινῶ νέοις ὅτω μὴ edad 
γομεῦσιν ἵππῶν, ἢ διδύναη γυναῖκας αὐτοῖς. Ἔδοξε pd 
ou μοι T) λόγων ἀκέσαως ὃ Περίανδρος ποϑνοι σφό- 
δαὶ χαὴ δ ὑξογίλασε, χὴ τὸν Θάλίω aea χᾳ- 
τησχτάσουτο. Κάκϑινος, Dial δὲ, erre, ὦ Διάκλεις» 9) 
πέρας ἔχει τὸ σηβιῶον" δρᾷς ὙῸΡ ἡλίκον χορῶν eov Ἑ 
ἡμῶν, ᾿Αλεξιδήμου σιυδενπγεὶν μὴ ϑελήσουντος; . 
δ΄, Ἐπὰ δὺ ἐσήλϑομδν, μδιζον iw ὃ Θάλης 
φϑεγξάμϑμος, YI8 δὲ, eme, ὁ ἀνὴρ κατοοιλινάμϑμί Θ᾽ 


E. 5. ἔφ.,.Α] Correxi vulgatum Ἐφ᾽ ἃ, fecundum Xylandrum, quem fequun» 


tur Mez, et Reifk. 


E. 6, παραινῶ νέοις ὅτω] Ita exhibui ex B. Voff. 'T. V. B. 


in ipfum penetret matrimoni- 
um ac pofteros, cum dea pri- 
ore nondum expiata, alteram 
hanc, ut cernis, irz fignifica- 
tionem edat. Ad hzc nihil 
refpondens 'T'hales, fed ridens 
difcefht: ac Periandro apud 
fores obviam facto nobis, fcif- 
citatoque quid videretur de 
fpectaculo ifto, omiffo me, ma- 
num ejus prehendit, et Quae, 
inquit Diocles mandabit, ea 
tu per otium perages. Ego 
autem tibi confulo, ut equa- 
rum paítoribus non utaris, aut 


eis des mulieres. Vifus eft 
mihi Periander his verbis au- 
ditis majorem in modum de- 
le&ctari: nam et rifum tollebat, 
et ''haletem amplexus ofcu- 
labatur. 'T'um ille: Exiftimo, 
inquit, o Diocles, jam eveniffe 
quod figno ifto portendebatur: 
vides enim quantum damnum 
ceperimus, Álexidemo nobif- 
cum ccenare nolente. 

IV. Poftquam intro per- 
venimus, majore jam voce 
'TDhales, Et ubi tandem, ait, 
homo ille indigne tulit fe col- 
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édvategaver ; ᾿Αποδονχ)είσης δὲ τὴς χύρας, τεριελϑὼν 
ἐχδὶ χατέχλινεν ἑαυτὸν χαὶ ἡμὰς ᾿Αλλὰ χᾷν ἐωριάμϊου, 
ἀπὼν, "ApMAg κοινωνεῖν μιὰς τραπίζης. Ἣν δὲ 
150 ἸΤροιζγεύιος ὁ ἼΑρϑοιλος, αὐλῳδὺς xg) ἱερεὺς aX) Aply- 
λίων Μουσῶν, às o παλαιὸς "Αρδαλος id poco ὁ Ἴροι- 
Clos. Ὁ δὲ Αἴσωπος, (ἐτύγχανε ὃ αἰπὺ Κροίσου 
Yeugi (e9s T? Περίανδρον ἅμα, x5 “ως τὸν 9εὸν eig 
Δελφὲς ὠπεζαλρϑύος, xg) παρίῶ "Xi digesu τινὸς x 
μαιζήλου «p. τὸν Σόλωνα xat 0)» ἄνω χατακεῖ- 
μϑιον) Ἡμίονος δ᾽, ἔφη, Λυϑὺς οὐ ποταμῷ τὴς ὄψεως, 
ἑαυτῷ χατιδὼν εἰκόγα, χαὴ ϑαυμαίσας τὸ χάλλος τὲ χρὴ 
τὸ μέγεϑος τῷ σώματος, ὥρμησε Üüv ὥασερ ἵππος ἀνα- 
χοιτισαξ᾽ εἴ, μϑύτοι συμφρονήσας ὡς ova ὑὸς ἐρι, χατ- 
B ἐπαυσξ TU τὸν δρόμον, x94 ἀφῆχε τὸ φρύαγμα. X94 
τὸν θυμόν. Ὁ δὲ Χίλων λακωνίσας τῇ φωνῇ, Καὶ 
qum, ἔφη, βραδὺς χρὴ τρέχεις τὸν ἡμίονον. Ἔχ, τούτου 
B. 3. τὸν Malo] Elegans le&io nec ex uno B. in ὡς ido D» mutanda cum 


novifümo Francico interprete: aut xarà τὸν ἡμοίογον cum Mez. et 
Reifk. 


locari ? locoque commonftra- 
to, ibi cum ipfe accubuit, tum 
nos una accumbere juffit, in- 
quiens vel pecunia fuiffe fe 
redempturum, ut eadem cum 
Ardalo menfa poffet uti. Erat 
autem  Ardalus 'l'rceezenius, 
tibicen ac facerdos Ardalidum 
Mufarum, quas prifcus Ar- 
dalus 'l'tcezenius dedicaverat. 
Ibi ZEfopus, qui nuper a Crae- 
fo ad Periandrum, ac praete- 
rea Delphos ad oraculum mif- 
fus, humili fella juxta Solonem 


fuperne accumbentem adfide- 


bat, Mulus, inquit, Lydus fu- 
am in flumine contemplatus 
imaginem, pulchritudinemque 
et magnitudinem corporis fui 
admiratus, ferocire et equi in 
morem procurrere intendit : 
mox autem recordatus afini fe 
filium effe, inhibuit curfum, 
ferociamque et fpiritus repref- 
fit. Ad hec "Chilo Laconica 
voce, Tu quoque, ait, tardus 
e5, et muli curfum imitaris, Se- 


cundurh hec Meliffa acceffit 


46^ ' HAorTAÀPXOT . 
ups m ἡ Μέλιοσα, xad XS TOC A TN «Sx τὸν ria 
ρίανδοον" ἡ δὲ Εὔμητις ἐχάϑισε «9g. τὸ δενπνειν- Καὶ 
6 Θάλης ἐμὲ ποφϑσοιγορεύσας ἐπάνω τῷ Βίαντος χατου- 
luo, Ti δὲ οὔκ ἐἔφρασας, ἐιπεν, ὦ Διόκλάς, Βίωντι 
τὸν ἩΝαυκρατίείων Zim ἡχονᾳ uy παελολημάτων βασι- 
Ait αὖϑις e^ αὐτὸν, ὅπως γήφων χαὶ πλέων Pi 
τὸν λόγον δέχεται ; Καὶ ὁ Βίας, ᾿Αλλ᾽ irs μδὺ, pn 

πάλαι Milena τοῦτοι yon diuo" ἐγὼ δὲ τὸν 
Διόνυσον οἶδα, τοί τε ἄλλα, δεινὸν ὄντων, x93 Λύσιον ὑπὸ 
. συφίας .«“αδϑσουγρρόνόμϑμον" ge οὐ δέδια, τῷ 9εοῦ μεςὸὺς 
γενόρϑμος, μὴ ἀϑαρσέζεαρον ἀγωνίσωμαι.  Ἴοιαῦτον pO 
exti (aes δλλήλοςς ἅμα, δευνπγοιίντες ἔπαιζον. Enni 
δὲ τὸ Juve εὐτελέσερον τι τῷ σμυήϑοιρ ὁ 0pQYTI, CAVO 
ἐπίει δὸς ἐμαυτὸν, ὡς σοφῶν χῷ ἀγαθῶν ἀνδρῶν 
ὑποδοχὴ χαὶ κλῆσις ἀϑεμίαν χυροείϑησι dum, δλλὰ 
συφέλλει [ov ἀφαιρᾶσον (Ἐριεργίας loy, x2 p 


B. 4. παρῆλϑε μὲν] παρῆλδεν A. quod forte preftat. 
C. 7. ὑποδοχὴ] Dedi ex Voft, ct P. pro vulgato ἀποδοχή. 


et juxta Periandrum aécubuit. cognomentum Lyfi (quafi 
Eumetis autem inter coenan- — Solventem diceres) invenifle: 


dum fedit. Cz:terum me T'ha- 
lés, qui fupra Biantem accum- 
bebam, ita compellavit: Cur 
non fignificafti, Diocles, Bi- 
anti, Naucratitam hofpitem i- 
terum ad eum venire cum 
quzítionibus a rege propofi- 
tis, ut fobrius et cautus eas 
percipiat ? Ille vero, inquit 
Bias, jampridem me iftis ad- 
hortationibus territat. Ego au- 
tem novi Bacchum cum alias 
validum effe, tum “Δ fapientia 


itaque non metuo ne plenus 
ejus ad certamen minus animi 
fim habiturus. His illi invi- 
cem verbis inter coenandum 


.]udebant. Mihi vero confide- 


ranti coenam ufitata ratione 
nonnihil frugaliorem, fubit 


apud animum meum cogitare; 


fapientum et bonorum viro- 
rum convivia non augere im- 
penfas, fed minuere potius, 
dum fupervacanei obfoniorum 
apparatus omittuntur, et un» 
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ξενικὰ χα πέμματα, X94 “πολυτελῶν οἴνων αἰσχύσᾳο' 
Ὁ οἷς χαθ᾽ ἡμέραν γεώμϑνος Ὀχιροιῶς ὁ ἸΠερίανδρος οὖ τυ- 
paw vl “πλούτῳ xd “Ὡράγμασι, τότε “δὸς τοὺς 


ἄνδρας ἐ 


ζετο λιτότητι xs) σωφοοσοιΐῃ Punime. 


Οὐ yp μόνον T). ἄλλων, δλλὰ χφὴ πῆς γυναικὸς ἀφε- 
λὼν xs οτοχρύψας τὸν στουήθη χζσμον, ἐπεδέριγυε Cu 
εὐτελείῳ xol. uere omm κεκοσμυρμϑῥίωυ. 

dé. "Em δὲ ἐπήρθησαν oj τράπεζαι» xs φεφάγων 
«D$ τῆς Μελίοσης αἰ φϑολεντων, ἡμεῖς μδὺ ἐασείσοι-. 
μδν, ἡ δὲ αὐλητεὶς ᾿ἐλιφϑθεγξαμδῴῥη μιχρᾷ (gis ασονδαῖς, 
ἐκ μέσου μετέφη, καρϑσουγρρεύσας Σ ᾿Αναχάρσιν 6" Ap- 
δαλος, ἠρώτησεν εἰ m Σκύθαις αὐλητολδες uc o 
Ἑ δ᾽ ἐκ τῷ παξϑευχόντος, Οὐ δ᾽ ἄμπελοι, πε, "Toy δὲ 
᾿Αρδεύλου πάλιν εἰπόντος, ᾿Αλλὰ 9εοΐ γε Σκύθαις εἰσίν" 
Πάνυ £É ouv, ἔφη, γλώοσης ἀνϑρωπῖνης CULUAEYTES" 


ὥασερ δὲ οἱ Ἕλληνες οἰόμϑνοι Σκυθῶν διαλέϊεα, βέλλωον, 


D. 6. piri κοσμιότητι Α. Voff, Ex his forte vera leCtio apparet xaSa- 
. 7t. 


guenta peregrina ac bellaria, 
vinorumque pretioforum dif- 
fufiones: quibus cum Peri- 
ander quotidie uteretur, ut- 
pote in tyrannide, opibufque 
et rebus taptis, tum fefe ilis 
viris tenuitate et frugalitate 
commendabat: nam non alia- 
rum duntaxat rerum, fed ux- 
oris quoque demens atque 
occultans confuetum mundum, 
frugaliter eam et modice orna- 
tam oftendebat. 

V. Sublatis menfis, fertif- 
que 2 Meliffa diftributis, nos 
quidem hbavimus ; et tibici- 

YOL. K 


na, cum paululum ad vota 
noftra ceciniffet, e medio abi- 
it. Tunc Ardalus Anacharfin 
allocutus, interrogavit, an a- 
pud Scythas tibicine effent: 
qui ex tempore refpondit, Ne 
vites quidem apud Scythas ef- 
fe, Rurfumque Ardalo dicen- 
te, Atqui dii funt Scythis. 
Omnino, inquit Án 1$ 
iique intelligentes humane 
lingue: neque Scythe pu- 
tant, quod Grzci : qui quan- 
quam Scythis eloquio prefja- 
're fe cenfent, tamen Deos of- 
ium st lignorum fonos quam 


Q.q 
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e | l / ὔ e/ E e | / 
ὅμως Tes Des ὀφεῶν ἡ ξύλων ἥδιον ἀχροῦαν νομίζασιν. 
ε A »/ » a » "7! " y; l e 3 
O δὲ Αἴσωπος, Eye, emer, eid'eme ὦ ξένε, τῶς YUY au- 
i 1 e , CO 94 
λοποιᾶς, ὡς “οδοέμϑμοι το γεξρξια;; Διοώρϑμοι Τοῖς OYE40l65 
/ M VLL / c i L 
βελτίον yy Aéyscw. Διὸ χρὴ Κλεόδυλον ἡ χυδ9ς τὸν 
/ »4 ! En / / / 3 5 
ζορύγιον αὐλὸν νεζξρογόνος svi χερφισφόξϑν was ἡξε )αυ- 
/ e / Qo / MEA 3 . 
μαζεν ἕχατὶ κρούσεωσ᾽ ὧφε ϑαυμαζειν τὸν ὄνον, εἰ πα- 
/ | / AE 3] Δ ' , 
αὑτοῦτος X94 ἀμωουσύτουτος ὧν τῶλλα, λοηϊόζωτον X) uu- Ὁ 
ὌΝ / / Uc !£ ((o "Δ,,!; 
δικώτοιτον ὄφεον παρέχεται. Καὶ ὁ Νειλύξενί(δ), ᾿Αμέ- 
^ »/ λ € “ὦ σῷ / 4 . 
λει ταυτῶ, ἔφη, x Ἡμῖν τοῖς ΪΝαυχρατιτοιίς ἐγχρ- 
e» C ἡ / os ^T 5| ? 
Acuci BoucipTo χρώμεθα "yp "dw τοῖς ὀνείοις Εἰς 
NNNM / MM Ὁ» 94} 
TOY QUAOV ἐχέινοις δὲ x4 σοϊλπιγίος ἀχούειν ἀϑεματον, 
t / / . U , , / y 
ὡς ὄνῳ φϑεγίομϑῥης Guo ὄνον δὲ t Αἰγυήῆιων iq 
/ ^ eT / 
Jw πόυ διὰ Τυφῶνα, “ορϑπυλακιζόμϑῥον. 
E. 8. Κλεόδουλον ἡ πρὸς τὸν Φρύγιον αὐλὸν x. τ. Δ. In loco defperato, cul nil me- 
dicinz prsebent codices, licet audacius peritlitari ; non qui eum fa- 
nari a nobis confidamus, fed ut alios in veftigio reperiundi certioris 
remedii ponàmus. Igitur adhuc probabilis mihi vifa eff haec muta- 
tio: Κλεοδυλίνη πρὸς τὸν φρύγιον αὐλὸν εἶπεγ Νεξρογόνος κγήμη κερασζόλον 
οὔας ἦτε ἕκατι κράσεως" ὥςε ϑαυμάζειν oy ὄνον κ᾿ T. A. Cleobulima dixit 
de Pbrygia tibia, Hinnulea tibia duret auri placuit propter. ictum, με 
erepitum. Κλεοξουλίνην habent Anon. et Mez. nec dubitandum, quin 
melius fit vulgata. Nil fani, Κλεόξουλον ἡ πρὲς τὸν φρύγιον αὐλὸν ἤρξαῖο 
κνήμη γεκχρογόνος αἷμια κερασφόρῳ οὖας ix τε κρούσσεως, quod habent Α. 


Voff. Venet, Similiter T. V. B. uno excepto ἐκτοκειύσεως τε; et P. 
item excepto ἔκτι κρύσεως, pro ἕκατι κράσεως. Vulgatam retinui ex 


humanam vócem libentius au- 
dire opinantur." Quid, intulit 
JEfopus, fi videres, o hofpes, 
noftri temporis fiftularum fa- 
bros, qui offa hinnuleoruim 
abjiciunt, et afininis utuntur, 
"melius fonare hac dicentes ? 
Qua de caufa etiam Cleobu- 
lum tibia hinnulea ad fiftulam 
Phrygiam impulit mirari au- 
rem cornigeram ictus gratia: 
ut mirari fubeat, afinum ani- 


mal crafliflimum et ἃ mufica 


alieniffimum, tamen offa tenu- 
iffima et maxime canora fup- 
peditare. Hic Niloxenus, Ni- 
mirum, inquit, hoc eft quod. 
nobis Naucratitis Bufiritz vi- 
tio vertunt, qui afininis jam 
utimur tibiis, cum ipfis etiam 
tubam audire nefas habeatur, 
quia ejus fonus afininze voci 
eft fimilis: noftis autem, afi- 
num apud /Egyptios propter 
T yphonem in infamia efle. 


TON ÉITTA ΣΟΦΩΝ ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ, £95 


e. ΤΕνορϑύης δὲ σιωπῆς, ὃ Ylepiardpos ᾿Αἰθκυρῶν 
βουλόρϑμον μϑὺ, ὀκνοιζᾳ δὲ ἄρξαοϑωι τῷ λύγου t Νῴ. 
tsi λύξενον, '"Eyo τοι, &7T€), ὦ ἄνδρες, ἐπαιγῶ X94 πόλεις X 
dpxoKd, ὅσοι ξένοις τορόντον, emu “πολίταις Aenum- 
Cuor xo vuo ϑυχεὶ pu τὸς LÓD ἡμέτέροες Ajnotg οἷον 
Ἐχεχωρίους xj συνηθάς, egy uo ye» "Gite, “ἀφόσοδον 
δ᾽ ὥασερ c? ὠὐχκλναῖᾳ, diua τὸς Aly οὐχείνοις 
xo βασιλιχοὶς, ὃς ὃ βέλτιςος ἥκει κομίζων Νειλύξενος 
Βίαντι, Βίας δὲ βάλετο κοινὴ σχεψαοῖγαι ᾿ ἡμῶν. 

| Κα ὃ Βίας, Ils y» à ut “νων, ἔφη, “ωοϑθυμότερον 
ἄν τις ᾿Σποκινδουιυεύσήεν, εἰ δὲ eds τοιαύτας ἐσπτοχρί- 
ej, ἄλλως τε τῷ βασιλέως κελεύσοιντος ἄρξαοϑαι m 
ἀπ᾽ £o, αἰδεελϑεὶν δὲ εἰς ἅπανζᾷᾳ ὑμᾶς τὸν λόγον ; 


Ald. Baf. Xyl. Steph. B. E. G. Cleobulinz dictum eft totum ad παρ- 
ἔχεται. "Tragicum colorem Plutarchus addidiffe videtur ex Éuripi- 
dis Polyido: ut ex fimili loco fufpicor, apud Plutarch. II. p. 1104. D. 
apud Valckenar. Diatrib. p. 203. 
8. περιορῶν} Forte ἔτι ὁρῶν, 
ς. ἐν ἐκκλησίᾳ] ἐκκλησίαν Mez. Exempl. Turneb, ἐχχλυησίᾳ, vulgo, Recep- 


tam le&ionem dedi ex Anon. T. V.B. 


7. μεϑ᾽ ἡμῶν} μεϑ᾽ ὑμῶν Mez. Recte, opinor. 

9. εἰ δεῖ πρὸς τοιαύτας ἀποκρίσεις] εἶ δεῖ in. parenthefi acceptum a Xylandro, 
friget meo fenfu. Forte fuit ἔφη, quod proxime in antecedentibus po- 
fitum omifit Venet. et P. Forte etiam legendum τρὸς τοιαύτα dyro- 
xp&c cai, 


tiis if- 


VI. Facto deinde filentio 


Periander cernens Niloxenum - 


cupere quidem, fed tamen non 
audere fermonis facere princi- 
pium, Ego vero, ait, civitates 
magiftratufque laudo, qui pri- 
ore loco hofpitibus, deinde 
civibus refponfa dant: itaque 
placet, ut in prefentia noflri 
fermones, quippe indigenz et 
familiares, aliquantulum cef- 
fent, et quafi in concionem a- 
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ditus permittatur 7E 
tis ac regiis quzeftionibus, 
quas optimus hic Niloxenus 
ad Biantem adfert, Bias au- 
tem vult una nobifcum excu- 
tere, Et Bias: ubi enim, aut 
quibufcum malit quifquam de. 
his experiri, fi ita ufus ferat, 
quz'ftionibus folvendis ? prz-. 
fertim cum rex mandaverit, ut 
a me principium fiat difputa- 


tionis, et ea ordine per. vos. 


* 
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Οὕτω δὴ παρεδίδου μϑὺ αὐτῷ τὸ »ραμμωτέον ὃ NeoE- 
vos, αὐτὸν δὲ ἐκέλδυσε λύσανζᾳ, πάντα πᾶσιν ἐς μέσον 
ἀναγνῶνοι. Διάνοιαν δὲ τοιαύτίωυ ἔγχε τῶ "yea pae 
* Βασιλεὺς Aya ἼΔμασις λέγ Βίαντι σοφωτώτῳ 
* "Eje. Βασιλεὺς Αἰθιόπων ἔχει κὐδὸς ἐμὲ σο- 
φίας ἅμιλλαν" γῆώμδμί( Θ᾽ δὲ τοῖς ἄλλοις, "(lE πᾶσι 
cure) ἄτοπον Ἰλίταγμα 194 Juv, ὠχπιεὶν μὲ 
χελεύων dlu) ϑάλαοσαν'" (m δὲ λύσωντι μϑῥ, ἔχειν. 
χώμας τέ πολλὰς χαὶ πόλεις T) κείνου" μὴ λύ- 
σαντι δὲ, ἄφοων 30 «EA ᾿Ελεφανήνδον omnem 
σχέψάμϑμος 0v εὐθὺς ἀπύπεμπε Neodbemv ἃ δὲ 

dW φίλοις cos ἢ πολίτοωις "yon rayo ἡμῶν, οὗ 
“ χα μοὶ xem]. Τούτων ἀναγνωσθέντων, οὐ “πολωὼ 
Ace Ἐχιρχγὼν ἃ Βίας, δλλὰ μριρᾷ υϑὺ αὐτὸς χοὸς 
αὐτῷ γενόνϑμος, μικρᾷ δὲ Q KAe UA τωροσομιλήσας, 
ἐγγὺς Xs roo Mono; T; λέγήσ, πεν, a Nauxe eim, 


B. τ. ὁ Νειλόξενϑ., αἱτὸν δὲ] Secutus fum Xylandri editionem, codicem B. et 


Mez. Vulgo, ὁ Νειλόξενϑ. δὲ avrov. Paulo ante, dedi ὑμᾶς ex B. 
Voff. Mez. pro ^ac. Mox diflinxi verba, pro vulgato λύσαντα παν- 


τάπασιγς 


omnes circumeat. Ad hzc ver- 
ba codicillos Bianti porrexit 
Niloxenus, juffitque apertos 
coram omnibus legere. Eo- 
rum quee continebantur fcrip- 
ta, haec erat fententia. /fma/is 
rex Egyptiorum, Bianti Gras- 
corum fapientiffeno δι Certat 
mecum /Etbiopum rex de fapi- 
ἐμέ preflantia : viclufque 
aliis in rebus, ultimo loco ab- 
furdam a me et immanem rem 
pollulat, mare me jubens ebi- 


ésere : idque ea conditione ut. 6 


2 γα οι, multi ejus pagi mul- 
teque urbes mec fiant ditio- 
nis: fin vero, oppida que circa 
Elephantinam funt, amittam. 
Tu quo pacto id fieri. poffit dif- 
pices et. latim nos remiffo buc 
ANilexeno doce. δὲ quid a me 
cives amicique tui defiderabunt, 
non deero $15. Pale. His re- 
citatis, non multum temporis 
cunctatus Bias, fed paululum 
fecum meditatus, et paucula 
cum Cleobulo, qui pone ac- 
cumbebat, collocutus, Quid 


c 
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βασιλεύων τοσούτων ἀνθρώπων ἵΔμασις, χεχτηρυϑίος δὲ 
αὔραν apio τοσαύτίων, eodd ἘλῚ κώμαις ἀδόξοις καὶ 
λυῶραις ἐχ'ιειν ϑαλαοσαν ; Καὶ ὃ ΝΝειλόξενος γελάσας , 
Ὡς ϑελήσαντος, εἶπεν, ὦ Βία, σχόπει τὸ διυωατόν. 
D ζδροιζέτω Tous, ἔφη, τῷ Alfom τὸς ἐμθάλλονγζᾳς εἰς 
qu. πελάγη ποταμὲς Ὀλιογειν ἕως αὐτὸς ὠχπίνῃ T νιῶ 
οὖσοιν ϑάλφοσαν' δὶ ταύτης y3p τὸ Ἐλιταγμα γέ- 


ever, 8 
Βίας, ὁ 


τὴς ὕσερον ἐσονϑέης. Ὡς δὲ ταῦτα eT ὃ 
μδὺ NeóEens ὑφ᾽ ἡϑογὰς ὥρμησε EAS 


L / | C ο ἡ» ! ι 
σὺν Βίαντα, xgj φιλῆσαι Tk) δὲ ἄλλων ἐπαινεσοίντων X24 
/ / ς P. ? / 
2mWauay, γελάσας δ Χίλων, ᾿Ὦ NawxeantTO, 
7 ^. 1 / a! ^ 
ἔφη, ξένε» Ὡρὶν Σ΄αοπολέοσο τίω ϑαλαοσαν ὡχποϑεισον, 
E ( / 3 / l ^" ee J 
ἀπαγγολλε πλεύσας Αμαάσιδι, un On πὼς ἀλμζεωυ 
3 ’ὔ ! L Ὁ / / 1 
ἀναλῶσῃ πτοσαυ τίου, 2A μαλλον OTI TTOTWIAOY χρὴ 
^s “ / / | GEM | 
Ὑλυχέιαν τοῖς “κἰ χυγκζοις παρέξη τίωυ βασιλείαν EA 
C. 10. ὡς ϑελήσαντος] Ita Steph. Anon. Exempl. Turneb. neque varietas no- 
tataeftex B. E.G. At vero Ald. Baf. Xyl. A. VofT. ὡς θέλεις αὐτός. 
Venet, ὡς ϑέλης αὐτός. Jannot, ὡς ϑέλει αὐτός. Xylander vertit, ruo 
arbitrio y quod correxi modo in Kal ὁ Νειλόξενος, addidi καὶ ex P. 


D. 9. ὠπαγγέλλε] Unus ita Voff, Alii omnes ὠπαγχγέλε. 
D. 10. ὠναλώση] Sumpfi ex G. Anon. T. V. B. Cateri ἀνα χώτῃ. 


narras, inquit, Niloxene? tot 
hominum rex Amafis, tantum- 
que ditionis przftantiffimz 


poflidens, ebibere mare volet. 


obfcurorum et vilium pago- 
rum gratia? Τὰ vero, inquit 
Naucratites, ut fi ebibere velit 
rex, ita perpende quid feri 
poffit. Indicet ergo, ait Bias, 
ZEthiopum regi, debere eum 
interim dum ipfe mare quod 
nunc eft ebibit, in mare exe- 
untes fluvios inhibere: nam 
de eo quod nunc eft mari, 
non de futurq) mandatum fuit. 


Qus fimulatque dixit, Nilox- 
enus prz: voluptate non corr 
tinuit fe, quin amplecteretur 
atque ofcularetur hominem. 
Reliquis autem refponfum Bi- 
antis laudantibus atque appro- 
bantibus, ridens Chilo: Hof- 
pes, inquit, Naucratita, ante- 
quam mare ebibatur, domum 
navigans Amafidi indica, non 
effe ei querendum quomodo 
tantum falfuginis exhauriat, 
fed potius ut potabile ac dulce 
fubditis regnum fuum faciat: 
harum rerum callentiffimus, 
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τοῦτο “ὃ δϑεινότωτος Βίας, Xs4 διδείσχοαιλος Tt TY ἄριφὸς τ 
ἃ μαϑὼν " Auams φὐδὲν ἔτι τῷ Διουσοῦ δεήσετοι “ποδὸ-- 
γιῆηοος "ki τὸς Αἰγυηϊίας, δλλὰ 9ερουπεύσουσι παίντες 
αὐτὸν, Xg) ἀγοπήσουαι Aen ἐόντοι, xq μυριάκις ἢ 
γι ἀναφανὴ δυσγεένέζερος. Καὶ ule, ἔφη o ΠΠερίανδιος».. 
ἀξιόν γε ποιαΐζεις ἀπαρχὼς τῷ βασιλέι, στμωυεισενεΎΧειν 
ama Yd, axdpaxge, ὥασερ ἔφησεν  Oputese" ἐκείνῳ Te » 
dy γένοιτο “πλέονος ἀξία, τὴς ἐμπορίας ἡ πᾳρενϑήχλ, χϑὴ 


e€ ^ 4 


L / » 7 
X3AY ἀντι παντῶν ὠφέλιμος. | 
! , “ J 
C . ἙΕἰποντας otv τῷ Χίλωνος, ὡς Σόλων χοιτοῦρ-- 
e P ^o» : 4 e / 
"Mou TW λόγου Jpxeuós 691v, 8 μῶνον OTl πάντων ((3O9- F 
4 ,»€ ( L / / e 
TUA χα ἡλικίαν, xoi “τυγ,χοίνει Xgmouuuos «eyes, 
ἌΝ ἮΝ ! ἊΝ 
2X ὅτι T μεγιφῖου xà τελφοτουτίν apro ἄρχει, νό- 
pats ᾿Αϑδιναίοις ϑέμϑμνος. Ο ouv Neotevos OV 
Vo» d ,. - ^. 
«ges eue, llo ase, ere, ὦ Διόκλεις, πιφεύε) ψγόῦε 
E. 5$. δυσγενέςερΘ.7 Omnes libri δυσμενέςατος : exceptis G. Exempl. Turneb. 


Sveltvécamoe, et T. δυσμενέςτερυς. Unde effeci id quod exhibui, Moda 
ἔοντα omnes libri: non ab Au&tore putem profectum. 


E. 10. ὡς Σόλων] Dediex Anon. T. V. B. pro vulgato ὁ Σόλωγο 


optimufque magifter eft Bias: 
quibus perceptis Amafis nihil 
opus habebit aurea: ad lavan- 
dos pedes pelvi qua terreat /E- 
gyptios, fed omnes ipfum de- 
merebuntur atque diligent ob 
virtutem, etiam fi millies effet 
quam nunc videtur invifior. 
Eft vero, inquit Periander, 
operz pretium ut univerfi v;- 
rYitim (ut Homerico more lo- 
quar) Amafidi tales contri- 
buamus primitias. Sic enim 
etilli additamentum ipfa ne- 


gotiatione praeftabilius fiet, et 


'nobis fingulis aliquid utilitatis 
accedet. 


VII. Tum Chilo: Princi- 
pium, inquit, dicendi Solon 
zequum eft ut faciat, non tan- 
tum quia natu omnibus reli- 
quis eft grandior, et primo 


.accumbit loco, fed maximum 


ac perfectifümum quia gerit 
magiftratum, — Athenienftum 
leegiflator. Ibi tum Niloxenus 
fubmiffa ad me voce : Profecto, 
inquit, multa falfo creduntur, 
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δῶς, χοὶ Y auesuaw οἱ “πολλοὶ λόγρες ἀνεπιτηδείος «eA 
σοφῶν ἀνδρῶν αὐτοί τε πλάοντες χαὶ δεχόμϑνοι map 
ἑτέρων TOU" οἷα Xg4 καθϑς ἡμᾶς εἰς Alyuioy ὠπηγ- 
ye EA Χίλωνος, ὡς ἄρα αἰ αλύσαιτο alo τοὺς 
152 Σόλωνα, φιλίαν X94 ξενίαν, OTI τὸς γόμμοες 0 Σόλων &Q» 
μετοαιχινητὸς $i). Καὶ ἐγώ, Γελόϊος, élu, ὃ λόγος" 
Pau ὙῈΡ dW «eso Σστυποιξιαθοι τὸν Auxup)py αὐτοῖς 
γύμοις ὅλην μετουχενήσαγτο, T. Λαχεδαιμονίων πολιτείαν- 
Mmesy ὅν Ἐχιργὼν ὃ Σόλων, Ἔμοὶ μϑὺ ow, ἔφη, ϑοχεὶ 
. μάλις᾽ ἔνδοξος γενέσθαι χα βασιλεὺς Xi τύραννος, εἰ 
δημοχρᾳτιαν ἐκ, μοναρχίας χατοισχόϊάσηε ois. “πολίταις. 
Δεύτερος δὲ ὁ Βίας εἶπεν, Εἰ "aeos γοῷΐς τοῖς νόμοις 
τῆς πατρίδος. Ἐπὶ τύτῳ δὲ Θάλης ἔφησεν, Εὐδαι- 
pay auos νομίζειν εἰ ἐτελεύτησε γηρφίσας XT^ φύσιν. 
Τέταρτος ᾿Ανάχορσις, Ei μόνος ém φρόνιμος. ἸΠέμηῆος 
δὲ Κλεόθαλος, Εἰ μηϑενὶ πιφεύοι 5). σωυόντων. “Ἕχτος 


A. 2. μετακινητὸς] Malim μὴ xovrác. 


Α.8. αρῦτος] τρόποις Stob. p. 128. Forte melius, 


multique funt qui finiftris ru- 
moribus de fapientibus viris 
delectantur, quos vel ipfi fibi 
confingunt, vel ab aliis promp- 
te accipiunt: quomodo etiam 
ad nos in /Egyptum renuncia- 
tum fuit, Chilonem amicitize 
atque hofpitii jus refignaffe 
Soloni, quod hic leges muta- 
biles effe dixiffet. Ridicula, in- 
quam, narratio: ita enim pri- 
mus Chiloni erat repudiandus 
Lycurgus, qui una cum legi- 
bus totam convellit atque im- 
- mutavit rempublicam Lacedz- 


moniorum. Ceterum Solon 
paululum moratus, 4;bi, ait, 
videtur bac ratione maxime glo- 
riam confecuturus froe rex five 
tyrannus, f; unius imperium in 
pobularem reipublice flatum ci- 
vibus convertat. Subjecit Bi- 
as, $1 primus pareat legibus 
patrie. Poft hos 'T'hales pro- 
nunciavit, Eum fibi principem 
videri beatum qui nature or- 
dine fenex moriatur. Quartus 
Anacharfis, $: folus fit pru- 
dens. Quintus Cleobulus, δὲ 
familiarium nemini fidat, Sex« 


Q.q 4 
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δὲ ὁ TIelaxis, Ei τὸς ὑπηκόας ὁ ἄρχων πο δασκδυάσᾳ 
quedo μὴ αὐτὸν, DXX αἰ πὲ dup. Mere τῶτον ὃ 
Χίλων ἔφη, Τὸν ἄρχοντω γχοἷεῦαι μλιδὲν Φρϑνειν ϑυητδν;, 
δλλὰ πάντα, ἀθάναται. Ῥιηϑέντων δὲ τύτων nulU 
suis χρὴ αὐτὸν ἐπῶν Ti τὸν Περίανδρον. Ὁ δὲ, οὐ 
μαλᾳ φαιδρὸς, δλλὰ συφήσας Ὁ πυρόσωπον, "Eye τοί- 
wu, ἔφη, τοοϑσαποφαίνομαι! τοὺς εἰρηυϑέας γνώμας ἀπά- 

* σᾶς oed deguwe| τῷ ἄρχειν τὸν νοι ἔχοντοι. Koi ὃ 
Αἴσωπος, οἷον ἐλεγκχτικὸς, "Edu «ous, ἔφη, τῶτο xD 
ἑαυτὸς περαίνειν, x9 μὴ, συμβούλους Qaoxo (ds, εἰ 5 c 
QíAss, Xe. Tf opus γίνε a3 ἀρχόντων. A Ja Ὁ’ 
cU) dul πῆς χεφαλὴς δ Σόλων, χρὰ μειδιάσας tmr, 
Οὐκ ἂν dni σοι μετοιώτερον ἄρχοντου "Tol, X94 τύ- 
ραγνον Ῥχτεριέφερον, ὃ tree ὡς ἄμεινον ἐΐη τὸ μὴ ἄγχοιν 
» τὸ ἄρχειν ; Τίς δ᾽ ἂν, ἔφη, σοὶ τῶτο τειοϑείη5 ἢ τῷ 
φεῷ φροίσαντι xz τὸν “99 ct Aena, 

Ἑὔδαιμον πἸολίεϑρον ἑνὸς κήρυκος ἀκούειν. 


B. 9. ἀφεςάναι} Rectius erat aqigósas, in praefenti. 


ceps ita. condocefaciat, ut mon 
spfum, fed ipfius caufa metu- 
EA U^ ἀμ Ῥνπε- 
pern nibil meditari debere mor- 
tale, fed omnia immortalia. His 
dictis a Periandro poftulavi- 
mus, ut ipfe quoque diceret 
aliquid. Ille vero vultu non 
admodum hilari, fed ad feveri- 
tatem compofito: addo ergo, 
inquit, dictas fententias omnes 
fere fane mentis hominem ab 
imperio gerendo deterrere. Et 
JEfopus, ut erat reprehenden- 
di ftudiofus: Hzc igitur, ait, 


tus Pittacus, iid jriz- 


oportebat nos feorfim tracta- 
re, ne dum confiliarii volu- 
mus effe et amici principum, 
eorum fiamus accufatores. Hu- 
jus caput tangens Solon ac re- 
nidens, Non, inquit, videtur 
tibi moderatiorem principem 
ac tyrannum zquiorem red- 
dete, qui ei perfuadet przeftare 
nón imperare, quam impera- 
re ? Quis vero refpondit IE- 
[opus, tibi malit credere, quam 
Deo? eujus fententia ex hoc 


tibi dato oraculo apparet, 


Felix urbs, «erem. pretconis quee unius 
eudit, 
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! i ιν Y oem NEA. 
Ko ὃ Ξόλων, ᾿Αλλὰ μῖω, ἔφη, xod vuo. ASlwaioi ἑγὸς 
7 3 e YA» e 7 ͵ὕ 

Ὁ xipuxos ἀκροῶνται, X94 ἄρχοντος τῷ νόμου, δημοχρατιαν 
» Now (ov / » o - 
£T. Σὺ δὲ δεινὸς εἰ χορφων ἐπαΐειν xg) χοΆΛοιῶν» 

“Ὁ 1 e e 3 Ὁ ες * Y / 

«ms δὲ σου φωγὴς Céx axpiGas ὀξακχούεις 2A, “πολι 

ες ! MEA! Á 

pO οἶξι ΧΤᾺ Θεὸν ἄριςα, «Geserlew "Thus ἑνὸς ἀκϑουστγ» 
᾿ ἷδΝ t / ἜΝ , 

συμποσίου δὰ ἀρετίω νομάζεις τὸ πανζᾷᾳ Δ] ge 

. ἢ / Ν A , e )/ 3 / 

χρὴ δα παντών. XU γὰρ, £Qu o Δίσωπος, TO "yé- 

UJ 1 / €.» 3 

2 θαφας ὅτι OUoL0Y o d. nm pour, ως ἔγραψας Α- 

θϊυύησιν οἰκέζζυ, μὴ ἐρᾷν, μηδὲ ξηραλοιφέιν, Τελάσοινίος 
e l 9 

ον τῷ Σόλωνος, Κλεόδωρος 0 ἰατρος, ᾿Αλλ ὅμοιον, 
1 Ὁ “ ΄“ὉΝ ? / e “ 

ἔφη, τὸ ζηροίλοιφειν & λαλεὶν c) οἴνῳ βρεχονδμον" ἧδιςον 

/ L No» Λ “ὦ [ 

E 'fe. Kou o Χίλων ὑπολαξὼν £u, Διὰ τῷτο τοι 
e / / ic " 3 0. 
μᾶλλον apexrtoy dv. Τίάλιν δὲ ὁ Αἴσωπος, Καὶ pur, 

/ , » 7 € / / | 
ἔφη, Θάλης ἔδοξεν εἰπέιν oT) Tuus, γηδοισ. 

D. 7. ὅτι ὅμοιον] Aut delendum, aut aliquid in eo latet quod proximo ᾿Αϑήγησιν 
opponatur, et ejufmodi fere fententiam habeat : Nondum profeta &- 
gem comvivalem tulifli ne. fervi incbrientur : prouti Aftbenis Cioilem legem 
tulifli, ne ament nec ficca unt&lione utantur. Mez. corrigit ὅτι νόμωμον, 

uod item friget. 


D. 9. καλεέδωρο;] Ita omnes libri. 'lTamen legendum Κλεόδημεος. 
D. 9. ᾿Αλλ᾽ ὅμοιον] Forte ᾿Ανόμοιον : quod nexus requirit, 


, [ 4 «.. 


E. 4. Θάλης ἔδοξεν εἰπεῖν] Hujus di&terii ratio non fatis apparet: ficet appareat, 
id referri ad dictum Thaletis modo memoratum. Forte quid excidit. 


Et Solon: Enimvero, inquit, 
' nunc quoque Athenienfes uni- 
cum audiunt przconem, ni- 
mirum legem, quanquam pe- 
nes populum reipublice fit 
poteftas. 'T'u autem corvorum 
graculorumque voces audire 
peritus, tuam ipfius vocem 
non accurate exaudis : fed qui 
urbem de Apollinis fententia 
beatiffimam fore putes quze u- 
num audit, convivii hanc lau- 
dem effe cenfes ut omnes dif- 
ferant ac de omnibus. Τὰ e- 


nim, infert /Efopus, nullam 
legem pofuifti, ne inebrientur 
fervi, ficut Athenis fervis amo- 
ribus et ficca unctione inter- 
dixifti. Cum rififfet Solon, 
Cleodemus medicus: Atqui 
ficca unctioni, inquit, fimile 
eft, vino rigatum loqui: eft 


.enim fuavifümum. Et Chilo 


id fic excepit: Itaque eo tanto 
magis abitinendum eft. Rur- 
fum /JEfopus, Et quidem, ait, 
"Thales vifus eft dicere, fore 
ut celerrime coníenefcat, 
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/ J ^ / ! ^ d 
x». Γελᾶσας ou o IIepicudyos, Ἔχοιδι; εἰπεν, Δ»- 
1) / e. Ν l / 
σωπε, T δίκζω παροσηχόντως, oTi ωρινὴ τῶς Αμώάσιδὸς, 
« / / , ^ / , eJ 
s “ρϑειλομε)οα, mud, εἰσουγοιγειν AO otg εἰς ετερθὲς 
M / / 1 / l | vw 
ἐμπεσόντες. ^ Oeg. dv, NeONoeve, au, λοιπὰ τῆς "PXigo- 
e l e» "o / ^ 9 M Y 
λῆς, X94 οῶ mupücw c4 τύτῳ τοῖς ἀνδράσιν. ᾿Αλλὰ 
| / 3 l l ind / * / 
pw, o ἹΝειλόξενος ἔφη, alo μὲν τῷ Αἴθιοπος Ἔχιταξιν 
| y 3 3» / / 
udi dy Tis ἄλλο πλῖω αὐχνυμδῥίεν σκυτουλῖου axe3o- 
/ / . 5 Ν 1 ! c ἊΝ 
εἴποι χατ᾽ ᾿Αρχίλοχον᾽ ὃ di cos ξένος ᾿Αμασις ἡμερῶ- 
* ind / / 1 / / 
*ItQ95 C4 τοις τοιδτοις “αεϑολήμασι X, μδσιχωτερος "y&- 
. | o5 wd / l 
γρνεν" cuxéA uae "yp αὐτὸν εἰπεῖν τὸ “ρεσύτουτον, X9). 
ν 2 l1 Qo» / BE 
40 X9MXNiquy, X94 τὸ μέγιφον, XgA τὸ σοφωώτουτον, χρὴ τὸ 
/ . V 03 ν ar | / b» / 
XoiyoToTOY' X94 Voy μὼ (Aid, “99 τότοις τὸ ὠφελιμῶω-- 
U ^ / 1 / 0 ev 
τοῦτον, x94 βλαιερώτουτον, Y τὸ ioyveyTOUTOY, ἡ τὸ potgty 
΄ K d l / e 
εἰπεῖν. Αρ ous ἀπεκρίνατο χρὴ διέλυσε "T TUY ἔχϑφον 5 
e / 5 1 ^ 9 . 
Οὕτως ὁ ΝΙειλοξενος ἔφη, κρίνετε δὲ ὑμέις ἀκούσοιντες 
6. ὃς προειλόμεϑα} ἃ; addidi ex B. Paulo ante, ὅτε vel delendum cum 
Reifkio, vel mutandum in ἅτε quod Francico interpreti vifum. 
ἐν τότω] Malim ἐν ταυτῷ, uno in loco, ut Reifk, 


8. 
S. τὸ p&cov εἰπεῖν.) Ita omnes libri. Corrigendum τὸ facov. "Ag οὖν, εἶπενς 
ἀπεκρίνατο X. T. À. 


X. 
E. 
y. 


VIIT. Hic ridens Perian- poffit. 'T'uus autem hofpes. 


der, fic eft locutus: Merito 
quidem nos, /Eíope, poenam 
edimus, qui priufquam A- 
mafidis fermonem reliquum in 
medium proponeremus, in ali- 
as incidimus difputationes. Τὰ 
itaque, Niloxene, reliquum e- 
piftole infpice, virifque his 
prefentibus utere. Tum Ni- 
oxenus hec: Equidem pof- 
tulatum illud ZEthiopicum ni- 
hil aliud quam ut eft apud 
Archilochum fcuticam con- 
fractam appellre quis jure 


A mafis in hoc quaerendi gene- 
re humanior eft et elegantior. 
Juffit enim eum explicare quid 
fit vetuftifümum, quid pul- 
cherrimum, quid maximum, 
quid fapientiffimum, quid com- 
muniffimum, atque adeo quid 


. utiliffimum, quid damnofiffi- 


mum, quid fortiffimum, quid 
facillimum. Quid, inquit Pe- 
riander, refponditne, et folvit 
fingula ifthec? Audictis, ait 
Nijoxenus, quomodo, et veí- 
trum erit judicium. Summam 


603 
355 ce. “πολλϑ y» ὃ βασιλεὺς aro T4; μήτε συκοφανῦι 
ἁλῶνω τοὺς a mxpiods; &Te τι σφάλλεταν XT ταύτας 
Στοκρινάμϑμος, τῶτο μὴ Dj oQuye ἀνεξέλεξωτον᾽ ἀνα.- 
γνώσομαι! δὲ ὑμὰν ὥασερ ὠπεκρίνατο. 'Τί ὡρεσξύτατον; 
Διοῦνο. Tí MAY ; χώσμος. Tí copá(g.ov ; ada. 
Τί χάλλιςον; φῶς. ΤΊ κοινότουτον; ϑανατος. Τί ὠφε- 
λιμώτουτον; Deis. Τί βλαξερώτατον ; δαίμων, Τὶ 
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oí 


ῥωμοαλεώτουτον Tuy "Tí pisor 5 ἡδὺ. 
3΄. Τότων πάλιν ἀναγγωοϑεντῶν, » Nip, γένο- 
pius σιωπῃς, Θάλης ἠρώτησε t Νφλόξενον, Εἰ “ὐρ9σ- 
ἤχαπο τὸς λύσῴς ὁ ᾿Δμασις. "Exeve δὲ ermóvos, “Ὅπ 
Β Τοὺς mv ἀπεδέξατο, quis δὲ ἐδυσχόλαινε, Κὼ μἱὼ 
Bi, erre ὁ Θάλης, avezranidóy "oti. AA. ἔχ mg. 
διαμαρτίας. μεγάλας X9 ἀγνοίας. Οἷον εὐθὺς, ὃ | “εῦνος 
πῶς ἂν ἐξη ωρεσξύτωτον, εἰ τὸ m ob γεγρνὺς, τὸ δὲ 
οὐεφώς ὯΩ1, τὸ δὲ μέλλον" ὁ yp μεθ᾽ ἡμᾶς ἐσόμϑμος 
Διθῦνος, xs) “δογμάτων αὐ’ ud x, ἀνϑρώπων νεώτερος 


enim in hoc rex nofter im-  carche, factoque filentio, 'T'ha- 


pendit operam, ut neque ca- 
lumniari refponfa poffit dici 
vere, neque lateat et non ar- 
uatur fi quid erratum eft re- 
pondendo.  Recitabo autem 


vobis quomodo refpondit. po | 


antiquiffgmum? Tempus. Quid 
maximum? Mundus. Quid fa- 
pientiffimum? | Veritas. Quid 
pulcherrimum ? | Lux. | Quid 
communium ? Mors. Quid 
utiliffmum? Deus. Quid dam- 
nofiffrum? Genius. Suid ro- 
bufii/fimum ?. Fortuna. Quid 
facillimum ὃ 9uod fuave q 


IX. His ita recitatis, Ni- 


les Niloxenum interrogavit, 
an has folutiones  probaflet 
Amafis. Refípondenteque eo 
quafdam admiflas ab eo fuiffe, 
quafdam improbatas, Et vero, 
inquit Thales, examinandz 
funt: omnes enim vitia mag- 
na errorefque habent: quale 
eft, (verbi gratia) quod tem- 
pus omnium rerum vetuftiffi- 
mum dixit: quod qui poteft 
efle verum? cum pars ejus. 
praterierit, alia fit preefens, 
alia futura: et quod poft nos 
erit tempus, rebus hominibuf- 
que qui nunc funt recentius 
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ἂν φανείη. Τὸ δὰ aio dA dar πγειοθολ σοφίαν, Gidhy 
ἐμοὶ dtxà Δ α'Φέρειν τῷ τὸ φῶς ὀφθαλμὸν ᾿ἰποφαίνειν᾽ 
εἰ δὲ Ὁ φῶς, ὥασερ XgXo olv, ογόμαζε, πῶς τὸν ἥλιον 
αὐτὸν παρξιδὲ s "Tav δὲ ἄλλων, ἡ μϑὺ «MEA ϑεῶν χὰ 
δαιμόνων ᾿ὠπύκρισις, Sesaos ἔχει χαὶ xivduvor ἀλογίαν 
δὲ o4 mo ἡ EA πῆς τύχιο" 8 y2p ἂν reme c 
ῥᾳδίως, trus ἰογυρότουτον οὖσου (T) ὄντων Xs) ῥωμαλεώ- 
τῶτον. Οὐ μῖοὐ Gili ϑάνατος χοινότουτόν 'uv ἃ 2p 
"UR raeos τὸς CaXgu. ᾿Αλλ' ἵνα, μὴ ϑοκῶμϑν εὐθύνειν ^ 
qus 73d ἑτέρων, ἰδίας Σπυφάσης quis ἐκεῖνα οὐἷδοιξάλ.- 
Aud" ἐμαυτὸν δὲ παρέχω ποῦντον, εἰ βάλεν ἸΝειλόξ- 
ενοδ, ἐρωταν x«9 ἔχαςον. Ὥς ὅν ἔγόνοντο τότε, χά γὼ 
γι διηγήσομαι! Tus ἐπυκρίσηής xs) τοὺς ἐρωτήσησ. τί 
ωρεσθύτατον; 9εός' ἔφη Θάλης, ἀγέννητον Ὁ ὯΩ1, 


L 


ust e ul 
. Τί μέγιφον; O08 τἄλλα μδῥ' yp ὃ κόσμος, τὸν δὲ D 


B. 9. ὥσπερ καλόν igo, ἐνόμιζε] Forte, καλὸν, ὥσπερ iclv, ἐνόμιζε s atque ita et 
Reifk. 


B. 11. ἀλογίαν δὲ xal πολλὴν] Malim ἀλογίαν δέ γε πολλὴν ut Exempl, Turneb. 
Vulgato etiam pejus T. V. B. ἀλογίαν γέ xai πολλήν. 


effe quivis videat. Jam quod  buftiffima. Sed neque mors 
veritatem putat effe fapienti-  communiffimum eft, quz ni- 
am, tantundem mihi videtur hil ad vivos pertinet. Cete. 
ac fi lumen oculum vocaret. rum ne videamur in aliorum 
Quod fi lumen, ita ut eft, pul-  pronunciata inquirere, noftra 
chrum effe cenfuit, quomodo — cum eorum dictis componan- 
factum eft ut ipfum Solem tur: et, fi Niloxeno ita vide- 
prateriret? De cetero quod tur, primum ego me offero 
refpondit de diis ac geniis, id qui de fingulis interrogetur. 
audax atque periculofum eft —Exponam deinceps quid quz- 
refponfum: valde etiam a ra- — fitum, quid refponfum fuerit. 
tione alienum eft, quod de — Quid eff antiquiffimum ? De- 
fortuna dixit: non enim ea  z;, inquit "Thales; ortu enim 
tam facile mutaretur, fi itava- caret. Quid maximum?  Lo- 
lidiffima rerum effet atque ro- — ἐκ; reliqua enim mundus con- 
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χύσμον ἅτος «ee, Ti χάλλιφον; κόσμος, πᾶν $6 
XT τοίξιν, τότ μέρος di. Τί σοφώτατον ; Y e5vos* 
qu, LOU ὙῈΡ cópmuy ὅτος ἤδη, τὰ di eupnod. Τί κοινό- 
τατον; ἐλπίς χαὶ "Sp οἷς ἄλλο pui, αὕτη πάρει. 
Τί ὠφελιμώτατον; ἀροτή" χα γὸρΡ τἄλλα T ACA 
χαλῶς ὠφέλιμα, “ποιξ. Τί βλαξερώτατον ; χαχία; x 
ὃ qu, zog. [side (Qo δαγενομϑῥη. T: ἰογυοϑταΐον : 
ἀνά [κι" μόνον y5p axo. Τί paso ; πὸ XP^ φύσιν" 
ἐπεὶ queis ἡδονάς γε “πολλάκις ἀπαγρρεύεσιν. 

E — a. ᾿Αποδεξαρϑμὼν δὲ πάντων ὃ Θάλζω, ὃ Κλεό- 
δῆμος eren, Τὸ ταῦτα ἐρωτῶν xs) δἰποκρίνα χα! βασι- 
λεῦσιν, ὦ ἹΝειλόξενε, “αδοστκόν "e. Ὁ δὲ eia 
τἰὼ ϑάχααν ᾿Αμάσιδι βάρβαρος, ἐδεῖτο «Te Ylrtlaxg: 
βεοχυλογίας, « “δὸς ᾿Αλυάπηίον ἔχρήσωτο azessuir- 
τογτοί, τί χρὴ γοάφοντου Asc tois αἰωρήφανον, CUTXp- 
γάμϑμος οὐδὲν, SX καὶ μῶνον χελεύσας Xe SI Ad, $ 2sp- 
E. 2« τὸ ταῦτα} Ita Steph, ποίεῖο, unde, Malim τοιαῦτα. Ald. Baf. Xyl. A. 


(T. P. τοσαῦτα. Nil varietatis a Stephaniana notatum ex Venet, 
B. E. G. 


tinet, ab hoc continetur. Quid 
pulcberrimum? Mundus, om- 
nes enim ejus partes ordine 
apte funt. Quid fapientiffi- 
mum? Tempus ; id enim alia 
invenit, reliquainveniet. Quid 
communi[Jznum? Spes ; quibus 
enim reliqua omnia defunt, 
hzc adeft. Quid utiliffunum ? 
F'irtus ; hzc enim reliqua eti- 
am recte utendo utilia facit. 
Ouid damnofiffinum ?. nimi 
vitium ; hujus enim przfentia 
plurima bona corrumpuntur. 
Quid validiffimun ?  Neceff- 
f2; ea enim fola eft infupe- 


rabilis | Quid facillimum ? 
Quod eff nature conjentaneum; 
nam voluptates etiam funt, 
quz fzepenumero refpuantur. 
X. Cum Thaletis dicta 
omnes approbaffent, Cleode- 
mus, Hujufmodi, inquit, Ni- 
loxene, quzeftiones proponere 
et folvere regibus convenit: 
barbarus autem ifte, qui mare 
Amafidi propinabat; brevitate 
fermonis refellendus .fuit ea, 
ua ufus eft adverfus Alyatten 
efbiis fcripto fuperbe aliquid 
infolens mandantem Pittacus, 
nihi enim refpondit aliud, 
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μῶν apo ἐσθίει. Ὑπολαξὼν ouo o Ylepiasdyos, ᾿Αλλὰ 
pio xoà τοῖς παλαιοις Ἕλλησιν ἔδος 1, e Κλεόδημε; 


; ; t 
τοιαΐζα, δλλόλοις ἀἰσοβίως aes od en. ᾿Αχόομϑν 5p 


ὅτι χαὴ «e9s τοὺς ᾿Αμφιδοίμαντος τοιφὰς εἰς Χαλχίδοί Ε 


dX) πότε σοφῶν οἱ ϑυχιμεώτοιτοι ποιηταὶ στιυ λϑον" UM 
"δὲ ὃ ᾿Αμφιδοίμας ἀνὴρ πολιτικὸς, χαὶ “πολλὰ "aesy- 
po Qo οιογὼν "Eperejeuciw οὐ ταῖς «eL Λιλάντου 


! » 0 Mw! / ev : 
puteis ἔπεσεν" ET δῈ τοῦ παρεσχόϊασμενα, τοις “ποῖη-- 


ταις ETT χουλεπίω χοὴ δύσκολον ἐποίει al χρίσιν, διὰ 
τὸ ἐφάμιλλον, 3 τε δόξα. Ὁ ἀγωνιζῶὼν μέρα x, σιό- 
deu “πολλίου replay lj αἰδοῦς τοῖς χρίνασι παρέσχεν; 
ἔτρουποντο σοὺς τοιαΐζοι, ἐρωτήσης, χαὶ τυροὐξάλομδν 
ὥς φησι Λέογης, 


- "LA 
Μοῦσά μοι ἔννεπ᾽ ἐκεῖνα τοὶ μήτ᾽ ἐγένοντο πάροιϑεν, 
.ν Mor ἔγαι μετόπισθεν" — 


4 


F. 4. ποχιπσικὸ:] B.G. forte verius, πολεμικός. 
Δ. 1. καὶ πράξζάλομεν ὥς φησι Λίσχης)} Varie diffentiunt libri. Legendum puto 
frpaGaA Ὅμηρος, φησὶ Λέσχης. Verfus eft Lefchis Poctzs, de Certa- 


mine Homeri et Hefiodi. 


quam debere eum cepas et ca-- 


lidum panem edere. Hunc e- 
jus fermonem fic excepit Pe- 
riander : Enimvero prifcis 
quoque Grzcis in more po- 
fitum fuit, Cleodeme, hujuf- 
modi inter fe quzeftiones pro- 
ponere. Auditu enim accepi- 
mus, Chalcidem ad Amphida- 
mantis exequias conveniffe po- 
etas, quorum tum inter fapi- 
entes maxime vigebat gloria. 
Fuerat autem is Ámphidamas 
vir civilis, cumque multum 
negotii exhibuiflet Eretrienfi- 
bus, in pugnis ob Lilantem 


/ 


commiffis ceciderat. Sed cum 
poetarum carmina arte elabo- 
rata difficilem | moleftamque 
facerent dijudicationem  am- 
bigua victoria, et concertato- 
τεῦ gloriofi Homerus atque 
Hefiodus prz fui reverentia 
plurimum arbitris dubitatio- 
nis afferrent: ventum eft ad 
hujuftnodi quzeftiones, propo- 


fueruntque, inquit Lefíches, 


talia : 


Mufa mibi refer bec, qu& nec prius 
evenerunt, 


IN« poft evenieat-— 


154 


4 
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Y / , "d 
ἀπεχρίνατο δὲ Ἡσίοδος cx τὸ ἰ δωτυχόντος, 


᾿Αλλ᾽ ὅταν ἀμφὶ Διὸς τύμξῳ καναχήποδες ἵπποι 
ἌΔρματα συντρίψωσιν ἐπειγόμενοι περὶ νίκης, 


χα ale τῦτο λέγετω μάλιςα, ϑαυμαοϑεὶς τῷ τρίποδος 
τυχεῖν. Τί δὲ ταῦτα, ὃ Κι λεόδημιος εἰπε, διαφέρει πη] 
B Εὐμήτιδος αἰνιγμάτων; ἃ ταύτη ÉL ἰσως, ἐκ ἀτρεπές 
ἴδοι παίζεσοιν, xs OjgeAéovcay, apt ἑτέραι (ava. 
Xs) χεκρυφάλους, «gesodNwen Tuis γχιναιξὶν, ἄνδρας δὲ 
voto ἔχούζαις, ἐν τινι azoud θεοῦ γολόϊνον. Ἢ fb ouo 
Εὔμωτις ἡδίως ἂν εἰπθσο Ti χορὸς αὐτὸν, ὡς ἐφαίνεΐρ, 
χατέογεν éuiluó ὑπ᾽ αἰδοὺς, χρὴ ἀνεπλήσϑη τὸ “ωϑόσ- 
πον ἐρυθήματος. “Ὁ δὲ Αἰσωπος, οἷον ἀμωυόμϑμίθ)" 
τ, Ζυὲρ αὐτῆς, Οὐ γελοιότερον ouv, εἰπε, Ὁ μὴ δαύασ- 
θα, τοῦτο, Αἰ ουλύειν, οἷόν αν ὃ μικρὴν ἔμιχρϑοϑεν 


ἁμῶν τὸ δείπνε (Ge SU oar, 


"Axe εἶδον πυρὶ χαλχὸν ἐπ᾿ ἀνέρι κολλήσαντα" 


B. 2. ἑτέραι Dedi hoc fenfu flagitante, et probantibus libris B, varia lectione 
in margine codicum A. et Voft. Xyl. Anon. Mez, T. V. B. 'T'hom. 
Mag. Voc. Ziwmw: ubi plane deeít in fcriptis exemplis, Vulgo 


ἑταῖραι. 


et refpondit Hefiodus ex tem- 
pore: — 


Sed ovis ad buflum fonitu cum qua- 
drupedante 
Frangentur curras ab equis certamine 
anbelo, 
, diciturque ea maxime de caufa 
magnifactus ac tripode dona- 
tus. Quid vero, inquit Cle- 
odemus, hzc a fcirpis Eume- 
tidis differunt? quos illam ani- 
mi jocique caufa nectentem, 
ut aliz: cingula folent et reti- 
cula, mulieribus proponere for- 
tafis indecorum non eft: ri- 


diculum vero, fi eos ut rem fe- 
riam tractent viri cordati. Ac 
Eumetis quidem, cum, ut ap- 
parebat, dicere aliquid adver- 
fus Cleodemum cuperet, pra 
verecundia fefe cohibuit, fa- 
ciefque ejus tota rubore op- 
pleta fuit. Sed /Efopus, veluti 
ulcifcens eam, Àn vero, ait, 
non magis ridiculum eft, non 
poffe nos ifta folvere? quale 
eft quod paulo ante coenam 
nobis propofuit : 

Jgni bominem e bumano im.corpore fi- 

gere vidi : 
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4t TET ἐς» ἔχοις ἂν εἰπᾶν; ᾿Αλλ Gti pa Say δζο-ς 
και, ἔφη ὃ Κλεόδημος. Καὶ lw Gidtis, ἔφη, o8 TUO 
μᾶλλον οἷδὲν, φὐδὲ aret βέλτιον" εἰ δὲ api, μείρτυρας 
£y» συυνωνγίας. Ὁ μδὺ cuu Ἰλεόδημος ἐγέλασε᾽ καὶ 3 
, ἔχρητο μάλιςα, ταῖς σικυωνίαις TK xg) αὑτὸν ia edis 
ᾧὶ ϑύξαν ἂχ agus τὸ Bon!mum "To JY «ὐχξϊνον ἔρζηχε. 
ax. Μνησίφιλος δὲ o ᾿Αϑίωναϊος, ἑτοῖρος ὧν χρὴ 
ζυλωτὴς Σόλωνος, Ἐγώ τοι, mer, ὦ lepasdye, τὸν 
λόγον ἀξιῶ χαϑαπερ τὸν οἶνον μὴ πλπτινδήον pa 
ἀριφινδίωυ, Σλλ᾽ ὀξίσα πᾶσιν ὥσσερ c^ Jwuxe sta. γέ- D 
pue S X9) χοινὸν Po md δὲ apri oA aps xs Baci 
λείας εἰρηυϑῴων Gili ἡμὰν τοῖς δημοτίχοις uie 99s 
οἰόμεθα. δὲν πάλιν ἔχαφον ὑμῶν. ἰδὲ πολιτείας ἰσονόμου 
»repaw τινὰ συμξαλέοϑαι!, ἀρξαρϑῥες αὖϑις cu Xe 
Aevos. Ἐδύκει δὴ ταῦτα rw Καὶ "OeyTos ὃ Σό- 
λῶν, ᾿Αλλ᾽ ἀχήχοας fo, eer, ὦ ΝΜννσίφιλε, ut πάντων 


C. 2. ἔφη, σὰ] Exhibui ex Anon. et Mez. pro vulgato ἔφησε. 


potefne explicare, hoc quid 
fit? Ne fcire quidem opus ha- 
beo, refpondit Cleodemus. Et 
vero, inquit ille, nemo te me- 
lius iftam rem novit aut ufur- 
pat: quod fi inficias ire velis, 
teftes habeo cucurbitulas. Ri- 
fit Cleodemus: nemo enim 
medicorum ea tempeftate fre- 
quentius cucurbitulis uteba- 
tur, idque remedii propter u- 
fum non parum laudis inve- 
nerat. 

XI. Caterum Mnefiphilus 
Athenienfis focius imitator- 
que Solonis Periandrum fub 
hzc ita compellavit: Equidem 


zequum judico, ut ficut vinum, 
ita fermo quoque non pro fen- 
fu aut przeítantia virtutis, fed 
ex zquo inter omnes diftri- 
buatur, ficut in populari ftátu 
reipublice. Atquz jam a vo- 
bis dicta funt de dominatione 
et regno, ad nos qui popu- 
lares fumus, nihil pertinent. 
Itaque cenfeo debere vos de- 
nuo ea de reipublice forma, 
in qua zequali omnes jure vi- 
vunt, viritim aliquid conferre, 
aufpicante iterum Solone. Pla- 
cuit hzc fententia omnibus. 
Primufque Solon: Tu qui- 
dem, inquit, Mnefiphile audi- 
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᾿Αϑζουαίων là ἔχω »γώμϊω cel πολιτείας" εἰ δὲ βέ- 
λει χρὴ Yun ἄκθειν, AoxA μοι “πόλις ἄριςοων "Geste x) 
hut Aqu σώζειν δυμοχρᾳτίαν, c» ἢ τὸν ἀδιυύσοιντοι τῷ 
PaJvujerros eid wrov οἱ μὴ ἀδικιθέντες axe sooner?) 
1 χολάζεσιν. Δεύτερος δὲ ὁ 
Pj δημοχραπίαν οὐ ἢ πάντες ὡς “τύρφιννον Φορῶνται τὸν 
νόμον, Ἐπὶ τύτῳ Θάλης, Τὺ μήτε πλοσίες ἄγαν 
μήτε ae a, Ey tuy qMa.. Meme δὲ τῶτον ὃ 
"Avioerpans, Ἔν 1 qd ἄλλων ἴσων δριζομϑύων, ἀροτὴ τὸ 
βέλϊων ὁρίξεται. χρὴ χαχία, τὸ epo. Πέμηἶἠις KAeó- 
ζωλος ἔφη, Mug στοφρονειν δῆμον vore τὸν ψόγον 
μᾶλλον οἱ “πολιταυόμϑμοι δεϑοίχασιν καὶ τὸν νόμον. “Ἑχίζς 
δὲ ἸΠταχὸς, Οπε τοῖς “πονηροῖς Οὐκ ἔξεςιν ἄρχειν, X 
Tis ἀγαϑεὶς Οὔκ ἔξετι μὴ ἄρχειν. Μετωτεξαπεὶς δὲ ὃ 
Ε Χίλων ἀπεφαναΐο, "Tow uat Auge γόμιων, ἥκιςα δὲ ῥητόρων 
ἀχέουσοων “πολιτείαν ἀρίςζευ 21) Τελουτοίος δὲ πάλιν 


Βίας ἔφυσε, Κρατιοῖου 


(Ear ἐκ ἕξεσι μὴ ἄρχειν] Ita dedi ex B, Paulo aliter Ο, ἵξεςι μὴ ἄρχειν. Vulgo 
Eae ἄρχειν. 


ν cum univerfis Áthenien- 
fibus, quis meus fit de repub. 
lica fenfus. Quando autem 
nunc quoque vis audire, v;ae- 
tur mibt ctvitas maxime beata 
fore et confervatura pepularem 
flatum, in qua injurice alicujus 
autorem non minus ille, quam 
qui lefus efl in. jus rapiant at- 
que puniant. Secundus Bias 
dixit, eum popularem retpub- 
lice flatum effe. optimum, in 
quo legem untverfi tanquam ty- 
rannum metuant. "Thales: ubi 
neque divites nimis, neque pau- 


VOL» I, 


peres fint cives. Anacharfis: ἐπ 
qua cum reliqua omnia equalia 
babeantur, virtuti tamen po- 
tor, vitio deterior conditio de- 


feratur. Quintus Cleobulus 


pronuntiavit, populum maxtme 


fatturum officium, fi. cives re- 


presbenfomem magis metuant 
quam legem. Sextus Pittacus: 
ubi magiffratum gerere non [i- 
cet malis, licet bonis. Conver- 
fus deinde Chilo: ea, inquit, 
optima efl refpublica, in. qua 
maxime leges, minime oratores 
audiuntur. Rurfum. ultimus. 


RI 
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6 Περίανδρος ᾿Ἐχικρίνων ἔφη, Δοχεὶν αὐτῷ muy, ἐπαινέιν 
δημοχρᾳτίαν lu) ὁμοιοτου τίου ἀριςυχρᾳτίᾳ. i 

ιβ΄, Ὑέλος δὲ χρῷ τότῳ τῷ λόγε Agloórros, ἠξίοων 
ἐγὼ x9) OA οἴκου i “ιοηέον, πεῖν τὸς ἄνδρας ἡμὶν 
βασιλείας μϑὺ X94 “πόλεις ὀλίγοι χυβερνῶσιν, ἑςίας δὲ 
ἡμῶν xs) ous μέτεσι. Γελάσωρ οἷν ὃ Αἰσωπος; 
dye TÓÓ πάντων, ἔφη, xs ᾿Ανάχαρσιν ἀριϑιμᾶς' 


πᾶσιν 


Ox, 


9 ϑ 4 ι / » 
τύτῳ Ὁ οἶκος ΟΥ̓Χ, ἔφιν᾽ Φλλὰ χρὴ gue?) τῷ domos 


P Agno δ᾽ apa Er, χαϑαπερ τὸν ἥλιον C$ ἅρμασι 
λέϊεσι πἰδαπολέιν, ἄλλοτε aeu ᾿ὀχινεμόμϑμον τῷ para 
aópu. Καὶ ὁ ᾿Ανάχαρσις, Διὰ TETÓ To, eme ἣ 
μόνος; 3 Dr» Tk) θεῶν ἐλεύθερος 661, x9) αὐτόνομος, 
χαὶ Xeg T πάντων, χραᾳτείτω δὲ «᾿ χυ Gidnós Σλὰ 
βασιλεύει X24 ζυυιοχεύει AL σέ y« λέληϑς πὸ ἅρμα 
vuU, ὡς αἰ πιφυὲς χάλλει χαὶ Ley θαυμώσιόν ᾿δοίν' 


F. 3. πάντας] Ita Jannot. "Vulgo πάντα. 

F. 7. βασι) sízc μὲν xal]. Mez. βασιλείας μὲν 7áp. 
A. 3. P ἀμάξη} Addidi δ᾽ ex B. 

A. 3. api&agi] Forte legendum agam. 


omnium Periander de dictis 
horum ita cenfuit, videri fibi 
omnibus his pronunciatis eam 
commendari popularem rei- 
publice formam, quz fimilli- 
ma fit optimatum in civitate 
gubernationi. : 

XII. Hac quoque difputa- 
tione finita, poftulavi ego ut 
domus quomodo regenda fit 
nobis, illi explicarent: quod 
regni et civitatis gubernatio 
paucis obveniret, quivis au- 
tem noftrum larem domefti- 
cum familiamque haberet. Hic 
ridens ZEfopus: Non ita, in- 


quit, res habet, fiquidem in 
quibufvis illis Anacharfidem 
numeras, qui non modo non 
habet domum, fed et jactat fe 
hoc nomine, quod domo: ca- 
rens, curru utatur, quomodo 
Solem aiunt curru circumve- 
hi, aliafque aliam cceli obire 
regionem.  Refpondit Ana- 
charfis :. Itaque ergo aut folus 
deorum liber, aut omnium li- 
berrimus ille eft, omnibufque 
imperat, nulli paret, fed reg- 
nat ac habenas tenet. Verum 
Solis currus quam pulchritu- 
idne excellens, magnitudine- 
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Β ὃ. "ὃ ἂν παίζων Ἐλὶ γέλωτι παρέοαλες ὠχεινο τοῖς ἡμε- 
"tesis" οἶκον δᾷ μοι δυκέις, ὦ Δίσωπε, ταυτὶ τῶ “πῆ- 
2uya, xg) ξύλινα, X, κερφίμεα, ςεγάσματοι νομάζειν, damp 
& Xo Alas pio TO χέλυφος, δλλὰ pu τὸ ζῶον.  Ea- 
χότως Oy σοι γέλωΐζᾳ παρέογέν 0 Σόλων, ori τῷ Κροίσε 
τἰω οἰκίαν χεκοσμημϑέϊου πολυτελῶς ϑεασοίμνϑμος, CX. 
εὐθὺς ἀπεφήνατο τὸν κεκτηρϑῥον εὐδαιμόνως οἰκεῖν xs 
μαχαᾳρίως, ἅτε δὴ a5) οὖ αὐτῷ μᾶλλον ἀγαϑὼν ἡ δῦ 
παρ aur βελόμυϑνος γενέοϑου Duis σὺ δὲ ἔοικας δὲ 
$ ἑαυτῷ μνημονεύάν ἀλώπεχος' «κείνη μδὺ “ὃ εἰς ἀγώνα, 
ποικιλίας χαταςᾶσου ποὺς alu) πάρδαλιν, ἠξίου τῶ 
Corm; αὐτῆς X TOLL EY τὸν Questo, “ποικιλώτερφι Ὁ 
ὠκχέϑεν φανειοϑου σὺ δὲ τῶ “τουτόνων x94 λιϑοξόων ἔργα 
«XeAvogeis, οἶκον γγάρϑμος͵ ἃ τοὺ οὐτὸς ἐχάφου X, οἰχκέϊα, 
χρὴ quus, X24 ya us, χαὶ φίλοις, x94 Jaegrzro fd), οἷς 
xy C7 puuppanue, τις ἢ veda, vouu ἔχουσι 194 σωφθ9- 


B. t. ἐκεῖνο) Sic Anon. Vulgo ἐκεῖνα. 


que mirabilis fit, te fefellit: 
alioqui non eras.eum cum nof- 
tro joci gratia comparaturus. 
Videris autem mihi, ZEfope, 
pro domo habere lutea et fig- 
lina ifta clauftra, perinde ac fi 
teftam, non ipfum animal coch- 
lez nomine afficeres: itaque 
non injuria rifum tibi movit 
Solon, qui cum domum Craefi 
fumptuofe ornatam vidiffet, 
non ftatim pronuntiavit domi- 
num ejus beate ac feliciter ha- 
bitare : quod bona in ipfo do- 
mino fita potius, quam quz 
Circa. ipfum erant, fpectare cu- 


peret. Atque apparet te tuze 
oblitum vulpis, que cum in 
certamen de varietate ornatus 
cum panthera veniffet, ea quz: 
intus fibi effent ornamenta dif- 
ceptatorem infpicere jubebat : 
bis enim fe magis varie, quam 
panthera effet, ornatam. Τὰ 
vero fabrorum et lapicidarum 
opera circumfpicis, eaque pro 
domo habes: non ea quz in- 
tus quifque fua habet, liberos, 
conjugium, amicos, familiam ; 
cum quibus probe compofitis 
fi quis vel in fovea formicaria, 
vel in nido aliquo degit, re- 


RrI2 
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vdoi vowovm "v αἰ ζυιωρχοντῶν, AL env οἶκον οἰκεῖ x 
pac opa ἐγὼ m" QUU, ep, TOLUTUL x54 /Ge9s Αἴσεσπον 
Φστυκρίνομα!, χαὶ “σοὺς Διοχιλίῶ συμβάλλομαι" δ δὲ 
ἄλλων ἕχᾳςος διαοφαίνεοϑω δίχαιός ὯΔ alu) ἑαυτῷ yrá- 
μῖω. Οὕτως 0 Σόλων, " Apisoy avid δυχεὶν οἶκον, AU 
qui οήματα, μήτε κτωρδύέοις ἀδιία, μήπε φυλώεσιν p 
ἀπιεῖα, μήτε δαπανῶσι μετοίνοια, “ορόσεσου. ὋὉ δὲ 
Βίας, Ἔν ᾧ τοῖξτὸς "olv o δεαυύπης δὶ αὑτὸν, οἷος ἔξω 
2g. τὸν νόμον. Ὁ δὲ Θάλης, Ἐν ᾧ σπλείοῖωω ddr 
τῷ δεαυίτη ορλῖω ἔξεστι. Ὁ δὲ Κλεόξελ, Ej 
πλείονας ἔχει v) φοξορμϑίων αὐτὸν τὸς φιλοιζας, ὃ 
διασύτης. ὋὉ δὲ Πρυῆαχὸς ἔνπεν, Ὡς ἄμςΘ’ οἶκός 
δὰϊν o d À “ἰθιοτῶν μυδενὸς δεόρϑμος, xoà T. ἀναγχαίων 
μηδενὸς cadi AO". Ὁ δὲ Χίλων ἔφη, A μάλιςει. 
fasi boi “πόλει “υοϑσεοικένοι T oixoY' tiTU. “θ9σ- 


C. 6. ὑπαρχόντων, χρηςὸν οἶκον olxsi] Ita B. G. et margo Voff. Mez. Vulgo 
ὑπαρχόντων χρης ὧν, οἶκον οἰκεῖ x. (A. 

C. 10. Οὕτως ὁ Σόλων] Stob. p.484. Τῶτον ὧν ἄριξεν ὁ Σόλων εἶπεν αὐτῷ δοκεῖν 
οἶκον : quod prz vulgata probo: qua δοκεῖ etiam pro δοκεῖν habet, At 
δοκεῖν fumpfi tamen ex Stob. G. Pol. Leonic. Schott. Mez. 


D. 8. μηδενὸς δεόμενος] Veriffima lectio duabus his vocibus fuppletis ex Stob. " 
Serm. ]xxxiii, p. 484. edit. Gefner. et item TTrincavelliana, Abfunt 
in omnibus Plutarchi exemplis cum fcriptis tum editis. Xylander 
tamen exprefífit. 


rumque communitate utitur, oecus. Bias: :zm qua dominus 
domum is bonam et beatam fua fponte talem fe gerit, fie 
mcolit. Hzc ego cum /Efopo — Jem foris propter leges. 

refponfa volo, tum pro mea les: ἐπ qua plurimum otii do- 
ftipe Diocli collata: reliqui — zo conceditur. Cleobulus: 
pro fe fuam quifque fenten- zz qua plures funt qui diligant, 
tiam pronuncianto. Tum So- quam qui metuant dominum. 
lon: Ea, inquit, mibi optima — Pittacus: ubi meque requirun- 
videtur domus, ubi res eff πε΄ tur fupervacanea, neque. defi- 
que injufle parta, neque in ea — derantur. neceffaria. Chilon: 
vel confervandg, diffidentie, | maxime oportet. domum urbi 
vel infumenda, paenitentie eff. — quee fub rege eft frmilem effe : 


Ν 
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emer ὅτι Λυχῶργος “δὺς T χολεύοντοι δημοχρατίαν᾽ ch 
E τῇ πόλει χατουζῆναι, Πρῶτος, ἔφη, “ποίησον οὐ τῇ οἰκίᾳ 
ex δημοχρατίαν. | | 
ovy. "Ema di xg) ὅτος c λύγος τέλος, ἡ uU 
Εὔμητις ὀξηλϑε ut, τὴς Μελίοσης" T6 ϑὲ ἸΠεριάνδρου 
τῷ Χίλανι πυροπιόντος εὐμεγέθη κύλικᾳ, τῷ ϑὲ Βίαντι 
TE Χίλωνος, ᾿Αρδαλος ἐπαναςτὼς χαὶ καδοσουγρρεύσας T 
Alguzw, Σὺ δὲ Οὐχ ἂν, ἔφη, αἰσπέμναιο diues τὸ 
ποτήριον δὸς ἡμᾶς, ὁρῶν τύτως ὥασερ T Βαϑυκλέοις 
χύλιχᾳ αἰϑπεμπορδῥες λλήλοις, ἑτέρῳ δὲ μὴ μοτα.-- 
διδόντας ; Καὶ o Αἰσωπος, ᾿Αλλ᾽- δέϑδὲ TUTO, ἔφη, τὸ 
P Φυτήριον δημοτικῶν P) Σόλωνι ὃ ἐχπαλο «o Sox] Ta 
μόνῳ, 'Tóv ote. ἸΜνησίφιλον χαοϑσουχρρεύσας ὁ ΠΙνῆαχὸς 
δρώτησε ἡ ὁ πίνει ὃ Σόλων, 3d χατουμαρτυρέι Ti 
πϑοιημοώτων c4 οἷς γέλραφε: 


Ἔργα δὲ Κυπρογενοῦς νῦν μοι Φίλα 9; Διονύσε, 
Καὶ Μεσίων, & τίϑησ᾽ ἀνδράσιν εὐφροσύνας. 


Ὑποφθάσας δὲ ᾿Ανάχαιρσις, Σὲ Ὁ» ὦ Πιτᾷκὲ, Y τὸν 


adjecitque, Lycurgum cuidam 
qui populare imperium Spartze 
infituere ipfum juberet, re- 
fpondiffe, Prius tu hoc domi 
tuze facito. | 

XIII. Hoc quoque fermo- 
ne exacto, Eumetis cum Me- 
liffa exivit. Cum autem Pe- 
riander Chiloni bene magnum 
calicem przbibiffet, ac Chilo 
Bianti: Ardalus adfurgens 7E. 
fopo ait: Τὰ vero non huc 
ad nos poculum tranfmittes, 
cum videas iftos calicem tan- 
quam Bathyclis poculum inter 


fefe circummittere, nemini al- 
teri impertire? Et /Efopus: 
ne hoc quidem, inquit, pub- 
licum ele videtur poculum, 
ita jamdiu foli adftat Soloni. 
'Fum Mnefiphilum compel- 
lans Pittacus: Cur, ait, So- 
lon non bibit, fed verfus fuos 
teftimonio fuo impugnathofce, 
Nunc Veneris mibi grata, εἰ leti em- 
nera Bacchi, 
Mufarumque : viris dant ea. leri- 
. ttam. 

Subjecit autem  Anacharfis: 
quia tuam illam duram timet 


Kr3 


'. 
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σὺν ca&noy "t γοιλοπὸν φοξέιται νόμον οὗ ᾧ γέφαφαφ; 
Ἐάν τις ὁτιῶν μεϑύων ἀμάρτη, δυπλασῖαν ἢ πῷ νῆ- 
Qorri alo ζημίαν. Καὶ ὁ Πιτζαχός, Σὺ δὲ γε; εἰν, 
ὕτως ὀξύξρισας εἰς τὸν νόμον, ὥφε πέρυσι Ὁ» χαὶ νωυὶ 
μιϑυοϑεὶς, ἄϑλον αἰτεῖν xo φέφανον. Τί δὲ Cox ἐμελ- 
λον, ἔφη ὃ ᾿Ανάχοιρσις, τῷ πλέιον πιόντι esuada 
ἄϑλων, «esos μεθυσθεὶς ἀπαιτξιν τὸ würmüpovs ἣ 


διδοίξατέ με ὑμεὶς πἰ τέλος 'δδὶ τῷ πολῦν mri ἄχρᾳζον 


ἢ τὸ μεϑυοϑῆνω , Τὰ δὲ Πιτζαχου γελάσαντος, ὁ Ai- 
σωπος λόγον ἐνπε τοίδτον, Λύκος ἰδὼν ropas ἐοϑιονζας 
c» exlun πρρόθατον, ἔγγὸς τορϑσελθῶν, Ἡλίκος dy ἣν 


e te 


ὑμῶν ϑύρυξος & ἐγὼ τῷτο ἐποίαν; Kod ὃ Χίλων, ᾿Ορθῶς, 
ἔφη, Αἴσωπος ἡμιωμώατο, μικρὸν ἔμνροιϑεν Ῥχιςομιοϑεὶς 
ὑφ᾽ ἡμῶν, εἰτου YuD ὁρῶν ἑτέρες τὸν Μυησιφίλε λύτρον 
ὑφηρηκίζαι," ἸΜνυσίφιλος δ ἡτήϑη LU Lat Σόλωνος 


F. 10. τὴν ζημίαν) τὴν ζημίαν sai A. Venet. Voff. Anon. T. V. ΒΡ. 

F. 11. πέρυσι γὰρ καὶ νυνὶ] Sine dubio, corruptns locus. Varie diffentiunt li- 
brh A. περισὺ y. x. v. Venet. περί σὺ y. x, .. Anon. T. V. B. 
«παρὰ λίξου (T. V. B. λίξυ) τ᾽ ἀδελφῷ. Mihi in mentem venit eap 
"ASvailo ξέτῳ μεθ᾽. Vel, ὡς πέρυσι») xal γυνὶ ja, 

A. 9. ἔμπροσθεν] Dedi fic εχ B. Vulgo ὄπισϑεν, 


À. 11. ἡτήϑη 
. T* . yl. 


legem, qua fi quis per ebrie- 
tatem delinquat, duplam ejus, 
quz. fobrio infligeretur, pce- 
nam conftituifti. Τὰ vero, 
inquit Pittacus : ita contume- 
liofe in legem meam peccafti, 
ut et fuperiore anno, et nunc 
ebrius, premium popofceris 
atque coronam. |. Quidni, ait 
Anacharfis, propofito ei qui 
plus bibiffet praemio, primus 
inebriatus praemium victorize 
pofcerem ? aut vos me docete 
quis aiiüs fit multum bibendi 


rogatus erat, pro vulgato $7159», fumpfi ex Jannot, Anon. 


merum finis, quam inebriari? 
Cum rififfet ad hzc. Pittacus, 
ZEfopus talem narravit fabu- 
lam: Lupus cum videret paf- 
tores in tabernaculo ovem co- 
medere, propius accedens, 
Quantus, inquit tumultus ex- 
ortus effet, {1 hoc ego feciíf- 


fem? 'Tum Chilo: Recte, ait, 


JE fopus fefe ultus eft, cui pau-- 


Jo ante cum os obthuraveri- 
mus, nunc videt a nobis Mne- 
fiphilo praripi facultatem re- 
fpondendi, interrogato cur So- 


166 
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Ὡὀἰπύκρισιν. Καὶ λέγω, ὃ MwwQüos eme, εἰδὼς ὅτι 
Β Σόλωνι dw πάσης τέχνης xe διιυάμεως ἀνθρωπίνης 
τε χαὶ 9είας ἔργον $i) τὸ γινόμϑμον μᾶλλον, ἢ δὲ ὃ BS 
χαὶ τὸ τίλος, À τὸ (ge3s τὸ τίλος' ὑφάντης ySp ἂν, 
01494; λα ρυύδοι “ποιήσῃ μᾶλλον ἔργον αὑτῷ X, ἐμοίτιον, 
ἢ χανόγων 2d ϑϑεσιν χοὴ ἀνέγερσιν ἀγγύϑων' “οαὐλχεύς Te 
χύλλησιν aide x2) ζύμωσιν πελέχεωθ, μᾶλλον ἢ Τὶ aX 
xg. TeTV γενομδῥων ἀναγχαίων, οἷον aO egauay cx(a- 
᾿ αύρησιν, ἢ λατύπης αἰ δασκόυϊωύ" ἔτι δὲ μῶλον ἄργι- 
"omo μέμψαιτ᾽ ἂν ἡμᾶς ἔργον ὧν μὴ aun μηδὲ οἰ- 
χίαν zmeaivof(az, P πρυτῇσαι ξύλα, X94, φυρᾳσοῃ 
ς πηλόν αἱ δὲ Mou x παντοίπασιν, εἰ γομάζομϑν eur 
ἔργον τὴ χιϑαραν χοὶ αὐλὰς, Dd, μὴ τὸ παιδεύειν τοὶ 
ἤθη, xod TO pi ppety qu, πάϑη TY) οωμϑύων μέλεσι κα 
ἁρμονίαις" σόκοι φέϑδὲ τὴς ᾿Αφροδέτης ἔργον 'a) σωυ- 


À. 12. Καὶ λέγω] Ita correxi leniter le&ionem codicum A. Venet. Anon, 


T. V. B. xal λέγων. Vulgo eft ἀπόκρισιν καὶ λύγον ὁ Μνησίφιλες εἶπεν. 
Correxi Latina ad hanc rationem, ᾿ 


lon non biberet. Atqui, in- 
quit Mnefiphilus, fciens affir- 
mo Solonis hanc effe fenten- 
tiam, uniufcujufvis artis feu 
. facultatis tam divine quam 


quid eorum quz ejus gratia 
neceffario fiunt, ut carbonum 
fuccenfio, et apparatus ramenti 
lapidum : fed et architectus 
multo magis nos reprehendat, 


humanz opus effe id potius 
quod ab ea efficitur, quam 
quo id confit: et finem, quam 
quz ad finem pertinent. Ni- 
mirum enim textor fuum o- 
pus magis dixerit laenam aut 
tunicam, quam radiorum dií- 
pofitionem, et infubulorum 
excitationem : ac faber fer- 
ruminationem potius, aut fe- 
curis aciem folidam, quam ali- 


fi opus ejus affirmemus effe 
non navim aut domum, fed 
ligna terebrare, et lutum mif- 
cere. Mufze autem omnino 
indignentur, fi putemus ipfa- 
rum opus effe citharam et fif- 
tulam, non morum inftitutio- 
nem, et affe&uum animi mo- 
derationem, quz confequun- 
tur qui cantilenis et concen- 
tibus utuntur. Ergo Veneris 


RIA 
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sucia, χαὶ μίξις, φἰδὲ τῷ Διονύσου, μέϑη χα αἶνος, ὅλλ᾽ 
“1 ἐμποιᾶσι als. TéTuY φιλοφρϑαζίζεν, Xs4 “πόθον, Xed 
ὁμιλίαν ἡμῶν, xs) eu αν (3e9s Φλλήλεο' ταῦτα $ 
ἔργα ea. x6 Σόλων, xg τοῦτοί φησιν ἀγοιπῷν xg) 
διώχειν μάλιςαω ωὡρεσθύτης γενόμϑμί)»" ét δὲ Hg m» 
«3635 χιναΐκας ἀνδρῶν ὁμοφροσιωύης x, φιλίας δημιθρχὸς 
ἡ ᾿Αφροδίτη, τοῖς σώμασιν ὑφ᾽ ἡδονὴς ἅμα, συμμιγνύ- Ὁ 
σα, Xgj σωυτήκασοι χοὴ σωυτήκουσο, τοὺς dus τοῖς 
δὲ “πολλοῖς X94 μὴ πάνυ σευΐϑεσι, μηδὲ ἄγαν γνωρίμοις, 
ὃ Διόνυσος ὥασερ c7 πυρὶ TQ οἴνῳ μαλάοσων τοὺ ἤθη 1 
ἀνυγφαίνων ἀρχίωώ τινα cvyxegcus “δὸς δλλάλες Y) 
φιλίας οὐδίδωσιν᾽ ὅτον δὲ τοῦτοι σμυέλθωσιν ἃ 
οἵας ὃ Περίανδρος ὑμᾶς «ἰδακέκληχεν; θεν ἔργον "gin, 
PITCTR κύλικος, 6ὐδὲ οἰνοχόης, 2X o4 Μοῖσα» xaOd cp 
XeseTyes. νηφάλιον, οὐ μέσῳ πυρϑϑέμδμωι τὸν 25v, ᾧ 
πλειςον ἡδονὴς ἅμο, xg παιδιὰς χοὺὴ απουδὴς ἔνεφιν, ἐγεί- 
paci τύτῳ χοὶ χατοίρδουσι x AMaogeeei T φιλοφροσύνην, E 


etiam opus non eft concubitus 
et corporum mixtio, neque 
vinum et ebrietas Bacchi: fed 
qui his conciliatur amor, et 
defiderium, ac mutua confue- 
tudo et familiaritas. Hzc di- 
vina opera Solon vocat, eaque 
fe ait diligere et confectari 
maxime in fenectute, Eft au- 
tem amoris virorum ac muli- 
erum mutui effectrix Venus, 
ob voluptatem corporibus fi- 
mul commifcens ac colliquefa- 
ciens animos, Multi porro 
non admodum inter fe noti 


aut familiares a Baccho vini 


veluti ignis opera cujufdam 
ingeniis emollitis atque hu. 
mectatis principium aliquod 
contemperationis inter fe ami- 
citieque nancifcuntur. Czete- 
rum ubi tales conveniunt viri, 
quales vos Periander convoca- 
vit, nihil (puto) eft quod ca- 
lix aut poculum agat : fed ipfa 
Mufz propofito in. medium 
fermone, tanquam fobrietatis 
cratera, cui plurimum volup- 
tatis, joci, ferieque rei item 
permultum adeft, eo excitant, 
rigantque et diffundunt ami- 
citiam : plerumque finentes 
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ἐῶσα! du, on. alu οἰνοχόζον ἀτεέμα. XéicQro Xe o/THpos 
ὕπερθεν, ὅπερ ἀππογγόρδῦσεν Ἑ]σίοδος, ἐν τοῖς πίνειν ua A- 
Ao 24925 δωυαρδῥοις" 


Εἴπερ γάρ T ἄλλοι γε καρηκομόωντες ᾿Αχαιοὶ 
Δαιγρὸν πίκωσιν, σὸν δὲ πλεῖον δίπσας αἰεὶ 
Ἕκηκεν" 


.ς ἢ / / 1 , H 

ἔπει τοὺς τε χοοϑπῦσης αὐτοῖς, ἔφη, τοιυυλάνομα λέγᾳν 
ro rt 3 € e 3 

Toig uAguos, ἔνδεινον, ὡς “Ομηρος ἔφη, χαὶ uaTeWTOY 
e / / a 

exse πίνοντος, TU, ὥαπερ Alas, μερίδας uer d δόντος 
7 Aud Po NL » 

Qu T πλησίον. Ἐ πόντος δὲ ταῦτα TV ΜΜνησιφίλε; 

/ ,. uL e » / 
F Xepoidg o “ποιγτῆς᾽ auo 2p ἤδὴ Tus αἰτιας x JWA- 
, 7 

Ag3XxTO τῷ Περιάνδρῳ γεωφῖ, Χίλωνος duros Aex 
cv 5» | c» T t€ ῃ ef C 5 “Ὁ e 
οἰῶν, &Q, X94 τοῖς jeois 0 Zieus, ὥσσερ τοῖς ἀριξευσιν ὁ 


E. ς. Ebrep γάρ τ᾽ ἄλλοι»--τῷ err] Locus et nnotilus et corruptus, nec e 
libris adhuc adhibitis fanandus, quippe nil medele prebentibus. 
Ergo res ad conjecturam redit. Primum adfentior Meziriaco verfas 
Homeri non a Plutarcho, fed ab annotatore aliquo adjectos effe ad 
marginem libri ut indicaret, ubi Poeta dixiffet δαιτρὸν πίνειν. Sed 
quod idem Mes. pro ἔγδεινον corrigit Jasrpy, minime rem conficit, 
Equidem puto non procul me a veteri Plutarchi fcriptura aberratu- 
rum ita corrigenda reliqua loci parte. Ἐπὶ δὲ ταῖς τσροπόσεσι αὐταῖς, 
ἔφυ, τυυνϑάνομαι λέγειν τοῖς «σαλαιοῖς Ev ἔϑει εἶναι (vel τὸς παλαιὸς εἰω- 
ϑέναι)" καὶ ϑαιτρὸν τὸν οἷνον “Ὅμηρος ἔφη, ὡς χρέως μερίδας, μιετρητὸν inda 
“ίνοντος καὶ μεταδιδόγτος αὖ τῷ τυλησίον" id eft: In ipfis autem propina- 
tionibus reperio, inquit Mnefipbilus, Veteres aliquid dixiffe, fermonem ba- 
buiffe : et Homerus ait vinum fuiffe δαιτρὸν, id efl, difpenfatum, μὲ por- 
8iones carnis, bibente unoquoque conviva vini certam menfuram ac tradente 
ei qui proximus effet. 


cyathum fuper cratera quief- 
cere, quod Hefiodus prohibuit 
Beri apud eos qui bibere po- 
tius quam differere norunt. 


Jamque ubi fe vine criniti. forfan 4- 
cbivi 
Largius imvitant, plenus feypbus ef 
tibi femper. 
Alioqui teneo, apud antiquos 
moris fuiffe ut propinarent in- 


vicem, certaque, ut apud Ho- 
merum eft, menfura biberent 
per ordinem, quomodo Ajax 
partes carnis ei qui juxta adfi- 
debat obtulit. Hzc cum dix- 
iffet Mnefiphilus, Cherfias po- 
eta (jam enim crimine eum 
Periander abfolverat, inque 
gratiam Chilone deprecante re- 
ceperat) Nonne, inquit, Diis 
Jupiter, ficut heroibus Aga- 
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/ | . "u - 
᾿Α[αμέμνων, μετρητον ἔχει Ὁ “ποτὸν, ὅτε ωρθπινοὺ δλλή- 


λοις ἑσιώμϑμοι παρ αὐτῷ : Κα o Κλεόδημος, Σὺ δὲ ὦ 


Χερσία, EO, εἰ T ἀμᾷβροσίαν τῷ Au ΙΠελειάδες τινὲς 
χομίζασιν, ὡς ὑμεῖς λέγετε, qus ἸΠλαγκχτοὺς αἱ χρπε- 
τόμϑμωι χουλεπῶς χα μόλις, ἃ νομίζεις χα τὸ νέκτοιρ 
aura δυαπόριςφον ἢ) xs) απτίγιον, üge φείδεοῖναι xol παᾶρ- 
ἔχειν ἑχάσῳ τεταμιόύμϑῥον ; | 
ιδ΄, — Kod ἰσως, εἶπεν ὃ Χερσίαρ᾽ SAM ἐΐτε πάλιν 
οἰκονομίας λύγος γέγονε, dis ἂν ὑμῶν φροσήον ἡμῖν τὸ 
Aetio s DUTAETET OM, δὲ, 0494; χτήσεώς TI 
Ae» μέτρον αὐτοίρχες χρὴ nue ἐσουϑύης. Καὶ o 
Κλεόδυλος, ᾿Αλλὰ τοῖς μϑἕῥ σοφόϊς, ἔφη, τὸ μέτξον Ó 
νόμος δέδωκε, χοῦς δὲ τὸς φαῦλες ἐρῶ λόγον τὴς ἐμῆς 
μητεὺς, ὃν «aes τὸν ἀδελφὸν emer. ἔφη yp τί Xe- 
Alu dWaX, Σ᾽ ἑαυτὴς μηπεὸς ὅπως αὐτῇ reor 


ὅτε fumpfi a Mez. pro vulgatoóri. At ἔχει nolui mu- 


F. 4. ἔχει τὸ ordo, ὅτε 
oben P. E, ἔχεεν. B. G. marg. A. Anon. T. V. B. 


tare; licet 
ἐνέχεεν. 

A. 3. Καὶ ἴσως, εἶπεν ὁ X.] Lego τεταμιευμένον καὶ ἴσον. Ejtv, εἶπεν ὁ Χερσίας" 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ πάλιν περὶ οἰκονομκίας x. τ΄. Δ. 


À. 9. μητρὸς} G. ϑυγατρός : forte, re&tius. 


memnon, potum fundit dimen- 


XIV. Fortaffe ita eft, re- 


fum, ut apud eum convivantes 
invicem propinarent ? Et Cle- 
odemus, Si, ait, palumbes quz- 
: dam, ficut vos narratis, Jovi 
ambrofiam adferunt, volatu 


difficulter zgreque fuperatis 


faxis concurrentibus, quas 
Planctas Homerus vocat: non 
cenfes etiam nectar ipfum pa- 
ratu difficile ac rarum effe, ut 
parce depromptum cuique de- 
orum tribuatur ? 


fpondit Cherfias. Sed vellem 
de re familiari difputationpem 
repeti, ut quod ei deeft ab ali- 
quo veftrum explicetur : puto 
enim omiffum effe, quis modus 
rei faciundz fit fufficiens. Ad 
hec Cleobulus: Atqui, in- 
quit, lex menfuram fapientibus 
preífcripfit: ineptis fabulam 
narrabo, quam mater mea fra- 
tri objecit. Aiebat enim Lu- 
nam a matre petiiffe, ut fibi 
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(Qa σύμμετρον' alo δὲ εἰπειν» X9) πῶς σύμμετρον 
8 ὑφήνω, vu2 pp ὙΔΡ ὁρῶ ct πανσέλίουον, αὖθις δὲ μηνο- 
adsi, ποτὲ δὲ dU OL TOY s ὕτω δὴ, ὦ φίλε Χερσία, rA 
δὸς ἄνθρωπον ἀνόντον xg φαῦλον Gidkv (601 μέτεον 
ὀσίαρ᾽ ἄλλοτε ὙΣΡ ἄλλος "Ai τοῖς χρείαις, alg qus 
"ropas χα τοὶς τύχαις; ὥσσερ ὃ Αἰσώπου χώων, ὃν 
ὁτωσί φασιν c? τῷ χειμῶνι συςρεφόμϑνον, x94 συασει- 
οόμϑμον 2f. τὸ βυγριωῶ, οἰκίαν “ποιξὶν Ὁ] goto, pus 
δὲ αὖ πάλιν ὠχτετοιμϑύον χαϑεύδοντοαι, Qalvec Qu μέγαν 
ἑαυτῷ, χαὶ μήτε ἀναγχαῖον γγέιοῦο!» μήτε μικρὸν ἔργον 
οἶκίαν αἰξιξάλλεοϑ τοσαὐτίων. Ἢ γὰρ HY, Opus, 
HT, ὦ Χερσῖα, Xs τὸς μικρὰς Yun μδὺ εἰς μιχρᾷ κο- 
c μιδὴ συτίλλονζις, ἑαυτῶς ὡς ςρογγύλως χαὶ Λακωνικῶς 
βιωσορμϑέες, νωῦ δὲ, εἰ μὴ τοὶ πάντων ἔχουσιν Dur) 
ἅμα, χαὴ βασιλέων, ὑπ᾽ εὐδείας aAA, νομάζονζεις : 
Ὡς oy ὁ Χερσίας ἀπεσιώπησεν, “ἰ “συλα ὼν ὁ Κλεύό- 
| B. 6. ὑτωσί φασιν] Legendum ὁτοσί φησιν id eft, ZEfopus di 


B. 6. συσπειρόμενον] συσπειρώμενιν corrigendum Reifk. etiam vidit. 


B. 11. μικρὸς} Vitiofum et ortum ex proximis: forte legendum μωρός. Mez. 
στογηρός. 


tuniculam congruentem texe- 
ret: ac matrem refpondiffe : 
Qui poffim vero, cum te jam 
plenam, mox in cornua atte- 
nuatam, rurfum dimidio orbe 
videam? Sic etiam, mi Cher- 
fia, homini fatuo et vitiofo 
nulla menfura opum eft: ne- 
ceffitates enim ejus fubinde 
cupiditatibus et fortuitis cafi- 
bus mutantur, funtque fimiles 
JEfopi cani, quem is ait hye- 
me fefe contrahentem ob fri- 
gus ac convolventem cogitare 


de domo fibi paranda: zeftate 
autem cum porre&tus dormiat, 
magnum fibi videri, et putare 
neque neceffarium, et magni 
laboris opus effe tantam ex- 
ftruere domum. Nonne enim 
vides, Cherfia, eos qui modo 
humiles plane in arctum fe 
cogunt, utpote przcife ac La- 
conice victuri, paulo poft nifi 
omnes privatorum regumque 


res poffideant, exiftimare fe 


ob inopiam perituros? Poft- 
quam Cherfias tacuit, excipi- 
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δυμος, ᾿Αλλὰ Xj τῆς σοφὰς, ἔνπεν, ὑμᾶς apap ἀνίσοιφ 
μιέτξοις τὸς x]naqs veau bas (ae3s XT tef sic | 
Καὶ ὁ Κλεόδωλος, Ὁ 2 τοι νόμος, tw; ἃ βέλτην 
ἀνδρῶν, ὡς ὑφάντης ἑχάφω τὸ Ὡρόπον ὑμῶν χα τὸ μᾶ- 
Ἴδιον χαὶ ἀρμδῆον ἀποδίδωσι αὶ σὺ, χαϑώπορ πῷ νόμῳ, 
τῷ λόγῳ epar x9) JuuriÓ xs) διαφαρμακρίων τώς n 
χάμνούζῳυ, Cx ἴσον ἑχάρωῳ, τὸ δὲ (t3 9090 στονέμίδις 
ἅπασν. Ὑπολαξὼν δὲ ὁ "Αρδαλος, "Ap ouv, ἔφη, χαὴ 
τὸν ἑτοῦρον ἡμῶν, Σόλωνος δὲ ξένον; Ἐσεϑρίδυν, νόμος 
ἧς dye À, οὐκί ἄλλων σείων χελεύει, τὴς δὲ ἀλίμου 
διωάμεως, li) wo αὐτὸς σμυτίϑησι, μιοιρὸν e τὸ 
φόμα, λαμβάνοντα δοιμερεύειν ἀνάριςον xg ἀδουπτον 3 
Ἐσιχήσαντος δὲ τῷ λόγου τὸ συμπόσιον ὃ μὃὺ Θάλης 
"kx EO φρονέειν ἔφη τὸν ᾿Εσπιρϑμνιϑέίω, ὅτι μὴ 
βάλετω e sy uaa. ἔχειν ἁλῶν τοὶ σγήα,,. xg Tta 
ἑαυτῷ, χαϑάπερ Πιτζοιχός "Eye 29, eme, τὴς Lime x 


D. 6. ἡδονὴν] Forte ἰδίαν. Mez. ἰδία. Deeft in A. et B.. Forte et ortum ex ἣν 
δὴ : ut legendum fit ἣν δὴ αὐτὸς συντίϑησις 


ens fermonem  Cleodemus : 


hec: Numnam ergo etiam. 
Veruntamen, inquit, videmus 


fodalem noftrum, Solonis hof- 


vos quoque, qui fapientes ef- 
tis, inzqualibus menfuris, fi 
quis comparationem inftituat, 
diftributa bona poffidere. Τ πὶ 
Cleobulus: Nimirum, ait, mi 
homo, lex veluti textor cui- 
que congruam decentemque 
et mediocrem portionem attri- 
buit: nam tu quoque ratione 
legis inftar in alendis corpo- 
ribus, victus ratione przfcri- 
benda, adhibendifque medica- 
mentis utens, non zequalia om- 
nibus, fed convenientia fingu- 
lis tribuis. Subjecit Ardalus 


pitem, Epimenidem lex aliqua , 
reliquis abftinere cibis jubet, 
ac tantum exiguam partem ar- 
centis famem materiz, Ali- 
mum Grzci vocant, quam 
ipfe fibi componit voluptatem, 
fumere ore, itaque impranfum 
incenatumque  perdurare ἢ 
Hzc oratio cum omnes con- 
vivas attentos tacitofque red- 
didiffet, 'T'hales jocans, probe 
facere Epimenidem dixit, qui 
molendo coquendoque cibos 
moleftias fibi ipfi facere nol- 
let: quod Pittaco ufuveniret : 
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ἤμουν ὠϑδαύσης “χοὸς alu Mw, οὖ Λέσξῳ γενόμϑνος, 
"Axa μιύλᾳ, dA, χα γὰ} Πιτζᾳχὸς ἀλδι μεγάλας 

Μηιτυλζωώας βασιλεύων. Ὁ δὲ Σόλων ép, Θαυμάζειν 
τὸν ᾿Αρδειλον, εἰ τὸν νόμον Οὔχ ἀνέγγωχε τὴς διαίτης 
TW ἀνδρὸς οὐ τοῖς ἔπεσι "Tw Ἡσιόδου γῳραμρϑῥον᾽ ἐχ- 
&nos yp "Éólv ὃ πρῶτος Ἐπιρϑυίδη ασέρμαται ὃ τρ9- 
(As ταύτης αἰ δαοζὼν, x9 (rrr ὁ διδοίξας, 


--- σον iy μαλάχη τε καὶ ἀσφοδέλῳ μέγ᾽ ὄνειαρ. 


Ε Oi “ὃν ὃ Περίανδρος ἔπε, T Ἡσίοδον cavo) Ti τοι- 
ὥτον, Cx, ἐπαινέτίωω ὄντα, φειδοῦς αἰεὶ, χαὶ “σοὺς τὸ 
Arbo (a. Ὁ ὄψων ὡς wu. Qo Sg EAE ἡμᾶς ; ἀγαϑὴ 
MM γὰῤ ἡ ua Ag βρωϑίῶαι, γλυκὺς δὲ o ἀνθέρικος". 


qu, δὲ ἄλιμα, ταῦτα, X94 ἄδιψα φάρμαχφᾳ. μᾶλλον ἢ 


2 


ora, πιωϑάνομᾳ!, X94 μέλι X94 πυρὸν. τινα βαρβαρικὸν 
δέχ, ἡ ασέρμα]α, πάμπολλα T. ἐκ εὐπορίφωνγ᾽ πῶς ὃν 


F. 7. dx εὐπορίς ον] ἀκ addidi ex B. et Μες. Voff, habet ita εὖ πορίς ὧν. 

F.7. πῶς οὖν οὐκ x. τ. λ.} Hac ita conftituenda putem : πῶς ὧν ἂν τῷ Ἡσιόδω 
T. 4. D. «X. Ἔργα βοῶν τ᾿ ἀσόλοιτο--ο. «ΦὉμοπιοαίο igitur Hefiodo (i. c. 
fecundum Hefiodum ), clavus fupra fumum pofitus, et boum opera. peri- 
rent. &v.dedit Mez. pro eodem X ylander volebat σύν. 


fe enim, cum in Lefbum ve- 
niffet, audiviffe hofpitam fic 
cantare ad piftrinum: Mole 
Bifírinuam, mole, nam et Pitta- 
eus molit, rex magne AMityle- 
ne. Solon autem: Miror, in- 
Qu Ardale, legem de victus 

pimenidis ratione non legiffe 
te in Hefiodi fcriptam verfi- 
bus: is enim eft, qui primus 
Epimenidi femina hujus ali- 
menti prebuit, dum eum do- 
cuit quzerere, 

Quanta. fit. utilitas in mal'vis afpbode. 


lifque. 


Exiftimas vero, inquit Peri- 
ander, tale aliquid Hefiodo in 
mentem veniffe, ac non potius 
eum, ut eft affiduus parfimo- 
nize laudator, ad cibos viliffi- 
mos nos, quippe dulciffimi qui 
fint, voluiffe adhortari: utilis 
enim eft malvz efus, et fua- 
vis haftula regia? ifta vero 
famem ac fitim arcentia, me- 
dicamenta potius effe audio 
quam cibos, recipientia mel et 
cafeum barbaricum, et multá 
minime vulgarium feminum τ᾽ 


quomodo ergo non, quod eft 


| 6328 . HAOTTAPXOT 


δημος, ᾿Αλλὰ x) τὸς σοφῶς, ἔνπιν, ὑμᾶς δρῶμϑν. dicus * 
pires τοὺς χ)ησής νφναμυήυϑῥας τοὺς Φλήλοις t $^ 
Koi ὁ Κλεόξδελος, Ὁ 924 τοι νόμος, ὥπων ὦ βέλτηφε 
ἀνδρῶν, ὡς ὑφάντης ὁχάπω τὸ Ὡρόπον ὑμῶν χοὴ τὸ μάνα 
dejo xg4 appurroy δτοδιδῶσί ἡ σὺ, χαϑώπτρ τῷ vou 
τῷ λόγῳ πρόφρων xg διαιῦκ xs διαφουρμακαοίων TR 
χα μνούζξυ, Cu. ἴσον ἑχάφῳ, τὸ δὲ χυδϑόηκον στονέμθθνα 
ἅπασιν. Ὑσπολαξὼν δὲ ὁ ἸΑρδαλος, "Ap ou, ἔφη, v 
τὸν ἑτοῦρον ἡμῶν, Σόλωνος δὲ ξένον, Ἔσεϑιυίδυν, D 
didsbet οὐ Dus ade andi d HE iL 
διιυάμεως, hà xke αὐτὸ & uma, μικρὸν εἰσ 
φόμα; λαμβάνοντα ratas ἀνάριςον d T, 
Ἔπεγήσοιντορ δὲ πῷ λόγου τὸ συμπόσιον ὁ 0 μδὺ GR. 
᾿Ἐἐχισχώπηων, EO qesv ἔφη τὸν Ἐππερϑρίδίω, ὅτις 
βάλετω oe yp. € een ἀλῶν το cra, χρὴ o, m 
ἑαυτῷ, χαϑάπερ Tla(gxos "Eye ys, ems, ms D 


D. 6, iiw] Forte ἰδίαν. Μες, ἰδία, Deeítin A. et B. Forte et ag 


35: utlegendum fit ἣν δὴ αὐτὸς συντίθησι. 

















ens fermonem  Cleodemus : 
Veruntamen, i inquit, videmus 
vos quoque, qui fapientes eí- 
tis, inzequalibus menfuris, i 
quis comparationem inftifi 
diftributa bona poffidere 

Cleobulus: Nimirum 

homo, lex veluti 
que congruam 
et mediocrem : 
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x c» τῷ Ἡσιόδω τὸ qnt ὑπὲρ goma χείμϑμον; 


Ἔργα βοῶν δ᾽ ἀπόλοιτο, καὶ ἡμιόνων ταλαεργῶν, 


εἰ τοσαύτης Jd οδυσκάς. Θαυμάζω δὲ σα τὸν 
ξένον, ὦ ὦ Σόλων, εἰ Δηλίοις ἔναγχος ᾿ omnt duos ἃ μέ- I 
γαν xg uan eX ἱφύρησε παρ αὐτοῖς εἰς Ὁ i d XopA- 
Chua τὴς "Qes*Ts di προφὴς xgà δεῖγ- 
ματα, μετ᾽ ἄλλων εὐτελῶν χρὴ αὐτοφυῶν, μαλάχίου X 
d)ipmov am εἰρούς "601 xs τὸν Ἡσίοδον caesbevw ἡμῖν 
τοὺ λιτότητα, xg ἀφέλειαν. οὐ ταῦτου, ἔφη, μόνα, ὃ δ 
᾿Ανάλαρσις, S4 χα Vae yer οὐ τοῖς μάλιςω T 
λαλχαινῶν ἔχφτερον ἐπαινέται, Καὶ ὃ Koc was, 'O;- 
Jus; ἔφη. λέγᾳο᾽ ἰατρικὸς Ὁ Ἡσίοδος, ὡς das t, 
CX ἀμελῶς οὐδὲ ἀπείρως EA διαίτης, id χρὴ χράσεως Β 
οἴνεῖ, X24 ἀρετῆς ὑδουτος. x94 AsTÉOU, 194 uuaxSu δια.- 
λεγύμϑιος, χϑὴ σωωυουσΐας  Xgupi, xs βρεφῶν χαϑισεωξ: 
A. 4. μετ᾽ ἄλλων] Sic Anon. V. P. Mez. Xyl. Vulgo et reliqui μετάλλωνο 

B. Α axes vài pucr] ταὶ abet in B. perinde εῇ utrum adft an defit; 


nam utrumque valet in Hefiodum, Vid. Epy. 753. 
B. 3. xaSizsw;] Male καϑάρσεως Correctoris manus in Vo£i. Significatur lo- 


Cus Egy. 747 e. 


probabile eft Hefiodum quo- 
que nobis utilitatem ac fim- 
plicitatem commendare. Non 
hzc modo, inquit AÁnacharfis, 
fedet ut ad fanitatem inter prze- 
cipua conducens utraque plan- 
ta laudatur. Recte dicis, ait 
Cleodemus: apparet enim He- 


apud Hefiodum, iz fumo po- 


neretur clavus, et 


Mulorumque opera, atque boum. jam 
cuntia perirent, 


fi tanto opus foret apparatu ? 
Miror autem tuum, Solon, 
hofpitem, fi nuper cum Deliis 


magnam luftrationem faceret, 
. non obfervavit ab ipfis in tem- 
plum inferri monimenta atque 
exempla primi alimenti, cum 
alis fponte fua naícentibus, 
malvam et albucum : quorum 


fiodum medicum fuiffe, qui 
tam accurate et perite de vic- 
tus ratione, vini temperie, a- 
quz bonitate, lavacris, mulie- 
ribus, coitus tempore, et in- 
fantium  feffione differuerit. 
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"ANN. Ἡσιόδου Ὡ ἐμοὶ δυχκέϊ διχαιότερον Αἴσωπος αὑτὸν 
Σαοφαΐνειν μαϑητίο ἣ ᾿Επιῳδμίδη᾽ τότῳ 2p ἀγχίω 
Τὴς χαλὴς Cumis χαὶ “ποικίλης χαὶ πολυγλώοσε σο- 
φίας ὃ τοὺς ὃ ἀηδίνα λόϊος V ἱέροικος παρέογηχεν᾽ ἐγὼ 
δ᾽ ἂν ἡδέως ἀχέσοαιμι Σόλωνος" tous »» αὐτὸν πεκπύσ-- 
Sui, “πολὺν “οόνον ᾿Αϑήνησιν ᾿Ἐσιμϑνίδη συγίενόμϑμον, 9, - 
τι δὴ παϑὼν ἢ σοφιζόυνϑμος "ét τοιαύτίων ἦλϑε δίαιταν. 
κ΄. Καὶ ὁ Σόλων ἔφη, Τί δὲ τῶτο οὐχέινον ἐρωτᾷν 
ciu; δῆλον y2p ho ὅτι τῷ μεγίςου ΤΑ’ ἀγαϑῶν 19) 
χρᾳτίσα δούτερον "o1 τὸ dWa S τροφῆς βροιχυτοτης᾽ ἢ 
à τὸ μέγιζον εὐδυκεξι, Ὁ μηδὲ ὅλως προφὴς dua. Οὐ- 
ϑειμῶς, ὃ Κλεόδημος, tjui ye, tre, εἰ δὲ; τὸ φανό- 
μϑνον exar, x mv παροικριυϑῥης Teg mre os, ἀγαι- 
pae: αἰρομδῥης τεοφὴς φιλίων ϑεῶν βωμῶν aw ἡ ξενίων. 


C. 2. 3 εἰ τὸ μέγιςον εὐδοκεῖ] Unus ΧΎ]. εὖ δοκεῖ; quod etiamfi non frigeret, 
ut friget, locum non perfanat. Lego εἴγε τὸ μέγιςον συὶ δοκεῖ, 


C. s. &yaseiiei ] Corrupto hac fine dubio. Anon. corrigit ἣν ἀναιρῶσι.  Mez. 
ἣν συναναιρῶσι. Neutrum fatisfacit. Senfum quidem vidit Xylander, 
probabiliter vertens. Equidem αἰρομεένης τροφῆς reponam infra poft 
οἴκῳ διάλυσίς ici, ubi manifefto defideratur : et hic corrigam—sraga- 
κειμεέγης τραπέζης, ἣν αἰδοῦμαι φιλίων Say βωμὸν aa x, ξενίων. 


"Mihi autem videtur ZEfopus 
rectius fefe Hefiodi diícipulum 
profeffurus quam Epimenides: 
ille enim pulchrz fuz et variae 
ac multarum linguarum ufu or- 
natz fapientiz initium fump- 
fit ex accipitris ad lufciniam 
fermone. Cuperem autem So- 
lonem audire: probabile enim 
eft hunc cum Athenis Epime- 
nide multum temporis ufus fit 

" familiariter, noffe qua de caufa 
quove inflituto is talem am- 

plexus fit victus rationem. 

XV. Quid atünebat, ref- 


pondit Solon, ex eo caufam 
quarere? cum in promptu fit, 


proximum a fummo et maxi- 


mo bono efle hoc, quam mini- 
mum requirere nutrimentum: 
fiquidem recte creditum eft 
fummum bonum effe, nullo 
prorfus alimentoindigere. Hoc 
vero mihi nequaquam videtur, 
inquit Cleodemus, fi quidem 
licet dicere quod fentio: max- 
ime menfa appofita, quz ali- 
mento fublato tollitur, cum fit : 
dis amicitiz hofpitiique pa- 
tronis confecrata. Sicutautem . 
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Ὡς κα Gus 904, τῆς yis ἀναιρϑείσης elei cs 
ὅλον ἕξην κώσμον, Eras ous αἱ λυσῖς "et. σαυαναιρδ[ ἢ 
yp αὐτὴ TUp ἐστον; Esa, XQ o THpes, αἰ χυοδυχοὺ; £e 
νισμοὶ, φιλανθρωπόταζῳ, 394 "QerPTt. κοινωνήμοτω, E34 D 
δλλάλις, μᾶλλον δὲ σύμπας 0 βίος, ecj οἱ gor Tg 
"jay ἀνϑρώπε “Ὡραξεων ἔχουσευ, διέξοδον, ὧν ἡ τῆς 2€6- 
φὰς χεεῖα, xq) παρρισχάϊμ πῶς πλείζοις τραραᾳχαλδις 
Δεινὸν Lb ouv, ὦ éTOUpE; χρὴ τὸ γεωργίας αὐτὴ. Δ α- 
λυορϑύη ΨΨ αὖϑις, Ὡπολείπει γί ἡμῖν ἄμορφον x5 ᾿ 
ἀχαᾳθαρτὸν; ὕλης ἀχοίρπα 14 ρόυμώτων σπληκῥιελῶς 
Φερουϑύων αἰ πὸ ἀργίας ἀνά πλιεων᾽ σιυαπόλλυσι δὲ χρὴ 
τέχνας πάσας x9) ἐργασίας ὧν ἔξαρχος "681; X94 παρέχει 
βάσιν πάσαις χρὴ ὕλίον" χρὴ τὸ μηδέν εἰσι, ταύτης ἐχ, 
“ποδῶν γενορδῥης᾽ κατοιλύοντοη xs) τιμαὶ ϑεῶν, Ἡλίῳ E 
δὲ μαράν, ἔτι δὲ ἐλάτἤω Σελϊούη, χοίριν αὐγὴς μόνον 


D. 2. εἶγε διαγωγή] Ita Anon. Mez. pro vulgato εἴτε διαγωγή. 
D. 5. αὖτ; διαλυομένη yàp] Corrigendum puto: γεωργίας αὕτη γὰρ διαλυομένη 


αὐδις. . 

D. το. βάσιν] Haud fcio an Plutarchus fcripferit φύσιν. Mox turbata ordinavi 
interpungendo. 'HAí» μὸν μικρὰν corrigunt Mez. et Reifk. poffis et 
τε fubftituere. 


"Thales aiti 


univerft e 


e dempto totius 
ituram confufio- 


nem : fic menfa abolita neceffe 


videtur effe omnes familiz 


partes deletum iri: fimul enim: 


tolitur ignis Veftalis, focus 
facer, crateres, convivia, hof- 
pitia, quze prima funt et hu- 
maniffima hominum inter fe 
commercia: atque adeo tota 


vitz ratio peribit, fiquidem a- 


negotiis aliquod eft homini- 
bus ad oblectationes diverti- 
culum, quibus victus appara- 
tio et ufurpatio plurimum prze- 


bet materie. Jam et in agri- 
culturam hoc mali redundabit, 
qua ceífante tellus nobis re- 
linquetur informis, atque in- 
culta, ob vacationem operum 
repleta fterilis materiz, et flu- 
viorum eluvione inundata: u- 
naque peribunt artes omnes 
atque opificia quibus illa prz- 
eft, fundamentumque et ma- 
teriam fuppeditat, ac quae, illa 
remota, nihil funt. Quin et 
honor diis nullus porro erit: ' 
qui Soli exiguus, Lunze eti- . 

am minor habebitur, ubi ad 
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X) ἀλέας ἀνϑρώπων ἐχόντων» ὀμθρίῳ δὲ Au, χαὶ esi- 
exe Δήμμτθι» χϑὴ φυταλμίῳ ἹΠοσήδῶνι ποῦ βωμός 
21. πῷὺ δὲ Surio s πῶς δὲ χαριτοδότης ὃ Διόνυσος, εἰ 
Pus. μιϑεὺὸς ὧν δίδωσι: αἱ δὲ ϑέσομϑῳ, αὶ amd 
σρβὃν ; dnos δὲ ἀπαρξόμεα: Πάντα γὰρ ταῦτα T 
μαήσων axwrepatu χαὶ σύγχυσιν ἔχϑι “ϑαγμάτων: 
Ἡλοῶο 9ὲ πέσῃς μδὺ abi Dru τοἦ πάντων, ἀλόγιτόν 
(9l, quao δὲ Qe, X94 πάντως, ἀναίαϑγτον. Τίω fi 
ΟΝ rte ἑτέραις τισὶν ἡδογαῖς Aena χρεϊτΊοσιν 
PDA Upema τῷ δὲ σώματι Ag oe ἡϑονεὺ τὴς ro E 
a€épen δυιαιοτέρφιν ex ἔςιν εὑρέιν, ὅτερ sva, λέληθεν 
ἀνϑρῴπων" i γὰρ ἐν μέσῳ ϑέμϑμοι χοινωνθσιν DAS 
δείπνων χαὶ Ca E NS" ἀφροδισίων δὲ νύκτα. xo4 πολὺ 
“ὡξορθάλλοντω σχότος, ζγάρμϑνοι τουύύτης τὸ κοινωγείν, 
B. 4. ποῦ βωμός ici] Legenduny ἐςαι, quod et Reifkius vidit, 
F. 1. λαξεῖν--- εὑρεῖν] Alterutrum, ut nunc eft, infititium videtur. ForteAa- . 


ξεῖν--οοῦχ ἐς ιν ὑδ᾽ εὑρεῖν. ΥΓ'ὶ εἰ λαξεῖν ---οὔκ igi εἰπεῖν, Plutarchea forma, 
' dequa alibi dicemus. 


F. 3. ἣν γὰρ ἐν tow] Verum eft forte, τροφὴν yàp iv μέσω : ita Anon, et Mez. ᾿ 
potuit fane τρόφην ab antecedente ἀνθρώπων fubduCtum effe. Τὶ V. et 
Exempl. Turn. ταύτην. 


homines ab iis przeter lucem 
et teporem nihil rediturum fit. 
Jovi autem pluvio, et Cereri 
arationis aufpici, et Neptuno 
ftirpibus profpero, ubi ara erit? 
ubi facrificium ? Aut quomo- 
do gratiarum dator Bacchus 
erit, fi nihil eorum que largi- 
tur ipfe requiremus? Quid fa- 
Crificabimus, quid libabimus, 
uas offeremus primitias ὃ 
Jmnia hacc cum fummarum 
fubyerfione rerum conjuncta 
funt "Equidem brutum eft 
omnes et ufquequaque con- 
VOL. I. 


fectari voluptates: fugere au- 
tem omnes, idque omnino, vo- 
luptates, ftupidi eft. Efto e- 
nim fuas quafdam peculiares 
et praeítantiores animi effe, 
quibus is fruatur, voluptates : 
certe nulla eft corpori alia, qua 
innocentius frui poffit, quam 
ab alimento voluptas: quod 
omnibus eft compertum homi- 
nibus. Menfa enim in medio 
propofita, communicant coe- 
nis: rei venereze tenebras prz- 
texunt denfas: quia hujus vo- 
luptatis communicationem bel- 
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ἀναΐομιντον τῇ Xs4 ϑηριῶδες, ὡς τὸ “μὴ χοινωγξὶιν cime 
Ὑπολαξὼν (uu ἐγὼ τῷ KAsodwus 2d δλιπόντος, Ἐ- 
x&v δὲ ὁ Affe, em, ὅτι χοὴ ὃ ὕπνον ἅμα, τῇ τροφᾷ 
σωυεχράλλομϑν ; ὕπνο δὲ μὴ ὄντος, οὐδὲ ὀνειρὸς (ΠΙᾺ 
2A ofdou τὸ opea irre oy ἡμᾶν μαντειον" ἔσο δὲ μο- 
γοειδὺς o βίος, xg τοῦπον τινὰ μάτίω τὸ σῶμα. δε- 
μέρ!) τῇ oy τὰ πλῶσα γο did χὴ nói 
qx epa ἐλὶ τροφίο ὀργανα; παρεσχεύα τι, ey Xara, 
x4 odbiles, xo) φύμανχος; Xs) ἡπαρ᾽ apo Ὁ» ἐδάγ "Gov, 
οὐδξ «aeos ἄλλην συντετουγμδῴον. aea ὥφε 0 μὴ 
δεόμϑνος τροφῆς, ἐδὲ σώμαΐος ϑάτοω! τῶτο δὲ Luo αὐτὸ 


159 


οὐ μὴ δέει" σὺν σώματι Jo ἡμῶν ἕχαφος. Huds 


l , “1 ad L| 3 7 
UO ouv, ἔφην yo, ταύτας τὴ γαφρὶ συμθολάᾶς εἰσφε- 


esu εἰ δὲ Σόλων ἢ τις ἄλλος τὶ ἈΘΟΤΉΡῥδι; ἀχρυ-" 


σύμεϑα. . 


A. 1. πρεσξύτερον] Malim πρεσούτατονγ ut ΜεΖ. Xyl. 
— 4. 7. ἦν αὐτὸ αὐτοῦ μὴ δεῖσϑα!.] Legendum αὐτὸν αὑτοῦ, ut Mez, Nil variant 
libri, exceptis A, et Venet, αὐτὸ ἥν αὐτοῦ μὴ iig 9a, 


luinam impudentemque judi- 
cant perinde atque illius ab- 
ftinentiam. Ubi finem dicendi 
fecit Cleodemus, ego fucce- 
dens in partes ejus, Hoc vero, 
inquam, przeterisy quod fom- 
nus fimul cum nutrimento 
profcribitur : et fomno fubla- 
to, fomnia nulla funt, ac ve- 
tuftiffima nobis divinandi ra- 
tio aboletur. Ad hzc vita in- 
formis erit noftra, ac quodam- 
modo corpus animo fruftra 
fuerit circundatum : plurimze 
enim ejus, et praecipuae partes 
ita funt (μάζα, ut inftrumenta 


fint nutritionis : lingua vide- 
licet, dentes, ftomachus, je- 
cur : quorum nihil vel fruftra, 
vel ad alios comparatum eft 
ufus. Itaque alimento qui non 
opus habet, ne corpore qui- 


. dem is indiget: quod eft ni- 


hil aliud, quam ipfum feipfo 
opus non habere: nemo enim 
noftrum fine corpore eft. At- 
que hzc quidem, inquam, ego 
veluti fymbolum ad patroci- 
nandum ventri dare volui: fi 
Solon, aut alius habet aliquis 
quod objiciat criminis, paratus 
fum audire. 


ΤΩΝ ἙΠΤᾺ ZO90N ZTMIIOZION. 627 


» ig. Πάν Jp OU, ἔφη o Σόλων, μὴ χα T Ar 
yuriliev ἀκριτώτεροι φανῶμϑμν, di τὸν νεκρὸν ἀνατέμνοντες 
ἔδειξαν τῷ ἡλίῳ, eT αὐτὼ δὲ εἰς τὸν ποτοιμὸν χατέ- 
Geor, τῷ δὲ ἄλλω σὠμαΐῷρ v xau γυγονότος ἴδει. 
μέλονται τῷ “ὃ ὄντι TUTO "i τὸ μίασμα πὴς σαρκὸς 
ἡμῶν, χαὶ ὃ To (e9s, ὡς ch dw, δεινῶν τινων ῥδύμα- 
τῶν, χρὴ τονεύματος o2 χρὴ πυρὸς συμπεφυρμϑύα Xi 
γεχρῶν πἰξώέπλεως. Ζῶν Ὁ» aw cid πεέφεται 

| (arms, δλλὰ ϑανατοικῶτες τοὺ ἔμψυχα χοὴ τὼ φυόμϑμα. 
aj τείφεοῖγαι xsà cube, μετέχονζρ, τῷ ζῆν am ums 

c ἀδικουμϑν" Au?) y» d Ü πίφυχε τὸ μεταβάλλον 
εἰς ἄλλο, xs πᾶσαν Φ)είρετωι φϑορᾷν, ὅπως dy ϑατίρου 
“ξοφὴ γένοιτο. τὸ δὲ dT σουρϑὺ ἐδωδῆς, ὥσσερ 
Ὀρφέα τὸν παλαιὸν ἱφοροῦσι, σύφισμα. μᾶλλον ἢ φυγὴ 

δα «fei τί Toup admota "621. Φυγὴ δὲ μία 

X9) χαϑαρμῶὸς εἰς δικαιοσωζίου Tei αὐτοίρκη x) ἀῶροσ- 


B. 5. εἴτ᾽ αὐτὰ μὲν] Excidit aliquid. Xylander τὰ σπλάγχνα adfuiffe putat, 


Mez. iníerit τὰ ἔντερα poft ἔδειξαν. Forte κοιλίαν additum erat : ut 


11. 996. E 


9 . 
€. 5. τρυφὴν} Forte τροφὴν ut G. Mez. Reifk. 


XVI, Maxime vero, in- - 


quit Solon; nifi fi volumus 
videri judicio quam Z7Egyptii 
minus valere: ii enim mor- 
tuum diffe&o ventre Soli of- 
tendunt, deinde inteftinis in 
profluentem abjectis, reliqu- 
um cadaver ut jam purgatum 
procurant. Revera enim cor- 
poris noftri contaminatio funt 
ifta, atque orcus, veluti apud 


inferos, exitiofis quibufdam 


fluminibus; et ventis fimul at- 
que igni confufis, cadaveribuf- 
que oppletus, Vivüm quippe 


SS 2 


nullum vivo nutritur alimen- 
to: fed nos necantes ea, quz 


animata funt atque nafcuntur, 


et vita non carere eo liquet 
quod aluntur et augeícunt, in- 
jufte agimus. Enimvero efu 
carnium abítinere, quod fac- 
titaffe Orpheum illum prif- 
cum accepimus, calumnia ma- 
gis arguta eft, quam vera de- 
pulfio.criminis injuriarüm a 
luxu:profectarum. Unica eft 
ratio vitandi íceleris, et pu- 
rum fe preítandi, fi quis fe 
ipfo contentus, nihilque extra 


4 
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A vol, "0, A ἄνω χακώσωωρ ἐτίρου πίω αὐτῷ 
7 " ς . . / / iu / , 

GU TMpid ὐμληχοινον ὃ deos 7rwaMuné, Teq9 T Quow ap- 
χίω ἀδικίας aye sour. "Ap QUU HX, ἄξιον, p QiAs; 

e 0» / / | / . | mv ἃ 
σιιυεχτέμειν αδίχίῳ, χροιλίαν X494 φομαλῶν χά) WTqp 5 d 
XH D.» Gídnas αἰοθησιν wu Gili δρεξιν οὐδίδαισι, 
σκεύεσι δὲ oc dpaceis; oig, Xogiulvs χαὶ Ac wes, qu δὲ 
μιυλωϑιικοῖς xs) χαμίνοις xu) φρεωρύχοις χαὶ μαρχετυρία 
ἔοικεν. “ ᾿Ατεχνῶς δὲ 4). “πολλῶν idu τἰς ἂν, ὥσπερ οὗ 
poa, τῷ σώματι alu ψυχίω ἐγχεχαλυμμδύζῳν, «e 
«EA τί τὴς juris etian χαριλξίσουν, ὥασερ ἀμέλ καὶ 
ἡμεῖς ἄρτι fL 83^ ἑωρωμδν DAS ὅτε ἀκούομδν, 2X. 
ἕχαςος ἐϊκεχυφὼς ἐδούλόθε 13 "aie al τροφίῳ Atq 
γωοὶ δὲ αὐ δυτεθφσῶν T TegrE On, ἐλεύθεῤοι γεγονότες» 
ὡς opke, ἐφεφανωρμϑύοι «ἰδὲ λόγος Ogre opp, χρὴ 


D. s. ἀεὶ περὶ τὴν τῆς ψυχῆς] ἀεὶ fumpfi a var. ἰεξξ, in marg. Voff. Reifkius 


item correxerat. Pro co T. V. Anon. θεῖν. Mox pro ψυχῆς corrigam 
τροφῆς cum Amiot. Anon. Reifk. 

D.g. παρατεϑεισῶν) Immo ἀπαρϑεισῶν fublatis menfis, vel rewwtis ut vertit 
Xyl. ᾿Αφαιρεθεισῶν Mez.. ᾿Δρθεισῶν Reik, Qmnia eodem fenfu: fed 
noftrum ad veftigia literarum et Plutarchi confuetyudinem propius. 


fe pofitum defiderans vivat. 
Quem vero Deus ita compa- 
ravit, ut citra aliorum dam- 
num fuam falutem tutari non 
poffit, huic ille naturam in- 
juftitie principium deftinavit. 
Nonne igitur, mi Diocles, z- 
quum erat cum injuftitia fi- 
mul exícindere ventrem et fto. 
machum et jecur ? quae mem- 
bra nullius bonz ri fenfum 
appetitumve ingenerant: Co- 
quorum. autem  inftrumentis 
imilia funt, cultris puta, lebe- 
tibus, tum malitoriis, caminis, 


et puteorum foffioni, panique 
coquendo infervientibus. Ni- 
mirum enim poffis animadver- 
tere in multis hominibus ani- 
mam in corpore efle tanquam 
in piftrino abditam, ejus tan- 
tum neceffitatum caufa hac il- 
lac circumcurfitantem. Quem- 
admodum profe&o nos quo- 
que paulo ante invicem nom 
vidimus neque audivimus, fed 

uivis noftrum pronus necef- 
ftat nutritionis inferviebat: 
nunc menfis remotis liberati, 
ut vides, fertifque redimiti, 11)» 
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E ϑδλλήλοις σαύεσυϑμ, xoà οὐλζεὺ aod, εἰς τὸ μὴ δᾶσ- 
Ge, τροφῆς ἐληλυθότες. — Ap ὃν ἄνπερ ἡ νωῦ ὅσω «GA 
ἡμῶς €, ἄπαυτος αἱ φιυδύη δῷ πάντα τὸν βίον, ἐκ 
ἀεὶ φολῖω ἕξομδν δλλήλοις, ia, μηδὲ δεδιότες πενίαν, 
pai εἰδότες πλδτον; Ὁ γὰρ v3 πἰϑιοσῶν ζῆλος £U- 
9és ἀχολεϑέι, xs) στιυοικίζετοι τὴ θεῖο T ἀναγκαίων. 
᾿ΑΛΛ οἰσται div τροφίου 2) Κλεόδημος, ὅπως τροπε- 
αι 12 Xe Thes ὥσιν, à ᾿Δήμητθα χοὶ Κύρη )ύεἢ ἔτ᾽. 
"Emess δὲ τις ἀξιότω pais *) xs) "πόλεμον, fva, Xgà 
Ty χρὴ νεωσοίκους χαὶ ὁγρλοϑήχας ἔχωμϑμ;, xs PTT 

* exeo Qoa, χαϑαπερ φασὶ νόμον £1) Μεοσηνίοις. ᾿Αλ- 

λον δὲ χροὺς alo ὑγίειαν οἶμαι χουλεπαίνειν᾽ δεινὸν y» 
εἰ μηδενὸς νοσοώντος ἃ gpojums ἔτι μαλαχὴς ὄφελος, ἃ 
χλίνησ᾽ Οὐχ ᾿Ασκληπιῷ ϑύσομϑδν, Οὔκ Σαπυτροπαίοις" 
ἰατρικὴ δὲ ΜῊ ὀργάνων χρὴ φαρμάκων zmxeios?) τοσέ- 
E. 4. ἀλλήλοις, ἵνα-ττεἰδότες πλοῦτον] Ita omnes libri. fa fine dubio corrup- 

tum : εἰδότες hic quidem ineptum. Conjeci ἀλλήλοις συνεῖναι) μιηδὲ 


. δεδιότες πενίαν, μηδὲ ἐνδέοντες πλότυ. 
E. 8. d Δόμητρι καὶ Κόρη ϑύετα!] Lego καὶ Δήμητρι καὶ Κόρη ϑύηται ἔτι. 


*er nos differimus, mutuaque 
fruimur confuetudine, et otio, 
foluti neceffitate expetendi ali- 
menti. Quod fi is ftatus, in 
quo fumüs in prafentia, per 
omnem noftram duraret vi- 
tam, nonne in perpetuo dege- 
remus otio, neque pauperta- 
tem metuentes, ét divitiarum 
ignari? Studium enim rerum 

rvacanearum ftatirn comi- 
tatur neceffariorum appetitio- 
nem. Jam quod alimentum 
debere effe putat Cleodemus, 
ut menfz fint, et crateres, pof- 
fitque Cereri et Proferpinz 


facrificari: alius eodem jure 
dixerit bella debere effe et pug- 
nas, ut muroS, navalia, arma- 
mentariaque habeamus, et cen-- 
tum hoftibus occifis Heca- 
tomphonia immolemus, quam 
ferunt apud Meffenios legem 
valere: alius etiam fanitatem 
indigne ferat: fcilicet inique 
fuerit comparatum, fi nemine 
zgrotante lecti mollis nullus 
fit ufus, nullus culcitrz, ne- 
que ZEfculapio facrificemus, 
neque diis averruncatoribus, 
et medicina cum inftrumentis 
medicamentifque fuis ingloria 
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τῶν ἀκλεὴς χρὴ Σπόθετος. ΕἼ «i ταῦτα. κείνων “155 
φέρει : χα ὙΣΡ ἢ TesQn Aus φάρμακον πυδθσούγεται» 
χρὴ ϑεροιπεύειν ἑωυτὸς λέγονται πάντες οἱ τρεφόυϑνοι δὲ- 
αἰταν, ἄχ ὡς ἡδύ τι χα χεχουρίσμϑῥον, 2A. ὡς ἀναγ- 
xgio τῷτο τῇ Qi] «ced horns. "Eme λύπας τε 
“πλείονάς '6oiy curé «s Te9pns dk) ἡδονῶν γινομϑέας 
χαταριϑμῆσα μᾶλλον δὲ ἡ μδὺ ἡδονὴ χρὴ τόπον ἔχει 
Rescue c? τῷ σώμασι, xg) ye» 8 πολι ἡ δὴ 
«E. τω διοίκησιν αὐτὴς ἀορλία, x9) ϑυοέρεια, ἡ δὲ 
λέγήν ὅσων  cuoy pan xs] ὀδαυηρῶν "uude ἐμπίπλησιν; 
Oiug) y» εἰς τοσαῦτα βλέψαντα τὸν “Ομηρον 2xm- 
δείξει wey prodat «EA θεῶν τῷ μὴ ᾿Σποϑνήσκεν, τῷ μὴ 
τρέφεοϑαυ, | 


v 4 
Οὗ γὰρ φῖτον iduc , 9 πίνοσ᾽ αὔϑοπα οἶνον" 
» 3 , ^ 
Ténx αναίϊμονές εἰσι x) a aya ros καλέονται" 


ε UJ e 2 Ἁ UU » / l 
es pui μῶῶνον Tcu ζὴν DA. xg4 τοῦ zum vox al) 

3 2 "n 7 1 7 
 Tesplo ἐφόδιον οὐσαν. Ἔκ ταύτης y^p aj Y0O0l; 
A. 2. 'Emi λύπας τε} Legendum ys pro TÉ. 


et abjecta negligetur: quid e- εἰ difficultas quantis nos im- 
nim hzc ab illo differunt ? 


certe enim cibus utremedium — ribus, quid attinet dicere ? E- 


pleat turpitudinibus et dolo- 


famis fumitur: et curare feip- 
fos dicuntur, qui victus ratio- 
ne utuntur certa: quod non 
voluptatem aut jucunditatem 
aliquam confectentur, fed na- 
ture necefltati obfequantur. 
Etenim moleftias quam vo- 
luptates plures enumerare li- 
cet a cibo ortas : immo autem 
voluptati in corpore et locus 
exiguus, et temporis parum 


eft : cibi apparandi occupatio 


quidem Homerum arbitror eo 
refpexiffe, cum Deos immor- 
tales effe eo argumento de- 
monftraret, quod alimento nul- 
lo uterentur. 
Nam neque edunt. Cereris, seque. Bac- 
chi munera potant : 


*. * 
Hinc immortales, et caffi. fanguine ba- 
bextur. 


fignificat enim, non vivendi 
modo, fed et moriendi viati- 
cum effa nutrimentum. Hinc 


ΤΩΝ EIITA ΣΟΦΩΝ XTMIIDOXION. ὄ: 


συτρεφόμϑμαι Tos σώμασιν, Οὔκ. ἔλαῆον οὐδείας χαχὲν 
ἔχεσι τίω πλήρωσιν “πολλάχις δὲ χαὶ μειζόν 'δοὶν ἔργον 
τὸ “πορίσοη ᾿τροφί χαὶ σωυαγαγεῖν, τὸ χατοαναλῶσαι καὶ 
τὸ 2f e popiouy πάλιν εἰς τὸ σῶμα ταρφυγενομϑδῥζου. 
᾿Αλλ᾽ ὥασερ εἰ Djgeropoier oj Δαναΐϑες Tua, βίον βιώ- 
C€oYTo4; x94 3i "Ges uoi ἀπαλλαγέισα) τῆς «EA τὸν 
“ῖθον λατρείας x24 πλυηρώσεως' EMT 2j ονπορθρμδν ἡμεῖς , 
εἰ γένοιτο παύσοιο! α Qoesud(dz eis T cupxs T ἄτρυτον 
€ Ox γῆς ἅμα X, ϑθαλάης (oru (., τι aes Lopdv, ἀπ΄- 
pia. qx χαλῶν τὸν Ὠλὶ τοῖς ἀναγκαίοις φέροντες βίον. 
“Ὥασερ ouy οἱ δολεύσαντες, ὅτοιν ἐλόίθερωϑῶσιν, ἃ πά- 
λα! τοῖς δεαπότωις ἔωραἦον «κ᾽ Ζυηρετοιίστες, ταῦτοι 
Ὡρϑἤδσιν αὑτοῖς χαὴ δὶ αὐτός ὕτως ἡ ψυχὴ vun m» 
τρέφει τὸ σῶμα, “πολλοῖς πόνοις χα Adds; εἰ δὲ 
ἀπαλλαγείη τὴς λαήρεέίας, αὐτί drei ἐλόυϑέραν γε- 
νομϑῥίων ϑρέψει, xoi fiac?) εἰς αὐτί ὁρῶσω χα alu) 


B. 4. συς ρεφόμεναι) Malim συντερεφόμεναι. 


B. 10. εἷς τὴν σάρκα] G. εἰς τὴν γαςέρα : 


enim morbi corporibus adhz- 
réícunt, quibus repletio fz- 
pius quam inedia caufam prze- 

: ac plerumque majoris eft 
laboris ingeftum confumere et 
difpare alimentum, quam 
comparare. Sed perinde ac fi 
Danaides quzrerentanxie qua- 
lem acturz vitam forent, et 
quid rei gefturz, fi dolii fui 
tractatione liberarentur : ita 
nos percunctamur, fi contin- 
geret nobis finem facere tam 
varia terra marique conqui- 
rendi et congerendi in carnem 
noftram inexplebilem, quid- 


quod melius videtur. 


nam effemus acturi: quia ob 
imperitiam rerum pulchrarum 
vitam neceffitatibus infervien- 
tem amamus. Quemadmodum 
igitur qui fervierunt, liberta- 
tem confecuti pro fefe ac prop- 
ter feipfos ea faciunt quae o- 


. lim dominorum obeuntes mi- 


nifteria fecerant: fic anima 
nunc quidem multis occupata 
eft laboribus in alendo corpo- 
re: fed eo minifterio ubi fue- 
rit exonerata, feipfam nimirum 
libertate potitam alet, vivet- 
que in fefe et in veritatem in- 
tvens, nemine alio abripiente 
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aon, δέϑθενὸς αἰδιασῶντος ej ἀπάγρντοςν τὰ 2 
δίων ὑνϑέντου cL τοοφῆς. ὦ Νιχᾷρχε, ταῦτ᾽ bo. 

ζ΄. Ἔτι δὲ τῷ Σόλωνος λέγοντός, üdlodt Tipi 
ὁ ΠΠεριάνσιοα ἀδελφός" ἐτύγχανε jo &s άίναρον ἀπὲ- 
eeu Ou τινῶν. Agni, τῷ Τοσάδῶνι δυδίαν $5) D 
Φεωρίὰν ἀπάγων' ἀασασοωρμϑύων δ᾽ ἡμῶν àyrw, mà τῷ 
Περιώνδρῳ καρϑσαγαγομϑύα χοὴ qiio vi Ὁ , ΣΝ 
πὰρ αὐτὸν "Ck τὴς κλίνης, ἀπήγίειλεν dt. δὴ aed: 
μόνον ὠὐκχξιγον ὁ δὲ muegarro, “πολλὰ midorri de» * 
λόγον ὅμοιος ὦν' qu ὑδὺ y») ἀχϑόμδμος, χα δὲ ἀγα- 
γὰκ Ἶ] ἐφαίνετο, ππολλάχις δὲ ἀπιφῶν, ἐνῶ γαυμάζῶν' 
dos δὲ γυλάσας meis ἡμᾶς, Βόλομαι fü ἔφη, “οδϑς 
τὸ παρὸν φράσαι πὸ “σοϑσηγίελυδῥον᾽ ὀχγῷ δὲ, ἀϊούσοαξ 
Θάλεώ "mere εἰπόντος, “Ὅτι di τοὶ μϑὺ emo λέγειν, 
qu, δὲ ἀμχόυννα, cwm. Ὑπολὰϊὼν ἂν ὃ Bids, 'ÁA- 8 
Ag. χαὶ 19v , ἔφη, Θάλεω T6 δοφόν Goty, “Ὅτι d διό 
ἔχϑεοοις χαὶ αἰδὶ aid πιφῶν. ἀπιφεῖν, τοῖς δὲ φίλοις χοὴ 


aut abducente. Hzc, Nicar- 
che, de alimento fuerunt dif- 
putata. 

XVII. Nondum finem di- 
cendi fecerat Solon, cum intro 
venit Gorgias Periandri fra- 
ter, a ''enaro reverfus, quo 
miffus fuerat ut oraculis qui- 
bufdam ita monentibus rem 
facram faceret, ac pompam du- 
ceret. -Eum a nobis faluta- 
tum Periander amplexus at- 
que ofculatus, juxta fe collo- 
cavit. Ibi fratri Gorgias feor- 
fim quadam renunciavit, ita 
audienti, ut fatis appareret ya- 


rie ἐδ narratione affici eum, 
modo dolentis, mox indignan- 
tis, fepe diffidentis, mox ad- 
mirantis fpeciem przbentem, 
'Tandem ridens nos ita affà- 
tur: Cupio, inquit, jam nune 
vobis narrare quid nuncii ac- 
ceperim ; fed vix audeo, qui 
meminerim T'haletem aliquan- 
do dixiffe, Efferenda ea effé 
que funt probabilia, reticenda 
incredibilia. Sub hzc. Bias; 
Atqui, ait, 'T'haletis hoc qd 
que fapienter dictum eft, H»f- 
tibus etiam ubi credibilia nar- 
rant fidem derogandam, amicis 
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dà. dohgs “πιξεύειν' Plesus jB); Py ἡγᾶμαι; τὸς m- 
Vipés xj àwkrivs, φίλες δὲ, τὸς Aus 13 Pevuss, 
d XaASvres. Οὐκοιῶ, t$n Aettoy εἰς Gora (Gr, M 
Pop, μᾶλλον δὲ ἀχτίον C τὸρ e τότος ϑϑυῤάμ:- 
Gás κοοβῥθέγγῥμδμον ὃν ἥκεις λόγον ἡμίν xep Car. 
p. "Ega τόΐνων Γοῤγίάξ, ὅτι τῆς 9oclas ἐφ᾽ ἡμέρας 
ἔγδιξ cüereSdo tuy dóp, xe) τῇ τελόυταίᾳ 
F ἐφάμνυχόδος Boys; 19j χρρέϊας “νὸς x4) παιδιᾶς (ae τὸν 
adyanlr, ἡ 480 Soin χατέλαμπεν ἐς «ld ϑάλανβαν 
σῶς (ris ϑὲ πνεύματος 34 γήνεμλας tà γἀλίεύης, 
πόῤῥωθεν ἀφεωρᾷ τὸ pot χφτιουσοι Dv al dea, 
ἀφῥόν τινα, x4) ψόφον ἄγουσα, τῷ bj cA ἀὐτίο 
“πολι, dg χάνι, "Cx dy τόπον ὃ (GESTERN x4 
δραροᾶν S&updcaKd, pr δὲ ἐχάδαι τὸ πυοοσφερὁ- 
E. 7. ἀνθῴον ἐπὶ τὸς vlog τότυς T x. 7. 1.7 Locus, meo judicio, fanus, 


fed fubobfcurus; ut interpretationem magis quam emendationem ex- 
get. Nec libri quid variant. Refpicitur ad Dithyrambos recess 
ab Arione inventos. Vertam : Dic rem, quam adfers, ad mos omnes préé- 
Jentes :: immo. potius eam. traducens ad. movos illos ditbyrambos (i. €. ei 
adbibens novos illos ditbyrambos: vel, mere. Ditbyramborum illorum re- 
F.6 cens inventorum) elata "voce enuncia. Plura in Animadverfionibute 
» 6. προσέμεελλε] Ita omnes libri. Corrigendum Xu: vel αὐγρόσο 
CaAAUy ἔμελλε 1. vel fimpliciter bir Spi clori quidem ufu. 


piam qui fidem excedant cre- 
denda effe : inimicos autem e- 
go cenfeo malos et fatuos, a- 
micos ab eo dici bonos et pru- 
dentes. Proinde, inquit Peri- 
ander, coram univerfis, Gor- 
gia, rem expone, aut potius 
ad novos iftos dithyrambos il- 
lis, quze affers, recitandis de- 
duc. 

XVIII. 'Tum Gorgias hu- 
jufinodi narrationem habuit. 
Cum facrificium tribus die- 
bus exactis confeciflemus, ul- 


timaque folemniter univerfi . 
noctem infomnem ad litus cum 
chorea et joco duceremus, Lu- 
na mare illuftrante, nulloque 
fpirante vento, fed malacia ac 
tranquillitate obtinente, emi- 
nus horror quidam maris con- 
fpectus eft verfus promontori- 
um vergens, incitatione aquae 
fpumam ftrepitumque edente 
magnum, ut univerfi non fine 
admiratione ad locum quo ap- 
pellebat adcurrerimus. Priuf- 
quam vero poffemus conjicere 
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toon Uu τούχους, δολῷινες ὥφϑησομ, oi υϑὺ ἀϑοίοι 
πίριξ κυκλοιῶτες, οἱ δὲ ὑφηγούρϑμοι τῷ αἰγιαλῖ πρὸς 
τὸ ASUTUUTOY, ἄλλοι δ᾽ ἐξόπιοϑεν, οἷον “«ρκέποντες, οὗ 
μέσῳ δὲ ἀνέζχεν aep τῆς Su Ago ὄγκος ὠσαφὴς 
χα ἄσημος, ὀχουμδύα σώμοωυτορ᾽' μέχρις d σμυάσρντες 


εἰς αὐτὸ xg| σωυεποχείλαντες, ὀξέϑηχαν "Eo loo Syl 


ἄνϑρωπον tutus. χαὶ χινάμϑμον' αὐτοὶ d πάλιν ess 
τἰωὼ ἄκραν ἀναφερόμϑμοι μᾶλλον 9). πρότερον ὀξήλοντο, 
παίζοντες ὑφ᾽ dms τι)», ὡς ἔοικε, xg) σκιρτῶντες. 
Ἡμῶν δὲ, Γοργίας eq, “πολλοὶ m αἰ σταρούχϑεντες 
ἔφυγον ἀπὸ τὴς juARows, 0X δὲ μετ᾽ ipa γα ρῥῆ- 

“» Jj 94 7 |^ 1 9 
σντες “οδϑσελ)εῖν ἐγγῶρισαν Αρίονα, τὸν χιϑαρῳδὸν, αὖ- 


161 


τὸν τοιώομα, φϑεγγόμϑμον αὐτῷ, x2 ΤῊ φυλὴ χαταφανὴ B 


/ e 1 l / / 3 / 
γένουϑμον᾽ τὸν *y2 ογαγώνιον ἐτυγχοίνεν ἀμπεχόρϑιίθ» 
μ v m / / ΩΝ L 
χοσμον, & χιδαρῳδὼν ἔγχρησουτοι, ἹΚομίσοωντες ouv "6o 
A. 3. συνάγοντες εἰς αὐτὸῦῇ congregantes fe ad illud (σῶμα) corpus. Rarior ufus, 


συνάγειν pro συνάγειν ἑαυτόν. Forte tamen, nonnihil vitii fubeft: ut 
legendum fit σ΄’ εἴσω αὑτὸ illud intra tpfos includentes. 


quid effet quod advehebatur, 
(celeritate enim  impedieba- 
mur) delphines confpe&i funt, 
alii confertim in orbem cir- 
cumnatantes, alii ad litus qua 
laeviffimum erat przeeuntes, a- 
lii fubfequentes a tergo et ag- 
men claudentes, in medio au- 
tem fuper mare extabat moles 
quadam vehentis corporis, ig- 
nota nobis et indifcreta: do- 
nec delphini coeuntes et ad li- 
tus una applicantes in terram 
expofuerunt hominem viven- 
tem ac moventem fefe; inde 


ipfi rurfum ad promontorium 
reverfi majore quam ante fal- 
tatione luferunt, prz voluptate 
(ut apparebat) quadam exful- 
tim lafcivientes. Ibi vero ple- 
rique de noftris confternati a 
mari profugerunt : ego et me- 
cum pauci fumus aufi accede- 
re, invenimus ergo et agno- 
vimus Arionem citharoedum, 


qui ét nomen fuum edebat ip- . 


fe, et amictu innotefcebat: ge- 
rebat enim veftem qua in cer- 
taminibus muficis folebat uti. 
Hunc nos in tabernaculum de- 
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Φχηνὴς αὐτὸν, ὡς Gili» ἔχε χακχὸν, DOM. ἢ dg. τοῦχος 
χαὶ ῥοῖζον ἐφαίνετο τὴς Qoexs ὠχλελυρϑύος χαὶ xexjum- 
xac, ἡκόσαρμδμ λύγον ἄπιςον ἅπασι, TAL ἡμῶν T 
θεασουμϑύων τὸ τίλος. Ἔλεγε γὰ} Αρίων ὡς πάλαι ít 
ἐγγωχὼς ἐχ, τὴς Ἰταλίας ἀπαίρειν, ἹΠεριάνδρα δὲ γράψ,- 
eos αὐτῷ “ὐδϑϑθυμότερος γενόμϑμος, ὁλχάδος Κορινθίας 
ταραφανείσης εὐθὺς Ἐχίξὰς ἀνα χιϑ eim μετρίῳ di 
“πνεύματι οωρμϑίων, αἰοϑοίς τὸς vua, ᾿ἐλιολεύονζει, 
ἀνελέιν αὐτὸν, εἶτο X, Q9. τῷ κυξερνήῆτῳ πύθοιτο λάϑ-- 
es μηηνύσοαιντος, ὡς ΤῊ γυκτὶ TUTO day αὐτοῖς e δὲ- 
δυγμϑῥον' ἔρημος OUU ὧν βοηθείας xe Ὡτορῶν; ὁρμῇ TM 
Δοῆσουτο δαιμονίῳ, τὸ Up σῶμα. κοσμῆσαι, χαὶ λαθεῖν 
οὐτοίφιον αὑτῷ τὸν οὐαγώνιον ἔτι ζῶν χόσμον, ὀξᾷσω δὲ 
χα τῷ βίῳ TwXSUTM, χαὶ pu "yotogu XP^ TÉTO a4) 
χύχνων ἀγενέζερος" émxóbamuévos οἷν, xs) cxesimuv ὅτι 
“οϑϑυμία, τὶς αὐτὸν ἔχει τὸν νόμον διελθέιν τὸν [Πυϑυκῦν 


B. 4. ὡς liv εἶχε κακὸν] ὡς additum ex B. 


tulimus: neque quicquam illi 
erat mali, nifi quod a celeritate 
et impetu vectationis defatiga- 
tus nonnihil languebat. Au- 
divimus autem ex eo narratio- 
nem omnibus incredibilem, 
preterquam nobis, qui finem 
etexitum rei fpe&tavimus. Ai- 
ebat enim fe, cum jampridem 
ex Italia difcedere in animum 
induxiffet, litteris Periandri ut 
id maturaret permotum, Co- 
rinthiam navim onerariam for- 
te tum oblatam conífcendifle : 
cumque vento veherentur fatis 
commodo, animadvertiffe fe 
nautas ipfi necem machinari, 


idque fe deinde etiam ex rec- 
tore navis cognoviffe, clancu- 
lum monente ftatuiffe nautas 
confilium fuum noctu exfequi. 
"T um fe omni deftitutum aux- 
ilio, et in extremis haerentem 
difficultatibus, divino quodam 
animi inftinéctu impulfum ut 
corpus exornaret, ac veílem 
qua in certaminibus obeundis : 
fuiffet ufus, pro funebri fume- 
ret, et fub finem vitz caneret, 
neque hac in parte oloribus 
palmam concederet. Sic ergo 
ornatum fe dixiffe nautis, ve- 
niffe fibi in mentem ut Py- 
thicam cantilenam pro fua na- 


6:6 ΠΛΟΥΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


NE I. σωτηρίας αὐτῷ Xgi τὴς νεὼς xo) Τα] ἐμ πλεόντων, 
χατουχοὺς x τὸν τοῦχον c^ Cp, x9 τινὰ θζῶν D 
πελαγίων ἀνάκλησιν πορϑανακρασοίμϑμος, dti τὸν νόριον' 
χα ὅσον ὅπω μεσθιῶτός ἀνὰ χαταδύοιτο μδν δ XAKOP 
εἰς cl Ouais, ἀγαφαίνοιτο δὲ ἡ Πελοπόννησί "ἡ 
ἀχέτ᾽ οἷν 3X) sav) alus γύκπτα, τἰδερϑμόντων;, 3d, 
χορόντων ΔῚ τὸν φόνον, ἰδὼν ξίφη γεγυμνωμϑῥα, x, πα- 
εαχαλυηϊόνϑμον dy τὸν χιδερνητίω, ἀναδραμῶν p pen 
ἑαυτὸν ὡς διωυατὸν leo μάλιςο πύῤῥω P oAxddeg tap 
δὲ ὅλον χατωδιυῶσ τὸ σῶμα, δελφίνων “' “εοδραμόντων 
ἀναφέρϑντο, μετὺς ὧν 2umpiag x94 ἀγνοίας χαὴ τοῤρυχής 
qwQePT ἐπεὶ δὲ pagum τῆς ὀγήσεως lao, χρὴ “πολλὸς 
eps. ἀϑροιζομδύες «EL αὑτὸν εὐνϑμῶς, xd ajg-wye- E 
εδύες ὡς ἀναγχαῖον c» ép] λειτούργημα,: X94. «ae goo 
πᾶσιν, ἡ δὲ oAxgs Σαολειφϑεῖσοι, πόῤῥω τῷ τοὐχους αἰσ- 
ϑησιν παρξιχε μήτε τοσοῦτον, ἔφη, δέους «CSS )άνατον 


αὐτῷ, μήτε ὄχϑυμίας τῷ Cm, ὅσον φιλοτιμίας ἐγίενξο 


vifque et comitum falute can- 
taret: adítitifleque in puppi ad 
foros, invocationeque marino- 
rum numinum quadam prz- 
miffa, inde ad fides ceciniffe 
Pythiam odam. Nondum pla- 
ne: medium cantilenz cum ab- 
folviffet, occubuiffe Solem, 
confípectamque fuiffe Pelopon- 
nefum. Nautis vero non jam 
ulterius noctem przeítolanti- 
bus, fed ad cedem fe conver- 
tentibus, cum nudari gladios, 
et gubernatorem caput velare 
jam videret, fefe quam potu- 
iffet longiffime a navi in al- 


—- tum projeciffe. Verum priuí- 


quam totum corpus fubfideret; 
delphinis fubeuntibus elatum 
fe fuiffe, plenum initio anxi- 
etatis et ignorationis atque 
perturbationis: cum autem ]e- 
niter veheretur, multofque cir- 
ca fe congregari delphinos cer- 
neret placide, onerique per vi- 
ces veluti neceffario et publico 
fubire, fimulque navis procul 
a tergo relicta velocitatem vec- 
tationis argueret: tum veró 
aiebat fibi neque mortis tan- 
tum metum, neque vitz cu- 
piditatem tantam ad animum 
accidiffe, quantum fibi ftudi- 
um inceffiffet, ut fervatus et 
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dues lob currupias, ὡς ϑεοφιλὴς ἀνὴρ φανείη, x) λάθοι 
«ei ϑεῶν δόξαν βέξαιον" ἅμᾳ δὲ X&JopQY τὸν οὐρανὸν 
ἀσφέρων ἰϑάπλεων, ᾧὶ ἰὼ σελϊωζεν ἀνίοουστων eUpey yi 
χαὶ χαϑαράν, ἑφώσης δὲ πάντη τῆς ϑαλάοσης ἀχύμρονος, 
£F ὥσπερ τείθον ἀναηκζόμϑμον τῷ δρόμῳ, Jona, τυρὸς 
αὑτῶν, ὡς Οὔχ ἔσιν ts ὁ πῆς δίκαις ὀφθαλμὸς, δλλὰ 
πᾶσι τῷτοις ἔχισχοπει χύκλῳ ὁ θεὸς qw “ρα πόρϑμα, 
«QA γιῶ τε Xs) ϑάλααν τύζις δὲ δὴ ois λογισμοῖς, 
ἔφη, τὸ χομνον au X94 βωνρωυόμϑμον vd τῷ σώματος 
ἀναφέρεοϑαι, x, τέλος ἐπεὶ τῆς ἄχρας ἀπαντώσης 2T 
quo χρὴ ὑψηλῆς, ev πῶς φυλαξάμϑμοι χαὴ χάμαντες 
(c Ae9 y»p cromo) dla) γίῶ, ὥκσσερ ἐἰς Juda 
i6 σχῴφος ἀσφαλὲς χατούγοντες, παντοίπασιν jog) γε 
κυξερνάσῃ γογρονένοι τίω χκομιδίώ. Ταῦτα, ὁ Γοργίας 
(QW, τῷ Αρίονος εἰπόντος, ἡρόμῖον αὐτὸν, ὅπὸ cl) γαϊζῳ 
ἘΔ dique Hdiiones viole gabs web Aden Λα e 


FK. 8. τὴν γῆν] τῆς γῆς Voff. Exempl. Turneb. Ita non opus parenthefis figno, 
A. 1. κατάγοντες} Legend. κατάγοιεν. 


Φ 


dis charus videretur, et fir- 
mam de iis opinionem conci- 
peret. Simulque fe cum cce- 


lum intueretur ftellis frequen- , 


tiffimis nitens, lunamque ful- 
idam et puram exorientem, 
te mari tranquillo unde- 
quaque, et fine fluctibus cur- 
fum veluti femitam fciffam 
» prebente: cogitaffe fe cum 
animo fuo, non unum duntax- 
at juíftitie effe oculum, fed 
his omnibus circumcirca De- 
um obfervare quz terra mári- 
que agantur. His cogitationi- 


bus corporis partes gravatas 
jam et laflas fuiffe recreatas. 
"Tandem cum ad promontori- 
um appuliffent delphini, quod 
fublime erat ac praruptum, 
optime ejus afperitatem eos 
caviffe ac circumflexiffe, pone 
adnatantes: donec in terra ip» 
fum, velut navim in portum 
tutum, depofuiffent: ut plane 
fenferit, Dei procuratione fic 
vectum fefe fuiffe. Hzc cum 
Arion expofuiffet : ego, ad- 
debat Gorgias, percunctatus 
fum, ubi putaret navim iftam 
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erro, χατοιογήσην᾽ ὃ δὲ, πάντως μϑὺ εἰς Κόρινθον, πολὺ 
εϑύτοι χαϑυφερδν" αὐτὸν *y»p ἑαπέρας C/X7TETYTU, πεν- 
ταχοσίων ἃ μέϊον οἰδοϑτι δρόμον ςαδίων κομιοϑῆναι, xà 
γαλϊωϊων εὐθὺς χατοίογεν. Οὐ uio δλλ᾽ ἑαυτὸν ὃ 


Τυργίας ἔφη πυθόμϑμον τῷ τε ναυκλήρα τομώομα, χα τῷ 


χυβξερνῆτῳ, x ὃ γεὼς τὸ E V TUA ὠχπέμψαι "πλοία ᾿ 


χαὶ spud, τος χατοίρσής «Dg pA Eo(au" T» ϑὰ 
᾿Αρίονα uer ovg κομίζειν ᾿δ'ποκεκρυμμδμον, ὅπως μὴ 
“οϑαιοϑόμδμοι als σωτηρίαν, αἰ σιφύγχριον" ὄντως "77 
ἐοικέναι Seien crux? τὸ «wes ya? παρξίνα! yhp αὐτοὺς 
ἅμα, digg, x94 audi vecSrot, “τὴς γεὼς χεχρατημδῥης 
iuo T) ςρατιω κι, σωυειλῆφϑωι τὸς ἐμπόρϑος X9] 
κω. Ὁ ud ὁδῶν Yleplasdyos ὠὐχέλευσεν ejos ὀξα- 
γαςζοίντου τὸν Γοργίαν; εἰς QuAgxlo consu, τὸς ἄν- 


. dpas Ὁ μηδεὶς αὐτὸς “ὠρόσήσι, jud φρφίσᾷ τὸν ᾿Αρίονα, 


/ 
OECUQC1LEYOY, 


i. Ὁ δὲ Αἴσωπος, "AN ὑμεῖς, ἔφη, ye Cem 


A. 5. καϑυςερεῖν] χαϑυςερήσειν Voff. Venet. P. 


appulfuram: refpondit, omni- 
no ad Corinthum, fed multo 
poft venturam: nam fe vef- 
peri elapfum e navi exiftimare 
vectum effe non minus quin- 
gentis ftadiis fpatium: et ftatim 
malaciam fuiffe obortam. Di- 
cebat prztterea Grorgias fe et 
naucleri nomine, ct guberna- 
toris, et infigni navis cognito, 
emififle naves et milites qui 
. loca navibus appellendis ido- 
nea obfervarent, diffimulato 
quod fecum ferrent Arionem, 
ne fontes fuga elabi re cognita 


poffent : omnino autem divi 
no cafui fortunze hanc rem re- 
fpondere: fimul enim et fe huc 
adveniffe, et fignificatum fibi 
efle navim in eorum quos emi- 
ferat militum poteftatem una 
cum negotiatoribus et nautis 
veniffe. Sub hzc Periander 
Gorgiam ftatim furgere juflit, 
deprehenfofque iftos in car- 
cerem compingere, ubi nemo 
accedere, aut de fervato Ario- 
ne eos certiores reddere poffet. 

XIX. Tum ZEfopus: Vos 
vero, inquit, graculos meos et 


ς 


D 
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τὸς ἐμὰς κολοιὸς X9) χόρφκας, εἰ αἰ σλέγονταῦ δὲλ- 
Qives δὲ τοιαῦτο, γεαγιεύοντω ; ᾿Αλλό τι λέγωμϑν, ἔφην, 
& Alcune τύτῳ δὲ τῷ λόγῳ "rode καὶ γραφορμϑύῳ 
παρ ἡμῖν πλέον 3 xa ἔτη 2d gryeyve, x4 m 4 
"Img χαὶ ᾿Αϑάμαντος acu. Ὁ δὲ Σόλων λἔπουλα- 
Gáv, ᾿Αλλὰ ταῦτα ub, ὦ Διόκλεις, ἐγγὺς θεῶν equ 
χαὶ “ἰποὶρ ἡμῶσ' ἀνθρώπινον δὲ χαὶ “σοὺς ἡμᾶς τὸ 
τῷ Ἡσιόδου πάθος" ὠχήκοας ὙῈΡ ἴσως τὸν λόγον. Οὐκ 
£u ἔπε. ᾿Αλλὰ uio ἄξιον πυϑέσϑαι. ἹΜιλησίου 
δ »» ὡς ἔοικεν, ἀνδρὸς o ξενίας ὠὐκοινώνει Ἡσίοδος x24. 
διαΐτης οὖ Λοκροῖς, τῇ τῷ ξένα ϑυγατοὶ κρύφα, συγίε- 
τορδύει xs) φωραϑέντος, αἰ πσοψίαν ἔογεν ὡς nis dm 
ἀρχὰς χαὶ σιυυεπικρύψας τὸ ἀδίκημα, μυιδενὸς ὧν αἴτιος, 


B. 13. λέϊωμεν)] Ita Venet. Voff. P. Vulgo λέϊομεν. Proxime ἔφην) quod Χγ- 
lander conjecerat, dedi ex B. Anon. T. V. pro ἔφη. 

C. 1. τούτω δὲ τῶ λόγω] Xyl. putat hic quaedam excidiffe, Idem fentit Mez. 
defunt. bic multa, inquit, quibus Inus et Athamantis fabula narra- 
batur, Forte non erit quod excidiffe quid ftatuamus, fi τύτῳ τῷ λόγω 

, , Accipiamus pro διεὶς traditioni, bomines a delpbinis fervari, 

C, 6. Oix ἔγωγε" εἶπεν] Legendum Οὐκ ἔγωγε εἶπον. Nam Dioclis funt hzc 
verba, 'AAA4 μὴν et fequentia Solonis funt qui Hefiodi obitum nare 
rat, Ita recte vertit Xylander. 


corvos differentes fubfannate — quod Hefiodo evenit: puto e- 


' porro, cum delphini hoc mo- 
do juvenentur? Ego autem: 
aliud, inquam, ZLEíope, eft 
quod dicimus : hec enim ora- 
tio, cui nos fidem adhibemus, 

* amplius mille jam annos du- 

ravit, ab Inus et Athamantis 

ufque temporibus. Solon ve- 
ro hunc excipiens fermonem : 
hzc quidem, inquit, Diocles, 
ad Deos propius pertinent, 
funtque nobis fuperiora: hu- 


manum eft, et ad nos attinet, 


nim te narrari audiviffe. Non 
fane, inquam. Atqui, ait; au- 
ditu digna res eft. Milefius 
quidam, cum quo hofpitii ac 
convictus ufus Hefiodo inter- 
cedebat, apud Locros hofpitis 
filie pudicitiam clam immi- 
nuerat: re comperta creditum 
eft Hefiodum ab initio con- 
Ícium flagitii fuiffe, in eoque 
occultando operam navafle : 
cum quidem hic infons, nulla 
fua culpa .in iram hominum 


χωὶ BAOTTAPXOT 


aca ὦ wuas τὲ διαρολὴ φθιπεσὼν ἀδίκως. Ante 
χὰ amt e Τῆς παμβίσχης ἀδελφοὶ eA τὸ 
us, Nqaun οδεδμεύσμντες, X94 μετ᾽ dA τὸν dXÀ- 
vau. s Tpaios fto ὄνομα «ΚΓ δὰ σωμάτων εἰς τω 
ἃς ίφωσαν acie, τὸ μὸν τῷ "pua εἰς τὸν Δάφνην 
mue ἔξῳ φΦερόρϑνον, ime «ἰξριλύσῳ χοιράδῃ 
exa αἰ ᾿σὲρ τί ϑάλαρσ,ν ὠπεχούσῃ" X94 μέχρι WO 
ταὶς καὶ yes χαλῶτω Ty δὲ Ἡσιόδου τὸν wg 
«Sy 29D γῆς AtmAguece δελφίνων ἀγέλη aeg d) 
"Tus οχόμμξε, xs4 τοὺ ἸΜολυχρίαν. ᾿Ἐτύίϊλανε δὲ Ao 
xep ἡ 4i) Ῥίων χαβεφῶσοι θυσία, χαὶ πανήγυρις, ἐρᾷ 
ἄγρυσιν ἔτι uU “ἰδαφανῷς «(δὰ TOY τύπον ὡκείνον" ὡς 
δὲ pn πρρϑσφερϑρϑμον τὸ capu, γαυμαάσόμτες» ὡς 
eos, ἘΧῚ clu) ὠκτίοὐ χατέδροι μον, χρὴ γνωρίσαντες ἔτι 
axedoqamo γεκρὸν, ἅπαντον δούτερᾳ. TU ζητεῖν T φόνον 
D. 8. ἐπεχόσῃ} Praftat ἐνεχύσῃ éum Anon. Τὶ V. B. ad fcopulum paululum ex 


mari exflantem. 


E. 1. xai τὴν Μολυκρίαν] Forte reCius legatur κατὰ τὴν MoAvxplay, ut corrigit 
Palmerius Grec. Antiq. IV, 20. p. 485. 


E. 2. ἡ τῶν 'ῬΡίων)] Affentior Reifkio corrigenti ἡ τῶν 'Puslay : facrum τὰ "Pigia. 
E. 6. πρόσφατον νεκρὸν] Aliquanto melius πρόσφατον τὸν νεκρὸν 'T. V. B. 


per calumniam et finiftras in- 
cidiffet fufpiciones. Nihilomi- 
nus eum puelle fratres apud 
Locrenfe Nemeium five ne- 
mus ex infidiis trucidaverunt: 
unaque affeclam ipfius Τ τοί - 
lum. Caeterum cadaveribus in 
mare devolutis, 'T'roili cadaver 
foras in Daphnum fluvium de- 
latum, apud fcopulum aquis 
ambitum et non procul a mari 
diftum detentum fuit: qui 
Ícopulus etiamnum T roilus di- 
citur. Hefiodi autem cadaver, 


ubi primum a terra excidit, 
excipiens delphinorum grex ad 
Rium et Molycriam deporta- 
vit. Forte tum Locri folen- 
nem conventum agebant apud 
Rium, ac facris operabantur 
publicis, quz etiamnum fplen- 
dide ifto in loco peraguntur. 
Cum vero cadaver videretur 
adferri, mirati (ut par erat) 
ad litus adcurrerunt : cumque 
cadaver recens interfecti He- 
fiodi agnofcerent, gloria ho- 
minis permoti nihil antiquius 
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Hon, ag. cb) δέξαι τῷ Hole, Καὶ τῦτο f 
ταὐῥως ἔπραξαν, εὑρόντες τὸς Qovis αὐτῶς T& ὙΣΡ̓ 
χατεπόντισαν (aas, xi ql) οἰχίαν χατέ a, E- 
τάφη δὲ Ἡσίοδος «ae3s τῷ ἹΝεμεέίῳ" τὸν δὲ τοῖφον οἱ 
πολλοὶ T) ξένων Cx. ἴσοισιν, λλ᾽ ἀστυχέκρυηϊαλ ζπύ- 
Εῥϑνος αἰ χὺ Ὀρχορμϑυίων, ὥς φασι, βελορϑέύων χατὼ 
aeu ἀνελέοϑω τοὶ λείψανα, χρὴ ϑαάψαι qup auo. 
Εἴπερ ou ὅτως ἔχουσιν οἰκείως χοὴ φιλωνϑρώπως “αρὸς 
Té 2unÜevo(qu, ἔτι μᾶλλον εἰκός 51 τοῖς ζῶσι βουϑειν, 
χαὴ μοίλικοι, κυλυθένζις audis, ἢ τισι μέλεσι. Τουτὶ 
νὰ ἤδη πάντες pus, ὅτι μεσούβ τοὶ ζῶα ταῦ χοιίρᾳ 
uj διώχει, χαὶ Wraps as τοῖς ἐλαυνουϑύοις (ae3s 
φδίρ xo αὐλὸν οὖν εὐδίᾳ, “πορείας τερπόρϑνα. Χαίρᾳ δὲ 
165 χρὴ νήξεσι παιδίων, xgà κολύμβξοις ἁμιλλῶτα. Διὸ xal 
νόμος ἀδείας djeagpós "Cot αὐτοῖς. Cp, 2p Gidus 
οὔτε λυμαίνεται, πλῖο ὅταν οὖ Juuog γενόνϑμοι χᾳ- 


, F. 8. πορείας] Forte Κοροίαις. 


habuerunt quam czedis acto- 


fes quaerere : ac cito iis fuc- . 


cefft res, inventofque percuf- 
fores vivos in mare przecipita- 
verunt, et eorum domum di- 
. ruerunt. Ipíe Hefiodus apud 
Nertneium fepultus eft: et fe- 
pulchrum ejus plerique pere- 
grini ignorant: occultatur e- 
nim propter Orchomenios, qui 
Id querunt, et reliquias H - 
fiodi, monitu oraculi cujuf- 
dam, auferre, et apud fe hu- 
mare cupiunt. Itaque fi del- 
phini ità funt adverfus mortu- 


VOL. I. 


« 
os humani atque familiariter 
affe&i, multo probabilius eft 
vivis eos opem ferre, maxime 
ubi fiftulis aut cantu invitan- 
tur Hoc enim jam omnibus 
nobis compertum eft, mufica 
animalia ifta deleCtari, eam-- 
que affectari, et juxta vehen-: 
tes in tranquillo cum cantu 
ac tibia adnatare. Natatione 
etiam puerorum gaudent, cer- 
tantque cum nantibus. Itaque 
lege non fcripta cautum iis eft 
de fecuritate: nemo enim eos 
pifcatur aut lzedit: nifi fi quan- 


Tt 


642 "HAOTTAPXOT. 


xepyuci «PA clu) ἄλραν, πληγαῖς xoi Cf?), χρθοί περ 
παϊδὲς ἁμαρτοίνοντεσ. Μέμναμᾷι δὲ xg) aes Λεσξίων 
ἀνδρῶν dxscus σωτηρίαν τινὰ χόρης αἰ χοῦ δελφινος CX 
ϑαλά’ήης γενέα ^, Ἀδγόμϑιον axpsas 2A. ὁ Ila xoc 
Ἐχτγινώσχει" δίχᾳιον δ᾽ "621 ei τῴτων διελθεῖν. 

x. ἜΦη τοίνωυ ὃ Ilrdexes, ἔνδοξον εἰ x9) μνῆμ. 
γδυόμϑιμον αἰ τὺ πολλῶν d λόγον. Χρησμῶ δ eon dpa 
vois οἰκάζεσι Λέσξον, ὅτοιν ἕρμουτι πλέοντες oe gea 
$ χαλει ΝΙεσόγφον, τότε οὐποῦϑα, ἸΠοσήδῶνι fe ταῦρον, κ 
᾿Αμφιτοάτη δὲ χρὴ ᾿Νηρηΐσι ζ ὥσαν χαϑιένωι τσ αρϑένον" 
ὄντων οἷν aperi) exa xs) βασιλέων, ὀγδόα δὲ τῶ 
Ἐχελάϑ Udo y pou τὴς ἀποικίας ἡγεμόνος, tros μδὺ 
ἡίθεος ἰὼ ἔτι, αὐ δὲ δῆ κλυηρϑυρδῥων ὅσοις ἄγαμοι 
καϊδὲς ἧσαν, xg TuAgu Ava θυγατέρα. Ξμιϑέως ὃ κλῆ- 
pos" 1 ἐοϑῦτι X ουσῷ χοσμήσουντες, ὡς ἐγένοντο XT 
τὸν τόπον, θμελλον εὐξάμϑμοι χα ϑήσῳν. Ἔσυχε δέ" τις 


A, 7. γενέσθαι, λεγόμενον ἀκριξ ς" x. m. ^] Puto legendum : iin λείπ μεένην" 
ἀλλ᾽ ὁ Πιτ]ακὸς ἐπεὶ γινώσχει ἀχριθῶς, δίκαιός ici π΄. τ΄ ὃ. 


do in retia ingrefli pifcationi 
nocent: tunc enim puerorum 
inflar delinquentium verberi- 
bus caftigantur. Ac memini 
me de Leíbiis audire, pucllam 
quandam e mari a delphino 
fuiffe fervatam. 

XX. Vere, inquit Pitta- 
cus, hoc narratum tibi fuit: 
eft enim res nota, et multo- 
rum memoria confirmata. Leí- 
bum condentibus oraculum 
mandaverat, ut cum navigan« 
do ad ftationem appuliffent no- 
mine Mefogeium, quafi Me- 


diterraneum dicas," ibi tum 
Neptuno taurum, Amphitritaé 
ac Nereidibus vivam virginem 
demitterent in mare. Septem 
erant duces ac reges, octavus 
Echelaus princeps deducendz 
colonim oraculo confílitutus, 
ifque etiamnurh ccelebs. Cum 
reliqui feptem forte de innup- 
tis liberis comparaffent, ea fa- 
rori Sminthei obtigit : hanc 
igitur veftibus et auro exor-. 
narunt, erantque, cum loco 
appropinquaflent, conceptis 
votis in mare abjecturi. Erat 
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ἐρῶν αὐτῆς Y^) συμ᾿πλεόνπων, CX, ὠγεννὴς, ὡς ἔοικε, 
3 5 : 3 
γεανίας, οὗ χρὴ τὸ ὄνομα οἰ σιμνημονεύουσιν Ἑναλον" 
Ψ 9 / , fo (e (e / / 
Cos ἀμηχανῶν τινα, Tw βοηθεῖν τῇ τα ρλόνῳ cesdupadr 
/ e 
οὐ πῷ dbTé τοάϑει Ag Gv, πϑαροὶ τὸν χαιρθν ὥρμασε, 
| 1 € ὦ x e 1 , | 
χὰ "GeA47INaxéds ὁμοῦ συγχαϑῆκεν ἑαυτὸν εἰς "Ulo 
/ 9} Y ^6 3 3 
φαλαοσων. Εὐθὺς jp οἷν φήμη “ἧς CWx E HG, τὸ 
3} | « "4 3 9 
βέξαιον, ἄλλως δὲ πείδουσα, “πολλὰς οὖν T ςρατοπέδῳ, 
/ |. 3 ι᾿ Ὁ « / ἡ 
διίωωέχϑη «EA σωτηρίας αὐτὸν xoa κομιδὰς. Ὕτέρῳ δὲ 
Ὶ ; 
Ae TOY ᾿Ἑναλύν φασιν c^ Λέσξῳ φανδεα,» αὶ λέγήν 
|| . 9 9 
ὡς ἔχι δελφίγων Qoprroi διὰ SuAg- Ins ὠχπίσηεν ἀθλα- 
Gas εἰς alo ἤπειρον. Ἔπι δὲ ἄλλα (domes τότων, 
3 1 fto 1 ᾿ ἴω} e 
oezAin loro, X94 XMAouULTOL τῶς “πολλοὺς, ópryaoou 
p πάντων δὲ πίσιν dpyv «x Dyortu. — Küualos «ὃ ἡλιδάτν 
l Ó ^ 3 ,». 3 “Ὁ 
«eA alo νῆσον αἱρομϑώμ,. xo4 αὐ ἀνϑρώπῶν ἀπαντ σαι 
e ) | 
δεδιότων, μόνον ϑθαλάτἼ ezrecSyoq. “πολύποδες auro) «ae35 
C. 8. ixsrízsuv] Malim ἐχπέσοιεν ut unus habet P. et vertit X yl. 
D. 3. μόγον θαλάτ]"}) Exciderunt quadam. Forte ita reftituenda : μόνον ἐκδῆγαι 
τῆς ϑαλάτίης) xal ἔπεσϑαι πολύποδας αὐτῶ. Rcs cadem narratur ab 


Athenzo X]. p. 466. C. et brevius a Plutarcho 11. p. 584. D. ex 
duobus auctoribus. 


inter eos qui una navigabant 
adolefcens quidam indolis ne- 

uam male, cujus nomen 
É us perhibetur: 15 cum pu- 
elle iftius amore teneretur, et 
fÉudio ejus fervanda ineffabili 
duceretur, fub ipfum temporis 
articulum impetu dato eam 
complexus, una fe in mare de- 
mifit. Ac ftatim quidem fama 
certitudinis expers, fed cui ta- 
men multi de exercitu fidem 
adhiberent, didita fuit inco- 
]umes eos fuifTe in terram de- 
htos.. Poftea vero temporis 


Tta 


aiunt ipfum in Lefbo fuiffe vi- 
fum Enalum, ac narraffe, a 
delphinis fe e mari in conti- 
nentem citra periculum fuiffe 
evectos, Poffem alia his divi- 
niora, ac multorum animos 
qua percellentia qua demul- 
centia commemorare : fed dif- 
ficile eft omnibus fidem face- 
re. Cum enim fluctus ingens 
circa infulam attolleretur, ho- 
minefque ad mare accedere 
non auderent, folur ferunt 
Enalum accefliffe, et fecutam 
eum effe polypodum multitu 
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ἑξητοιυ, : χρὴ ὄχ: ρον, εἰς AEST Ata τὴς μητρὸς 164. 
vene. Διὸ. xg] τὸν οἶκον οὐ Δελφοῖς χατεσχεύ-- 
ἄσιεν o Κύψελος, ὥσπερ jeu τότε τὸν Nau μιυρισμὸν 
ἐβιρόντο, Pros aoa τὸς OG, Κα ὁ Τιτ- 
TOUXOS ἀροϑσουγρρεύξοιρ τὸν Ileplasdlpov, Eo γε, ἔφη, Ile- 
paadye, Χερσίας ᾿ἔποίησε μνηκϑεῖ τίν oxs “πολλάχις “ὃ 
ἐξωλόμίεν ipeo] σε abo αἰτίαν v βατράχων ὠκεί- 
νῶν, τὶ βέλοντωι, "EA τὸν πυϑρϑέα, τῷ Φοίνικος οὗτε- 
τορϑδυφϑμοι τοσῶτοι, χα τίνα, «ues τὸν ϑεὸν καὶ τὸν ἄνα- 
φένζου iov ἔχεσι. CTS δὲ ἩΠεριάνδρεα τὸν Χερσίαν ἐρω- 
τῶν χελεύσοιντας'. εἰδέναι "2p ὠὐκέινον, χϑὶ παρδιναὴ T B 
Κυψέλῳ χαϑιξῤοιῶτι τὸν οἰκον ὁ Χερσίας με σας» 
᾿Αλλ Gíx dw ἔφη, φράσοιμι παρότερον ἢ πυθέαϑαι 
y. πότων ὅ,τι βέλεται τὸ Μηδὲν ἄγαν αὐτοῖς, X9) 
τὸ γγῶϑι σαυτὸν, χαὶ τῶτο δὲ τὸ πολλὲς m» ἀγάμωοες, 
πολλὲς δὲ acrique, chis δὲ χαὶ ἀφώνους πεποιηχὸς, 
B: $, τοῦτο δὲ--- ἀπίςυς] Loco prioris habent τοῦτο δὴ Anon. T. V. B. utrum- 


que fuo fenfu et hoc loco bonum. 'Asrígse dedi ex Vulc. Anon, 
Xyl. Mez, pro vulgato πιςζός.ς Forte melius etiam fit ἐσπείς ες. 


in cypfelam, id eft cumeram, 
abditus: itaque zdem etiam 
Cypíelum Delphis dedicaffe, 
quod tunc temporis a Deo fe 
inhibitum fuifle crederet ne 
vagiret, itaque Jateret inqui- 
fitores. 'Tum Pittacus Peri- 
andrum alloquens : Bene, in- 
quit, a Cherlia factum eft, qui 
eedis iftius mentionem propo- 
fuit. Saepenumero enim ex te 
volui quarere caufam rana- 
rum iftarum, cur tam multe 


ad fundum palma torno in- 


fÍculptz fint ac qua ratione 
Deum dedicantemve attingant. 
Hic cum Periander Cherfiam 
interrogandum diceret, cui no- 
tum id effet, utpote qui in de- 
dicatione | adfuiflet — Cypfelo, 
fubridens Cherfias: Non, in- 
quit, prius ego id explicavero, 

uam ex his intelligam, quid 
ibi velit eorum iffhuc; Ne 
quid mimis, et Nofce teipfum, 
εἴ (qux vox multos a nuptiis, 
alios a fide interponenda déter- 
ruit, nonnullos plane mutos 
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Ἐγγία, πάρα δ᾽ ἀξ. 'Ti δὲ, ἐιπεν o LIyr gie, ἡμῶν 
Jb ταῦτα φραζόντων ; πάλωι y2p Αἰσώπω A939Y eus 


ej 


e 37 / 4 Δ 3€ 
£X9qo), ὡς £0X£, TuTUY CUUTE $ ἔπαινει. Ko 0 
:»f ej / EA / a 
Δισωπος, oTOW γὲ παίζῃ “ὧδ9ς ἐμὲ Xapoiae, εἰπε, ἀπου- 
t. e 3.5 / 

δαζων δὲ, τύτων "Opunpoy εὑρετίωω umor xe, Quoi 
e. e / ^ E ἢ ' 

c τὸν μὸν Ἔχτορα γινώσχήν ἑαυτόγ᾽ τοῖς γὰρ ἄλλοις ὅχι- 


! 
aou Or, 
Αἴαντος ἀλεινε μαχην. Τελαμωνιάδαο" 
τὸν δ᾽ ᾿Οϑυοσέα τῷ Μηδὲν ἄγαν ἐπαινέτίω, τῷ Διο- 
M o δκελεύεοῦγι» 
Τυδείδη, μήτ᾽ ἄρ᾽ με pa αἰνεε, prí TI nidi 
T δ᾽ ἐγγίϊωυ οἱ μϑὺ ἄλλοι λοιδορέιν αὐτὸν ὡς “δᾷγμω 
dWAguov χοαὶ μοίτοιον οἴονται, λέγοντα; 
Δειλαί Toy δειλῶν γε καὶ ἐγγύαι ἰγίνάασϑθαι. 
Χρρσίας δὲ Toi φυσι al ἀπίω αἰ χσὺ τῷ Διὸς ρι- 
“" ONE. / / d 5 / e 
Qiuo| TW e&yyot Doria, f ἐγίνησοίμϑμος ὃ 
D Ζεὺς ἐσφάλη «ἰδ τῆς τὸ Ἡρακλέας γενέσεως. Ὑπὸ- 


fecit) Sonde, pre/fo noxa eff. 
Quid vero, inquit Pittacus, 
necefle eft tibi nos ea enar- 
rare, cum /Efopi orationem de 
fingulis iftis compofitam lau- 
des? Et /Efopus: Cherfias, 
ait, quoties mecum  jocatur, 
jocatur autem ferio, Homerum 
iftorum dictorum autorem fa- 
cit. Hc&orem enim fui ipfius 
notitiam habuiffe dicit, qui 
alios invadens, 

Majori tamen “2) εἰ concurrere cavit. 


et Ulyffem laudatorem hujus 
fententiz, Je quid nimis, fic 


praecipere Diomedi : 


7 ydide, nimium neque me lauda, neque 
culta. 
Sponfionem autem alii putant 
eum traducere ut rem pericu- 
lofam et futilem, his verbis: 
Pro pravis. [pondere equidem eff res 
frena perich. 
Cherfias autem nofter Aten 
ait propterea fuiffe a Jove de 
coelo przcipitatam, quod in- 
terfuiffet fponfioni de Herculis 
natalibus, qua Jupiter circum- 
ventus fuit. His fubjecit So- 
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c. HX «4 ϑεῶν ἀμαϑίας χα ἀγνοίας eujus 


WE àpyw Ji. ῥυείσης, τὸ jp, ὥασερ οὖ. 
“ρρίοις σκληροῖς, τοῖς ἀντετύποις ἤθεσι τί ἀϑεότητα, 
στὸ δὲ, Gap οὐ ὑγροῖς, τοις ἁπαλοῖς alu δεισιδαιμονίαν 
ἐμπεποίηκεν. ἽΑπασοω, pp ou χρίσις ψευδὴς, ἄλλως 


E. 7. τοῖς ἀντιτύποις.--τοῖς ἁπαλοῖς] Locus vulgo turbatus falfa leCione sl 
εἰγϊντύποις---καὶ ἁπαλοῖς : quem tamen recte jam et verterat Xy)«nder 
et e fuo ipfe codice ediderat: quocum confentit Amiot. et nus ex 
meis Parifinus D. antiquus fane et bonz notz, Modo erat gros 
τισὶ σκληροῖς : delevi τισὶ íecutus plerofque codices C. D. E. G. 


Mofc. 1. et 2. Venet. 


I. 1 NSCITIA deorum at- 

que ignoratio jam inde 
eb initio in duos quafi rivos 
dimanans, ab una parte in du- 
ris ac refractariis ingeniis, tan- 
quam in afpero folo, Impieta- 


tem, quz nullos putat εἴς 
deos, ab altera, veluti in molli 
ac tenero folo, Superftitionem 
animis lenibus ingeneravit. 
Eft quidem omnis falfa opinio, 
maxime de talibus rebus, per- 
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δίξαν ὅτι βλάηήϊει προλσελέκο. “Ὅθεν ἡ μϑὺ dome 
λύγος Ἰρὶ διε δυσμένος᾽ ἡ δὲ δεισιδαιμονία, πάθος οὐκ 
λόγου ψόύδους ἐγίεγενηρϑμον. | 

Y. Abxed id δὲ πάντα τὰ pg νοσίματα οὐ 
πάϑη" τὸ δὲ γαῦρον chos ὅμως χα ὑψηλὸν ἡ δυιρρδῥον 
mw αἰ πὸ κεφότητος᾽ δραφηρία δὲ Opus Gidb., ὡς 
ἔπος εἰπέν, ἀπεείρητω. ᾿Αλλὰ τῶτο ÓW xgj τὸ χοινὸν 
ἔγκλημα, παντὸς πάθους oiv, ὅτι ταῖς «ωὠϑφικτιαις ὁρ- 
puis ὠκΟιαζόμϑμα, χα τεπει)ᾳ X) σωυτείνει τὸν λογισμόν. Ὁ 
Μόνος δὲ ὁ φόξος ὄχ, wüoy ὧν τόλμης cadis ἢ λυγισ- 
μα, d/aegxTo ἔχει X94 ἄπορον χρὴ ὠμόχοινον τὸ ἀλό- 
yu 9» χρὴ Jupe χρὴ τοίρξος οὐ τὸ σωυδέον oux alu 
ψυχὴν 5 (esalo avis. . Φόξων δὲ πάντων ἀῶρακ- 
τότωτος χρὴ Ὡτορώτοιτος ὃ τῆς ducihupovqz. Οὐ φΦο- 
Gira θάλαοταν ὃ μὴ πλέων, οὐδὲ “πόλεμον ὃ μὴ ςρα- 
τόὐόμδνος, Gidt Augus ὃ οἰκουρῶν, οὐδὲ συκοφάντίω o 
πένης, ἐδὲ φθόνον δ ἰδιώτης, ἐδὲ σήσμὸν ὃ c» Γαλάζαιςε, 
idipfum ut credat effe damno- 
fum. Ergo Impietas opinio eft 


falfa, Superftitio affectus ani- 
mi ex errore ortus. 


tionis, vacuitatem rationis ha- 
bet fegnem, otiofamque et per- 
plexam, animumque perturbat 
et vincit territum : unde me- 


III. 'Turpes quidem funt 
omnes animi morbi, foeda om- 
nia ejus vitia: tamen alacritas 
quibufdam et clatio animi ad- 
eft ob levitatem, neque im- 
petu ad agendum quidquam 
fere caret. Hoc commune om- 
nium animi perturbationum 
crimen eft, quod ad agendum 
vi quadam incitant, rationem- 
que urgent et corripiunt. So- 
lus metus, cum non minus 
expers audaciz fit quam ra- 


tum dezma, quafi ligamentum, 
ac tarbos, quafi turbans, Grae- 
ci dixerunt. Neque vero ul- 
lus metus eft qui perinde ab 
agendo abducat et hazfitare 
cogat, atque Superftitio. Non 
metuit a mari fibi qui non 
navigat: non bellum, militiz 
exfors : non latrones timet qui 
domi fe continet, non fyco- 
phantam pauper, non invidiam 
plebeius, non terrae motum 1n 
Galatia, non fulmen in ZEthi- 
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ijs χερρωνὸν ὃ ἐν Αἰθίοψιν. Ὁ δὲ 9εὼς Juve, nula 
E iU», lev, ϑαλαταν, ἀέρᾳ, Heg, σχότος, φῶς, κλη» 
dba, σιωπίω, ὄνφρον. Οἱ δῶόῦλοι “).) deor T) ᾿ὄλιλαν- 
ϑανονται χαϑεύδοντες, τοῖς πεδήτοις ἐπελαφρωΐᾳ T δὲο- 
μὸν 0 ὕπνος, φλεγμοναὴ πἶδὰ τραύματα. 14 Yong] 
σαρκὸς ϑηριώδεις χρὴ "uud uui, κοιμοωμϑύων a giga?) 
Ὦ φίλον ὕπνου ϑέλγητρον ἐππίκερον νόσου, 
Ὡς ἡδύ μοι προσῆλθες ἐν δεοντί γε. τς 
τῶτο ἃ δίδωσιν εἰπεῖν ἡ Δεισιδουιμιογία μόνη ὃ 8 ασίν- 
à) “δὸς τὸν ὕπνον, φὐδὲ τῇ doy ποτὲ ouo δίδωσιν 
ἀναπνεῦσαι! χρὴ ἀναϑοῤῥῆσαι» dus cupa x9) βαρείας 
r περὶ τῷ Js ϑύξας ἀπωσαρϑδύη. Ο᾽Αλλ᾽ ὥασερ ἐν ἀσεξῶν 
χώρῳ, τῷ ὕπνῳ v») δεισιδαιμόνων, ἐΐδωλᾳ Qpusdu xu 
τερρίσια, φάσματοι, xg) “ποινάς τινας, ἐγείρασοι X94 «ρυ- 
Gara τίὠ ἀϑλίαν ψυχίω, οὖ “δ ὕπνων cux 
F. 1. ἀπωσαμίνη) Sic Anon. et Vulc. Vulgo in Nominativo ὠπωσα κέναι 
3t PE dun: Sal srt ia imparem apud ira pim i era jer 
tioforvm, Superfltio cxcitans. femulacbra terribilia et monfiroja vifa et 


furias uafdam, excitans ac. verfans mijeram animam [onniis femno ex- 
turbat (St. ᾿ 


ορίδ formidatur. Qui deos 
metuit, omnia metuit, terram, 
mare, aerem, ccelum, tenebras, 
lucem, rumorem, filentium, 
fomnium. Oblivifcuntur heri- 
lium minarum fervi dormien- 
tes: qui in compedibus funt, 
lis vincula fomnus allevat: in- 
flammationes, vulnera, fzva 
carnis et ferpentia ulcera, do- 
lorefque acerrimi fomno mi- 
tigantur. 
Morbi levamen [ματιῷ, et obleGlatio 


Jfucurde, fomne, quam t:mpeflive mibi 
Nurc ebrii n ptem 


inquit ille. Hoc dicere non 
finit Superftitio : foli huic 
nulle funt cum fomno indu- 
ciz, neque unquam quiefcere 
animum patitur, neque fe col- 
ligere eum, acerbis et molef- 
tis de numine opinionibus di- 
motis : fed, veluti in impiorum 
regione, in fomno fuperftitio- 
forum, fimulachra terribilia, 
et vifa monflrofa feruntur 2 
et Superftitio femper poenas 
quafdam exercens, miíeram- 
que agitans animam fomniis 
Íomno exturbat, a feipía tan-. 
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τὸς ὀνείροις, μασιζομδύζεν 94 κολαζομϑέζευ curru ὑφ᾽ 
αὐτῆς, ὡς ὑφ᾽ ἑτέρα, χοὴ δεινὰ, “οοτώγματαά χὰ SM. c 
χοτοῦ λαμᾷάνεσαν. ET ὀξαναςάντες ὃ χατεφρ νησαν, 
οφέδὲ ἐγέλασαν, οὐδ᾽ ἴοϑυσαν ὅτι «ΚΓ ταραξάντων ἀδὲν 
"ζῶ ἀληϑὸν; δλλὰ σκιὰν φεύϊοντες ἀπάτης φἐδὲν X9gxoy 
ἐχούσης, ὕπαρ ἐξαπατῶσιν ἑαυτῶς χρῷ δαπανῶσι καὶ τα-- i66 
I ἤμσὶν ἐς dod. ι "qq 7 ᾽ ,᾿ 
Θφ τΊϑσὶν εἰς ἀγυζῶ, x94 "ndo ανϑρῶπεος ἐμπεσόντες: 
MG, 
'AAX εἴτ᾽ ÉrUSrIOY φάντασμα qos, 
(0 Χϑονίας S Ἑκάτης κῶμον ἰδέξω, 


! al e ume ja χάλει y 17 χαὶ βάπηισον σταυτὸν 
ἐς γάλαοταν, 19d χαϑίσας οὖν τῇ ὙἹ δοιμέρδίσον. 

ὯὮὯ βαβαρ᾽ ἐξευρόντες Ἕλληνις xaxd, — 
τῇ ϑεισιδουιμιονίᾳι, amans, χατοιξομξορώσής, σαξξα- 


ων 


A. 1. ὕναι ἐξαπατῶσιν] Hoc in codice fuo habuit Xylander: probant Faber . 
et Reifk. immo, quod majus eft, res ipfa poftulat. Vulgo ὑπερεξαπα- 
TXxc'v. 

À. 4... ᾿Αλλ᾽ εἴτ᾽ ἔννπνον x. τ΄ λ.] Haec ita diftinxit Xylander: videntur Co- 
mici effe Tragicum imitantis. Reliqua funt Plutarchi, inde ad τὴν 
περιμάχτριαν. Hoc Amiotus et Xylander male verterant wetu/am 
que pifirino adfidet. Correxi,  Errorem item notaverat Faber. 

A. 8. Ἕλληνες xaxa]. Nefcio quo errore Steph. dedit x&và, quod tres deinceps 
Grzeco-Latinze editiones fecutze funt. Κακὰ diferte, Ald. Baf. Xyl. 
A. D. Mofc. 1. 2. Colleg. Nov. Mez. Et ita Euripides cujus eft 
verfus 'T'road. 759. 

A. 9. emAxeu;] Re&e Xylander vertit; ne forte quis ασηρώσεις corrigendum 
putet. Utrumque folitum Barbaris in lu&tu : at πήλωσις erat ZEgy 
tiorum, Vid. Herodot. II. ὃς. Infra p. 160. D. | 


«» 


quam ab alio aliquo excarni- atque impoftores incidentes, 
7 durifque et abfurdis — qui eis fic dicant: 

parentem mandatis. Poftquam — δὶ te no&urna vifa tenuerunt, 

evigilaverunt, non contem-  Heatfve commefjatio terrene : 

nunt fomnia fua, neque rident — vetulam voca expiatricem, et 

aut delectantur eo, quod nihil — zr: corpus merge tuum, ac per 

eorum quibus turbati fuerunt tofum diem bum defide. 

verum fit, fed umbram fugi- Hut, quam mala inveniflis Greci bar» 

entes fraudis innoxiz, re vera hrs, | 

fefe decipiunt, ac conturbant, coeno contaminari, defidere in: 

fumptufque faciunt in agyrtas — fterquilinio, fabbatum fervare, 
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χισμὰς, βίψεις ἘΔῚ πορόσωπον, aioeds ρϑχοϑίσήρ, 
δλλοχύτυς «xesmxuwhede. Διχαίῳ τῷ φύματι τὸς κι- 
B ϑαρῳδοὺς ὠχέλόνον did οἱ τίωὐ νόμιμον μουσικζοὺ σὼ- 
Cen δυκοιῶτες puis d ois 9εοῖς ἀξιαρῶν ὀρθῷ. τῷ 
φύματι χρὴ δικαίῳ πυοοσεύχεαθτα, χαὶ μὴ cho Ἰλὶ dió 
ασλάχνων υϑὺ γλῶτἼαν, εἰ χαϑαροὶ xo ὀμϑὴ, σχοπτειν" 
dho δὲ avr) ajgepépo (Gs. xe) μολωώονζαᾳ. ἀτόποις 
ὀνόμασι, xg) ῥήμασι βαρβαρικοῖς χριτοιιο υύφν 9 οἷϑῳ- 
WA τὸ ϑεῖον x, πάτϑιον ἀξίωμα, τῇς εὐσεξείας. AN. 
ὅγε χωμικὼς Οὔκ, ἀηδῶς üpm που τοὺς τὸς χαταν 
Δευσοιώζας, τὰ xou, xoà χαταργυρῶνζᾳ. ἽΟτι μόνον 
ἔδωχαν ἡμῶν οἱ θεοὶ «cese. τὸν ὕπνον" i χαὶ τῶτο πο- 
λυτελὲς σεαυτῷ Tus; Em δὲ χα es τὸν Jui. 
C δαίμονα, εἰπεῖν, Ὅτι τὸν ὕπνον οἱ 9εοὶ λήϑίων χρκῶν 
ἔδυσαν ἡμῶν, χρὴ ἀνάπαυσιν, 4i τῦτο κολαφήριον σαυτῷ 
“ποιδὶς ᾿χίμωονον xg4 ὀδιωυηρϑν;  ἀϑλίας "opis εἰς ἄλλον 
ΑΔ. 10. προκαϑίσει: Vulgo αγοσχαϑίσεις quod Stephanus dedit. Utrumque : 


probabile: at illud auctoritate librorum du&us repofui: ita enim 
Ald, Baf. Xyl. A. C. D. E. G. Mofc. 2. 


projicere fe in faciem, turpiter 


federe, ritu alieno adorare Su- 
perftitionis caufa jubentes. Qui 
videbantur legitimam confer- 
vare muficam, ii ju/fo ere ci- 
tharcedos canere jubebant. Nos 
quoque poftulamus, ut recto 
et jufto ore deum invocetis, 
neque in hoftia quidem exa- 


minetis an pura fit et recta 


lingua, interim vero veítras 
ipforum linguas .pervertentes 
et inquinantes, abfurdis nomi- 
nibus ac barbaricis vocibus 
foedetis ac pervertatis divinam 

VOL. I. 


atque a majoribus acceptam 
religionis auctoritatem. In co- 
moedia quidam adverfus eos 
qui fpondas auro argentove 
obducerent, non ineleganter 
dicit, Aon debere eos ftbi ipfis 
fomnum — fumptuofum | facere, 
quem folum gratis dit nobis lar- 
girentur. idem poffis fuper- 
ftitiofo dicere, Somnum dii 
nobis dederunt requiem et ob- 
livionem laborum: cur tu eum 
tibi; perpetuum redigis tor- 
mentum ac dolores miferze ani- 
maze eo excitas, qua$- alium ad 


Uu 
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ὕπνον comdydwoq μὴ δωυαρδίης; Ὁ Ἡράκλειτός 
φησι, Toig ἐλοηγρρϑσιν ἔγα, χοὶ χοριγὸν χόσμοον ei)» a σὲ 
χριμωρυδύων ἕχαφον εἰς ἰδιὸν δστοςρέφεαγοι᾽ τῷ δὲ d'uci- 
δαίμονι κοινὸς φέδείς "604 κέσμος' ὅτε yop ἐγρηγορὼς τῷ 
Qes»ousti ema, οὔτε χοιμώμϑμ(θ) ama ardere, τῷ 
quegrlevros, DX. ὀνειρώτ! 4 μϑὺ ὃ λογισμὸς, eoeimyopé δὲ 
ὃ qQóGos ἀεὶ, φυγὴ δὲ Οὔχ. ἔςιν, δὐϑὲ μετοίςτισις. 
| δ΄, "H» φοξερὸς c Σάμῳ ΙΠολυχρ της τύραννος, 
fep οὖ Κορίνθῳ ΠΕερίανσρος, 2o. σδέϑεὶς ἐφοξειτο τύτυς 
μεταςοὼς εἰς “πόλιν ἐλόϊϑέραν xs) δυμοχρατυρμϑῥϊου" ὁ 
δὲ alo 4X ϑεῶν ἀγχίω ὡς τυροωνίδον φοξαμδμός σκυ- 
ϑρωπί x4 ἀπαραίτητον, ποὺ μεταφὴ. “ποῦ Quytt, 
“ποίαν γὴν ἄθεον εὕρῃ, “ποίαν ϑαλαοσαν; εἰς ài χαταδὺς 
τῷ κόσμε μέρος, ἡ ὀπυκρύψας σεαυτὸν, ὦ τουλαϊπωρε, 
engwods ὅτι τὸν θεὸν συπέφόγας; Est χαὶ δούλοις 
γόμιος ἐλευθερίαν 2m/e1; «Qe σιν a Téo s, x94 δεαυό-Ὄ 
τίω μεταβάλλειν ᾿ἐλτεοιέςερον" ἡ δὲ δεισιδαιμονία, γῶν 


648 


quem confugiat fomnum non 


habet? Heracliti eft, Pivis u-. 


num effe et communem omnibus 
mundum, dormientium quemque 
in peculiarem. divertere. Su- 
perftitiofo autem nullus eft 
communis mundus : nam ne- 
que vigilans ratione recta uti- 
tur, neque ab eo quod ipfum 
perturbat, fomno liberatur : fed 
dormit ratio, femper vigilat 
metus, fuga mali aut diíceffio 
nulla datur. | 

IV. 'lTerribilis fuit Sami 
fjrannus Polycrates, Corinthi 


"Periander, nemo tamen hos 


Ἁ , 
timuit qui in liberam et po- 
pulari forma conftitutam civi- 
tatem feceffiffet. Qui vero deo- 
rum imperium tanquam tyran- 
nidem metuit tetricam et inex- 
orabilem, quo concedat, quo 
fugiat, quam terram dei ex- 
pertem, quod mare inveniat ? 
in quam mundi partem pene- 
trabis, ibique te abícondens, 
effugiffe te deum putabis, mi- 
fer? Lex fervis hoc largitur, 
ut libertate defperata vendi fe 
poftulent, zequioreque domino 
prefentem mutent. Super- 
ftitio deorum mutationem non 
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S ay ὁ δίδωσιν, SJ ἔςιν εὑρξιν ὃν αὶ φοξήσετω S&y, 
ὃ φοξούμδνος τὸς πατεῴες χαὶ γενεθλίας, o Φρίτίων τῶς 

“Ὁ 1 i / 7 EE l ᾽ 
σίστηροις χρὴ Tes pus, TORY. X9) δηδοικως woo 
ὧν αἰτώμεϑα “πλῶτον, εὐπορίαν, ὁμόνοιαν, εἰρήνην, ὄρλτσιν 
λόγων χαὶ ἔργων Tj) ἀρίφων. Ἑΐτα ὥτοι πὸ δουλεύειν 
ἀτύχημα, γεν) χῃῇ λέγουσι, 


Δεινή τις ἀνδρὶ καὶ γυναικὶ συμφορὰ, 
Δύλως γενέσθαι, δισπότας τε δυςυχεῖς 


Λαθεῖν" 


πόσῳ di δεινότερον οἴξοϑε moyen αὐτὸς, ἀνεκφεύκτως, 
ἀγαποδράςτοες, ἀνα-ποςάτῳς: Est δούλῳ φεύξιμως βω- 
μῶς, egt x34 Jutqutis ἀξέόδηλᾳ πολλὰ r1) ἱερῶν" t 
πολεμάεις φεύγοντες, ἂν ἀγάλματος λάφωνται ἢ ναοῦ, 


Pet ppga 


6 δὲ δεισιδαίμων τοῦτω uuu Qi xu 


E. 7. ππόσω δὲ δεινότερον] Locus mutilus, Exempl. Turneb. erícw δεῖ δεινότερον. 


.reponens ἀγυποςάτους pro ἀγαποςάτους. 


Pro οἴεσϑε habent οἴσθαι. Porro αὐτὸς addidit Stephanus nec diffen- 
tiunt quidam codices : abeft tamen in Ald, Baf. Xyl.' A. C. Colleg. 
Nov. Mofc. 1. 2. Quod Bryanus ad Vitas Plut. T. II. p. 567; 1. 
nec neceffarium eft nec falutare, fed ex corrigendi pruritu ortum $ 
Nec melior le&o Colleg. 
Mov. ἀναποσπάςυς. Aliud latet. Forte fubaudiendum ex anteceden- 
tibus A«Gsiy δεσπότας, atque cieterum corrigendum πόσῳ δεῖ δεινότερον 
οἴσϑαι τοάσχὲιν αὑτὼς (AaGovrac δυςυχεῖς Qurmórac) x. τ. Δ. Quanto 


eum graviora patemus pati qui fibi ipfe fit dominus inftlix, a quo effugere, 


transfugerey difcederey nequeat, 


relinquit, neque inveniet de- 
um quem non formidet is qui 
paternos et natalitios timet, 
qui Servatores et Propitios 
metuit, horretque eos, a qui- 
bus petimus divitias, copiam, 
concordiam, pacem, et verbo- 
rum orumque optimum 


fucceffum. Jam ifti fervitutem - 


pro calamitate habent, refe- 
runtque ifthzc : 


Gravis vire, gravis efl mulieri cala- 
sitas, 


Servire fub dominis parum felicibus. 


Quanto deteriorem putatis eí- 
e eorum fortem, qui metuunt 
quos evitare, a quibus profu- 
gere vel tranfire non licet? 
Arz funt, ad quas confugere 
tuto fervus poffit ; multa funt, 
quz a latronibus non violan- 
tur templa; et qui hoftem fu- 
git, fimulachrum aut fanum 
tenens, animum recipit. , Su- 
perftitiofus hzc maxime timet 
et expaveícit, in quibus fpem 


Uu2 ' 
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φοξειται xoà δέδοικεν, c» οἷς οἱ φοδόμϑμοι o. δεινότοιζζε 
τοὺς £A ἔχουσι. Mi zabanw τὸν δεισιδοιίμονα, TT E 
ἱερῶν' οὐταῦλι κολάζεται καὶ τιμωρδ). Τί δὰ paxes.: 
χέγφν; Πέρας 69i τῷ βία πᾶσιν ἀνϑρώποις ὁ ϑάνατος" 
τῆς δὲ δεισιδαιμονίας, ἀδ᾽ wros DXX αἰ φροάλλει τῦς 
ὅροις ἐπέχεινα, τῷ On, μαχρϑτερθν TU βία “ποιῶσον τὸν 
φόθον, χαὶ σωυάίασο, TQ ϑανάτῳ χαχϑὼω Ὠλίνοιαν ἀϑα- 
νάτων᾽ χαὶ ὅτε τραὐεἢ “ωϑοαγμάτων, ἀγχεοϑοι δυκῶσου 161 
μὴ παυνορϑύων. "A dtu τινὲς ἀνοίγονται πύλαι βαϑέίαι, 

' ! πυρὸς Duo γὼ cune tonne ὄγαιπετοῖ 
χορ ποΐζ μοι πυθϑς ὁμοῦ X94 quos 2xmoppanyes ἀνα πετοιν- 
YuU'T oU; χα σχῦτος ἐφηπλωτω “πολυφάντουηον, ἐἰδώλων 
τινῶν χολεπᾶς & ὄψεις, οἰκτρὰς δὲ φωνὰς Ἰλιφερόντων, 
Juge] δὲ χρὴ κολαςα, χαὶ χίσμαται χρὴ uoi, xsoote 

. ἢ / "exe ς / d 
puopiav γέμοντες. Οὕτως ἡ χαχοδοίμων Δεισιδοιιμονία;» 


. 
^M 


F. 1. àmícwa] Dedi ex D. Anon. Vulcob. ἀποσπᾶν. 

À. 2. "Ajdu τινὲς x. T.*,] Grandia verba, non tamen ex aliquo poetze loco 
fumpta, fed quz Auctor fuo ipfe ingenio ad argumenti gravitaterm 
accommodavit. Eundem locum in Florilegia fua retulerunt Maxi- 
mus et Antonius Ed. Stob. p. 9c6. ac Joh. Damaícenus Parallel. 
MS. Florent. Τινὸς pro τινὲς eft in Ald. Baf. Xyl. A. C. E. Colleg. 
Nov. Mofc. 1.2. Damaíc. Porro ἀνακχεράνγυνται pro ἀγαπετάννυνται 
habent Maxim. et Anton. item Joh. Damafc. Turn. pro ἐφήπλωται 
eft ἐμπίπλαται Ald, Baf. Xyl. A. C, E. Colleg. Nov. Max. et An- 
ton, item Damaíc. Levioris etiam varietatis fcripturae fuo loco ex- 
hibebuntur, 


habent repofitam ii qui extre- 


cum folvitur malis, ingredi fe 
morum malorum funt in me- 


putans in mala nullum habi- 


tu. Noli avellere templo fu- 
perftitiofum : ibi enim puni- 
tur atque excruciatur. Quid 
multis ? Omnibus hominibus 
vitze finis eft mors: Superfti- 
tioni ne ea quidem: profert 
enim hzc fuos terminos ultra 
vitz exitum, metumque vita 


tura finem. Orci nefcio cujus 
portz aperiuntur profundz, 
et fluvii fimul ignis, ftygifque 
panduntur rivi, tenebrzque 
obducuntur vifis multis refer- 
tz fimulachrorum  adípectu 
terribilium, ac voces horrendas 
emittentium : tum judices et 


diuturniorem facit, anne&tit- * carnifices, hiatufque et pene- 
que morti malorum cogitatio-  tralia malis infinitis plena. lta 
ncm immortalium; etiam tum — infelix Superftitio id ipfum 
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χαὶ θεῷ τὸ μὴ παϑεὶῖν ἐχπίφοῦγεν, ἀφυλάχτῳ “ρόσ- 
δυκᾷν αὐτὴ πεποίηκε Ὁ 
ἐ. "I9 δὲδὲν τῇ ᾿Αϑεότητι mew λλ᾽ ἡ & 
ἄγνοια, “χαλεπὴ, Xs) τὸ muespay, χαὶ τυφλώτήειν «δὰ 
— B χηλικαῦτον, συμφορϑὶ μεγάλη ψυχῆς, ὥασερ ὀμμάτων 
πολλῶν τὸ φανώτατον Xs) κυριώτουτον ἀπεσξεσμϑῥης T 
τῷ 9k νδησιν' ταύὐτη δὲ τὸ ἐμπαϑὲς, ὥασερ ἔίρηται» χαὶ 
ἑλκῶδες, χρὴ τορφιχτικὸν xoi χαταδεϑουλωμϑίον, εὐλὺς 
«ae3cea τῇ δύξη. ἸΜουσικῖυύ φησιν ὁ Πλάτων, ἐμμε- 
λείας χα εὐρυϑ μίας δημιεργον, ἀγϑρώποις αἰ “σὰ ϑεῶν ὁ 
τευφὴς ἕνεχ ᾳ X94 χνήσεως ὥτων dO ton, 229. τὸ T) 
τὴς ψυχὰς αἰθιόδων χα ἁρμονιῶν (escas X, πεπλα- 
γηῤϑῥον c? σώματι, μέσης τε X9) χώριτος Cid tia, “πολ- 


Α. 8. καὶ ϑεῶ τὸ μὴ παϑεῖν--- “σεποίηκ 1 Haec eft le&io Ald. Baf. Xyl, Steph. 
quacum fere omnes noftri codices confentiunt, excepto D. Venet. 
Codice Xylandri, Pol. Jannot. profectam iliam a librario qui vulga- 
tam corruptam nec intelligeret nec facile corrigere poffet : quod vese 
judicavit Xylander : eft autem ifta τῇ erigerlz πρὸς ἅπαν τὸ δοκοῦν δει- 
yv εὐλαδεία λανϑάνει ἑαυτὴν ὑποξάλλωσα «σαντοίοις δεινοῖς, Venet. et 
Mez. utramque lectionem jungit. At fola retinenda eft vulgata, 
ita quidem emendata s καὶ ὃ τῷ μὴ eraStiy ἐκπέφευγεν, ἀφύλακτον τῷ 
ergogdoxay apr? τσεποίηκε : ut εἴ monuit et reddidit idem X ylander. 

B. 4. εὐθὺς πρόσες (7 Ita habent Ald. Baf. Xyl. A. C. D. E. G. Mofc. 1. 2. 

Colleg. Nov. At Stephanus invexerat εὐθὺς oU πσρόσες:: quod habent 
Exempl. Turneb. Pol. Leonic. Schott. Anon. Modo ante ἐμπαϑὲς 
pofui τὸ ex D. et Jannot. Aliter Ald. Baf. Xyl. A. C. Colleg. Nov. 
Mofc. 1.2. τὸ 9i ἐμπαϑὲς fine ταύτη. Caeterüm ταύτη refertur ad. 


. Superflitienam : quod vertendo non exprefferunt Amiot. et Xyl. Hunc 
correxi. 


ficuti dixi, perturbationes ani- 


quod non patiendo effugit, ex- 
pectando ibi calamitofim red- 
t. 
.. V. Nihil horum eft in In- 
pietate: fed ignoratio damnofa, 
magnaque anime calamitas eft 
Czcutire in tantis rebus, no- 
titiam Dei, de multis mentis 
oculis longe lucidiffimum, ex- 
fzcans: led hanc opinionem 


, 


mi, ulcera, tumultus, et fervi- 
tus deorum fequuntur. Mu- 
ficam ait Plato concinnitatis 
opificem hominibus a diis da- 
fam, non luxus gratia et prue 
ritus aurium, íed ut animi 
circuitiones ac rationes .tur- 
bulente et vaga in corpore 
Mufz et Gratige inopia, (δεν 
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Ag δὲ ἀκολασίαν x94 πλυμιμέλοιαν ὀξυθμζον, aO 
εἰς τοίξιν ἀνελίβυσαν οἰκείως χρὴ αἰθιάγουσαν παρξίναι. C 
"Ore γὰρ μὲ φιφίληκε 
Ζεὺς, ἔφη Πίνδωργε, ὠτύζονται ed» 
Πμρίδων arra —— 
1 Ὁ ajsogai) ἡ ἀγαναχτει χα) Tis TOS φασὶ 
serment as ὠκεμαίκοθαι xy ταρβτῆκθα,, τσὶ 
τίλος αὑτὰς ajsarso. Ἔλαιον o» χαχῶν, ow aja 
xagónm. CH πήρωσιν dxous, dai ia. “δὺς μεωσοω 
14 ἀναμοϑγσία, ovp ew. Ὁ "Tdpestas € ἔχ pro ó*g- 
a μὴ Bim mi rhon pal τὸς cutie o δὲ 
ἌἌϑεμας μεξοι, xu * ᾿Αγαύε, βλέποντες ὡς Jia, 
) ἐλά Καὶ πὸ Ἡρσαλῶ ϑδέποω μανέντι ms 
.... Ms ἐλυσιτέλει μήτε ur iur area παρ5575.2» 3 
Age τὰς φιλτάτοις ὡς παλεμίεις. 
v. Tc; ὁ AR ew οὶ τὸ «3 um ac 
τὸς δεσυδείμρνας πάρες ἔ ἔχω τοααύτζω aste; 


LN 


LM cus ὠχ ϑρῶσι τὼς 


mas igibur mali is ei, qui ob 
tatem Mluücam proríus 
RAO 1COEMDÉ, BRQUE ἐκ QUiC- 


Sans «ummexcus, id 


quam af&ciuntur. Inforaurma- 
tus fuit Tiretas, quod videre 
Lberos et amicos non. potuit : 
infeliciores eo fuerunt Atha- 
mas et Azive, qui liberos vi- 
dentes, icones et cervos etle 
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NT χαχοὺς νομάζεσιν' οἱ μϑὺ παρϑρῶσιν, οἱ δὲ 
dz Cove φοβερὸν τὸ εὐμϑνὲς, xgà τυραννικῶν τὸ πατοι- 
xo» χαὶ βλαξερὸν τὸ xdv, ἡ Ὁ ἄμρυτον ἄζφιον 
1) χαὴ Spade. Εἶτα χοιλκοτύποις pp πείθονται χρὴ 
λιϑοξόοις χαὶ χηροπλάςοις ἀνϑρωπόμορφα, ΚΙ 9v τὰ 
σώμασοι "er ), χαὶ τοιαῦτου πλάξῆεσι xg χατασχο άζεσι 
x9) «xesexuuouct Φιλοσύφων δὲ xo) aor io a dpa 
χατοιφοονοῦσιν, Σστοδαικνμύτων alu) τῷ ϑεοῦ σεμνότητα, 
μ᾽ Agnimmos xs) μεγαλοφροσμύης, xs) εὐμϑμείας xgà 
xwdwuovag.  Ylepiesw ouu τοῖς fb ἀναιοϑυησία, gj ἀπιφία 
T ὠφελοιύτων χαλῶν, τὸς δὲ Tues χαὶ φόδος cde3s 
τὼ ὠφελριῶτα. Καὶ ὅλως ἡ QA ᾿Αϑεότης, ὠπάθῴα 
“πρὸς τὸ ϑειόν 6M, uM voucw, τὸ ἀγαθόν ἡ δὲ Asie — 
δαιμονία, πολυπάθ4α χαχὼὸν τὸ ἀγαϑὸν “κ᾿ Χσονοῦισοι" Φο- 
Ge?) τὲς )εὰς, x94 καϊιιφεύγεσιν Ἰᾷι τὸς jede" κολα- 


D. 6. ὑπάρχειν κακὼς νομίζωσιν] κακὸς addidi ex antiquiffimo codice Ὁ. Τὸ- 


tum locum aliter verti, 


D. 8. τὸ ἄμικτον] Legendum τὸ djafmrov, ut vidit Mez et Reifk. 
E. 3. καὶ εὐμενείας} Sic D. et Codex Xyl. Vulgo perperam μετὰ βίας. 


malos effe cenfent: illi neg- 
ligunt, hi terribile opinantur, 
quod benignum eft: quod pa- 
ternum eft, tyrannicum: quod 
tutelarem curam gerit, dam- 
nofum: quod mite ac placi- 
dum eft, immane ac fzvum 
exiftimant. Ergo fabris zra- 
riis, lapicidis, ac iis qui cerea 
figilla fingunt credentes, hu- 
mano corpori fimilia putant 
elfe deorum corpora, ac talia 
fingunt adormantque et ado- 
rant: philofophos autem et 
Civiles viros defpiciunt, qui 
deorum  majeftatem docent 


cum bonitate, magnanimitate, 


benignitateque et procuratio- 
ne efe conjunctam. Ergo illi 
nimis funt ftupidi et fidem 
non habent bonis utilibus: hi 
perturbantur, metuuntque un- 
de utilitatem percipere debe- 
bant. Omninóque Impietas 
ftupor quidam eft deos non 
fentientium, neque fuum bo- 
num agnofcentium.  Super- 
ftitiovarios affectus animi pro- 
creat, bonum pro malo ducen- 
tis. Metuunt deos fuperftitiofi, 
et ad eofdem confugiunt, adu- 
lantur iis et maledicunt, invo- 
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ὕπνον comdydwu μὴ δωαυαρδέης; Ὁ Ἡράκλειτός 
φησι, Toig ἐλοηγρθϑσιν ἔγα, XgÀ Χοινὸν κόσμον ei) adj δὲ 
χοιμωρϑέων ἕχαφον εἰς doy ἀστοςρέφεοχοι᾽ τῷ d$ δεισι- 
δαίμονι κοινὸς Gidts "0 κέσμος' ὅτε yop ἐγρηγορὼς τῷ 
Qeyousti xemTo4, οὔτε xou) Ay D" ἀπαλλάτΊετω τῷ 
quegilevros, JAM. ovp] μδὺ ὃ λογισμὸς, coemyopé δὲ 

ὃ φόξος ἀεὶ, φυγὴ δὲ οὔκ ἐςιν, eid μετοίςτισις. 

| δ΄, "Hv φοίξερὸς c» Σάμῳ ἸΠολυχράτης τύραννος, 
ἰὼ c» Κορίνθῳ Ilepiusdpos, 2€. φὐδεὶς époGerro τύτυς 
μεταςοὼς εἰς “πόλιν ἐλόϊϑέραν xs). δυμοχρατωυρμδῥϊου" ὁ 
δὲ alo T) Θεῶν ἀρχίώ ὡς eTUpaunid t, φοξάμδινυς σχυ- 
ϑρωπί χαὶ ἀπαραίτητον, ποὺ μετουσῇ» “ποῦ Φυγῇ» 
“ποίαν γὴν ἄθεον εὔρη, “ποίαν ϑαλαᾳοσαν; εἰς “ἀ χαταδὺς 
τῷ κόσμα uiess, X) ὀπυκρύψας σεαυτὸν, ὦ τουλαΐπωρε, 
angwc]s ὅτι τὸν θεὸν Σσποπέφοῦγας ; Est χοὴ δούλοις 
γόμος ἐλευθερίαν Σιατογνῶσι, "Geg.ow αὐτέϊο s, x34 δεασυό- 
τω μεταβάλλειν Ἐχιεριέςερον' ἡ δὲ δεισιδοιιμιονία; )εῶν 


quem confugiat fomnum non 
habet? Heracliti eft, Zivis u- 
num efje et communem omnibus 
mundum, dormientium quemque 
in peculiarem. divertere. Su- 
perftitiofo autem nullus eft 
communis mundus : nam ne- 
que vigilans ratione recta uti- 
tur, neque ab eo quod ipfum 
perturbat, fomno liberatur : fed 
dormit ratio, femper vigilat 
metus, fuga mali aut diíceffio 
nulla datur. 

IV. 'Terribilis fuit Sami 
frannus Polycrates, Corinthi 


"Periander, nemo tamen hos 


timuit qui in liberam et po- 
pulari forma conftitutam civi- 
tatem feceffiflet. Qui vero deo- 
rum imperium tanquam tyran- 
nidem metuit tetricam et inex- 
orabilem, quo concedat, quo 
fugiat, quam terram dei ex- 
pertem, quod mare inveniat ? 
in quam mundi partem pene- 
trabis, ibique te abícondens, 
effugiffe te deum putabis, mi- 
fer? Lex fervis hoc largitur, 
ut libertate defperata vendi fe 
poftulent, zequioreque domino 
prefentem mutent, Super- 
ftitio deorum mutationem non 
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φοΐξξιται χρὴ δέϑοικεν, c) οἷς οἱ φοξόμϑμοι τοὶ ϑεινότοιζε 


τὸς ἐλπίδας ἔχουσι. Mi σόασα, τὸν δεισιδοιίμονα, 7T 


ἱερῶν" οὐταῦλα κολάζεται x myueopa). Ti δὰ axes. 


^o" n 4 Ι e 
λέγ; Πέρας αἱ τῷ βία πᾶσιν ἀγϑρώποις ὃ ϑανατος 
e , wv «uU? L 
τῆς δὲ δεισιδοιιμονίας, sd uos DXX αἰ προδάλλει τὸς 
e . Ὁ - PY n 1 
ὁροὲς ἐπέχεινα, TU On, μαχρότερον τῷ βία “ποιῶσου τὸν 


Qo, xs) σωυάπηεσο τῷ ϑανάτῳ χαχδὼν Ἐλίνοιαν ἀϑα- 


γώτων" X94 ὅτε arae?) “ϑογμοίτων, dry ecu doit. 
μὴ πανομϑέύων. “Δ δου τινὲς ἀνοίγονται πύλω βαϑείοι» 
χαὶ ποζα μοὶ πυρὸς ὁμοὺ Xo φυγὸς δὀἰστοῤῥῶγες ἀναπτετοῖν- 
VUA, χοὶ σχότος ἐφηπλωτο “πολυφάντοφον; εἰδώλων 
τινῶν. eAsms ΓΝ ὄψεις, οἰκτδὰς δὲ φωνὰς "pee sym, 
Juge] δὲ χρὴ xoAgeu], χοὶ χάσματα χα μυχοὶ, xs 
. ἢ / "Xe e / / 
puopiav. γέμοντες. Οὕτως ἡ χοικοδοιίμμωων Auciótuoia, 


F. 1. dwócwa] Dedi ex D. Anon. Vulcob. ὠποσπᾶν. 

4. 2. "Au τινὲς x. T. *.] Grandia verba, non tamen ex aliquo poetz loco 
fumpta, fed quz Auctor fuo ipfe ingenio ad argumenti gravitatem 
accommodavit. Eundem locum in Florilegia fua retulerunt Maxi- 
mus et Antonius Ed. Stob. p. 906. ac [» Damafcenus Parallel, 
MS. Florent. Tiv pro τινὲς eft in Ald. Baf. Xyl. A. C. E. Colleg. 
Nov. Mofc. 1.2. Damafc. Porro ὠνακπεράννυνται pro ἀγαπετάνγυνται 
habent Maxim. et Anton. item Joh. Damafc. "Turn. pro ἐφήπλωται 
eft ἐμπίπλαται Ald. Baf. Xyl. A. C. E. Colleg. Nov. Max. et Án- 
ton, item Damaíc. Levioris etiam varietatis fcripturze fuo loco ex- 
hibebuntur, 


habent repofitam ii qui extre- — cum folvitur malis, ingredi fe 
morum malorum funt in me- putans in mala nullum habi- 
tu. Moli avellere templo fu- — tura finem. Orci nefcio cujus 
perftitiofum : ibi enim puni-  portz aperiuntur profundz, 
tur atque excruciatur. Quid et fluvii fimul ignis, ftygifque 
multis ? Omnibus hominibus  panduntur rivi, tenebrzque 
vitz finis eft mors: Superfti- | obducuntur vifis multis refer- 
tioni ne ea quidem: profert tz fimulachrorum  adípectu 
enim hzc fuos terminos ultra  terribilium, ac voces horrendas 
vitze exitum, metumque vita emittentium : tum judices et 
diuturniorem facit, annectit- *' Carnifices, hiatufque et pene- 
que morti malorum cogitetio- — tralia malis infinitis plena. [Κα 
nem immortalium; etiam tum — infelix Superítitio id ipfum 


164 


IIEPI AEIZIAAIMONIA X. 661 


αἱ je τὸ μὴ παλῶν ἐχκπίφαυγων, ἀφυλάκτῳ cese 
δοκᾷν αὐτὴ πεποίηκε ὦ 
ἐ. "Tem cii τῇ Αϑεότητι mew ΔΛ ἡ ἃ 
ἄγνοια, “χαλεπὴ, Xs) τὸ παρϑρᾷάν, xg) τυφλώτΊειν «δὰ 
— B» χπηλικαῦτα, συμφορᾷ μεγάλη ψυχῆς, Gant ὀμμάτων 
πολλῶν τὸ φανώτουτον χαὴ κυριώτουτον ἀπεσξεσμϑδϑύης T. 
τῷ 9d nci ταύτη δὲ τὸ ἐμπαϑὲς, ὥασερ ἔρηται, xoà 
ἑλκῶϑες, χρὴ τοιρφικτικὼν xs) χαταδεδουλωμϑῥον, εὐθὺς 
rece τῇ δόξη. ἸΜουσικζιύ φησιν ὁ Πλάτων, ἐμμε- 
λείας χαὶ εὐρυϑ μίας δημιεργϑν; ἀγϑρώποις αἰ “σὰ ϑεῶν 8 
τευφὴς exg. xg) κνήσεως ὥτων doloe, Dd τὸ “ὦ 
τῆς ᾧυχὰς “ὐἰδιύδων Xsj ἁρμονιῶν ζχρφιχωδὲς x, πεπλα- 
vo! c? σώματι, μέσης TE χαὶ χάριτος οὐδείο, πολ- 


Α. 8. καὶ 919 τὸ μὴ παϑεῖν--- πεποίηκε} Haec eft le&io Ald. Baf. Xyl, Steph. 
quacum fere omnes noftri codices confentiunt, excepto D. Venet. 
Codice Xylandri, Pol. Jannot. profectam iliam a librario qui vulga- 
tam corruptam nec intelligeret nec facile corrigere poffet : quod veze 
judicavit Xylander: eft autem ifta τῇ eniperlz αρὸς ἅπαν τὸ δοκοῦν δει- 
yv εὐλαδεία λανϑάνει ἑαυτὴν ὑποξάλλωσα «σαντοίοις δεινοῖς, Venet, et 
Mez. utramque lectionem jungit. At fola retinenda eft vulgata, 
ita quidem emendata s xal ὃ τῷ μὴ τσαϑεῖν ἐκπέφευγενγ ἀφύλακτον τῷ 
«προσδοκᾷν αὑτὴ τυεποίηκε : ut et monuit et reddidit idem Xylander. 
B. 4. εὐθὺς erpóesci] Ita habent Ald. Baf. Xyl. A. C. D. E. G. Mofc. 1. 2. 
Colleg. Nov. At Stephanus invexerat εὐθὺς οὐ aroózic; quod habent 
EÉxempl. Turneb. Pol. Leonic. Schott. Anon. Modo ante ἐμπαϑὲς 
pofui τὸ ex D. et Jannot. Aliter Ald. Baf. Xyl. A. C. Colleg. Nov. 
Mofc. 1.2. τὸ δὲ ἐμπαϑὲς fine ταύτη. Caeterum. ταύτη refertur ad 
. Superflitienem : quod vertendo non expreflerunt Amiot. et Xyl. Hunc 
correxi. 


quod non patiendo effugit, ex- 
pectando ibi calamitofum red- 
t. 
.. V. Nihilhorum eft in Im- 
pietate : fed ignoratio damnofa, 
magnaque animze calamitas eft 
C2cutire in tantis rebus, no- 
titiam Dei, de multis mentis 
oculis longe lucidiflimum, ex- 
fzcans: ied banc opinionem 


ficuti dixi, perturbationes ani- 
mi, ulcera, tumultus, et fervi- 
tus deorum fequuntur. Mu- 
ficam ait Plato concinnitatis 
opificem hominibus a diis da- 
tam, non luxus gratia et pru» 
fitus aurium, fed ut animi 
circuitiones ac rationes .tur- 
bulente et v in corpore 
Μαυίᾳ et Gratige inopia; fe» 
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Ago δὲ ἀκολασίαν vs “πλημμέλειαν ὀξυδρίζον, αὐϑιφ 


TA 
εἰς ταξιν ἀνελίήεσαν οἰκείως χρὴ 


Ὅσα γὰρ μὴ πιφίληκε 


ἐηγρυσαν παρεινω. C 


Ζεὺς, ἔφη Πίνδαρος» ἀτύξονται flos» 


Πιερίδων ἀΐοντα —— 


1 A aj ϑ)θιαϊνεῦ ἡ ἀγαναχτει x9 Tus TOO φασὶ 
«XE Tupac opas ἐκμαίνεοϑοι χα ταρριτΊθοϑ ον» X34 


/ 1 
πῖλος αὑτὰς 


Δἰϑασᾷν. Ἔλα ον o» χαχόν, ois aja 


Xa po TTE, X94 πήρωσιν ἀχοῆς, daa e es μουσικζω 


X94. ἀναιοϑυσία, ovo war. 


Ὁ Ὑφρεσίας ey pro δυζυ- 


χίᾳ μὴ βλέπων τὼ τέκνα pad τοὺς στευηθ σ᾽ ὃ δὲ 
λϑαμας μείζονι, xs ἡ ᾿Αγαύν, βλέποντες ὡς λέογζαιᾳ 
χρὴ ἐλάφοις. Καὶ τῷ Ἡρακλξὶ δήπου μανέντι τῦς 
ὑδις ἐλυσιτέλει μήτε ἰδῶν μήτε αἰλϑίοϑαι παρϑζῷ. ἢ 
Au τοῖς φιλτάτοις ὡς πολεμίοις. | ' 

ς΄. Tío; d dw σοι “χα τῷ ῬᾺΙ ἀϑίῳν δϑς 
τὸς δεισιδοιίμοονας nudos ἔχειν τοιαῤπῖνυ Αἰ σφορόν ; οἱ 


μδὲ' cus ovy, ὁρῶσι τὼς 


penumero per incontinentlam 
et errorem luxuriantes, rur- 
fum in ordinem ejus opera re- 
digi poffint. Nam, ut Pinda- 
rus ait, 

Süueecunque "fupiter non dilexit, 

Perturbantur vocem Pieridum audien- 

ΠΩ: 

etenim efferuntur, et indig- 
nantur: quomodo tigres aiunt 
circumfonantibus tympanis in 
rabiem agi, ita ut ad extre- 
mum feipfas dilanient. Mi- 
nus igitur mali iis eft, qui ob 
furditatem Muficam prorfus 
non fentiunt, neque ea quic- 


/ U 
Ses «4wmues ray, οἱ δὲ 


quam afficiuntur. Infortuna- 
tus fuit T'irefias, quod videre 
liberos et amicos non potuit ; 
infeliciores eo fuerunt Atha- 
mas et Agave, qui liberos vi- 
dentes, léones et cervos effe : 
putaverunt. Ác nimirum Her- 
culi furenti utilius erat prz- 
fentes filios neque cernere ne- 
que fentire, quam cariffimos 
ita ut hoftes tractare. 

VI. Quid ergo? non vi- 
detur tibi impiorum affectus 
eo modo a fenfu fuperftitiofo- 
rum differre? Illi omnino nul- 
lum agnofcunt numen, hi deos 


Muf 


ΠΕΡῚ AEIZIAAIMONIAZ. 663 


NUI χαχοὺς voii Cua οἱ m" παρϑρῶσιν» οἱ δὺ 
δυξάζουσι φοβερὸν τὸ εὐϑνὲς, xà “τυραννικῶν τὸ πατϑλ- 
χῶν, χοὶ βλαξερὸν τὸ χιηδομονικῶν, ἡ Ὁ ἄμρυτον ἄγριον 
*i) xs ϑηριῶδεσ, Εἶτα χαλκοτύποις LO “πείθονται χρὴ 
λιϑοξόοις à χυροπλάςαις ἀγϑρωπόμορφα, TX) θεῶν τὰ 
σώμωτο, or), X94 τοιαῦτοι πλάξεσι χρὴ χατασκχό άζεσι 
χοὴ “υδϑσχιυνουσι" φιλοσύφων δὲ x9) πολιτιχϑὼ ἀγδιρῶν 
χατοιφρονοῦσιν, Σατοδερινιύτων alu) τῷ ϑεοῦ σεμνότητα 
μ᾽ “οναύτητος xs) μεγαλοφροοσιύης, X9) εὐμϑμείας xg 
χηδεμονίας.  llepiesn ouu oig ft dyeuoOwoia, χαὴ ἀπιςία 
T ὠφελοιιύτων χϑιλῶν, TO δὲ ταρϑιχὴ χοὴ QiGos rares 
qvo, ὠφελριῶῦτο. Kod ὅλως ἡ μδὺ ᾿Αϑεότης, aod, 
“δὸς τὸ ϑειόν "21, μὴ νοῦσου τὸ ἀγαϑόγ' ἡ δὲ Aum. — 
δοιιμονία,, πολυπάθ4α χαχὸν τὸ ἀγαθὸν αἰ Χσονοῦισοι" Φο- 
Ge) τὲς Üeds, x94 x9 g.pevyuow ἘΧῚ τὰς uis" χολα- 
D. 6. ὑπάρχειν κακὸς εμίξωσιν] κακὸς addidi ex antiquifüuno codice D. To- 


D. 8. τὸ ἄμικτον] Legendum τὸ djasmov, ut vidit Mes et Reifk, 
E. 3. καὶ εὑμενείας] Sic D. et Codex Xyl. Vulgo perperam μετὰ βίας. 


malos effe cenfent: illi neg- 
ligunt, hi terribile opinantur, 
quod benignum eft: quod pa- 
ternum eft, tyrannicum: quod 
tutelarem curam gerit, dam- 
nofum: quod mite ac placi- 
dum eft, immane ac fevum 
exiftimant. Ergo fabris zra- 
riis, lapicidis, ac iis qui cerea 
figilla fingunt credentes, hu- 
mano corpori fimilia putant 
effe deorum corpora, ac talia 
fingunt adorrantque et ado- 


rant: philofophos autem et 


civiles viros defpiciunt, qui 
deorum  majeftatem docent 


cum bonitate, magnanimitate, 


benignitateque ct procuratio- 
ne efle conjunctam. Ergo illi 
nimis funt ftupidi et fidem 
non habent bonis utilibus: hi 
perturbantur, metuuntque τη. 
de utilitatem percipere debe- 
bant. Omninóque Impietas 
ftupor quidam eít deos non 
fentientium, neque fuum bo- 
num agnofcentium. Super- 
ftitiovariosaffectus animi pro- 
creat, bonum pro malo ducen- 
tis. Metuunt deos fuperftitiofi, 
et ad eofdem confugiunt, adu- 
lantur iis et maledicunt, invo- 


συ 4. 


664 WBAOYTA?PXOY 
χεύθσιν, χρὶ Ἀριδορασιν' εὔχονται; χα χατοιμέμφονταις 
Konóv ἀνϑρώπων τὸ μὴ πάντα Juden. 
— Kuiros γὰρ ἄνοσοι καὶ ἀγήραοι, πόνων τὸ ἄπειροι, βαρυδέαν πορθμὸν 
φᾳεφευγότες ᾿Αχίέροντος " 


à Iles 9τάς φησί τῶ δὲ ἀνθρώπινα παάϑη χοὶ 
"aes, μέμωοι σωυτυχίαις ἄλλοτε ἄλλως ῥεύσειις. 
| C. ᾧέρε δὴ τορῷτον c» τοῖς ἀξολήτοις σκόπει τὸν 
ἄθεον 394 xa μάϑϑανε luo 24d iow, ἐὰν 4 τἄλλα μέ- 


" 


qe D", χοωρμϑέου σιωπὴ τοῖς παροῦσι, χαὶ πορίζοντος | 


αὑτῷ βονθείας xg παρνγορίας᾽ dx, δὲ ϑυσφόρι χρὴ βαρυ- 
παϑὴ, πάύζῳ, ᾿δ)ὶ lo τὐχίω χαὶ τὸ αὐτόμοωτον ἀπε- 
μιδυρδμα τὸς ὀδυρμιθς, xs βοῶντος ὡς φέδὲν χτλ δίκζωυ, 
Sd" ἐκ “υδονοίας, δλλὰ πάντα συγκεχυμδύως ἡ ἀκρίτως 
φέρεται, χαὶ ασαϑᾶται τοὶ v ἀνθρώπων. Τὸ dé juo: 
᾿ δαίμονος iy, Tos ὁ τρόπος, DX εἰ χ] μιίχρϑτουτον 
αὐτῷ Xaxov τὸ συμπεηϊωχός ἤν, ἄλλα, χάϑηται πάϑη 
Δ. 5. ἄλλε κάϑηται τσάϑη] Sedet otiofus, alias calewitates ad triflitiam [uam ad- 


jungens. Hic eft fenfus: nec opus correctione. Mox pro ἀνθρωπῶν 
ded ἄνθρωπον ex Ald. Baf. X yl. Mofc. 2. Colleg. Nov. A. C. D. 


eant et incufant Commune alias moderatus fuerit homo, 


hoc omnium eft hominum, 
non femper fecunda uti for- 
tuna JD enim morborum, fe- 
ni, erumnarumque funt ex- 
feries, ut ait Pindarus, et effu- 
gerunt raucum fonantis fretum 
Mchberontis, Res humanze alias 
aliter evenientibus temperan- 
tur cafibus. 

. VII. Jam primum in iis 
qua contra animi fententiam 
contingunt, mecum confidera 
quomodo fit affectus qui nul- 
los credit efle deos: fiquidem 


tacitus fert fortunam fuam, 
auxiliaque fibi et folatia com- 
parat: quod fi iniquius eam 
fert, omnes fuas querelas in 
fortunam et cafum dirigit, vo- 
ciferaturque non juífte aut a 
providentia difpenri humanas 
res, fed omnia confufe ac pro- 
mifcue ferri atque raptari. 
Non hic mos eft fuperftitiofi : 
fed etiamfi leviffimum aliquid 
acciderit malum, fedet mce- 
rendo, alios fibi difficiles af- 


fectus, magnofque ct pertina- 
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γαλεπὰ xs) μεγάλα, xs) δυσουπάλλακτω τῇ λύπῃ 
υξοσοικοϑομῶν, αὶ “ρροσεμφορῶν «un diuum χαὴ 
φόδοες, xs ᾿ἰπσοψίας χρὴ ταραχὼς, aum ϑρίούῳ χρὴ 
παντὶ φεναγμῷ χαϑαηπόρϑνος ὅτε y2Sp ἄνθρωπον, οὔτε 
oy lue, ὅτε χαιρὸν, 88᾽ αὑτὸν, δλλὰ τποάντων τὸν Det 
B αἰτιᾶται, κάκδιϑεν ἐπὶ αὐτὸν ἥκειν x94 φέρεσθαι ῥεῦμα, 
δαιμόνιον ἄτης φησὶ, xg, ὡς ὁ Juve ὧν, δλλὰ 3εο- 
μισὴς τις ἄνθρωπος, αἰ χῦὺ v) ϑεῶν κολάζει, x94 δὲ- 
xl διδόναι, χα rayo, τσάσγειν καοοσηχόντως δὶ αὐτὸν 
oiéTa4 Νοσῶν τε ὁ ἄϑεος eX CE?) x aya Lap rio?) 
quos αὑτῷ χρὴ odes, χρὴ ὠταξίας περὶ δίαιταν, 
ἢ χόπες ιἱπροάλλοζοις, ἢ μετωρολὰς ἀέρων ais χοὴ 
ἀτόπες, ἔπετω GC90Xe50045 c^ φολιτείαις;, χαὶ e 
πεσὼν ἀδυξίαις «ae3s ὄχλον, ἢ 249 oA ais “δὸς ys- 


/ LA 3, , € 0 Y n^ Y € | 3 Ὁ 
μόνα, T αἰτιαν oc αὑτῷ χαὶ T ὥΈερι αὐτὸν ἀνασχοίτει; 


Α, 8. παντὶ ϑρήνω καὶ σσαντὶ ςεναγμῶ καϑαπΊόμενος Non fanum puto. Reifkius 
corrigit χαταδαπ)όμενος, vel ἑαυτῶ καϑαπΊόμενος. Non fatisfacit meo 
judicio. Forte melius fit, aravróc ϑρηνω καὶ παντὸς ςεναγμῶ καϑαπτό- 
μένος 5. nil non cum ploratu.arripiens, ml non cum gemitu. 

B. s. οἴεται] lta D. Vulgo vitiofe τὸν viv, Neutrum habuit in fuo codice 
X ylander, qui male vertit tamen : quod non injuria credit, ita animo af- 
fectus. Correxi verfionem., 


Ces affingens, ultroque fibi in- 
gerens metus ac terrores, fuf- 
piciones, trepidationes, omni- 
que luctu et gemitu percelli- 
tur: non enim hominem, for- 
tunam, occafionem, feve ac- 
cufat, fed omnia deo imputat: 
ab eo in fe ingruiffe ait flux- 
um calamitatis divinitus im- 
miffz neque infortunatum fe, 
led diis exofum hominem a 
diis puniri, iftaque perpeti me- 


Hto fuo. Rurfum impius 85. 


grotans reputat memoriaque 
recolligit quoties cibo fe nimio 
aut vino oneraverit, aut vic- 
tus rationem conturbaverit, 
aut labore contentiore detati- 
gaverit, tum aeris aut loci mu- 
tationes infolitas. Quod fi in 
gerenda republica offendit,. et 
a populo ignominia affectus; 
aut apud principem falfo cri- 
mine delatus eft, caufam in fe» 
ipfo et fuis perquirit, 


- 666 DAOÓTTAPXOTY. 


Πῇ παρέδην ; τί δ᾽ ἔμξα ; τί μοι δέον οὐκ ἐτελίσθη ; 
Ta δὲ δεισιδαίμονι x) σώματος ἀξῥωσία, rác, X9) c 
Lenuirav zunGoAd, χαὶ τέκνων θάνατοι, χρὴ περὶ σο- 
λιτχὰς πράξεις ϑυσημερίωι χρὴ “ἰποτεύξεις, πληγαῦ 
ϑεοὺ xg4. «ἀρϑσξολοὴ δαίμονος λέγον ὅϑεν οὐδὲ GA- 
uA. 96v, Gift αἱ φλύειν τὸ συμρεξηκὼς G$ds ϑερα.- 
στεὐειν, φὲδὲ ἀντιτούτθοϑαι; μὴ dte ϑεομᾶ γειν xa) 
ἀντιτείνειν χολᾳζόμϑδμος" 2X ὠϑέϊται 4p. ἔξω νοσανίος 
ὃ ἰατρὸς, Ὡσποκλείοται δὲ πιωιϑοιῦτος ὃ veSeri) χοὶ 
πο δα μυθούμϑμος Φιλόσοφος' "Ea, us, φυσὶν, ἄνϑ' pue, 
διδύναι δα, τὸν Amon, τὸν ἐπάρφιτον, τὸν ϑεοῖς χα 
δαίμοσι μερασηρδῥον. "Eew ἀνϑρώπε μὴ ταεπεισμένου Ὁ 
Sy τῇ, λυπορμδύο δ᾽ ἄλλως χα τἰδαπαϑοιῶτος, DU 
μαξαι δοίκρυον, ᾿ἀπτοκΐίροι χόμζου, ἀφελέοϑη, τὸ ἱμά.- 
τιον τὸν δὲ δεισιδαίμονα, πῶς dy “ωϑοσείποις ; 9 Wm 
βοηϑήσοις ; ἔξω x3?) σοιχ Χίον ἔχων; j πἰξιεζωσμϑῥος 
ῥάχεσι punte sis" πολλάκις δὲ γυμνὸς c9 πηλῷ χαλιν- 
D. 1x. «νπεισμένυ} Ita D. et codex Kyl. Vulgo τσεπειραμένωυ. Caterum in 

tota hac enunciatione aliquid defidero, Fabri ἀποςώξαι pro ὠπομάξαι 


non fatis probo. 


fi in luctu eft, arcetur philo- 
fophus confolatum veniens : 


Que pretergreffus, quid goium in 
tempore, quid non ? 


At fuperftitiofo quzevis et cor- 
poris invaletudo, et pecuniz 
jactura, et liberorum mors, et 
3n a&tionibus civilibus offenfio 
aut repulía pro diritate divi- 
nitus invecta et ictu numinis 
habetur: itaque non audet o- 
pitulari, aut corrigere cafum, 
neque mederi aut reluctari, ne 
videatur repugnare deo, eique 
poenam infigenti refiftere δι 
egrotat, excluditur medicus : 


$1ne, inquit, me parnas dare, 
bominem impium et deteflabi- 
lem, diis geniifque exofum. Ho- 
minis eft deum effe ignorantis, 
ubi ingens dolor inceflit, la- 
chrymas abftergere, comam 
defecare, veftem ponere. Sed 
fuperftitiofum alloquendi aut 
fublevandi nulla permittitur 
occafio : foris fedet amictus 
facco, aut fordidis cinctus cen- 
tonibus: fepe etiam nudus 
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δούμϑμος ὀξαγρρεύει τινὰς ἁμαρήας αὑτῷ xg) πλημμε. 
᾿ Mac, ὡς τόδε φαηόντος, ἢ “πιόντος,᾿ ἣ βαδίσαντος ὁδὸν 
LÀ οὐκ da τὸ διχιμώόνιον' ἂν δὲ ἄριςα esas x5 
σιευ "Ges δεισιδουιμονία,, τε ϑυόρϑνος oia χάθηται. 
εαἰδεμαπόμϑμος, αἱ δὲ "eges χαϑάπερ παιηάλῳ, φησὶν 
E o Βίων, ὅ, τι ἂν τύχωσιν auro εἰδιάἭἶοσι φέρουσαι 1s 


«dE cv prm, 


x». To Τυρίδαζον φασὶν αἰ ποὺ Th IlecuY συλ- 
λαμ(βανόυϑνον, αὐάσαοξγο τε ὃ ἀχινάχζω, εὔρωφον ὀγᾷᾳ- 
xo 2) guae grat μαρτυρουδύων δὲ χρὴ βοώντων ὅτι 
συλλαμίβάνεσιν αὐτὸν βασιλέως κελεύσαντος, αὐτῖχᾳ Ὁ 
ξίφος χαταξαλέξιν, xe) τὼ x epe cud Wt o Dgovtt, 
* Ap ott, wy, ὅμοιόν "o τὸ γινόμϑμον ; οἱ μϑὲὺ ἄλλοι δια. 
μάχονται GuuQoegas, xi διωθοιῦται τοὶ “οροἰγματα, 
φυγὰς ἑαυτοὶς μιγχανώμϑμοι» χρὴ «o DyTeemus tri) dioou- 
λήγτων". ὃ δὲ δεισιδιιίμων, snis ἀχούσας, αὐτὸς (aes 
p αὑτὸν εἰπὼν, Ταῦτα πάσχεις; ὦ χρκχόδαιμον, CA “9- 


In cceno fe volutans, peccata 
quzdam fua aut delicta eloqui- 
tur, quod aliquid ederit, bi- 
beritve, aut aliquo ambula- 
verit invito numine, Si vero 
optime cum ipfo agatur, et 
fuperftitione laboret benigna, 
domi fedet, omnis generis 
facrificiis circumdatus ; vetulge 
enim ei tanquam paxillo, ut 
Bio dicebat, in quamcunque 
inciderint rem, eam pro amu- 


leto Sppendunt. 
VIII. 'leribazum ferunt, 
«um a Perfis comprehenderc- 


tur, ftriéto acinace, ut erat 


vir robuftus, [εἷς defendere 


effum, teftantibus iis ac 
vociferantibus juffu regis fe 
ipfum capere ftatim abjecto, 
enfe manus ligandas porrex« 
iffe. Nonne id de quo dif- 
putamus, eodem modo habet? 
Alii repugnant rebus adverfis, 
eafque repellunt, et effugia 
fibi machinantur averfionef- 
μὲ incommodorum,. Super- 
itiofus vero nemine alio hoe 
dicente, ipfe fibi denuncians, 
miferum providentia juffu- 


- 
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lav / 3h e JURA VES ᾿ 
γοίας χα Dei χελεύοντος, pe πᾶσαν ἐλπίδα, geste 


χαΐο ἑαυτὸν, ἔφυγε, διεκράσαϊ τὸς βοθοώζῃ,.. lone 


dX) μετρίων XaxXp ὀλέϑρια ποιῶσιν dà δμσιδαιμονίῳ 
Mióws ὁ παλαιὸς, ὡς tope, €x τινων ογυπνίων ἀθυμῶν 
x3 veo , ὅτως χαχῶς tov τί ψυχίω ὥφε 
ἑχουσίως Σπυθανδιν, αἷμα, ταύρου “πιών. Ὁ δὲ T Μισ- 
σηνίων βασιλεὺς ᾿Δριζόδημος, οὐ τῷ cxe3s Aaxedtuuo- 
Ves πολέμῳ, κυνῶν λύκοις ὠρυορϑύων ὅμοια, χα «eA 
αἰων ἑπίαν dig τίω πατρώαν ἀλρώφοως ἀναϊξλαςινούσης, 
χα ΤΙ μάντεων τοὶ συμξια, φοξεμδύων, ὀξαδγυμήσοο καὶ 
χατοισξεοϑεὶς ταὶς ἐλπίσιν αὐτὸς ἑαυτὸν ὠπίσφαξεν. 
"Hy δὲ ἰσως χῷ Noa, πῷ Αϑίωαίων cesenrya χρά- 
Tigoy ὕτως ἀπαλλαγίεοι (le δεισιδοιιμονίας ὡς Μίδας 
ἢ ᾿Αριφύόδημος, ἢ φοξυθέντι τἰω σκιὰν ὠαλυπούσης τῆς 
celo xai αἰδετφχιζόνϑμον αἰ πὸ «ΚΓ πολεμίων" 
εἰ, oua Teflapm μυριάσιν ἀνθρώπων φονδυθέντων ἢ ζόν- 
τῶν ἁλόντων, ὑποχείριον "yen, ἡ δυσκλεῶς za juvdy. 


F. 8. «poc Λακεδαιμονίας] Sumpfi a Xyl. et Mez. correctio, ut manifefta, ita 
indubitata, Libri omnes vitiofe arce Μεσσηνίους. 


que divino ifta pati, omnem 
jicit fpem, prodit feipfum, 
averfatur opitulantes. Multa 
mala de. mediocribus exitialia 
redegit fuperftitio. Midas ille 
priícus perturbatus quibufdam 
ut fertur fomniis, animique 
anxius, eo pervenit mceflitiz, 
ut poto tauri fanguine mortem 
ultro fibiconfcifceret. Arifto- 
demus Meffeniorum rex, in 
bello contra Lacedaemonios, 
cum canes luporum inftar 
ululaffent, et circa lares pa- 
fernos agrcflis herba enata 


effet, eaque figna arioli metu- 
erent, animum defpondit, fibi- 
que manus attulit. Ác, ni 
fallor, Niciam quoque Áthe- 
nienfium ducem multo erat 
melius Midz aut Ariftodemi 
exemplo fuperftitione liberari, 

uam metu umbre Lunz 

linquentis otiofum federe, 
dum ab hoftibus circumclu- 
deretur, ac deinde quadraginta 
milibus fuorum partim oc- 
cifis partim captis in potefta- 
tem hoftium veniret, tur- 
pique morte periret. — Nihil 
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Οὐ pv yns avifestis oy μέσῳ γεένουϑῥης Qo eo yn, 
idi δεινὸν ἐν χαιρῷ “ποδῶν σχιᾶς e9s σελίωϊωυ ἀπάν- 
τῆσις λλὰ δεινὸν τὸ τὴς δεισιδοιιμονίας σκότος, ἐμπε- 
σόντος ἀνϑρώπου cy yin, χρὴ τυφλῶσωι λογισμὸν Ὃν 


8 Ὡράγμασι μάλιςοι Avis dudo. 


Τλαῦκε ὅρα" βαϑὺς γὰρ ἤδη κύμασι ταράσσεται 
Πόντος, ἀμφὶ δ᾽ ἄκρᾳ γυρεῦον ὀρϑὸν ἵγαται νέφος» 


Σῆμα Χειμῶνος" 


τῦτο ἰδὼν χιυβξερνήγτης εὔχετο MU κα χνεκφυγῶν, x, ϑεὰς 
6A aA Ta σωτ ρας; εὐχόμϑμος δὲ τὸν οἰαχα, “αοϑσοίγή, 


L| / € 7 
Χίου X£e gelo uQpincl; 


Φιόγει μέγα λαῖφος ὑποςολίσας ἐρεθώδιος ix θαλάσσης. 
Ὁ Ἡσίοδος χελεύει e? &e5tE8 χαὶ απόρει τὸν γεωργνν 
3 4 / |! ^q t€ 70 0 γῇ 
evModo, Ai τὰ “χλοίῳ Δηματερί 2 ani τῆς exer ots 
ἐχόρϑρον" Ὅμηρος δὲ ὃ Αἰαντοί φησι τῷ “Ἔχτορι μέλ- 


À. δ. ἐν καιρῶ «σοδὰν--ἰ άντησι: Ultimum dedi pro vulgato ὠπαντησάσης ex 
D. Venet. Jannot. At ποδῶν quamvis vitiofum tuentur codices, 
Exempl. Turn. ἐμποδών, Malim X ylandri conjecturam περιόδων. 

A. 9. ἐμπεσόντος Ἷ Malim ἐμπεσὸν τὸν, ut fere Faber, et Reilkius. 

* B. 2, Γλαῦκε ὅρα" βαϑὺς} Ita Stephanus dedit, credo admonitus a Theod. Can- 

tero Var. Le&. II, 15. qui ita emendavit ex Heraclidis libello de A1- 


legoriis :. ubi hic locus, fanior, nomine Archilochi exftat 
Dedi σῆμα Χειμῶνος ex C. D. E. G. 


omnes libri Γλαυκεοράδδοις, 


Vulgo 


Moíc. 1. 2. répgsov, melius, Heraclides. D. γυγῶν. Reliqua varietas 


fuo loco enumerabitur. 


e 
enim mali eft, quod inter- 
je&tu terre Luna a Sole ali- 
quando non illuftratur, et in 
terre umbram Luna certis 
circuitionibus incidit. Id mi- 
ferum eft, quod Superftitionis 
caligini incidens homo ita 
confanditur, rationifque ufus 
ejus exczcatut cum eum 
res maxime flagitant. 
Flu&us cerulei jam mare concitant, 


Et nubes rapidi prasia turbinis 
In gyrum celeri voloitur impetu ; 


hoc videns gubernator, votis 
quidem falutem expetit, ac 
deos Servatores invocat : inter 
vota nihilominus clavum ad- 
ducit, antennas demittit, 

“ἄιφμε inflata Noto carbafa contrabens 

Obdutlo tczebris effugit e mari. 
Hefiodus agricole | przcipit, 
ut ante arationem atque fatio- 
nem ffioam tenens vota nun- 
eupet. Diti ac. Cereri... Et 
apud Homerum Ajax fingu- 
lari proelio cum Hectore con- 
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λοντῶ μονομιαυγαιν, εὔοδα χελεύειν τὺς “Ἑλλίωας ὑπὲρ 
dUU τοῖς Üseig, érrt, εὐχορϑέων ἐκείνων δπλίζεόϑω. Kad 
e» τ e ^ J / 
o ᾿Αγαμέμνων ὅτε τοῖς μαχορϑῥοις “αρϑσετοιξεν, 

ες μῇ μές τις δέρο ϑηξασϑω, εὖ δ᾽ ἐσαίδα Scb, 


τῦτε (Qj. τῷ Διὸς itd, 


— Aós με xaTa eyvic βαλέειν Τριάμοιο μέλαθρον. | 

geris Jp ἐλπὶς ὃ ϑεός "Coi, οὐ δειλίας “αοόφασις. 
᾿Αλλὰ Ἰοδαῖοι eu dev ὄντων οὖν ἀννάμηδοις χαϑεζό- 
ὑδνοι, αὝ' πολεμίων Ἀλίμαχας aessDirrav, 154 TU 
Td» χαᾳτουλαμ(Ἕανόντων, ΟΥ̓Χ, ἀνέφησαν, DA. ἔμειναν 


ὥασερ οὐ σουγίούμ pua, τῇ δεισιδαιμονίᾳ, σωωυδεδερϑύοι. 
S'. Τοιαύτη μδὺ οὖ Tos ἀξελῆτοις xe) "Eaque D 


TUois λδγομϑύοις «Qe diy uut χα χαίροις ἡ Aucitu- 
poat exe δὲ ciii cid: οὖν τοῖς ἡδίοσι, Ὁ ᾿Αϑεό. 
τῆτος. "Hy. δὲ τοῖς ay parrot ἑορταὶ, x9 egi 

V te mM L / A» Vo «4 ^ ὶ ^ 
“639 leeois, χολὴ μιυυησής xs) ὀργιασμοὶ, x, χατευχοῦ )εῶν 


D, 4. οὐδὲν ὀδὲ] ὀδὲν addidiex D. Hoc malui quia aderat auctoritas: magis 
quidem loquendi confuetudine congrucbat fimplex οὐδὲν. 


greffurus, Grecos jubet Deos 
pro íe comprecari, ipfe illis 
precantibus fe armat — Et 
Agamemnon poftquam pug- 
naturis precepit, 
Haflam quifque acuat, clypeumque fide- 
liter aptet : 
tum demum Jovem fic preca- 
tur, 
Da Priami nobis evertere funditus ἀκ- 
ἔα». 
virtutis enim fpes, non timi- 
ditatis pretextus eft Deus. 
At vero Judzi fabbato ὯΝ 
. dentes (ογάϊ 45 in veftibus, 


hoftibus fcalas muris admo- 
ventibus, murofque occupan- 
tibus nihil fe moverunt, fed 
fuperftitionetanquam reti cap- 
ti fe continuerunt. 

IX. "Talis eft Superftitio 
rebus et occafionibus volun- 
tati noftre non convenienti 
bus, et cum periculo con- 
jun&is. Sed nein jucundis 
quidem rebus praftat Impi- 
etati fuperftitiofus. Sunt yero 
jucundiffimz ,hominibus res, 
ferize, epulze ad templa, invi- 
tationes, orgia, votorum nun- 


Ld 


c 


ὅγε. 
xod aesexuwhnis. ἜἘνταῦϑα τοίνωυ σχόπει τὸν dew, 
γελῶντου μδὲ pavor xg) Σανρδώνιον γύλωτου τύτοις 
“ποιθυϑύοις, xoà πῈ ὐδαφθεγγρωϑιον aeta, δὸς Tes 
cuu Ws, ὅτι τετύφωνται xg) δικιμογῶσίν οἱ ϑεοῖς τοῦτου 
δρᾷ θαι νομίζοντες, ἄλλο δὲ gii ἔχοντω χαχόν. Ὁ 
δὲ δεισιδοιίμοων βόλεται v, ἃ δωύαται δὲ χαίρειν, 
sii i 

Πόλις δὲ ὁμοῦ μὲν ϑυμιαμάτων γέμει, 

Ὁμοῦ δὲ “αιάνων τε καὶ ξεναγμάώτων 


" ψυχὴ τῷ δεισιδοιίμονο. Ἐκεφανωρϑύος Gy pie; ola 
«4 Qood), εὔχε φωνῇ παλλορμϑῥη, x9) χερσὶν ἔχϑομιᾷ 
τρεμάσαις᾽ xoà ὅλως Σσοδερινυσι τὸν Πυϑαγ ρου λύγον 
φλυαρὸν, εἰπόντος “Ὅτι βέλτιςοι γινόμεϑδαι “δὺς τοὺς 
ϑεοὺς βαδίζοντες" τότε 2p ἀϑλιώτωτω, χφὴ χάκιςα, 
τρϑθαιν οἱ δεισιδοιίμονες, ὥασερ ἄρχτων φωλεοῖς, ἣ 
ydus δρακόντων, ἢ μίνχοις xir Xd, «ois a3 θεῶν μεγά- 
esis ἢ ἀνακτόροις «aesmormes. 


e , | '» 1 
(. Ὅϑων ἔμοιγε χαὶ ϑαυμαζειν ἔπεισι τὸς T ἀϑεύ- 
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cupationes, et venerationes. 
Hic fi confideres impium, vi- 
debis eum iníano diffluentem 
cachinno, Sardonioque iíta 
rifu ludentem, et alicubi ad 
familiares fubmiffa voce dicen- 
tem, vano faftu agi et infanire 
qui deos his rebus coli opi- 
nentur, praeterea autem mali 
nihil eum habentem. Super- 
ftitiofus autem cupit quidem, 
fed non poteft gaudere aut 
delectari, 

Urbs tota cum fuffitibus referta fit, 

Peanibu[que : gemitibus et fufpiriis 
anima fuperftitiofi occupatur. 


Pallet coronatus, facrificans 
trepidat, tremente voce vota 
facit, manibus adolet tituban- 
tibus, omninoque oftendit nu- 
gatum efle Pythagoram, cum 
diceret optime nos babere cum 
ad deos accedimus : tunc enim 
miferrime peffimeque affecti 
animo funt fuperftitiofi, non 
aliter quam fi ad urforum 
Caveas, aut draconum foveas, 
cetorumve Ípecus irent, ad 
templa delubraque deorum 
adeuntes. | " 

X. Itaque mirari me fubit, 
eos a quibus Impietatis dam- 


b 
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δεισιδαιμονίαν, Καίτοι γε ᾿Αναξαγρρος δίχδον ἔφυγεν 
ἀσεβείας ᾿Πδὶ πῷ λίθοι εἰπεῖν τὸν ἥλιον. Κιμμερίες di 
αἐδεὶς amu ἀσεξῶις ὅτι πὸν ἥλιον ud e) qumapgt te 
νοβάζυσι. Τί σὺ A&des o m νομίζων Sess τῇ, ἀνό- 
σιός "lys ὁ δὲ τοιούτως νομίζων οἵας οἱ δεισιδιαίμονες» 
οὗ μαχρῷ δύξαις ἀνοσιωτέρφις σμύεφιν; ᾿Ἐ)ΩΎ ouu ἂν 
ἐϑέλοιμι μᾶλλον τῶς ἀνϑρώπους λέγᾳν «EA ium, μήτ 
γογονέναι τοπαράπαν pud εἰναι Πλούζαρχον, ἢ λέγᾳν ὅτι 
Πλούταρχος Ὅν ἄνθρωπος ἀξέξαιος, εὐμετοίθολος, εὐ- 
γερὴς «αδὸὺς ὀργίω, Gi τοῖς τυχοῦσι τιμωρή]οκὼς, μιρκρό- 
λυπος ἂν χαλῶν "ài demrwow £Tteste, ο΄ δαλίπῃης 
* £&v dy ἀσολίας σοι γενομϑῥης, "Xt ϑόραις μὴ ἔλθη’ 
& μὴ πυροσείπης" διέθετο σου τὸ σῶμα “δοσφὺς, χαὴ 
συλλαξὼν ἰπυτυμπανιξὶ τὸ παιδίον, 3 Snpioy ἔχων τοῖς 
χαρποῖς ἐφῆσῃ, x94 Apa Yer ou al ὀπώραν. Tov 'Ti- 


pea aluo "Αρτεμιν ἄϑοντος οὗ ᾿Αϑίωώαις, X) λέγοντος, | 


nantur qui deos εἰς negant, 
et Superftitio Impietas effe 
non putatur. Atqui Ánaxa- 
goras Impietatis damnatus eft, 


quod Solem dixiflet effe lapi- - 
Cimmerios nemo im- 


em. 
pios judicavit, qui ne effe 

uidem ullum cenfent Solem. 
Quid ais? qui opinatur nul- 
los efle deos, Impius eft? 
qui tales effe credit quales fu- 
perftitiofus, non longe magis 
impiis opinionibus tenetur ? 
Ego fane malim inter homi- 
nes de me hunc efle fermo- 
nem,.nullum omnino effe Plu- 
tarchum, quam hoc dici, Plu- 


tarchum hominem inconftan- 
tem, mutabilemi, pronum ad 
iram, vindictz ob leviffimas 
caufas cupidum, ob minima 
queque indignantem: qui fi 
vocandis ad coenam aliis ip- 
fum prztereas, aut occupa- 
tione impeditus ad eum non 
veneris falutatum, mordicus 
arrepto tibi corpus exedat, aut 
filium abreptum excarnificet, 
aut belluam ad hoc educatam 
frugibus tuis immittat vaftet- 
que proventus telluris. Α- 
thenis cum T'imotheus cane- 
ret Dianam zzfanam, furiofam, 
divino inflinélu concitam, ra- 
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Θυάϑα,, φοιξάϑις, μαινάδα, λυσυίδα, Κινησίας ὃ με- 
λογτοιὸς ἐκ, 1). ϑεα ΚΙ ἀνακας, "Τοιαύτη σοὶ, ἔπε, 9ὺ- 

Β γάτηρ γένοιτο, Καὶ ues ὅμοια τύτοις X “χείρονα ἰδὲ 
᾿Αρτέμωεδος οἱ δεισιδιαίμιονες αἰ χουλᾳμθάνουσιν, di τὸ 
xd 4T dry ovas ἀΐξασα, dà τε χᾳλεχύνα, χγαίσουστε, 
d) τε xd» Guess μὰΐασου ἂν πεφυρμϑῥα, ἐσιιλϑες, οὔ 
τε χρὴ C φτραπῦδων x49 ἑρμώτοῦσιν Ῥλιασώμδνα. τῷ 
παλαμναίῳ CU TENE etat. Οὐδὲν δὲ τύτων Ἐχήκέζερα 
φρονήσουσι πρὶ ᾿Απόλλωνος; cl Ἥρας, «Gel ᾿᾽Αφρο- 
δυτης' mia yop τύτως TeQusoi xg) δεδοίχασι. Καί. 
42. Toi 41 τοσοῦτον ἡ Nin arepi  Λητῶς ἐθλασφήμνισεν, 
οἷν ἡ Δεισιδαιμογία, «σέποοκα «BA τὴς Je τοὺς 
c ἄφρονας; ὡς ἄρα λριδϑορηθείσοι xs Tero doa τῆς ἀϑλίας 


B. 5. αὖτε καλεχήνα ἢ Locus conclamatus, quem et attingere, et non attingere, 
vereor. Nec in libris eft quid medicina: nec in virorum doCtorum 
conjecturis, quae tullze adhuc, nedum probabiles, exftant : Ne« lo- 
cum alibi vel in carminibus qua fuperfunt, vel perditorum reliquiis, 
adhuc deprehendi. Labes praterea eft antiquiffima. Nam codex an- 
tiquiffimus D. vacuum reliquit, adjecta admonitione et ipfa corrupta; 
quod argumento eít eam antiquiorem effe ultimo Defcriptore quam- 
vis antiquo. Ergo veniam nobis habebunt viri dó&i fi quid etraverie 
mus, et religionem potius noftram probabunt, qui malumus exiguum 
quod videmus dicere, quam, quia non omnia videmus, tacere. Ad 
ejufmodi igitur formam fententiamque révocandus videtur locus : 
"Ha" ἐπ᾽ ἀγχόνας ἀΐξασαν, " Hr& καὶ λεχὼ νακαύσειν, Ἥτε xàx vtxoü quiae 
Saira, Κἂν τοεφυρμένα γ᾽ ἐπεισῆλϑεν, "Hrs κἂν τριόδω καϑαρμάτεσσιν͵ 
᾿Εμπετωμένα, παλαμναίῳ Συμπλέκοι cí—De fenfu non adeo dubito, 
quem in verfione addidi, Plura alibi, 


bifam, furgens de fpeCtato- — ef ἐπ Pr role Burgamentis inop- 
ribus Cinefias cantilenarum — /aus, Piaculo te tmplicet. Ne- 
conditor, 7a/is, inquit, tibi de- que his meliora de Apolline, 
tur filia. Atquifimilia his Junone, et Venere: omnes 
atque etiam deteriora fuper- enim hos deos metuunt ac 
πιθοῦ de Diana fentiunt: tremunt. Et vero quid tam 
Que et ad fufpendium ruentem: contumeliofe dixit Niobe de 
Jaminam, Sue et puerperam — Latona, quam de hac credere 
incendat: Due et e domo fu- — fecit Superftitio fatuos homi- 
nebri inquinata et confpur- nes? fcilicet eam maledicto - 
cata tibi fuperveniat: Que  irritatam agitis — confeciile. 
VOL. I, XX 
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etn aA y 
"E£ μὲν ϑυγατέρας, τξ δ᾽ ψεῖς ἡδώοντας. 
Οὗτως ἄπληκος δλλοτρίων χαχϑν leo χρὴ ἀνίλαςος. Er 
γὰρ ἀληθῶς ἡ ϑεὸς χολίε ἔγχε, χρὴ μισοπόνηρος uo, Y) 
3d χακῶς ἀχούθσοι, χα) μὴ χατεγέλα τὴς ἀνθρωπίνης 
ἀμαϑίας᾽ χοὴ ἀγνοίας, Σλλ᾽ ἠγανάκτες TwTWs ἔδει τοξ- 
eU τὸς τοσαύτίν ὠμότητα xoi πικρίαν χατουψευ- 
dudes αὐτῆς, χαὶ Tov. γροφφονζαι,, xs λέγρζακ. 
Τῆς ouo "Exe ons τοϑθαλλόμεϑα. Ἔ πικρίαν ὡς βάρ-: 
Gaesv xg) ϑηριώδῃ, λϑορύσης, 
--- τοῦ ἐγὼ μέσον ἧπαρ ἔχοιμι | D 
᾿Εσϑέμεναι προσφῦσα, 
(Tio δὲ Συρίαν ϑεὸν οἱ δεισιϑαίμονες νομάζεσὶν ἂν μαι- 
γίδα, ais ἣ ἀφύας φάγῃ, τὰ ἀντοινῆμια, διεαϑίειν, ἕλκεσι 
τὸ σῶμα, πιμπλάνω,, CU TIU τὸ mp. | 
ial, "Ap oiu τὸ μδὺ λέγήν qui φαῦλᾳ «eA Ti 


D. 1. ἔχοιμι} Verum hoc ; et exhibui, non quia eft in Homeri exemplis Il. 0 
212. fed quia noftri codices habent D. Mez. Xyl. Vulgo ἔδοιμεες 


D. s. σσιμπλάναι) Eleganter D. τσιμπρείναι 


. Mox ἀκ ἀνόσιον omnes libri : at 


Stephanus operarum vitium ex Aldina retinuit ὁ κάνοσιον. 


. miferz Niobes 


Sex natat, totidem natofque eetate οἱ- 
gentes . 


adeo implacabilis fcilicet erat, 
ut exfatiari alienis calamitati- 
bus nequiret. Quze dea fi re- 
vera fel habebat, malofque 
oderat, et ferre maledicta ne- 
quibat, neque ridebat potius 
inícitiamignorationemque hu- 
manam; fuccenfere profecto 
iis debuit, qui tantam ei acer- 
bitatem fzvitiamque falfo tri- 
buunt, taliaque de ipfa dicunt 


ac literis mandant. —Objici- 
mus Hecubz immanitatem ut 
belluinam et barbaram, quz 
dicit 

e—Utinam medium jecur ejus 

Nata vorare queam.-— 


At Syriam deam fuperftitiofi 
putant, fi quis maenam aut 
apuam edat, ejus crura corro- 
dere, corpus ulceribus opple- 
re, jecur colliquare. 

Xl. An ergo dicere de: 
diis prava impium eft, fentire- 
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θεῶν, ἀνόσιον, τὸ δὲ δυξάζειν, Οὔκ ἀνόσιον 3 » χαὶ alu 
φωνϊ ἄτοπον ἡ δόξα cod TU βλασφημοιῦτος ; Ko) 
yop "uds lo βλασφημίαν, ὅτι δυσμενείας σημέϊόν 
Óel, πυρϑθαλλόμεϑα' qui τὸς xexos ἡμᾶς λέγρνζιᾳ. 
ἐχβοϑὺς νομέζομϑν, ὡς χαὶ aquis X9) χακὼς Qepra((az. 
Ὁρᾷς δὲ οἷα «uet v) Sea» οἱ δεισιδαίμονες φρονοῦσιν, 
E ἐμπλήριτως, ἀπίςους, εὐμεταξὄλοες, τιμωρήϊοκδς, aus, 
μικρολύποιυς Lama ueodyorres* KE av ἀνάγχη χαὶ pa- 
cu» τὸν δεισιδιαίμονα, χρὴ φοξειοϑαι τὸς Seis. ἸΠῶς Ὁ 
ἃ μέλλει, τῶ μέγιςα TX) χακῶν αὑτῷ JY κείνας oio- 
μϑνος γυγρνέναι, χαὶ πάλιν γενήσεοζγαι ; μισῶν δὲ ϑεοὺς 
χαὶ φοξέμϑμος, ἔχϑοϑε ὯΔ χᾷν ϑέδιε χα κυδόσχωυει, 
χαὶ 9o]. xs χάϑηται eds ἱερϑῖσ, ὦ γαυμαφὸς "ÉóT χαὶ 
yp τὸς TUedwus ἀασαζονται» “ὡξκέπουσι; Λευσοὺς 
ἀνιςῶσιν, Σλλὰ μισοῦσι σιγῇ; χῴρτοι Οὐογτές. ᾿Αλέξ- 


E. 6, προσκυνεῖ xal 90s] Dedi pro vulgato προσκυνῇ xal ϑύη ex D. Mofc.2.' 
Colleg. Nov. Magis etiam a vulgata recedit D. qui omiffo κἂν δέδιε 
ita habet: Καί τοι τοροσχυνεῖ γε xai ϑύει. 

E. 9. κάρτα ϑύοντες Omifit vertendo Xylander. Ego addidi, Habet et Ami- 

) otus. Poteft fanum et pars loci poetici cenferi. Poteft et vera effe. 

le&io, elegans certe, G. et Colleg. Nov. κώρα σειόντες, In κάρα con- 
fcntiunt et C. et Mofc. 2^ 


. non item ? aut vocem potius 
. improbam opinio facit male- 
dicentis? certe enim ideo 
maledicta damnamus, quia fig- 
num funt malevolentie : et 
qui male nobis dicunt, eos 
pro inimicis habemus, ut in- 
fidos et male de nobis cogi- 
tantes, — Vides quid de diis 
fentiant fuperftitiofi? infanos, 
infideles, mutabiles, vindictz 
cupidos, crudeles, et qui mi- 
nimis: rebus offendantur, eos 


.effe putant ; unde, necefle eft 


fuperftitiofum et odiffe deos 
et.metuere, Quidni enim? 
cum ab iis maxima fibi illata 
effe, illatumque iri mala ex- 
iftimet. Jam qui deum odit 
et metuit, ejus eft inimicus. . 
Neque interim mirum 

quod eos timens, adorat ac 
facris veneratur, et ad templa 
affidet. Nam tyranhos quo- 
que coli videmus et falutari, 
iifque aureas ftatuas poni ab 
iis qui tacite eos oderunt et 
execrantur quamvis, facrifie 
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aud ooy Ἑρμώλφος ἐϑεραπευε, Παυσανίας ἐδορυφόρει Φί. 
λισσπον, Χαιρέας Γάϊον" XX ἕχας O- TETOY ἐλδγέ 
«οδακολεϑῶν, | 

Ἦ σ᾽ ἂν micaipanr, εἴ μοι δύναμίς γε παρείη" 


Οὐκ οἴεται Dess ἔινα! ὁ ἄθεος" ὁ δὲ δεισιϑαίμων ἀ βέ- 


^ ι e" o. 
λετω» “ιςεύει δὲ ἄκων" arg 2p φοδείταυ. Καΐτοι 


, / / U A t 
yt; ὥασερ ὃ Ταντοιλος ^t aed woo “τὸν λίϑον ὑπαιω-- 
/ / i7 l . 4 e 3 y » 
ρϑρϑνος, HT χρὴ ὅτος τὸν QiGov ὡς HY γον «taz 
. 2) , / i / ZIEL. 
αν πιεζόμϑνος, ὠγαπτήσφεν dv, xoà μακᾳρίσψε τίω τ 
$06/ / e , / 4 LU | 3947 
ages Δ. 843εσιν, ὡς ἐλευϑερίαν. Nu δὲ τῷ μᾶν ἀϑέῳ 
/ »WwN / . U / re 
δεισιδαιμονίας δέδεν μετεσιν᾽ ὁ δὲ δεὲεισιδϑαίμμων ΤῊ 
, / A . 4 ] Aw 5v. 
«aesuipfo] a4 CO" ὧν, ἀοϑενέφερος "Gov ἢ ὥφε δοξάζειν 
,α “5 
«et Seav ὃ βόλεται. | 
L Ve y / , f 
ιβ΄. Καὶ uleo 6 ἄϑεος δεισιδαιμονίας gd'apu στυ- 
^ .* Ww —- / 
αἴτιος" ἡ δὲ δεισιδαιμωονία, τῇ ἀϑεότηι καὶ γενέο να, παρέογεν 
F. 5. ἀπιςεῖν] Ita unus Ὁ. Caeteri ὠποϑανεῖν. 
F. 5. Καίτοι γε--οπιεόμεενος] Sic Stephanus dedit: confentiunt Pol. et annot. 
nec difíentit D. Caeteri omnes: Εἰ δὲ ὥσπερ ὁ T. ὑπ. T... ὑπαιωρού- 
μενος τῷ QécM xal ποιεζόμενθ».  Mutavi Stephani ὑπαιωρούμενον ex 


Mez. Matth. 
F. 1x1. à ὥςε δοξάζειν] Sic Ὁ, Vulgo 5 τῷ δοξάζειν. 


cantes. Alexandrum Hermo-  tiofus opinionem fuam, quá 


laus demerebatur, ftipator Phi- 
lippi erat Paufanias, Chzrea 
C. Caligulz : fed horum unuf- 
quifque inter affectandum di- 
cebat, 

Certe. equidem. pendes, medo fint. vires 

mibi, feena:, 

Non credit deos effe impius: 
fuperftitiofus nullos efle cupit, 
invitufque effe credit, non 
audens diffidere. Quod fi 
poffet, ficut "T'antalus lapidem 
cupit a fe removere, fuperfti- 


non levius urgetur, abs fe 
projicere,amplecteretur utique 
et beatam duceret impii fen- 
tentiam, utliberalem. Nunc 
impius quidem Superftitione 
vacat, fuperftitiofus autemani- 
mi inftituto impius, imbe- 
cilior eft quam ut fentiat de 
diis quod vult. 

XII. Przterea impius nuf- 
quam Superftitioni caufam 
aliqua ex parte przbet: Su- 
perftitio et initium prsbuit 
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ἀρχϊώ, xo γενομϑμη δίδωσιν mod, Céx axem fe 
eid X& Al, (espáswus δὲ τινος Cx ἄμοιρον dca). 
Οὐ 329 c» ἀρανῷ Ti μεμηϊον, dj cy ἄφροις, ἀδ᾽ c^ 
&eous; j «e od bis σελζούης a χινήσεσιν »Aig «eA yis 
ἡμάρφις χα νωυτὸς δημιεργοῖς, ἢ τροφαῖς ζώων, 3 χαρ-' 
Ὁ / 1 o5 » v el 
“τῶν γένέσεσι “πλημμέλες X94 τοῦτον ογιδόντες. QUTUS 
᾿ἀϑεότητο τῷ παντὸς χοιτέγγωσαν. ᾿Αλλὰ πῆς δεισι- 
B δαιμονίας ἔργα χαὴ πάθη χατουγέλαςοι, xg) ῥήματοι, χαὶ 
| ^w | e | ) ' 
χινήμαται, X94 γρητέϊαι Xgj μα γξιον X4 “ὐθαδρομᾳ)» ἡ 
VJ P MEN 
τυμπανισμοι, Xs) αχάδαρτοι μὃν χαθαρμοι, pumapu de 
rec, βάρβαροι δὲ καὶ «o  ανόμοι “δὸς ἱεροὶς χολασ- 
μοὶ χρὴ “δ9πηλακισμοῖ" Ta, δίδωσιν οὐίοις λέγφ», 
ὡς μὴ εἰναι Sg; ἄμήάνον, 3 Pn "ToLaLU (9. m» δεχορδύες; 
᾿σοιότοις δὲ yetiesY au, ὕτω δὲ ὑξριςοὶς, ὅτω. δὲ μικρο-, 
; ' / 
A9)9te, X94 μιχρολύποες. | 
᾿ ry. Οὐκ ἄμεινον 27 [ὦ Ταλάτωις cutie xdi 


A. 6." σελήνος] Addidi ex uno D. poftulante ipfa ratione ac fententia loci. 
Α. 8. ὅτως] Putavi aliquando corrigendum efle ἕμως, Neque nunc plane re- 


defenfionis, 


pudio illam feptentiam : puto tamen idem vulgatum habere nonnihil 


Impietati, et orte patrocini- 
um non juftum quidem aut 
honeftum, tamen przícriptio- 
nis non exfors. Non enim in 
hanc fententiam homines ve- 
nerunt ut Univerfum diis ca- 
rere putarent, quod in ccelo, 
fideribus, tempeftatibus, con- 
verfionibus et motibus Solis 
circa terram, quibus dies et 
nox efficiuntur, aut alimen- 
tis animalium, frugumve pro- 
ventibus culpandum aliquid 
inordinatumve viderent: fed 


ridicula fuperftitionis opera 


atque affectus, verba, motus, 
praftigiz, incantationes, cir- 
cumcurfitationes pano- 
rum pulfationes, luftrationes 
impurz, fordidz: caftimonize, 
barbarica et injufta in templis 
fupplicia ac contumeliz, oc» 
cafionem exhibuerunt non- 
nullis dicendi, preftare nul- 
los effe deos, quam qui talia 
probent iifque delectentur, 
adeoque fint contumeliofi,. 
fordidi et morofi. mE 

XIII. Nonne enim magis 


expedicbat Galatis iftis et Scy-- 


XXx3 
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Zu uus omues mar pavé ἔννοιαν ἔχειν ϑεῶν, μήτ 
φαντοισίαν, μήτε ἱκορίαν, 9 Deus τὴ νομίζειν χαίροντας 
ἀνϑρώπων σφατ)ομϑύων αἵμασι, χαὶ τελεωτούτίουν ϑυσίαν 


x94 ἱερϑυργίαν Tal voL Co (gu, s Tí δὲ Καρχηδονίοις c 


Οὔκ ἐλυσιτέλει Κριίαν λαίδοῦσιν καὶ Διαηρραν νομολέτζωι 
AER aem " , TAE 
ἀπ' ἀρχὶς, μήτε τινὰ cav parre δαιμόνων νομάζειν, ἢ 
τοιαῦτου Sew οἷα, τῷ Κρόνῳ ἔθυον ; SY ὥασερ Ἔμπε- 
δυχλὴς φησι a3). τὸ ζῶα ϑυόντων χαθα ηόμϑμος, 


Μορῷὴν δ᾽ ἀλλάξαντα «πατὴρ Φίλον ἐὸν ἀείρας» 
; Σφάζξει, ἐπευχόμενος μέγα νήπιος. | 
/ / 1 1 t / 
ΔΛ εἰδότες x, γινώσχοντες αὐτοὶ τῶ αὐτῶ! τέχνα χαθ- 
Yos lw  / »/ 
ιόρδζον' οἱ δὲ ἄτεκνοι qo. T πενήτων ὠνόμϑμοι παιδία, 
) / / 9} “ὁ ! e / | c 
χατεσφαζον χαθαπερ ἄρνας 3 veooc s" παρειφῆχει δὲ ἢ 


- 3 ᾿ ] ϑ 3 U , * 
ῥυύτηρ arre heros xa) ἀφίνακτος᾽ & δὲ φενάξηεν ἢ δακρύ- D 


cde, ἔδει ms τιμῆς φέρεοῖγτα!» τὸ δὲ παιδίον οὐδὲν wv 
ἐθύετο κρότῳ δὲ χατεπιμπλαΐ mule “οῦ τῷ ἀγαλ- 


C. 2, Κριτίαν] Probo vulgatam, nec affentior Fabro corrigenti Θεόδωρονε 


this nunquam in mentem ve- 
niffe aliquid de diis, nihilque 
eos de ullo numine imaginatos 
fuiffe aut auditu percepiffe, 
quam opinari deos effe, qui 
fanguine jugulatortim homi- 
num gaudeant, idque effe 
perfectiffimum facrificium fta- 
tuant? Nonne utilius erat 
Carthaginenfibus jam inde ab 
initio Critia vel Diagora ad 
condendas leges adhibito de- 
cernere nullum effe deum, nul- 
lum genium: quam talia facra 
facere, qualibus illi Saturno 
operabantur? ubi non, ut 

mpedocles ait, reprehendens 


eos qui animalia facrificant, 
Mutata. genitor jugulans fua pignora 


ortna 
Immolat, et vanis flultus ferit aera σον 
tis 
fed fcientes prudentefque fuos 
ipfi liberos facrifcabant: et 
quibus nulla erat proles, ii a 
pauperibus infantes tanquam 
agnos aut pullos avium ad 
eam rem emebant: adítabat- 
que mater Íine luctu aut 
gemitu, qua fi ederet aut fle- 
ret, pretio mulctabatur, et 
infans nihilominus mactaba- 
tur: etante fimulachrum om- 


nia ftrepitu. fiftularum. tym- 


Pd 
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μῶτος ἐπαυλάντων χαὶ τυμπανιζόντων, ἕνεχα, TV "n ye 
vécQrat alu βόησιν ad ϑρζεώων ὠξάκουςον. Εἰ δὲ T. 
φωνές τινες ἢ Γίγαντες »pyw ἡμωῶν τὲς Jets ὠκξαλύν- 
τέσ, “ποίαις ἂν ἥδοντο ϑυσίαις, ἢ “νας ἄλλας ἱερουργίας 
ἀπήτον s ᾿Αμηφρις δὲ ἡ Ξέρξα γωυὴ δώδεχᾳ, χατώρυξεν 
ἀνθρώποις ζῶντας αἰ Ζυὲρ αὑτῆς τῷ ddyw ὃν o Πλάτων - 
quai φιλάνϑρωπον ὄντα X34 σόφὸν χαὴ πλόσιον, τσεϑοὶ 
E χαὶ λόγῳ κατόχοντον τοὺς Joyas; ddl avoudaX. Ἐε- 

γοφάνης δὲ ὁ φυσροὺὼς τὸς Aryoidias, χοηϊομϑμες οὐ (gis — 
ἑορτοιις χαὶ plum (dz ὁρῶν, e Ζυέμνησεν οἰκείως, Οὗτοι, 
φησὶν, εἰ μδὺ ϑεοί εἰσι, μὴ ϑρίονξιτε aures" εἰ δὲ ἀν- 
ϑρώωποι, μὴ ϑύετε αὐτοῖς. 

ιδ΄, "AN οὐθὲν Uva πολυπλανὲς χαὶ τοολυπαϑὲς 
γόσημα,, xs) μεμεγμϑδίον οὐόμτίαις δόξαις x μαχομϑῥαις 
μᾶλλον, ὡς τὸ τῆς Δεισιδαιμονίας. ᾧύκτέον ou αὐ-- 
alu ἀσφαλῶς τέ «9 συμφερόντως" ὄχ ὥαχερ οἱ ληςῶν 
3 ϑηρίων ἔφοδον, ἢ πὺρ ἀπερισχέηίως X94 ἀλογίφως "GA- 


panorumque opplebantur, ne 


feftivitatibus plangere et eju- 
ejulatus mactati exaudiri pof- 


lare /Egyptios, apte eos fic . 


fet. Quod fi T'yphories aliqui 
aut Gigantes, diis profligatis, 
nobis imperarent, putafne alia 
eos facrifcia, aliofve ritus fu- 


iffe defideraturos? Ameftris, ἡ 


que Xerxis fuit uxor, Plu- 
toni duodecim pro fefe vivos 
homines defodit: quem qui- 
dem Ditem five Haden Plato 
ait hoc nominis inde habere, 
quod humanus cum fit, et 
fapiens, atque dives, perfua- 
dendo ac fermone animas de- 
tineat. Xenophanes Phyficus 
cum videret in folennibus 


monuit: Zi fiquidem dii funt, 
nolite eos lugere; fin. bomines 
ftnt, nolite iis facrificare. 
XIV. Caeterum nullus 
eft animi morbus tam multis 
erroribus perturbationibufque 
fcatens, ac tam intit fe difh- 
dentibus et pugnantibus opi- 
nionibus refertus, atque Su- 
perftitio. — Fugienda itaque 
hzc eft: non tamen eo modo, 
quo nonnulli latronum awt. 
ferarum impetum, ignemve 
inconfiderate et imprudenter - 
fugientes, incidunt in loca 


XX4 
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φεύγοντες, ἐμπίηϊασιν εἰς ἀνοδίας βάρριϑραι χα κρημνοὺς x 
ἐχέσας. Οὕτως ὙΔΡ fa φεύγοντες «ho Δεισιδαι- 

μονίαν, ἐμυπίασιν εἰς A sire, τραχεῖαν 0 avirTor, 


A Pond oarits οὐ μέσῳ xil «lu Eva. 


invia, ubi prsecpitia funt et medio pofitam Pietatem, in 
voragines periculofe. ^ Sic  afperam pertinacemque inci- 
enim quidam Superftitionem — dunt Impietatem, 

fugientes; dum tranfiliunt in ' 


II AOYTAPXOTY 


AIIOGBGETMATA BAZIAEQN ΚΑΙ ZTPATHIOQN. 


»  IAOYTAPXOTY 


AIIOGBGETMATA BAXIAEON ΚΑΙ ΣΤΡΑΤΗΓΩΝ. 


emm 


II AOTTAPXOZ 
TPAIANOQ ATTOKPATOPI 


EY IIPATTEIN, 


PLUTARCHI 


REGUM ET IMPERATORUM APOPHTHEGMATA. 


onset 
PLUTARCHUS 
TRAJANO IMP. S 





Ἐ ΡΤΙΤΑΞΕΡΞΗΣ ὁ Περσῶν βασιλεὺς, o HEAT 
ew oxos Top, Kaioup Τραϊανὲ, ὃχ wil οἰόυϑμος 
βασιλικὸν χαὶ φιλάνθρωπον evo. τῷ μεγάλα, διδόναι τὸ 
μιαρᾷ λαμίάνειν euius x) «xcd opus, ἐπεντὸῥ ἐλαύ- 
γογτος aul xaJ ὁδὸν, αὐτοργὸς ἄγϑρωπος χρὴ ἰδιώτης. 
RTAXERXES Perfa- tem, parva benigne alacriter- 

rum rex, Trajane Ca- que accipere, quam magna 

far, Imperator maxime, exifti- largiri, cum fibi iter facienti 


mans non minus regiam ma- operarius quidam ac plebeius 
jeftatem decere et humanita- homo utraque manu hauíftam 


68, 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΤ 


ἐδὲν ἔχων ἕτερον, Cx τῷ wor ταῖς χερσίν ἀμφοτί-. 
ptis ὕδωρ Cana ea «aesoheyxe, ἡδέως ἐδέξατο xo 


ἐμειδίασε, τῇ «ejua τῷ διδόντος, ὁ τῇ et τῷ c 


διδουϑύου, τω χέριν μετρῆσαρ. Ὁ δὲ Λυχϑργος εὐτε- 
λοζοίζει, ἐποίησεν C) Σπάρτη τὰς ϑυσίας, ἦα, ἀεὶ τοὺς C 


Seis τιμᾷν ἑτοίμως δωύωντω, χρὴ ῥᾳδίως πὸ d πα- 


! 


erra». 


Τοιαύτη δὴ τινι yeux κῴμϑ. λιτοί, σοι δῶρα 


χαὶ ξένια χαὶ κοινὰς AXES A26 90 (xe 9rTos στὸ φιλο- Ὁ 
σοφίας, ἅμα τῇ ποοϑϑουμίᾳ. τὴ ἰὼ etos dea 
qi 2mm uar, εἰ ὅρον o6 τινὰ δὺς χατα-- 
νόησιν ἠθῶν xs) πυρϑαιφέσεων ὑγεμονυϑν, ἐμφαινορϑῥων 
Tüs λόγοις μαλλῷ ἢ φῶς “οδρίξεσν qirKe Καίτοι 
χαὴ βίους ἔχει τὸ σωύτωγμα, 5 Ἐξιφανεςώταν d. 
. av Ῥωμαίοις. χοὴ παρ Ἔχλησιν ἡγεμόνων χαὶ γομοϑε ΑΓ 
- χαὶ αὐτοχρᾳτόρων. ᾿Αλλὰ Y μδὲ «aeg Loa ἡ πολὼν 
όχι ἀναμεμιείμδῥίον ἔχουσιν, αἱ δὲ γοόνδμαι «οὶ τῷ 
C. 3. δή τινι] Sic Venet. Cento Flor. Anon. Jun. T. Y. Vulgo, δὲ τινι. 


C. 6. εἰ ὅρον ἔχει] 9 ὅρον ἔχει Pol. Schott. Leonic. Anon. T. V. B. Pet. At εἰ 
«σρόσφορον ἔχει 71, Tt Cento Flor. 


C. 8. καίτιι xal βίως xe v. 3. 


Locus fanus, et perperam vitii fufpe&tus ; mode 


ita accipiatur ut eum Latine vertimus. 


€ profluente aquam (quia ni- 
hil habebat aliud) obtuliffet, 
hilari vultu accepit, munus 
non ufu rei oblatz, fed ftudio 
dantis metiens. Et Lycurgus 
minimi fumptus A crificia 
conftituit, ut Deos 
immortales honorandi femper 
in promptu effet copia. ἕο 
confilioipfe quoque tenue tibi 
munus, ac ftrenam, et pri- 
mitias philofophiz: communes 
cum offeram, auctoris juxta 
ftudium, et commentarii uti- 


litatem ut probes rogos fi - 


Cconducet ad perfpicienda in- 


genia inftitutaque animi prin- 
cipum virorum, quz magis in. 
didis eorum quam adioni- 
bus elucent. Sane etiam Vi- 


tas habet opus noftrum de. 


claris apud Romanos et Gra- 
Cos ducibus, legiflatoribus, et 
imperatoribus. Verum enim- 
vero plereque actiones ad- 
mixtam habent fortunam: 
qua vero inter agendum, in- - 
terque animi affectiones et, 


C 
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ἔργα τῷ τοὶ πάθη p Tus τύχας wanQác]g xs ἀνα- 
φωνήσης, ὥατερ αὐ χατύήϊορις, χαϑαρῶς παρέχουσι lo 
ἐχάσα διάγοιαν zn hapen. Kod Σειροίμνης δὲ o Πέρσης 
* «ges. Tes ϑανμάζονζᾳς ὅτι dX) λόγων οὐ γᾶν ἐχόντων, 
οὐ "aeg. ces w χριτορ)οιυτου, qX) uu λίγων ἔφη κύριος 
αὐτὸς ΤΩΝ ἔα δὲ “ππορξοων τίω τὐχίω μὴ; 7& βασι- 
λέως. "Exe jp cuv ἅμα ἡ ZunQacjs v) ἀνδρῶν 
qus (Ges Eus «o sedia ἔχουσαι; ape Curr ᾿ Φιλη- 
E χοίαν «e aci οὐτοῦθα δὲ xe τὸς onte αὐτὼς 
᾿ «α9'᾽ αὑτὸς, ὥασερ δείγματα “ΚΓ βίων χῷ φοέρματα 
euveAey Dues, 653b oio 43 σοι τὸν Xgues ce Ahn], 
ES βεαχέσιν πυλλῶν ἀναθεώρησιν ἀνδρῶν ἀξίων pones 
οχνορϑύων λαμβάνοντι. | 
|  , KYPOY ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ. 
α΄. Ilécw| TUÓ γρυπῶν ἐρῶσι, χρὴ χφλλίξες αἶαν... 
λαμβάνουσι, ale τὸ Κύρον, ἀγοιπηϑέντοι μᾶλιςα T 
βασιλέων, γεγονέναι γουπὸν τὸ bs. 2 


E. 4. τὸν καιρὸν] Legendum puto τὸν κόρον fatietatem. 


eventa proferuntur voces at- 
que pronunciata, pure tan- 
quam in fpeculis contempk*n- 
dum uniufcujufque animi fen- 
fum proponunt. Ac Seiram- 
ries etiam Pería admirantibus 
quod cum íermone. uteretur 
prudenti, actiones tamen ip- 
fius fucceffu deftituerentur, 
dixit : Se in fua poteftate ora- 
tionem habere fuam, in ac- 
tiones fuas fortunz ac regi 
$us effe. Caeterum in eo 
quod dixi opere dicta una 
cum factis commemorata, au- 


ditorem ftudio cognofcendi - 


captum, fed eundem otio fru- 
entem exfpectant: hic ipfos 
pro fe collectos fermones tan- 
quam vitarum judicia et fe- 
mina legendi tempus arbitror 
tibi non fore moleftum : cum 
brevi ejus fpatio poffis multos 
homines memorabiles confi- 
derare. 
CYRI. 

I. Perfa adunco nafo prz- 
ditos amant, pulcherrimofque 
eos judicant: quod tali forma 
fuit Cyrus, quo neminem re« 
gum ii majoris fecerunt, 
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B. Ἔλεγε δὲ Κῦρος ἑτέροις daz yx ad eno qua d 
“πορίζειν Tés auTO μὴ θέλοι" ἄρχειν δὲ pad 
καρϑσήκήν ὃς ἃ xperilav Ἰδὲ T3). ἀρχορδῥων. 

y. Bees δὲ τὸς Ylécus ἀντ᾽ τῆς ἑαυνἕκ', Y 
ὅσης Opus X94 τραχείας, πεδιάδα, xs) μαλακχίω χώραν 
ae o, οὐκ duro, circ ὅτι χρὴ iU φυϑ τὰ ααΐρ. 
ματα, χοὶ v3) ἀνθρώπων οἱ βίοι ταῖς χώρφις σωυεξο- 
μοιοσται- | 

A APEIOY. 

α΄. AAape(3- o Ξέρξε πατὴρ ἑαυτὸν ἐγκωμιάζων, 
ἔλεγεν οὖ ταῖς μάχαις 194 οὐδῷ τὸ διμνὰ γίγνεαγαι 
Qesnuar Qr. | 

B. τὰς δὲ φόρους avis. CL armooie τάξας, μετε- 
lao τὸς πορότυς αὐ’ ἐπαργεῶν, x5 GEL T φόρων 
ἠρώτησε μὴ βαρξὶς εἰσί φησοίντων δὲ μετοίως VLA 
CA£Adlat τελειν τὸς ἡμίσης ἐχᾷςον. 173 

y. Ῥοιὰὼν δὲ Mey Alu ἀγοίξας; πυϑομϑμε τινὸς πἴ 
ἂν ἔχειν βούλοιτο τοσοῦτον ὅσον "i dX χίκκων τὸ 


II. Isdixit, qui fibi ipfis laudans feipfum, dicebat fe in 
nollent, eos cogi aliis com- — pz&gliis et periculis effe folito 
moda parare. ltem: magif-  prudentiorem. 


tratu dignum non effe quen- II. Cum tributa impone- 
quam, qui non fit melior fub- — ret fubditis, proceres provin- 
ditis, ciarum evocatos interrogabat 


11. Cum Perfe vellent an ea effent gravia: cumque 
pro fua regione, montofa ea  refponderent efle mediocria, 
et afpera, aliam planam εἰ dimidium ejus quod propo- 
mollem occupare, prohibuit:  fíuerat.fingulos pendere ju- 
quod diceret et ftirpium femi- — bebat. 
na, et hominum mores locis III. Aperto grandi malo 
adfimilari. punico, interrogatus, cujus 

DARII  . rei tantam fibi optaret multi- 

L Darius Xerxis pater tudinem quanta eflct grano- 


D ᾿ 7t σύ: 4^. 


t. 
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“πλῆθος, εἰπε; Ζωπύρες" ἰὼ δὲ ap ἀγαϑὸς v4 φίλος 
ὁ Ζώπυρος. ec 
J. Ἔπει δὲ αὐτὸς ἑαυτὸν αἰχισοίμϑμος ὃ “Ζώπυρος, 

χαὶ dl) ῥῖνα, χαὶ vo, ὦτα, αἰθικόψας, ὀξηπάτησε Βα- 
(υλωνίους, χϑὴ “πιφευϑεὶς eta αὐτοῦ παρέδωχε Δαρείῳ 
alu) πόλιν, “πολλάκις ὁ Δαρεῖος erar ΟΥχ. ἂν DT 
Ag Ge ἑχατὸν Βαξυλῶνας ἘΧῚ τῷ μὶ Ζώπυρον ἔχειν 
«,͵ ᾿ 
ὁλωκληρον. 

- ZEMIPAMIAOZ. 
Σεμίραμις ἢ ἑαυύΐη χα]ασκευάσωσο, τοΐφον, ἐπέγραψεν, 
""᾽Ὅσις ἂν Aena av δρηϑὴ βασιλεὺς, διελόντου τὸ μνη- 
μέιον, ὅσο βάλε ; Aa Gen. Aa pets QUU διελὼν, Ae 
3» T / i e6/ »/ j 

Mag, up wy, εὑρε, γοθίμμασι δὲ eresis ογέτυχε uds 
φράζεσιν, E μὴ χαχὸς γο᾽ ap x Lena ἄπληςυς, 


3 4 e / ΝΣ . 
Οὔκ, ἂν νεκρῶν ϑήκας ὠχίνεις. 
ΞΈΡΞΟΥ. 
, / EP , 
α΄. ἘΞέρξη τῷ Aapus "EA τὴς βασίλειας ἀμφισ- 


(ητῶν ὁ ἀδελφὸς ᾿Αριμϑύης, 


rum ejus mali: refpondit, 
Zopyrorum: erat autem Zo- 
pyrus amicus regis, et vir 
bonus. 

. IV. Is Zopyrus cumfeip- 
fum nafo et auribus amputatis 
faedafTet, deceptifque hac frau- 
de Babyloniis, rebus ab iis 
praefectus urbem Dario pro- 
didiffet: fzpenumero Darius 
dixit, Malle fe integrum ha- 
bere Zopyrum, quam centum 
᾿ Babylonibus potiri. 

SEMIRAMIDIS. 
Semiramis cum, ipfa fibi 


X 


χατίθαινεν cu τὴς Bax- 


fepulchrum  condidiffet, in- 
fÍcripit hzc: Si quis rex 
pecunia indiguerit, 15 recluío 
hoc monimento, fumat quan- 
tum volet. Dariusaperto eo, 
nullam invenit pecuniam, fed 
in aliam incidit infcriptionem, 
cujus hic erat fenfus: δ 
malus fujes bomo, et pecunias 
infatiabilis, nunquam fane lo- 
culos mortuorum invafiffes. 
XERXIS. 

I. Arimenes cum fratre 

fuo Xerxe Darii filio de regno 


contendens, e Bactriana de- 


^ 
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eius ἔπεμψεν ouv αὐτῷ δῶρα, φρίσαι χελεύσως 
τὸς Jo (as, Τότοις σε τιμᾷ νὼ Ξέρξης ὃ ἀδελφός 
ἐὰν δὲ βασιλεὺς ἀνανρρόῦθη; πάντων ἔσῃ παρ αὐτῷ μέ- 
*Jqos* Σ ποδείχϑεντος δὲ τῷ Ξέρξα βασιλέως, ὁ É ᾿Αρι- c 
ovs εὐθὲς πυρϑσεκύνησε, xo τὸ αἰ ϑδημα srepédomxan, 


ὃ δὲ Ξέρξης ἐκείνῳ T δόυτέραν μεθ᾽ 


e L 
ἑαυτὸν ἔδωχε TU 


β΄.“ Ὀργιαϑεὶς δὲ Βα(υλωνίοις ἀποςᾶσι, x, χρᾳ τής 
eu, «eset eon ὅπλα μὴ φέρειν; Y ψάλλειν x» 
αὐλεῖν χῷ “πορνοξοσχέϊν X94 χαπηλευεῖν, x94 Qopuy XoA- 


|i ΄“- 
“τος χιτώνας- 


y. "Admes δὲ ἰγάϑας Οὔκ ἂν ἔφη φαγεῖν ὠνίοες ἡ 
χομιοϑείσαρ, SW. ὅταν clu) φέρουσαν κτήσηται "pd. 
| Ἕλλζωας δὲ κατασχόποις οὗ τῷ ςρατοπέδῳ Aa Gar, 
8j ἠδέχησεν, δλλὰ al) ςρατιὰν asas ᾿ἔχιδειν χελεύ- D 


σας 2j gus. 


APTAXEPZOY. 
α΄. ᾿Αρταξέρξης ὃ Ξέρξα, ὃ uaxphytp “υθϑσοιγο- 
pis ale τὸ τίω ἑτέραν χείρα, μοριροτέραν ἔχειν» 


fcendebat. ΕἸ Xerxes dona 
mifit, miniftris mandans, ut 
fignificarent his eum a fratre 
in przfentia affici qui fi 
regnum obtineret, primam ei 
apud fe ftatuerit dignitatem, 
fummamque potentiam de- 
ferre. Xerxe rege renunci- 
ato, ftatim coram eo Arime- 
nes genua flexit: Xerxes 
autem eum a fe fecit fecun- 
dum. 

II. Idem Xerxes iratus 
Babylonis οὗ defe&ionem, 
cum eos in poteftatem fuam 
redegiflet, interdixit armorum 


geftatione: juffitque fidibus 
et fiftulis canere, lenocinium 
et cauponam exercere, ac tu- 
nicas geftare finuofas. 

III. Ficus Atticas negavit 
fe comefturum vanum allatas : 
fed tum, cum potitus fuerit 
terra eas producente. Cum 
in exercitu deprzhendiffet 
Graecos exploratores, juffit. 
exercitum tuto perfpicere, illae- 
fofque dimifit. 

ARTAXERXIS. 

I. Artaxerxes Xerxis fili 
us Longimanus cognomento, 
quod alteram manum haberet 


td 
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ἔλσγεν ὅτι τὸ cxessDew co) ἀφελῶν βασιλικώτε-: 
e» 62. m D. | | | 

p. Πρῶτος δὲ «ae T SoA ey CAtAdUucs d 0vy- 
xuuwyeroubTaY τὸς Juve. uus x e^o ots. 

γ΄. Πρῶτος δὲ τοῖς ἁμωρτοίνεσι Td ἡγεμονυδν 
τιμωρίαν ἔτοιξεν, ἀντὶ τῷ τὸ σῶμα, μαστιγῶν, μαισεγ δον 
49b ᾿ὠπουδυσαμϑῥων τοὶ ἱμάτια, xq) ἀντὶ τῷ alo χεφα- 
Mad ἐποήλλεοϑοι, lio τιάραν “δπιθερϑύων. 

δ', Σα ρα ρζάνϊευ δὲ τὸν χατοαχοιμιςῖζοὺ αἰτύμϑμόν 
τι παρ ὦν Y μὴ δικαίων, αἰοϑόμϑμνος Ἐχὶ τρισμυρίοις 
δαιρεικοὶς τῷτο “ποιοιῦτο,, χορϑσίταξε τῷ τωμίᾳ TOJC- 
μυρίας’ Juupenuis κομίσω" xg διδοὺς qurd, Λάβε, ἔἰπε, 
M Σατιξωρζάνι᾽ τοῦτο μδὺ 2p dts Οὔκ ἔσυμᾳ, 
πενέτερος, cuxéna, δὲ “ορᾷξας. ἀδιοιώτερος. 

KYPOY TOY ΝΕΩΤΈΡΟΥ. 

Κύρος o νεώτερος Tws Λακεδαιμονίους συμμαχεῖν αὑτῷ 

QOL, Due € ἀδέλφῃε χαρδίαν ἔχειν βαρυύϊέραν, 9 


E. 4. διδὸς] Sic Voff. Mez. Cateri διαδούς, 


longiorem, dicebat, Magis 


regium effe addere, quam 
detrahere. 

II. Hic primus in vena- 
tione juffit eum fociorum 
qui vellet ac poffet, primum 
conjicere telum. 

I. Idem primus inftituit, 
ut cum principes viri fup- 
plicio afficerentur, non cor- 


pora fed veftes quibus fe 


exuiflent flagellarentur, et non 
crines capitis evellerentur, fed 
tiara deponeretur. - 
IV. Satibarzani cubicula- 
VOL. I. 


rio injuftum aliquid a fe pe- 
tenti, cum intelligeret hoc 
fieri impetrandorum trigefies | 
milium Dareicorum gratia, 
eam pécuniam a quzítore 
jutfu fuo allatam tradidit, ig- 
quiens : Accipe, Satibarzana : 
hoc enim largitus, nihilo pau- 
perior fuero: ifthuc vero fi 
feciflem, effem injuftior. 
CYRI MINORIS. 
Cyrus minor cum Lacedz- 


'monios ad focietatem belli 


hortaretur, dicebat fe fratre 
effe cordatiorem, plufque meri 


Yy , 
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2t elova, πίνειν ἄχρᾳτον ον xs) φέρειν βέλτιον" ὐχεινον 


δὲ μόλις οὐ ταῖς θήραις "Ci aJ ἵππων μϑέειν, c» JY 


πᾶς δεινοῖς judi Ἐλὶ τῷ ϑρόνα. Παωρεκάλει δὲ Ὥπο- 
SEX» ἄνδρας “ρὸς αὐτὸν, ἐπαγίελλόμϑνος "TOi δὲ πε- 
Cois ἵπποις δώσήν τὸς δὲ ὕπιποὺὶς ἔχουσιν, a puit TU" 
τοῖς δὲ χωρία, χεχτηρϑῥοις, κώμακ' τὸς δὲ κώμας ἔχον- 
(A4, πόλεων xupiotg “ποιήσην' ἀργυρία δὲ Auc Cx 
ἀριθμῶν δλλὰ quu oed. 
APTASEPEOY TOY MNHMONOE. 

α΄. ᾿Αρταξέρξης ὁ τῶτν μδὺ ἀδελφὸς, Μνήμων δὲ 
χαλούμϑμος, ἃ μόνον τοῖς οὐτυγχαίνουσιν ἑαυτὸν ἀνέδζωου 
παρέρχεν, Dd. xe) al γχωαῖχᾳ T γνησίαν CEA bot 
τὴς ἁρμαμάξης τὰς αὐλαίας πἰδιελέν, ὅπως οἱ δὲό- 
μδνοι XT alu) odby CFTVy doct. | 

β΄. Ylémros δὲ ἀνθρώπου μῆλον αἰ πρφυὲς μεγέϑ 4 
“οδϑσενεγχάντος αὐτῷ, δεξά μϑνος ἡδέως, Nx» 1 Mif)pag, 
ἔυπεν, UTOG pu xà χαὶ “πόλιν ἂν & puxes.s μεγάλζου 
πιφευϑεὶς ἀπεργάσαοδτοι. Ἔν δὲ φυγὴ τινι τῆς Ὥστο- 


illo bibere poffe ac melius erxes, Mnemon (id eft Me- 
ferre: illum in venatione dif- mor) cognomine, non tan- 
ficulter in equo, terrore ob- tum compellantibus libera- 
lato ne in folio quidem ma-  liffime vacabat, fed et uxorem 
nere. Hortabatur utfibi vi- fuam jubebat pilenti aulza 
ros auxilio mitterent, promit- —dimovere, ut poffet ab iis qui 
tens fe peditibus equos, equi- vellent compellari in via. 
tibus currus iis qui villas II. Cum ei pauper qui- 
pofliderent, pagos, qui pagos dam pomum eximiz magni- 
his urbes daturum, et ar- tudinis obtuliffet, hilare accep- 
gentum atque aurum non to eo: Per Solem, inquit, 
numero fed pondere largitu- videtur hic mihi commiffam 
. rum. ^ fibi urbem de parva magnam 
ARTAXERXIS MNEMONIS.  redacturu. | Cum impedi- 
l. Hujus frater Artax- menta ejus quadam in fuga 
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σχευης ἀν ἰα παγεισηξν ξηρᾷ σὔχᾷᾳ χαᾳταφαγῶν χαὶ 
πρίθηγον ἄρτον, Ola, εὐπεὶ; ἡϑονὴς ἄπειρος ἥμζου. 
ΠΆΡΥΣΑΤΙΔΟΣ. | 
Παρύσατις ἡ Kóésu χαὶ ᾿Αρταξέρξα μήντηρ, GxÁA due 
"τὸν “σοὺς βασιλέα. μέλλοντου ru παῤῥησίας 2j φλέγεσ- 
9üj, βυοδίνοις ΕΘ, ῥήμασι: “ 
B o '" OPONTÓOT. | | 
Ὀρόντης ὁ βασιλέως ᾿Αρταξέρξα γαμί 96 ἀτιμίᾳ, 
πἰϑ πεσὼν δὲ ὀργγίοῦ, χα χατοιγγωοϑεὶς, ἔφη, Καϑάπερ 
οἱ 75) &piO varo δοίχτυλοι Yun 1e μιυριάδεις, ye 
δὲ μωνάδαι τϑένω ϑεώανῆ, τὸ αὐτὸ E τὸς Y βασιλέων 
φίλρος, νῶν μϑὺ τὸ πᾶν J'uotcQu), vug δὲ τοὐλάχεφον. 
MEMNONOZ. 
Μέμνων ὃ ᾿Αλεξάνδρῳ ολεμῶν A grip Aapis TÉ 
βασιλέως, μμοϑοφύρον Twd, πολλὰ βλάσφυμα X ἀσὲλ- 
yn «δὲ ᾿Αλεξάνδιου λέοντα τὴ Avys nt mittas, 
t 'Ejo δε, εἰπε, τρέφω μαιχούμδμον, 2. d λοιϑοῤούνϑμον 
᾿Αλεξάνδρῳ. 


εἴξης direpta, ficus comedens 


aridas et hordeaceum panem; 


Quante, ait, voluptatis impe» 


ritus fui. | 
PARYSATIDIS. 
Paryfatis Cyri εἰ Artax- 


érxis mater eum qui libere 


cum rege colloqui vellet, 
byfünis jubebat uti verbis. 
| ORONTIS. 


Orontes regis Artaxerxis 
gener ignominia a rege irato 
affectus ac damnatus, dixit : 
, Quemadmodum digiti rationes 
fuppurantium modo decem 


Ι 


millia; modo unitatem reprze- 
fentant: ita regum amicos 
aliquando fummo, mox inf- 


mo haberi loco. 


| MEMNONIS. 

Memnon, qui Darii exer- 
citum adverfus Alexandrum ' 
duxit, militem quendam mer- 
cenarium fuum, qui multis 
et impuris conviciis. Alexan- 
drum profcindebat, lancea fe- 
riens ; Ego; inquit, te alo non 
ut maledicas Alexandro, fed ut 


contra eum pugnes, - 
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AITYIITION BAZIAEQN ΕΘΟΣ. 

Oi Aelia βασιλξὶς xac. νόμον ecu id τὰς δ- 
χαςοὺς ὀϊξώρκιζον, "Om κἂν βασιλεύς τι «esque xpiiaj 
ΤΙ μὴ δικαίων, ἃ χρινοῦσι. 

ΠΟΛΤΥΟΣ. 

ΠΠόλτυς ὃ OpexXp βασιλεὺς οὐ τῷ Τρωϊκῷ 7m- 
Af τρεσξδυσαρμϑδέων qae3s αὐτὸν ἅμα, τῶν Τρώων καὶ 
Ti ᾿Αχαιῶν, c/xéA bas τὸν ᾿Αλέξοωνσιρον "2x ti(g. 7 
᾿Ελένζου, δύο παρ dup Ag Guy xaAgs γωαῖϊκας. 

THPOY.. 

Τήρης ὁ Σιτοίλχε πατὴρ ἔλεγεν, Ὁπότε ορλάζοι rA 

μὴ φρωτεύοιτο, dk) ἱπποκόμων olea o, puni διαφέρᾳν. 
KOTYOZE. 

Kórus τῷ δωρησοαιμδύῳ πάρδαλιν, ἀντεδωρήσουτο λέ- 
ovrt. Φύση δὲ ὧν ὀξὺς εἰς ὀργίωὐ, χαὶ πικρὸς T ἁμαρ- 
τοαινόντων οὐ ταῖς D]gaxoviaus χολαςὴς, σχεύη “ποτὲ χε- 
ράμεα, χομίσανίζος ξένου εὐϑραυςα x, Aetla, πιϑανῶς δὲ 
χαὶ τοερι πὼς εἰργασμένα, "yAupais τισι X34 τορείαις, “τῷ 


JEGYPTIORUM. 

AEgyptiorum reges legem 
fuam quandam fervant, qua 
juramento -obftringunt -judi- 
ces, ut rege ipfo injuftam fla- 
gitante fententiam; ei morem 
nen gerant. 

"" POLT YIS. 

Poltys 'Thracie rex, cum 
bello Ἴ το απο ad ipfum fimul 
et a "Trojanis et a Graecis 
veniflent legati: Paridi fuafit, 
ut Grzcis Helenam redderet, 
íe ei daturum duas  formofas 
fceminas pollicens. 


-— 


TERIS. 

'Teres Sitalcz pater dicebat, 
fe cum in otio effet et a mili- 
tia vacaret, nihilo meliorem 
fuis equifonibus fibi videri. : 

COT YIS. 

"Cotys eum, qui panthera 
ipfum donaverat, leone remu- 
neratus eft. Hic cum na-.. 
tura iracundus, acerbeque in 
miniftgerum delicta animad- 
vertens, cum hofpes quidam 
fictilia ei vafa attuliffet tenuia 
et fragilia admodum, alioquin 
eleganter ac fubtiliter fculptu- 
ris czlaturifqueadornata: hunc 


ti 


^O" 
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T ἘΝ » | / 
| mv ἔνῳ ἔδωχε dues, τοὶ δὲ σχεύη πάντα, euvere ber, 
e ME i s ἢ 
Ὅπως, em, μὴ δὶ ὀργίου “πικρότερϑν κολάζω τοὺς 


cuve IGofa;. 


IAAGTPEOT. | 
Ἰδαϑυρσος ὁ Σχυϑῶν βασιλεὺς, ἐφ᾽ ὃν Jon Δαρζος, 
ἔπεϑε τῶς Ἰώνων τῳρόννθς 40 τῷ Ἴςρου ζώγμα λύ- 


σαΐζμ, ἀπαλλάξει Ay μὴ βαλυθένζυ, δὲ, ale T 


᾿ 


(c5 


Δαρεῖον πίσιν, ἀνδράποδα, Aen X, ddyagu. ὠχάλει. 
ATEOT. 


2 , . 1 
Ατέας ἔγραφε «3635 τὸν Φίλιππον, Σὺ Dm 


» 


a.p Xels 


ἸΜαχεδόνων, ἀγϑρώπων μεμαϑηχότων “πολεμέξιν᾽ ἐγὼ δὲ 
Σκυθῶν, δὲ xo λιμῷ χοὰ Ale pacte J'uiay). Τὰς 
δὲ Ὡρέσζεις τῷ Φιλίππου, ψηχῶν τὸν ἵππον, Ἠρώτησεν, 


Εἰ τῷϊζο oru Φίλιππος. Ἰσμζουίαν δὲ, τὸν ἄριφον αὐλη- 
alu, ^a av a y ooa, ὠκχέλόδυσεν αὐλ σα! ϑαυμα- 
ζόντων δὲ 4*5 ἄλλων, αὐτὸς ὦμοσεν ἥδιον ἀκούειν. τοῦ. 


ἵππου Δεεμετίζοντος. 


E. 9. ἀνθρώπων μεμαϑηκχότων] Sic omnes libri: attamen corrigendum ὠνϑρώ- 


Toc, cum Mes. 


quidem donis affecit, fed vafa 
ifta omnia confregit, quod 
vereri fe diceret, ne miniftros, 
ea fi confringerent, fzvius 
puniret. 

" IDATHYRSI. 

Idathyrfus Scytharum rex, 
cum expeditionem adverfus 
ipfum Darius feciffet, Ionum 
regulis fuafit ut pontem quo 
Ifter inftratus erat folventes, 
jugum Darii excuterent: cum- 
que ob fidem Dario datam id 
recufarent, proba et ignava eos 
vocavit mancipia. 


ATE. 

Ateas Philippo fic fcripfit, 
'Tu Macedonibus imperas, ho- . 
minibus bellandi peritis. Ego 
Scythis, qui etiam adveríus 
famem fitimque pugnare no- 
runt. Equum porro ftrigili 
purgans, legatos Philippi in- 
terrogavit, an hoc quoque 
rex ipforum faceret. Ameini- 
ami tibicinem przftantiffimum 
cum cepiffet, canere juffit: 
mirantibufque reliquis, jura- 
vit. fe majore cum voluptate 
audire hinnitum equi. 
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TKIAOYPOY. ——— | 
ba δγδοηκονται, mus dons ὠπονκὸς 


ἐπεὶ TEAdblay ἔμελλε, Seu, ἀκοντίων eeu 


γῶν, ὡὐκέλευσε χαζαθραῦσαρ πάντων δὲ ἀπαιγρμόυστωντων; | 


xx9' ἕν αὐτὸς" n ἀχόντιον, ἅπαντι ῥᾳδίως σωυέ- 

xAgov διδείσκων ἐκείνους, " Om σωνεφῶτες, ἰργυροὶ 2]9- 

μδϑυῶσιν, ἀοϑενδὶς δ᾽ ἔσογ διαλυθέντες ἡ eund eum. " 
ΤΈΔΩΝΟΣ. 

α΄. Γέλων ὁ “τύραννος ὅτε Καρχηδονίες eae» Jai- 

e»? χαπυπολέμαισεν, eipnilu, mui |" Ὅν αὐτῶν, 


má sco esas quis ὁμολογίαις, Ὅτι καὶ 


παύσονται τῷ Keswo χαταιϑόοντεφ. | 
E. Ἔξηγε δὲ πωλάχις τὸς Xvegxucins ὡς [E 
φρατεῖαν xg) φυτείαν, ὅπως 3 τε ades. βελτίων yerrroy 
γεωργρυμϑῥη, Y μὴ χείρονες αὐτοὶ ορλάζοντερ. 
y. ARS δὲ Aet. Tes πολίζις, ἐπεὶ Deplenru, 


αἰτὴν &me ὡς meu, y, 


SCILURI, 
Scilurus moriturus, cum 
octoginta filios poft fe effet 
. relicturus, fafciculum hafti- 
lium fingulis porrexit, ac 
confringere juffit: cum nullus 
id preítare poffet, ipfe fin- 
gulatim fafci unum poft al- 
terum eximens fregit: docens 
eos; junctos quidem inter fe, 
vires habituros ac perduratu- 
ros: fin vero disjungerentur 
et difcordiis agitarentur, in- 

firmos fore. 

GELONIS. 
I. Gelo tyrannus Cartha- 
ginenfibus ad Himeram de- 


ἀπέδωκε up T πόλεμον. 


bellatis, pacem componens 
cum victis, coegit eos inter 
conditiones pacis hanc quos 
que adícribere, Ipfos in pofte- 
rum liberos Saturno nun- 
quam immolaturos. 

II. Szpenumero ad cultu, 
ram agrorum tanquam in mi- 
litiam Syracufanos hic eduxit, 
ut et regio cultu melior red- 
deretur, neque ipfi otio cor- 
rumperentur. 

III. Cum pecuniam ipfo 
pofcente cives tumultuarentur, 
mutuam fe petere dixit, bel. 
loque confecto reddidit, 


17$ 


qu τίχνα 
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/ e 
δ᾽. E δὲ συμποσίῳ λύρας περιφερουϑῥης; α «κοζο- 
ἢ . ν , » 3€ 
mM ΤΙ ἄλλων ἐφεζης x94 δόντων, αὐτὸς τὸν ἵππον 
I “ / A ^ Ó ς aA , / 
€47tLye'y6W XeAeUTX6, EAGQpas X, padies ἀγετπίδησεν 


* 5 » / 
£7? Qu'iOV. 


IEPONOZ. 


/ 
&. 


Ἰέρων ὁ μὴ Γέλωνα τύρωνος ἔλεγε, Μηδένα 


Ὁ παῤῥησιαζομϑύων «ges αὐτὸν ἄχᾳιρον τῇ} 


» ἤν 


β΄. Τοὺς δὲ 


Sajprm 


Apr cxQpéesdu, adt 


m x9) τὸς  e3s obs ca qiuer μσουμᾶν E s μόνου 
τὸς ἐκφέρογζᾳς, δλλὰ X44 τὸς axoUco (dy, ἃ p βου- 


λύμεϑα. 


y. Λοιδορηϑεὶς δὲ αἰ χυό τινος εἰς τίωὐ ϑυσωδίαν τῷ 
φύμαιτος, ἡτιατο Ὁ αὐτῷ γχωαϊχᾳ μηδέποτε «δὰ "e 
φρφίσοισοιν᾽ ἡ δὲ emer, " Qui Jo τοιθτον wma Gn TVs 


᾿ adiac ὄζειν. 


J*. ITes5s A Ξενοφάνϊου 1 Κολορώνο ἐγπόντοι Hi 


B. 9. καὶ τοὺς «ρὸς ὃς 


τοὺς addidi ex 7 et Venet, Idem videtur fuifle in 


T. V, fed ἊΝ notatum xai «vpix τοὺς ὥς, 


4 


IV. Cum in convivio lyra 
circumferretur, eamque con- 
viva ordine componerent at- 
que canerent, ipfe equum 
juffit adduci, et in eum facile 
atque expedite infiluit. 

HIERONIS. 

I. Hiero, qui in tyran- 
nide Geloni fucceffit, nemi- 
nem dixit fibi intempeftivum 
effe qui libere adverfum fe 
loqueretur. 

11. Qui arcanum enunci- 
arent, €os facere injuriam 


Y y 4 


dicebat iis quoque, quibus id 
patefacerent: quod non modo 
eos qui efferunt, fed hos quo- 
que odimus qui inaudiunt 
qua: nolumus. 

III. Exprobraverat ei qui- 
dam oris foetorem : itaque 
uxorem fuam culpavit, quod 
nunquam id fibi indicaflet : 
illa vero ita fe excufavit, quod 


. diceret, Se putaffe omnes 


viros hoc modo olere. 
IV, Xenophani Colopho- 
nio egre fe duos fervos alere 
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Aus ot (ds, δύο τεέφειν, ᾿Αλλ᾽ Ὅμιρο: , &me, ὧν σὺ 
ΔιΙασύρεις, “πλείονας ) μυρίας πξέφει Tw muss. 
ἐ. Ἐπίχαρμον δὲ τὸν χωμῳϑδυποιὸν, ὅτι τὴς γυ- 
ναυκὸς αὐτῷ παράσης εἰπέ τι dU) ἀτωρεπῶν, ἐφημίωσε. 
&lONYZIOY TOY ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥ͂. 

α΄. Διονύσιος ὁ ωρεσξύτερος, κλυηρεμϑύων XP^ γράμ- 
μα T δυημανγοράντων, ὡς ἔλο'χο τὸ Μ, Je3s T emu, 
MapoAoyas, Auovume, Μοναρχῆσω QUOD ouv, ἔπε χα 
δημηηρρήσοιρ, εὐλὺς ἡρέϑη spams Lxx) T) Συρα- 
χουσίων. | 

B. Ἐπεὶ δ᾽ o ἀρχῊ τῆς τυραννίδος ὁπολιορκέιτο, 
συςείντων ém αὐτὸν «ΚΙ ar^, οἱ pP φίλοι. σεωε-- 
(ξούλόυον ἀπαλλαγίευωα τὴς apps; εἰ μὴ βάλεν χρᾳ- 
τηϑεὶς Ὀἀπυθανειν o δὲ, oun ἰδὼν σφαιπόμϑδμον Aiax 
μαγείρα, χαὴ πιήϊοντοι ταχέως, Ei Οὔκ. ἀηδὲς "Ev, 
ἔνπεν, ὕπω βεουχεὺ Ag. τὸν ϑαίγατον φοθηϑέντας TUI 
&p y uo ἐγχατοωλιπειν πηλιχαύτίω s 


D. 9. ἀηδὲς Ἷ Corrigendum vel εὐηϑὲς, vel αἰδὼς cum Mez. 


querenti, Atqui Homerus, in- 
quit, quem tu traducis, mor- 
tuus etiam amplius decem 
millia alit. 

V.  Epicharmum poetam 
mulctavit, quod is indecorum 
quippiam uxore przefente dix- 
iffet. 

DIONYSII MAJORIS. 

I. Dionyfius fenior cum 
oratores publici forte lege- 
rentur, ipfique litera M. obti- 
giffet, dicenti, Morologus eris 
(1d eft, ftultas orationes habe- 
bis) refpondit ; Imo monarcha 


- 


five tyrannus ero: habitaque 
oratione ftatim eft a Syracu- 
fanis imperator creatus. 

11, lnitio ftatim tyrannidis 
cum oppugnaretur a civibus 
coitione facta, amicique .hor- 
tarentur ut dimitteret impe- 
rium potius quam captus ne- 
caretur: cernens bovem a 
coquo jugulari ac celeriter 
corruere, Nonne, inquit, in- 
dignum eft nos metu mortis 
tam brevis tantum deíerere 
imperium ? 
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γ΄. Τὸν δὲ ὑὸν αἰαϑύνϑμος ᾧ T ἀγχίω UTRAM EO 
E ἔμελλεν, ἀνδρὸς £A depu αἱοσφλίραᾳ “κυύαιον, ἠρώτησε 
μετ᾽ ógyns, Τί τοίξτον αὐτῷ σιεύοιδεν ; ἐγπόντος δὲ τοῦ 
γεαγίσκου, SU δ Οὔχ ens πατέρα. «τύραννον, Οὐδὲ σὺ, 
eme, ὑὸν ἕξεις ἐὰν μὴ παύσῃ ταῦτα, “ποιῶν... 
δ΄, Πάλιν δὲ “αδὸς αὐτὸν εἰσελθών, x, θεασοίψϑινος 
ἐκπωμάτων Διουσῶν x ἀργυρῶν Tros, - ἀνεθδησεν, Οὐκ 
ἕξιν C7 σοὶ ipa" , 6s ἀφ᾽ ὧν λαμθάνεις dor ἐμωὺ 
“ποτηρίων τοσούτων, φίλον δέδένα, σεαυτῷ πεποϊηχαζ. 
ἐς. Χρήματα δὲ εἰασρθοσων τὸς Supaxovotus, eeu 
δρῶν ὀδυρομϑύες xoà dogs, x λέρ»ν)ας ὡς SX ἔχωσιν, 
F ἐχέλόζσεν ἕτερα vester, x) δὲς ἢ τοὶς τῶτο ἐποίησεν 
ἐπεὶ δὲ καροςώξας “πλείονα, yeAay ἤκουσεν αὐτὸς x91 
σχώπηιειν οὖ appa «XeAlóvraz ,. ἐχέλόδῦσε rauco ora! 


ἣ 3 ey e ΄οὺ 
Nw ὃ T ἔχουσιν, εὐπτεν, ὅτε χατουφρονθσιν ἡμῶν. 


ς΄. Τῆς δὲ μυτξὸς at 


III. Filium, quem fuccef- 
forem tyrannidis erat habitu- 
rus, ubi deprehendit viri 
liberi vitiaffe uxorem, iratus 
interrogavit, Ecquid talis fa- 
cinoris ipfi effet conífcius ? 
cumque ei refponderet ado- 
lefcens, Τὰ non bhabuifti 
tyrannum patrem: neque tu, 
inquit, filium habebis tyran- 
num, fi fic pergas. 

IV. Rurfus cum in ejus 
conclave intraflet, poculorum- 
que aureorum et argenteorum 
multitudinem ibi offendiffet, 
exclamavit: Non eft in te 
tyrannidis capax , ingenium, 
qui tot a me acceptis poculis 


/ «A 
παρήλιος [i WOW6; You 


nullo eorum ad parandum 
tibi amicum ufus es, 

V. Pecuniam cum exi- 
geret a Syracufanis, videret- 
que eos lamentari, ac depre- 
cari, et inopiam pratendere, 
novam infílituit exactionem, 
idque bis terve fecit: cum 
autem denuo imperans tribu- 
tum, ridere eos audivit, et in 
foro obambulantes falfe dicta 
in ipfum jacere, finem fieri 
juffit, dicens: Nunc nihil 
ipfis eft reliquum . pecunize, 
quando nos contemnunt, 

VI. Matre, cujus pre- 
terierat jam ad nubendum 
ztas, marito fe dari poftu- 


Ὁ" 


2: ἀνδρὶ βελουϑέης, ἔφη, Τὰς fc τὴς 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 
πόλεως Dites, 
νόμες ducaa S, τὸς δὲ τὴς φύσεως μὴ δια, 

e . Πικρὼς δὲ τοὺς ἄλλες χαχούργρες κολάζων, 
ἐφείδυτο 3) Aemudvr k^ ὅπως παύσωνϊαι οἱ Σωρακέσιαι 
TE Juv χρὴ μεθύσχεο, μετ᾽ δλλλων. 

ἡ. Ἐένου δέ τινος δία φρφσήν φάσκοντος ave xs 
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:x AME ὅπως “ρϑειδὴ τὸς "GXiGouAuorTaz, ἐχέλευσει 
a4 ^ , / 
Gemrav ἐπεὶ δὲ χηρϑσελθῶν, Δὸς, εἰπε, μοι τουλαντον; 


lie δόξης ἀχλροοέναι τὼ σημέῖα, Ὁ "Cx eA bove ἔδωκε 
“ἀρθασοιέμϑμος eLXOpLOE VoU, χα ἐδαύμαζε τίω μέθοδον τῷ 
ἀνϑρώπου. 

9'. Πρὸς δὲ τὸν πυθόμϑμον εἰ aed (oi, Μηδέποτε, 
ἔνπεν, ἐμοὶ τῦτο συμβαίη. 

ι΄. Δύο δὲ ἀχούσας νεανίασχοως “πολλὰ βλάσφημα, 
OA τ x44 τῆς “τυραννίδος εἰρηκέναι «ood. πότον, ἀμν- 
φοτέροις ἐχάλεσεν "Gor. δέγπνον' ϑρῶν δὲ τὸν Ux, παροι- 
vüvrO, χαὶ ληρᾶντω “πολλὰ, T δὲ ασανίως αὶ μετ᾽ εὐλᾳ.- 


lante: Ego, inquit, civitatis 
legibus vim facere poffum, 
naturz legibus nequeo. 

VII. Cum maleficia reli- 
qua acerbe vindicaret, veftium 
furibus folis pepercit, ut Sy- 
racufani cogerentur aliquando 
finem convivandi et fefe invi- 
cem inebriandi facere. 

VIII. Hofpes quidam fe- 
orfim dicebat indicatürum fe 
ipfi rationem ac docturum 
quomodo infidiantes fibi prz- 


' nofceret: juffufque dicere, Da, 


aiebat, mihi talentum, ut vide- 
aris percepiffe indicia infidi- 


antium: dedit ei hoc Dio- 

nyfius, fimulans ea fe cogno- 

viffe, miratüfque eft hominis 
um. 

IX. Interrogatus a quo- 
dam, otiofufne effet: Ifthuc 
vero, inquit, abfit ut un- 
quam mihi contingat, 

X. Inaudiverat duos ado- 
lefcentes de ipfo et tyrannide 
multa contumeliofe locutos 
effe inter pocula: utrumque 
ad coenam vocavit: quorum 
cum alterum videret in vino 
multa ineptire atque effu- 
tire, alterum raro et caute 
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Gas τοῖς πόσεσι Διεώμϑμον᾽ ἐχθίνον m ἀπέλυσεν, ὡς 
B Φύση παροινήσαντει χοὴ διὰ μέϑίων χαχολογήσανίᾳ" τῇ- 
(v δὲ ἀνᾷλεν, ὡς δύσναν ἡ “πολέμιον ἐκ πυοϑαιρέσεως.᾿ 
ια΄. Αἰπωρμδῥέων δὲ τινων ὅτι τιμᾷ χαὶ πυρϑάγετα 
“πονηρὸν ἄνθρωπον χρὰ δυογεραινόνϑμον Aiax Ὁ wo), 
᾿Αλλὰ x, βόλομα!» cir, *) T éu8 μᾶλλον μεσάρμϑμον.. 
ιβ΄. Ἐπεὶ δὲ Κορινθίων τις ωρέσξεσι δῶρα διδόνζς 
οὐ, παρττῶντο afe τὸν νόμον ὃς Οὔκ, ἔϊα, δῶρα λαμ- 
Gávey 5. Puvd quu ωρεσξεύονϊας, Δεινὸν, ἔφη, ὍΘΙ. 

Ὁ“ » 1 / e / 3 à 0» 
μὰ τσοιθὶν αὐτῶς, ὃ μόνον o4 “τυραννίδες ἀγαϑον ἔχουσιν 

3 - ἣ " e Ns ^ — €. |j 
dydipouuTde, Xo dYwexovras ὅτι Ὁ εὐπαθεῖν ^L220 τυ- 

͵ l5 

esvveu φοΐξερόν "2v. 

"γ΄. ᾿Ακούσας δὲ τινα a) πολι λιουσῖον ἔχειν 
y. ! » 4 , ^ l » 
€ oDxoi χφτορωρυγμδμον, ἐχέλευσεν deveyxew «ess αὐτόν" 
ἐπεὶ di OS DP AT ὀλίγον ὁ ἄνϑρωπος, xg) μετοιςεὶς 
εἰς ἑτέραν “πόλιν, ἐωνήσουτο χὐρίον, μέζωπεμψάμϑμνος αὖ- 
τὸν, ἐχέλευσε πᾶν πολαᾷειν, χεχρηρδίύον τῷ πλότῳ, 


χρὴ μυκέτι Greiyru, τὸ “οῆσιμον ary pig. 


bibere: hunc ut malevolum 
et iníttuto animi hoftem 
jnterfecit: illum ut natura 
futilem- et per temulentiam 
conviciatum dimifit. 

I. Reprehendentibus qui- 
bufdam quod ornaret et eve- 
heret malum civibufque invi- 
fum hominem: Etenim (in- 
quit) volo effe aliquem, qui 
me magis exofus fit. 

XII. Corinthiorum legati 
munera quz iis offerebat, 
yecufaverunt legis refpe&u, 
qua dona a principe fumere 


prahibebat: eos indignam rem 
dixit facere, qui quod unum 
bonum eft tyránnidi, aboleant, 
doceantque beneficia etiam 

nnorum effe formidanda, 

XIII, Audiverat quemdam 
civium habere aurum domi 
defoffum ; id fibi eum adferre 
jufit: cumque is paululum 
fuffuratus in aliam migraffet 
urbem, fundumque ibi emif- 
fet, revocatum juffit reliquum 
omne aurum ad fe recipere, 
neque porro rem utilern inuti- 


lerfi facere, ᾿ 


rr HAOTTAPXOYT 
AIONYZIOT TOY ΝΕΩΤΕΡΟΥ͂. 
α΄. Ὁ δὲ νεώτερος Διονύσιος ἔλεγε πολλὲς τρέφειν 
σηφικὰς, ἃ γαυμαζων cess, δλλὰ δὲ ἐκείνων θαυμα'- 
Cond Bu» ou vos. ' | 
g. Πολυξένου δὲ τῷ 2j gAecrxa φήσαντος αὐτὸν 
ὠὀξελέγχειν, ᾿Αμέλϑι τοῖς λύγρις, ETE), ἐγὼ δὲ σε Tus. D 
és ἐλέγχω᾽ Tu ὙΔΡ σεαυτῷ χατωλιπὼν, ἐμὲ αὶ τὰ 
ἐμοὶ 3ερφιπεύεις. | 
γ΄. Ἐχπεσὼν d$ τῆς ἀργῆς, δὸς μϑὲ τὸν erm, 
Tí σε Πλάτων X φιλοσοφία, ὠφέλησε; "To τηλικαύτην, 
£Qn, τύχης μεταξολϊωὼ ῥᾳδίως ALaoudpev. 
δ΄, Ἐρωτηθεὶς δὲ πῶς o Lp πατὴρ οὐ, πένης ὧν 
xs| ἰδιώτης ἐκτήσοωτο τίω Συρακουσίων ἀρχίω , αὐτὸς 
δὲ ἔχων, χρὴ TUegava παὶς ὧν, πῶς ἀπίδαλω" Ὁ Lp 
πατὴρ, ἔφη, μισθμϑδῥης ϑημοχρᾳτίας ἐπέφη τοῖς "Qe y- 
μασιν, ἐγὼ δὲ φθονευϑύης «τυροωνίδος. 
€. Ὑπὸ ἄλλε δὲ Ὁ αὐτὸ 1v 6 ἐρωτηϑεὶς, Ὁ za] wp, E 


1 


y i / M oc x / 
&Q», t τ «τυραννίδα T εαυστὸ χατέλισεν, 


DIONYSII MINORIS. 

I. Dionyfius junior alere 
fe aiebat multos fophiftas, non 
quod eos magni faceret, fed 
quod propter eos vellet in 
admiratione effe. | 

II. Polyxeno diale&tico di- 
centi; ego te redargul re- 
fpondit: nimirum verbis. Ego 
autem re ipfa te convinco : 
tuis enim rebus dimiffis, me 
ct mea fectaris. 

III. Exutus tyrannide, ei 
quidem, qui quid utilitatis 
Plato et philofophta contu- 
liflent interrogabat, refpondit: 


/ 
BT qum. 


ut tantam mutationem aequo 
poffem animo ferre. | 

IV. Quserenti autem, qui 
factum fit, ut pater ipfius 
pauper et plebeius impérium 
in Syracufanos obtinuerit: 
ipfe tyrannus et tyranni filius 
id amiferit: pater (inquit) 
meus ad res gerendas fe con- 
tulit cum popularis reipublicae 
ftatus effet in odro, ego, cum 
tyrannidi invideretur. 

V. Alteri hoc ipfum fcif- 
citanti refpondit, paterna fe 
non fortunz, fed tyrannidis 
relictum haredem. | 


ADOSOETMATA ΒΑΣΙΛΕΩΝ x... 


7οΣ 


ATAGOKAEOTZ. 
a. ᾿Αγαθοκλὴς dis Lo xeauies γενόμδμί() δὲ 
. χύριος Σικελίας, x94 βασιλεὺς ἀνανγρραὐϑεὶς, εἰώθ 4 χερρί-- 
que, “πυτήρια τϑϑέναι οἷο τοὶ ALeumU., χαὴ τοῖς νέοις 
Ἐχιδεικνύνϑμος λέγφν, "Oi τοιαῦτον “ποιῶν cae Tipo, γῦν 
τοῦτον “ποίει afe alu) ᾿ἐλιμέλειαν xg) τίω ἀνδρίαν. | 
p. IIoAiopxoucrTos δὲ πόλιν αὐλῇ, q| ἀπὸ τοῦ 
7 3 c e / o7 “" UC 
qW'e6 τινές ἐλριδοραντο.. λέγοντες OTi, C) χεράμεν, τὸν 
F LuoOwv “πῦϑεν Σοτοδωσής τοῖς φρατιώταις ; ὃ δὲ "wezos 
xo μειδιῶν ace, Αἰλᾳ. ταύταν ἑλω Ag Gay δὲ χατοὶ 
Xes Tos, Ἐχίπρᾳασχε τὸς αὐχμαλώτῳς, λέγων, Ἔδν με 
/ e A ὶ / € 0 5 c / 
πάλιν Aoi tpe, «26356 τὸς χυριδς ὑμῶν &g04 μοι O ρος. 
y. Ἐϊχαλόντων δὲ τοῖς ναύταις aUQ a) ljaxa- 
σίων᾽ ὅτι ΤῊ γήσῳ ese armes, ql D pep jury τινὰ 
ἀπέασοσαν, Ὁ δὲ ὑμέτερος, ἔφη, βασιλεὺς ἐλθὼν χχοϑς 
ἡμὰς. ἃ μόνον τοὶ eor, Ag àv, 2 «, X94 T ποι- 
La. ἀρϑσετυφλώσας ἀπῖλϑε. 


F. 1. αὖϑεν] wa; 1, Venet. Voff. T. P. Forte vera le&io eft rr. 


AGATHOCLIS. 

].  Agathocles filius fuit 
figuli. 1s rex et dominus 
factus Siciliz, fictilia pocula 
interferere folebat aureis, ea- 
que demonítrans adoleícenti- 
bus dicere, Induftria fe et 
fortitudine hoc confecutum 
ut aurea nunc faceret qui 
lutea finxiffet antea. 

IIl. In oppugnatione urbis 
cujufdam nonnulli de muris 
eum convitiis  impetiverunt, 
Figule, dicentes, unde militi- 
bus perfolves ftipendia? Pla- 


cidus ipfe, et fubridens, Hanc, 
inquit, fi cepero. — Expug- 
nataque vi urbe cum ven- 
deret captivos: Pofthac, in- 
quit, fi mihi maledicetis, cum 
dominis veftris expoftulabo. 

III. Accufabant Ithacenfes 
ipfius nautas, quod ad infulam 
appellentes nonnihil] pecoris 
abítuliffent. — Atqui inquit 
Agathocles, cum ad nos ve« 
niffet rex vefter, non ovibus 
tantum ablatis, fed excecato 
infuper paítore abiit. 
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ΔΙΩΏΝΟΣ. 

Δίων o. Διονύσιον ix aov ἐχ, τὴς τυραννίδος, axobs 
σας ᾿ἐλιξαλεύειν auro Κάλλιππον, à μάλιςα P φίλων᾽ 
xe ξένων 'Gkigwer, ὄχ αἰ πέμενεν ἐλέγξω, Βέλτιον 
ej φήσας, Ὄστθανειν, ἢ ζὴἣν μὴ μόνον τῶς “πολεμέοις 
λλὰ xg) τὸς φίλοις φυλα“πόμϑμον. , 


APXEAAOT. | 

α΄. "Apos amies TE “πότον πυτήριον aAe- 
σου αἰ χοῦ τινος Ἔ σωυΐθων, ὃ ὁ Cub, ἐχέλευσεν 
Εὐριπίδη τὸν παῖδα. δοῦν θαυμάσαντος δὲ τῷ ἀνϑρά- 
που, XU μϑὺ Ὁ» ἐνπεν, αἰτέν, οὗτος δὲ λαμβάνειν ἄξιός 


ὯΔ χα μὴ αὐδί!. 


β΄. ᾿Αϑολέογου δὲ κουρέως ἐρωτήσανζος αὐτὸν, las 


, be » 
σε χείρω; Σιωπῶν, ἔφη. 


γ΄. ἸΤῶ δὲ Εὐριπίδου τὸν χαλὺν ᾿Αγάϑωνα "aea- 
XeÍodyovros c4 “τῷ συμποσίῳ χαὶ χατοαφιλοιῦτος ἤδη 
γενειῶντοι, “θϑς τὸς φίλοις ἐπε, M θαυμάσητε" qx) a 
ὙΣΡ χαλῶν xg τὸ μετοπῶρον χφλύν "Eat. 


DIONIS. 

Dio, qui Dionyfium tyran- 
nide ejecit, audiens a Callippo 
fibi infidias parari, cui om- 
nium amicorum hofpitumque 
maxime fidebat, inquirere no- 
- luit, quod diceret moriendum 
potius effe quam vivendum, 
ubi non ab hoftibus modo fed 
etiam ab amicis fibi effet ca- 
vendum. ἢ 

ARCHELAI. 

1, Archelaus in convivio, 
quodam poculum aureum pe- 
tente, familiari quidem, fed 


improbo, Euripidi id jufft 
puerum dare :, tu quidem dig- 
nus es qui flagites, inquiens 
Euripides autem etiam tacens 
id accipere meretur. 

II. A garrulo tonfore in- 
terrogatus quomodo tonderi 


: vellet, "lT'acente, inquit, te. 


III. Cum Euripides for- 
mofum Agathonem in convi« 
vio ampleécteretur atque ofcu- 
laretur jam  pubefcentem : ad 
amicos dixit, Nolite mirari; 
pulchrorum. enim etiam poft 
autumnum durat. pulchritudo. 
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δ΄. "Ema δὲ Τιμόθεος o χιϑαρῳδὺς ἐλπίσας πλεῖ- 
ονα, Ae av δὲ drove, δῆλος ἴω ἐγχοιλῶν αὐτῷ, xoi 
re ἀδὼν τυτὶ τὸ κομμάτιον, Σὺ δὲ T γηγενέταν ἄρ- 


, nv 9 / , ^ fv 
υρὸν αἰνέεις, cL7UROYLOLYEY εἰς EXEAYOV" “ἰ Ζυέκρεσεν ὃ ᾿Α»- 
/ ? » ^w - 
a^2tos αὐτῷ , Σὺ δὲ γε αἰτεῖς. 

/ ej . / $ . 

&. Yóup d τινος. oU χατουσχεδοίσαγτος, ^CXSU T 
Φίλων παροξωυόμϑμος "Al τὸν ἀγϑρωπτον, ᾿Αλλ Οὐχ 
4 ἵν l * » 5 / 03 5 D 
ἐμ, φησίν, SAX. ἐκείνε χατεσχεδουσεν Ὃν ἔδοξεν ἐμὲ £t)» 

ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ TOY ΑΔΕΞ. IIAT. 
! 3» / 

&. Φίλιππον τὸν Ἀλεξάνσιρεα "TE. Θεύφραςος 
e f , / 4 e 
igOpWXEy OU LLOYOY μετριζὺ Tk βασιλέων, Sd 194 ΤῊ 

/ M τῷ / ! / l 7 
τύχη τα) τῷ τοϑπῳ μείζονα yero) Xs) μετολώτερον. 
/ ) l ' 3 , 

B. '"AStlwaiss uy ouv μαχᾳρίζειν ἐλφγεν εἰ xg 
e , 1 € m [ | e / 

EXGqU! ογιώντον dipHajo| dixe, gpa/TWySS ευρισχουσινγ" 
» 1 l 3 ^ ν᾿" el / 1 e 
αὐτὸς ὙῸΡ C4 “πολλοῖς £T&U) EL JLOVOY Gpa;TM)PY &Uph- 


χένοι, ILoojduiava. 


€ κτλ 


€. 3. ὦ μόνον patrato] Ita libri: excepto Volf. qui pro μεταξὺ habet μεὲν τάξει 
in margine : et Mez. τῇ τάξει. At hoc forte fanum : collocatio ver- 
borum turbata, ita inftauranda : τῶν μεεϊα ξὺ βασιλέων οὐ μόνον τῇ τύχῃ 
μείζονα ἀλλὰ καὶ τῷ τρόπῳ μετριώτερον γενέσϑαι. 


IV. "Timotheus citharce- 
dus minus fua expectatione 
donum ab 6éo acceperat, et 
haud obícure incufabat, et 
aliquando  cantans  incifum 
iftud, Tu terrigenum argentum 
laudas, in  Archelaum tor- 
quet : fubjecit Archelaus: 

u vero id poftulas. 

V. Aqua a quodam per- 
fufus, amicis adverfus homi- 
nem infligantibus: atqui, in- 
quit, non me is perfudit, fed 
eum quem me putavit efle. 


PHILIPPI, 
PATRIS ALEXANDRI. 

I. Philippum Alexandri 
patrem "T'heophraftus tradit 
non majeftate modo regni aliis 
regibus przeftitiffe, fed fortuna 
etiam, moribufque, et mode- 
ratione. 

IL Is Philippus Atheni- 
enfium laudabat fortunas, qui 

uotannis decem imperatorum 
deligendorum copiam habe- 
rent: fe dicebat intra multos 
annos unum modo ducem re- 
periffe, Parmenionem. 
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y. Πολλῶν δὲ κατορθωμάτων αὐτῷ χρὴ καλῶν οὗ 
Lua. ἡμέρῳ. πυροσαγίελθεντων, Ὦ τύχι, tme, μικρόν 
Ti μοι X430) ἀντί τοσούτων x4 τηλικούτων ἀγαϑῶν 
eror | | 

δ΄, Ἐπεὶ δὲ νικήσαντι τὸς “Ἑλλίωας aurd. σωνε- 
GéAcUov ἔγιοι, Qpspaus quis πόλής. κατέχειν; ἔφη, Μαλλον. 
“πολωὼ xe» εϑέλειν Aes, 3 διασότης ὀλίγον xa - 
Aeou. Ὁ 

ἐς Ἰὸν δὲ λοίδορον ὀξελόσαι a3). φίλων xeXdbóvlav 
Οὐκ ἔφη ποιῆσᾷν, ἵνα m “«ριἀὼν ἐν πλείοσι κακὼς λέϊη 

v. Σρμιιύϑε δὲ Νιχάνορα aja doro; ὡς ἀεὶ 
XX λέγοντι τὸν dum ro, x94 qj ἑτοίρων olo uan 
Juv μετουπέμπεογαι! χρὴ κολάζει, ᾿Αλλὰ uiu, ἔφη, 
Νικάνωρ 8 QauAPTUTOs '601 ἸΜαχεδόνων, Ἔχισκεηέον οὖν 
μή τι γένηται παρ ἡμᾶσ' ὡς Ouv Cyro τὸν ἸΝηζθνοριᾳ 
ϑλιξόυϑνον ἰργυρῶς αἰ πὸ πενίας, ἡμεληρμϑῥον δὲ tz 
ox, πορϑσέζαξε δωρεάν τινα αὐτῷ ϑοθίῶω. Πάλιν ὃν 


III. Cum una die multis 
de profperis eventis nuncii ei 
adferrentur, O fortuna, excla- 
mavit, pro tot tantifque bonis 
parvum aliquod mihi retribue 
malum. 

IV. Poftquam Grzcos de- 
vicit, non defuerunt qui ei 
fuaderent ut urbibus przfidia 
imponeret: refpondit autem, 
malle fe diu benignum, quam 
exiguo tempore dominum per- 
hibei. — 

V. Maledicum jubentibus 
amicis ejicere: non, inquit, 
faciam, ne circumiens apud 


plures nobis obloquatur. 

VI. Deferebat Smicythus 
Nicanorem, ut qui femper 
Philippo verbis detraheret : 
putabantque amici accerfen- 
dum efle hominem, et fup- 
plicio afficiendum. — 'T'um 
Philippus: profecto, ait, Ni- 
canor non eft deterrimus 
Macedonum, confiderandum- 
que eft ne penes nos aliqua 
it culpa: cognitoque Nica- 
norem gravi premi inopia 
neglectum a fe, dono aliquo 
jufft affici. — Rurfum inde 
Smicytho narrante, miris re- 


AIIOPOETMATA ΒΑΣΙΛΕΩΝ x73. »os 
5 τῷ Σρικύϑε Arms ὅτι ϑαυμαςοὶ «EA cvy mcos 
Gauge ἐγκώμια. λέγων ὃ Νικάνωρ 2jgmA&, Ὅρατε 
οἷ, ἐπεν, ὅτι “δὺς ἡμᾶς αὐτῶς "bol x54 τὸ καλῶς καὶ 
T0 κακῶς ἀπκούεινι | | | 
C. Toi δὲ a5). ᾿Αϑίωαίων δημαγωγρὶς SQ epo 
ἔχειν, ofi λοιδοροῦντες αὐτὸν, βελτίονα, “ποιῶσι χρὴ τῷ 
Avye xu τῷ ὁ: Πειρῶμα yep αὐτῶς ἅμα χα τοῖς 
“λύγρις χρὴ τοῖς ἔργοις ψαύδομϑῥες ἐλέγχειν. 
ἡ, "Tav δὲ ᾿Αϑίωαίων ὅσοι eA Χαιρώναν ἑόλω- 
eo, ἀφεθέντων ax duy δίχω λύτρων, τοὶ δὲ ἱμάτια, 
F X94 φρώμαΐζῳ, “ωοϑσουπαιτόντων, xg τοῖς Maxedoon ἐγ- 
χαλούντων, γελάσας ὃ Φίλυπιπος εἶπεν, Οὐ δοκῶσιν ὑμῶν 
᾿Αϑζωυαιοι γομίζειν οὖ ἀξραγάλοις ὑφ᾽ ἡμιῶν evum ss 
9΄. Τῆς δὲ κλειδὸς αὐτῷ χατεωγεσης οὐ “πολέμῳ, 
x: 77 3ερουπεύοντος ἰατοῦ πάντως τὶ χρϑ᾽ ἡμέραν αἰ- 
τῶντος, Λάμβανε, e vow, βάλες 1 Ὁ X AS ἔχεισ. 
Jo Δυὲν δὲ ἀδελφοῖν 'Agiporpa xoi Exgmips, T 
μδὺ "ExaTeoy éupegia, χρὴ "GOguiTQUY δρῶν» τὸν δὲ 


gem laudibus a Nicanore εἰ flragula repofcerent, Ma- 


paffüm ferri, Videtis, inquit, 
in noflra eíle poteftate vel 
bene vel male audire. 

VII.  Athenienfium ora- 
toribus gratiam aiebat fe ha- 
bere, quod crebris conviciis 
meliorem fe redderent: nam 
conari íe cum verbis tum 
factis fuis eos mendacii con- 
vincere, (o 

VIII. In pugna ad Chze- 
roneam Áthenienfes quotquot 
erant cápti, gratis dimifit: 
qui cum praterea veftimenta 

VOL. 1, 


— 


cedonibufque crimina intenta- 
rent, ridens Philippus, Nonne, 
inquit, videntur vobis putare 
Athenienfes, talorum lufu fe 
effe a nobis victos ? 

IX.  Clavicula in bello 
fracta, cum medicus cujus 
opera in ea fananda utebatur, 
quotidie aliquid pofceret, Ac- 
cipe, ait, quantum lubet: ha» 
bes enim claviculam. 

X. Duoerant fratres, Uter- 
que et Alteruter: de quibus 
bunc cum videret prudentem 


2 2 
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y. Πολλῶν δὲ κατορθωμάτων «ur 
pag. ἡμέρῳ ποροσαγίελθέντων, Ὦ τύχαι, 
Ti μοι XxaXcv ἀντὶ τοσούτων χῇ THAUXON - 
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bord d 


t 01470 Y. 
δ΄, Ἐπεὶ δὲ νικήσαντι τῆς EN L 
(βλάζον ἔγιοι Qpspaas quis 7T6Mds xai ! 
“πολιιὼ xe εϑέλειν Aene, Ἢ H 
Aétagreu. 4$ : 
€. Τὸν δὲ λοίδορον 2 droc 
Οὐκ ἔφη ποιήσην, ἵνα μὴ 7 [i d 
v. Xux9s δὲ N ᾿ 
χαχῶὼς Χόγοντοι τὸν d 
δὲν μετωπέμπεοσγα AS 6), λαξῶν eue, és 
Νιχάνωρ d φαυλέ -07T0i χαιλοπὸν δ᾽ πανταίπασι 152 
μή τι yAnma 0» Εἰ χαλοπὸν οὕτως "olv ὥγε judi 
ϑλιξδόμϑμον r οὖν χευσῖον κομάζοντοι; 
δῇ, peso! “᾽ν; δὲ τοὶ Λαοθϑένίον τὸν Ολεύϑιον ἐγχαᾳ- 
dava Tema ὅτι πορϑϑότας αὐτὸς fno T 


m, 77 
tt dis aptum, illum — non effe pro jumentis ali- 

de pre un δὴ folidum, Alter- menta: Qualis tandem, inquit, 
aqui, Uterque eft, eft vita noftra, qui etiam ad 


ma 
P 


afinorum commoda eam cogi- 

rnur difpenfare ? ' 
XIV. Caftellum quodpiam 

munitum occupare ftatuerat: 


QR e autem, neuter. 

UD. Confulentes ut acer- 
,Athenienfes tractaret, ab- 
N ide fentire dixit, qui tot 


! iraque glorie caufa agentem 
yc tolerantem . juberent glorise 
theatrum evertere. 

XII. Judex inter duos 
malos conítitutus, alteri ute 
Macedonia abiret, alteri ut 
eum perfequeretur imperavit. 

XIII. Opportuno loco caf- 
tr3 pofiturus, cum audiret ibi 


—Hm. 


ibi exploratoribus referentibus 
ane expugnari non e: 
Ene, ait, adeo inacceffum, ut 
eo aurum portans afinus non 
poffit pervenire ? 

XV. Lafthenes Olynthius 
et focii indignabantur, con- 
querebanturque quod nonnulli 
de Philippicomitatu proditores 
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* Viaxedbvas, xj ὃ σχάφίων λέγοντας. 
D^ παρήνει 63s adip ὁμελέιν τοῖς 
ἱνυτῷ alo qi. 130 πολλῶν δύ- 


Xi we. E: τος dS φιλάνθρωπον 22. | 

A *. .Φ. E ' οὗ ταῖς πόλεσι d'uva T) 

V i5? 4 XS) τὸς “πονηρὰς, ἕντο 
Yo? oy poda. 


Axa, τὸν Θηθαῖον εὐεργότίων ap 

A, omni. δίγγεν οὐ Θηδαῖς, ὁμηρεύων, 

μηδεμίαν παρ νῷ δωρεὰν «ae9cd vy doy, 

μέ, ELTON, a pauipou Tb ἀνίκηπον, εὐεργεσίας x χο- 
pros γΠώρϑρον. | ! 

ι9΄. Ληφϑόντων δὲ aro αἰχμαλώτων; (o: 

"Qe97Xey αὐτὸς desto τῷ χιτῶνι χαϑήμϑνος Cx. 

εὐπρεπῶς εἰς οἷν TU) πωλουμϑέων ἀνεβόησε, Φεἰσοή 


B. 9. ϑύναμειν] Forte fcripfit autor εὐμένειαν vel εὔνοιαν. 


ipfos appellarent: ad hzec Phi- 
lippus, Rudes et agreftes ho- 
mines effe Macedones, ac fo-. 
lere ligonem ligonis nomine 
afficere. 

XVI. Filium hortabatur, 
ut in colloquio cum Macedo- 
Tibus gratiam captaret, co- 
mitateque fibi, dum alius reg- 
naret, multorum animis con- 
. ciliandis potentiam pararet. 

XVII. Eidem confuluit, 
ut de 115 qui in civitatibus 
largiter poífent et bonos et 

os fibi amicos faceret, illif- 


que uteretur, his abuteretur. 
XVIII. Philoni T'hebano, 
cujus hofpitio ufus erat atque 
beneficia expertus cum obfes 
"Thebis ageret, nullum munus 
fuum admittenti: Noli, in- 
quit, opinionem invicti adi- 
mere mihi, dum benefaciendo 


et demerendo te reddar infe- 
rior. 
XIX. Multos bello captos 


. aliquando fub hafta vendebat, 


indecenter fedens tunica re- 
ducta: inter mancipia tum - 
quidam exclamavit, Parce mi- 
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δὲ  Φυύππα, Dfjo ὦ Diprxa γιόρδρος, ἡ πᾶς: ἜΚ: 
Joc. ἔφη, φράσαη σοι βόλομοι aco ὡς ὅν ππρῦν- 


x. esty etcpmialeniecyt 
c? ὁδῷ πολλὲς ἐπήγεζ, x4 ἢ ξένον ἑώῤκ ϑομιάρδρει, 
(ὦ Sp καρὰ τὰ παμσκόασμέης. “«οὐπόμπαν 230 


᾿ φίλων Gris, ππλιαρκοιῶτι χώραν Ton mre αἰ 


δὲ σεϑόμδυοι 194 πηερσϑαδίτερ, Cx SO φαλλᾷς d 


πᾶσιν οὕτως ἤρχεσεν. 


χα΄. Ἱππάρχου TV Εὐδοίως ὐπιθϑανόντορ, foo M 


βαρέως φέμων' εἰπόνος.δέ mos, ᾿Αλλὰ uic épadag 


I 


ἐχέῖνος “Σιατοτέϑνηχεν, "Ead γι, ὅπο, ἐμὰ δ κίων 
ἔρϑη 33). τυλάστῆραι ojo ἢ παρ ἐμὰ χίμν ἀξίαν πῆρ 


φιλίας mA ocn. 
hi, Philippe, jus enim amici- 
tize tibi paternum eft mecum: 
quzrentique Philippo occafi- 
onem et modum hujus amici- 
fi» explicaturum fe dixit, fi 
propius admitteretur : adduc- 
tufque, aliquantulum ut de- 
. mitteret laenam monuit ; nunc 
enim ipfum turpiter federe. 
Dimittite hunc, ait Philippus, 
vere enim, id quod ignora- 
bam, bene mihi vult, et ami- 
cus 

XX. Iter faciens, ab hof- 
pite quodam invitatus ad cae- 
ram multos fecum adduxerat: 
quem ubi perturbari vidit, 


quod non fatis ellet 
mifit ad fi 


XXI. Mortuo Hipparcho 
Euboenfe, dolorem quem mor- 
te ejus ceperat non o 
tulit cumque illum quidam 
diceret tempeftive vita - 
tum: Sibi quidem, inquit, 
mihi vero premature, cuj 
obitu przventus fum, ne 
nam ei fua amicitia referren 
gratiam. 
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x. Ἡμυϑόρϑμος δ’ ἐγχαλξὶν αὐτῷ τὸν ᾿Αλέξα»- 
δον ὅτι aids dx, “πλοιύνων ποιδται uua, Οὐκοῦν, 
ἔφη, “πολλὸς ἔχων «des τὴς βασιλείας ἀντοιγωνιςτὰς γένω 

τ χαλὺς χκοφ γαιϑὺς, ἵνα, μὴ δὲ ἐμὰ ane βασιλείας τύχης, 
»λὰ ole σεαυτόν ἐχέλδυε δ᾽ αὐτὸν ᾿Αρισυτέλει 
“ὐδϑσἔχ n, xz φιλοσοφῶν, Ὅπως, ἔφη, μὴ τοολλὰ 
τααῦτα, “ὠροίξῃς ἐφ᾽ οἷς ἐγὼ τοσωφαγρδμοις μετωμέ- 
Aou]. | | 

xy. 'Ka» δὲ ᾿Αντιπάτερα φίλων. τινὰ ᾿χατατάξας 
εἰς τὸς διιαςίς, &TOL τὸν πώγωνᾳ, βαπβόρδυον αἰῶγα.- 
γόμϑμος χοὴ clu) χεφαλίοὐ, ἀνέφησεν, ἀπὼν, "Toy ἄπιςον 
οὐ ϑρζ), μὴ νομάζειν ἀξιόπιφον c? "e gy uu. 

xd. Majeire. δὲ mm κρίνων δίκζου. χρὴ οἰ ἀπονυζα- 
ἕων, à πάνυ maectoa τοῖς δικαίοις, 3d XA εχριγε 
ἐκώνεν δὲ ἀνα(ξοήσαντος ἐκκαλξίοϑρι alus κρίσιν, διοργισ- 
Ode, Ἐπὶ qb; εἰπε χρὴ ὃ Μαχαΐτας, Ἐπί σε βα- 

79 σιλεὺ αὐτὸν, ἂν onus ἡ eset ἀχόηφ᾽ τότε ἢ 


XXII. Incufari fe ab Alex- 
andro audiens, quod filios ex 
pluribus fufciperet mulieribus, 
ia eum refelit: Quin tu 
multos nactus de regno tecum 
Certaturos, virtuti operam da, 
ut eg non propter me, fed 
propter te potiaris: juffitque 
eum Ariftoteli animum adver- 
tere et philofophari, ne, inqui- 
ens, multa tala facias, ob 
que ego commiffa posnitu- 

e moveor. 


XXIII. Antipatri quen- 
dam amicum in judicum col- 
legium-qooptaverat: fentiens 


223 


autem eum barbam caputque 
tingere, removit, quod diceret 
fidelem in negotiis tractandis 
eum fe rion cenfere, qui mala 
fide crines tractaret. — 
XXIV. Judicio .przerat 
Machztz cujufdam, dormi- 
tanfque non obfervabat quibus 
ille juribus fe tueretur, ideo- 
que damnabat: tum excla- 
mante Machzta fe provocare, 
iratus, Ad quem, inquit, pro- 
vocas? Ad te ipfum, ait ille, 
o rex, fiquidem vigilans. et 
attentus audias, Ibi.excitatus 
Philippus cum, ad fe re&ius 
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᾿ δῶν dxígy γενόνϑμος δὲ μᾶλλον ἐφ᾽ ἑαυτῷ, x) γγὸς adv 
χώρμϑμον τὸν Μαχαίταν, al m χρίσιν Οὔκ, ἔλυσε, τὸ 
δὲ τμειμα, τὴς δίκαις αὐτὸς ὠξέτισιν. 

x/. "Eme δὲ “Αρπαλος et Ζγὲρ συγίενθς xyà οἰκείου 
Κράτητος ἀδουιμοτων δίκζευ ἔχοντος, ἠξίου τί ζημίαν 
εἰσεναγχέϊν, ἀφεϑίζζαι δὲ τὴς κρίσεως, ia, μὴ λοιδορηϑὴ, 
Bé Ἀν, ἔπε, τῶτον αὐτὸν, ἃ ἡμᾶς 2j TUTO, 
χακῶς ἀκούειν. | 

xg^. ᾿Αγανακτοιύτων δὲ «ΑΓ φίλων ὅτι συρζβουσιν 
αὐτὸν c» Ὀλυμπίοις εὖ πεπονϑότες οἱ ἹΠελυντοννήσιοι, 
Τί cu, ἑξπεν, ἐὰν χακῶς πάϑωσι ; 3 

χζ' . Κυοιμνθεὶς δὲ σλείονα, “ιοῦνον "tn gpa Teide; 
εἰτα 2fg»asas, ᾿Ασφαλῶς, 6T, ἐχφθευδον ᾿Ανήπα- 
Ἴξὸς 3p ioew pope 

x». Πάλιν δὲ ἡμέρας χαϑεύδοντος aub, χα vi 
A19 pou óvav "£o 9ópaue Ἕλλίωων ἀγανακτόντων X94 ἐγ- 


A. 2. ἐφ᾽ lavi] Dedi ex J. Venet. Voff. Jun. Mez. T. P. Vulgo, ἐφ᾽ ἑαυτόν, 


. rediiffet, fentiretque injuriam XXVI. Indigne ferentibus 


Machete fierij non reícidit 


quidem fententiam, fed mulc- 
tam reo imperatam de fuo 
perfolvit. 

XXV. Rogatus ab Har- 
palo, ut pro quodam ipfius 
cognato ac familiari injuria- 
rum quarundam reo mulctam 
dependeret, eumque caufe 
cognitioni  fubtraheret, ob 
quam videbatur reus fermo- 
nibus hominum vapulaturus : 
Praftat eum, refpondit, quam 
nos male audire. 


amicis, quod ipfum Pelopon- 
nefii de quibus erat bene 
meritus, Olympiaca feftivitate 
exfibilarent: quid ergo, in- 
quit, facient fi maleficium a 
nobis accipiant ? 

XXVII. Cum in expe- 
ditione quadam diutius dor- 
miviffet, a fomno exfurgens, 
'Tuto íe dormiviffe dixit 
vigilante interim Antipatro. 

'XXVIII. Rurfum /dor- . 
miente interdiu ipfo, Gra- 
cifque qui ad fores convene« 


AIIOSGETMATA BAZIAEQN' κι 7.5, 

- χαλέντων, ὃ Παρρϑυίων, M3 ϑαυμαίσητε, ET, εἰ χρὶ- 
θεύδει vuo Φίλιππος ὅτε γὰρ ἐχαϑεύδοτε ὑμεῖς, οὗτος. 
ente. : 

x9'. Ψάλτίω δὲ τινα uou cae Jemvoy | 
ἐπανορϑδν αὐτῷ χαὶ Agen «e. χρεμάτων, ὃ ψάλτης, 
M3 γύνοιτό σοι, éTe χαχῶς οὕτως, ὦ βασιλεῦ, ἵνα 
ταῦτο, ἐμᾷ βέλτιον EIS, 

c A. Ἐπὰ δὲ διενεχγϑέντος di “ποὺς Ὀλυμπιάδα. 
al σκιϑαϊκᾳ, X94 τὸν ὑὸν, Wi Δημαάίρριτος ὃ Kop", 
ἔπιιυθάνοτο πῶς (ae3s δλλήλες ἔχασιν οἱ “Ἑλλίουεφ᾽ ἡ 
ὃ Δημάρατος, Yláw 9puv, ἔφη, σοὶ πἰἷδὰ τῆς Ὁ EA- 
ζίούων δμιονοίας ὁ λόγος "olv, ὅτω «e9s σε TOÀ οἰχειο- 
quu ἐχόντων ὃ δὲ συμφρονήσοιρ ἐπαύσοωτο τὴς ὀργὴ» 
15) δοιλλάγη τορὸς auris. m | 

Ax. Πρεσξύτιδος di TreWyYpAs ἀξιούσης ἐπὶ T 
xpi looi, χαὴ πολλάκις οὐοχλούσης, ἔφη, Μὴ aee 
ἢ δὲ Geo Gori ἐϊκρᾳγᾶσο,, Ko) μὴ βασίλευε, εἰπεν o 
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rant indignantibus et culpan- 
tibus, Parmenio dixit: nolite 
mirari quod nunc dormit Phi- 
lippus: vigilabat enim idem 
vobis dormientibus. : 

XIX. Fidicinem quen- 
dam in cona volebat cor- 
rigere, ac de pulíandis nervis 
diflerere: ile autem, abfit 
vero, a te, rex, líta calami- 
tas, ut me melius ifthzc tu 
noris. 

XXX. Quo tempore cum 
Olympiade et filio diffidebat, 
venit ad eum  Demaratus 


Corinthius. Is a regt inter- 


rogatus quam bene inter fe 
conveniret Graecis: nimirum, - 
refpondit, de Gracorum con- 
cordia tibi eft inquirendum, 
intimis tuis hoc modo tecum. 
confentientibus: his ille verbis 
ad rem rectius perpendendam 
excitatus, pofita ira in grae 
tiam cum fuis rediit. ' 

XXXI. Anus quzdam 
inops fzepenumero petiverat ut 
caufam fuam difceptaret: ac 
interturbabat frequenter: re- 
fpondente Philippo, non vacare 
fibi, fubjecit: noli ergo reg- 
nare: quod jlle dictum ad- 


Z7 4 


»16 
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- δῶν ἀνέφη" γενόμϑμος δὲ uxo ἐφ᾽ ἑαυτῷ, Ü ynis aM 
χόρμϑμον τὸν Μαχαίταν, al m χρίσιν ΟΥ̓Χ, ἔλυσε, τὸ 
δὲ auus Te Dite αὐτὸς ὀξέτισεν. 

V. "End δ "Αρταλος γε ανὲν σιῶν v sad 
Κράτητος ἀδουιμώτων δίκζου € ἔχοντος, ἠξίου τίω ζημίαν 
eiTe, ἀφεϑίωαι δὲ τῆς χρίσεως, fva, μὴ Acht, 
Βέλτιόν "iy, ἔπε, TéTOY αὐτὸν, καὶ ἡ ἡμᾶς 2j τῦτον» 


χαᾳκῶς ἀχούειν. 


xg. ᾿Αγαναχτομύτων δὲ «ΚΓ φίλων ὅτι συρέβουσιν 
αὐτὸν c» Ὀλυμπίοις eo πεπονθότες οἱ ἹΠελυγτοννήσιοι, 
Τί οἷν, eren, ἐὰν χακῶὼς πάϑωσι ; 

x(. Κοιμνϑεὶς δὲ ation. ago en speráas, 
eLTO ajgvasas, ᾿Ασφαλῶς, ἐιπεν, ἐχοθευδον" ᾿Ανήπα- 


προς γὰρ Denia. 


χη. Πάλιν δὲ ἡμέρας χαϑεύδοντος ον 


TE 


3X9 polo é ἔνων "6H ϑύραις Ἕλλζωων ἀγανακτόντων χαὶ ἐγ- 


A. 2. ἐφ᾽ laus] Dedi ex 7. Venet. Voff. Jun. Mez. T. P. Vulgo, ἐφ᾽ ἑαυτόν. 


. redüffet, fentiretque injuriam 


Machetz fieri, non refcidit. 


quidem fententiam, fed mulc- 
tam reo imperatam de fuo 
perfolvit. 

XXV. Rogatus ab Har- 
palo, ut pro quodam ipfius 
cognato ac familiari injuria- 
rum quarundam reo mulctam 
dependeret, eumque caufz 
cognitioni fubtraheret, ob 
quam videbatur reus fermo- 
nibus hominum vapulaturus : 
Praeftat eum, refpondit, quam 
nos male audire. 


XXVI. Indigne ferentibus 
amicis, quod ipfum Pelopon- 
nefii; de quibus erat bene 
meritus, Olympiaca feftivitate 
exfibilarent: quid ergo, in- 
quit, facient fi maleficium a 
nobis accipiant ? 

XXVII. Cum in expe- 
ditione quadam diutius dor- 
miviffet, a fomno exfurgens, 
'Tuto íe dormiviffe dixit, 
vigilante interim Antipatro. 

"XXVIII  Rurfum /dor- : 
miente interdiu ipfo, Gra- 
cifque qui ad fores convene« 


AIIOOGOGETMATA BAZIAEQON' x. 7.5. 


χαλόντων, ὁ ἸΠωρρμϑυίων, ΜῊ ϑαυμάσητε, ermev, εἰ χρι- 
οεύδει vuo Φίλισνποο' ὅτε γὸρ ἐχαϑεύδετε ὑμεῖς, οὗτος. 
ἐρφιηόρει. | 

x9'. Ψάλτί δὲ τινα βελομϑέα caes δύπνον᾿ 
ἐπανορϑδν αὐτῷ xs Ag «e. χρεμάτων, ὃ ψάλτης, 
M3 yévorró σοι, εἶπεν, x&xos οὕτως, ὦ βασιλεῦ, ἵνα 
ταῦτου ἐμᾷ βέλτιον eid ys. 

c X. Ἐπεὶ δὲ διενεχϑέντος ον “δὺς Ὀλυμπιάδα, 
τί γχιωαϊκᾳ xe τὸν ὑὸν, mu Δημαίρριτος ὃ Koph i", 
ἐπιωυθάνετο πῶς (635 δλλήλες ἔχασιν οἱ “Ἑλλίονεφ᾽ 
ὃ Δημάρατος, Πάνυ joue, ἔφη, σοὶ «EA τὴς T EA- 
ζϊούων ὁμονοίας ὁ λόγος "éd, WT “πρὸς σε T) οἰχειο- 
τάτων ἐχόντων ὃ δὲ συμφρονήσως ἐπαύσοωστο τὴς ὀργὴ» 
χα δυρλάγη πυρὸς curis. | | 

Aa. IpoGórids δὲ πενχρᾷς ἀξιούσης ἐπὶ oue 
Xpi91ooou, xo) πολλάκις οὐοχλούσης, ἐφη, ΜῊ apecs 
ἢ δὲ ρεσξύτις ἐϊκραγᾶσο,, Καὶ μὴ βασίλευε, emt" ὁ 
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rant indignantibus et culpan- 
tibus, Parmenio dixit: nolite 
mirari quod nunc dormit Phi- 
lippus: vigilabat enim idem 
vobis dormientibus. 

XIX. Fidicinem quen- 
dam in cama volebat cor- 
rigere, ac de pulíandis nervis 
diflerere: ille autem, abfit 
vero, a te, rex, lfta calami- 
tas, ut me melius ifthzc tu 
noris. 

. XXX. Quo tempore cum 
Olympiade et filio diffidebat, 
venit ad eum  Demaratus 


Corinthius. Is a rege inter- 


rogatus quam bene inter fe 
conveniret Graecis: nimirum, - 
refpondit, de Grzcorum con- 
cordia tibi eft inquirendum, 
intimis tuis hoc modo tecum. 
confentientibus: his ille verbis 
ad rem rectius perpendendam 
excitatus, pofita ira in gra- 
tiam cum fuis rediit. ' 

XXXI. Anus quzdam 
inops fzepenumero petiverat ut 
caufam fuam diíceptaret: ac 
interturbabat frequenter: re- 
fpondente Philippo, non vacare 
fibi, fubjecit: noli ergo reg- 
nare: quod ille dictu Ἢ. 


22 4 
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δὲ θαυμάσας τὸ piu, ἃ μόνον κείνας, 3, χαὶ vp 
ἄλλων ejos Jupe, 
AAESANAPOT. | 
—. a. ᾿Αλέξανδρος ἔτι παὶς ὧν, πολλὰ τῷ Φιλίπιποῦ 
χατορθοιῦτος, ΟΥ̓Χ, ἔχαιρεν, δλλὰ quede τὸς σωυντξέφο- 
υϑῥας ἔλεγε mide, Ἐμοὶ δὲ ὁ πατὴρ δὲν zov 
Pj δὲ παΐδων λεγόντων ὅτι, "Tán σοι Mid] Tí δὲ 
ὄφελοσ, ἕιπεν, ἐὰν ἔχω μδὺ πολλὰ, "Gesta δὲ cid 
β΄. ᾿Ἐλαφοὺς δὲ ὧν xod ποδώκις, χαὶ 
ἐδυος αἰ πὸ τῷ πατρὸς Ὀλύμπια, δραμᾶν φάδωον, Ere 
ἔφη, βασιλξις ἕξειν ἔμελλον. ἀγταγωνεάς. . 
γ΄. ᾿Αχθείσης δὲ παιδίσχης «sede αὐτὸν ὡς σιυα.- Ἑ 
ναπαυσομδῥης «BA ἑασέραν βαϑεῖαν, ἠρώτησεν ὅτι τῖωυι- 
χαῦυτα' qus δὲ εἰπάσης, ἸΠεριέμδινον yp TU ἄνδρα, 
χαζαχλινολ" πικρῶς ἐπεήμησε: τοὶς παισὶν, ὡς puxqd δὲ 


- 9 


αὐτῶς μοιχὸς vous. 


δ΄, Ἐπιϑυμιῶντι δὲ τὸς Dis ἀφειδῶς αὐτῷ, xà 


“ολλάχις Ἐχιδραῆομδῥῳ τῷ 


miratus, non illam modo, fed 
et alios ftatim audivit. 

. ALEXANDRI. 

I. Alexander puer etiam- 
num, Philippo multas pre- 
clare gerente res, non eft 
gavifus: fed pueris qui una 
educabantur dixit, Pater mihi 
nihi] faciet reliquum. Cum- 
que refponderent patrem ipfi 
ifta parare, Et quorfum, in- 
quit, proderunt, fi poffideam 
multa, aeam nihil ? 

11. uia agilis erat et 
cel-r pedibus, hortabatur eum 
pater ut ludis Olympiis ftadi- 


Al avare, παρὼν Λεωνίδης 


um. curreret, Facturum fe. 
refpondit, ἃ cum regibus 
certandum curfu foret. 

III. Adduéctam ad fe jam 
nocte facta puellam quz» una 
cubaret, interrogavit cur tam 
fero veniret: qua cum re- 
fpondiffet praftolatam fe dum 
maritus, fomno fe daret : acer- 
be increpavit famulos, quod 
parum abfuiflet, quin ipforum 
culpa adulter fieret. 

.1V. Diis adolent libera- 
lius, ac fzpe thus corripienti, 
adftans Leonidas pedagogus, 
Sic, inquit, largiter tibi, fili, 
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, ὃ παιδαγωγὸς, Οὕτως» wwe, ὦ su, δωυψμλῶς 'Gije- 
μιάσφάς ὅταν τὴς λιξανωτοφόρα χρατήφης. "Cus oy 
ἀχράτησεν, ἔπεμψεν Ἐλικολϊοὺ «aede αὐτὸν, ᾿Απίςαλχά 

yw τώλουτοαι ἑχα τὸν λιδανωτῷ xg) χαᾳσίας, ἵνα, μηκέτι 
μμριρολογῷ «aeds τὸς Suis, edus ὅτι xu) τῆς ἀρωματο- 
Φύρθ xescri dy. E | 

4. Μόλων δὲ τίι ὯΔ Teils μέχίω paf 
παρεχάλει τὸς Νναχεδόνας ἀφθόνως duavav, x9) πάντα, 
φέρεν ἐς μέσον, ὡς αὔριον δειπνήσογζομ, ἐκ, 7 πολεμίαν. 
€. les δέ τινος Ὁ φίλων αἰτήσαντος rens. 
τοῖς θυγατξίοις, C/XEA duos πεντήκοντα, τύλλαντα, λαῶν" 
| du δὲ φήσαντος my, dva δέχᾳ, Xa 9 tQ», λαθάν, 
ἐμοὶ δ᾽ ἐχ, xsv. δκώωμ | 

C. "Axafápyo δὲ πὸ φιλοσόφῳ Jua, τὸν DYertw- — 
alo ἐχέλοῦσεν ὅσον ἂν arrow V. δὲ Jiocarrs φήσουήος 
ὡς ἑχατὸν aiT&?) φούλαντοι, Καλῶς ἔφη» od, γινώσ-- 


F. 1. ἱχατὸν) Recepit Steph. Nec ex Veneto diffenfus proditur. In reliquis 
omnibus editis et fcriptis decf, 


adolendum erit, ubi thurife- 
ram regionem in tuam rede- 
geris poteftatem. 
€a potitus, per literas eum fic 
compellavit: 'l'alenta aliquot 
thuris et cafize tibi mitto, ut 
me thuriferz etiam regionis 
dominum factum fciens, for- 
didus erea deos effe definas. 
V. Proelium ad Granicum 
eommiílurus, Macedones hor- 
tatus eft, ut largiter ccenarent, 
omniaque in medium confer- 


[cnt: quippe cras hoftium. 


Alexander. 


opibus ccenam inftru&turi. 
VI. Amicorum euidam 
Perillo dotem filiabus petenti, 
quinquaginta talenta obtulit : 
cumque 15 fufficere decem di- 
ceret, ΤΊΝΙ. inquit, accipere 
tantum fatis eft, mihi dare 
non item. | 
VII. Dpenfatorem juffe- 
rat Ánaxarcho philofopho dare 
quantum pofceret: cumque is 
eum centum talenta ᾿ petere 
diceret: Recte, inquit, facit, 
qui intelligit fe habere ami- 
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x ὅτι φίλον ἔχει 
5i Beiden 

». Ἔν δὲ τῇ Μιλήτῳ πολλὺς ἀνδριάνζας TT 
9εασαίμϑμος Ὀλύμπια χαὶ Πύθια νενικηκότων, Καὶ wu. 
T mara Lo σώματα, ἔφη, ὅτε οἱ βάρξαροι ὑμῶν. 
ql πόλιν ἐπολιόρχοιωυ ; 

S', Τῆς δὲ δα Καρῶν βασιλίοσης "Aus 6a. ἡ 
πέμματα, παρεσχόϊασμένα, πἰϑι ῆως «9 δημιωργῶν χρῇ 
μαγείρων φιλοτιμυμδέης ἀεὶ πέμπειν πχοὺς αὐτὸν, ἔφη, 
Kperilowag ἔχειν αὐτὸς ὀψοποιθς, ποὺς μδὺ dpi τί 
νυκτοπορίαν, σοὺς δὲ δῴπνον tl ὀλιγαριφίαν» | 

ι΄. Ἐπὲ δὲ παροσχόνασμένων πάντων «ae9s paco; B 
ἠρώτησαν οἱ ςρατηγοὶ, Μή τι πυρὸς τύτοις ἕτερον, Οὐ- 
δὲν, emo, ) ξυρᾷν το γένεια, e). Μαχεϑόνων" ϑαυμά.- 
| (uyTOS δὲ τῷ Παρμενίωνος; Οὐχ, olds, &er, ὅτι βελ-- 


“ἴων Οὔκ, ἔςιν οὖ pay Ao A πώγωνος S. 
ια΄. Δαρεία διδύνος auro) μωρία τοϊλανζᾳ Xs) τω 
᾿Ασίαν νεϊμια ναι rares αὐτὸν ἐπίσης, x94 ΠΠαρρμϑινίωνος 


cum, qui tantum dare et poflit 
et velit. 

VIII. Mileti confpicatus 
multas ftatuas athletarum qui 
Olympia et Pythia viciffent, 
Ubi, inquit, ifta tum erant 
corpora, cum barbari urbem 
veftram oppugnarent ? 

IX. Regina Carie Ada 
cibos et bellaria curiofiffimo 
apparata a cupediariis et co- 
quis artificio, fubinde ad ip- 
fum ftudio quodam oftentandi 
mittente; Meliores fibi effe 
dixit coquos, iter nocturnum 


quo prandium, «εἴ parcitatem 
prandii qua coenam fibi fua- 
vem redderet. 

X. Omnibus ad pugnam 
paratis, cum — interrogarent 
duces ecquid praterea man- 
daret: Nihil, inquit, quam ut 
menta Macedonum radantur: 
cumque miraretur Parmenio, 
Án, ait, ignoras in pugna 
nullibi facilius virum. quam 
barba apprehendi ? 

XI. Cum Darius millia 
talenta offerret, Afizque fruc- 
tus zquali portione fecum 
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εἰπόντος, Ἔλαίζον ἂν à ᾿Αλέξανδρος ἤμζω, ἙΚαγὼ. m 
Δία, ἐνπεν, εἰ ΠΠαρμϑυίων ἤμλου" ἀπεκρίνατο δὲ Δαρδίῳ 
μήτε τί γι ἡλίας δύο, μήτε τω ᾿Ασίαν δύο βασι- 
Adüg ized. E 
c ιβ΄. Μῶόλοντι δὲ αὐτῷ «eA T). ὅλων c» Apen- 
Aois χινδιωυεύειν χσρϑς ἑκατὸν μωυριάδοις avré((acy duas, 
raesoien ay οἱ φίλοι; qi gp ruri) χα τηγροϑαστες ὡς 
c τοῖς oxlwdis 2d σλαλοιώτων xo) σμυτιϑευδύων ὅπως 
μηδὲν ad λαφύρων εἰς τὸ βασιλικῶν ἀνοίσουσιν, DX 
αὐτοὶ χερδοιγουσιν᾽ ὃ δὲ μειδιάσας, ᾿Αγαϑα,, φησὶν, ἀγ- 
Oen? vuzy 2p ἀνδρῶν s Quod παρεσκόυασμδύῥων 
ἀχούω 2. σλογισμούς. Ko «ge9móvrés αὐτῷ “πολλοὶ 
? guru! ἔλεγον, ὯὮ Bassi, 94a xg) μὴ ques 
τὸ πλῆθος Td. πολεμίων, αὐτὸν Ὑὰ ἡμῶν T γράοσον 
ὄχ αἰσρϑινοῦσι. | 
ry. ἸΠαρφταοσομϑύου δὲ τῷ ςρατεύματίθ’ » ἰδῶν 

D Twa, T) φρατιοῦδα τὸ ἀκόντιον ογαγκυλούμϑμον, ἐξ- 


fe totam fe in fuum lucrum 


percipiendos, ac  Parmenio 
dixi verfuros praedam, nihilque 


et accepturum fe condi- 


tionem fi Alexandri loco effet: 
et ego mehercle, fubjecit, fi 
Parmenio effem : Dario au- 
tem reípondit, neque terram 
duos foles, neque Afiam duos 
reges fuftinere. 

XII.  Dimicaturum jam 
ad Arbela de fumma rerum, 
cum quidem hoftis in aciem 
eentum myriades virorum e- 
duxiffet, accefferunt amici de 


militibus conquerentes, quod - 


hi in tentoriis colloquia agita- 
JEnt, componerentque inter 


inde in zrarium regis illatu- 
ros: tum fubridens Alexander: 
Bona, inquit, nunciatis : audio 
enim colloquia hominum non 


fugere fed vincere paratorum. 


ulti tum ad eum acceffe- 
runt milites, bono effe animo 
jubentes, neque multitudine 
oftium terreri, qui ne axil- 
larum quidem ipforum foacto- 
rem eflent fubítituri. 
XIII. Explicatis jam aciei 
ordinibus, militem quendam 
videns amento haílile aptáre, 


416 HAOTTAPXO?T 
ἔωσε τῆς φάλαγίος ὡς ἄχρηχον, ὃς οδασκαἀζεν δὴ 
κι ὅτε δῷ yere, τοῖς ὑπλοις. 

ι΄, ᾿Επιφολϊ δὲ epo. τῆς μιτοὺς ἀναγνώφκων 
zunmpirus λόγρος xev. ᾿Αντιπάτρεα χα 2j φΘολᾷς, ἔχου- 
σαν, ἅμα, τῷ Ἡφαιείωνος, ὥσπερ eid, σευαναγυῶσ- 
χαγτος, Οὐχ ἐκώλυσεν" ὡς δὲ ἀνέγγω; τὸν δαχαύλιον 
ἀφελόμϑμος τὸν ἑαυτῷ, τῷ φύματι TQ ἐκείνα Thu ape 
qux, ἐπέϑηχεν. mE 

εἰ. Ἔν δὲ ἸΑμμωνος ὑπὸ τῷ χορϑῷητν πῶς Aus 
“αολσουλρρα θεὶς, Οὐδέν γε, ἔφη, ϑαυμαὃν, πάντων μδὺ 
ΟΡ ὁ Ζεὺς quad ard "604v, ἑαυτῷ δὲ πποιδιται τὸς 
ἔζω β 

α΄. Ἰοξεὐμαῖι δὲ πληγεὶς εἰς Ὁ σχέλος, ὡς πολ- E 
λοὶ σιωυέδραμωον Ὁ πολλάχις εἰωθότων αὐτὸν θεὸν (esr 
αγρρεύειν, 2jgouDus τῷ qessume, Ter MPH 
εἰπτον, ὡς ὄρϑυτε, X9) Οὔκ ἰχὼρ, 

«—elós πέρ τε ῥέει μακάρεσσι ϑεοῖσιν. 


E , ιν. e Ὁ » 
ιζ΄. Emuvourrav δᾷ ογίων τὸ Αντιπατῥα T εὖ- 


rum. Jovem enim qui na» 
tura omnium fit pater, opti- 
mos fuorum filiorum nomine 
dignari. 


XVI. jaculo crus ictus, 


e phalange ut inutilem ejecit, 

qui tum demum arma pararet, 
cum iis effet utendum. 

XIV. Epiítolam quandam 


a matre allatam quz arcana et 


quafdam adverfus Antipatrum 
criminationes continebat, le- 
gens una pro more infpiciente 
Hephzftione, non vetuit: fed 
epiftola pellecta digito manui 
fuz detracto, Hephaftionis 
ori figillum impofuit. 

XV. In templo Ammonis 
ab antiftite Jovis appellatus 
filius, dixit, non effe hoc mi- 


multis concurrentibus eorunr 
qui ipfum fzpenumero fole- 
bant deum falutare, renidente 
vultu, hoc quidem, inquit, 
fanguis eft, ut videtis, non 
ille | ; 
Humor, qui fuperum mavat de corpora 
tvuam. 


XVII. Laudantibus non-- 
nulis Antipatri frugalitatemy. 


F 
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πέλειαν ὡς d9poiles διαντώμϑῥα xp) αὐτηρῶς, ᾿Ἔξωϑων, 
E88, ᾿Αγήπατϑος λόυκοπάρυφός 1691; τὰ δὲ ἔγδον ὁλοι 


/ 


m. Εν δὲ “χειμῶνι χαὶ ψύχει T φίλων τινὰς ἕςι"- 
ὥντος αὐτὸν, ἐοάραν δὲ μαρᾷν xz πὺρ ὀλίγον ΕἰσενεΎ -- 


πάντος, Ἢ ξύλα, 3 λιβανωτὸν eoweyxtiy, GxtAdue. 
id. ᾿Αντιπατοίδου δὲ xe ψάλφολαν Ἰλὶ τὸ 
δῶπνον ἀγαγόντος, κινηθεὶς τῇ ὄψει τοὺς αὐτίω ὁ A- 
λέξαινδρος, ἠρώτησε “τὸν ᾿Αντιπατολδίονυ μάτι -τυγγχοίνει 
τῆς Quieuxeg ἐρῶν ἐκεῖνα δὲ ὁμολογήσαντος, Ὦ μιαρὲ, 
eU, Οὐχ ἀπάξεις εὐλὸὺς cux τῷ συμποσία T γυναῖχαᾳ ; 
— x. Πάλιν δὲ Πύθωνα τὸν Ἐῤία τῷ αὐλητὼ ἐρώ- 
yov Κάσανδρος ἐοιάζετο φιλῆσαι τὸν οἰῶν Kbiow ὁρῶν 
&xy oaov, ἀνεπήδησε μετ᾿ ὀργὴς "Gi τὸν Κάσανδρον, 
χεχραγῶς, ᾿Αλλ᾽ Wd ἐραοϑέψω Ties test δὶ ὑμᾶς ; 
xa. ᾿Αποζάλλοντος δὲ dut ΚΙ Μαχεδόνων τὸς 
νοσώδεις xe4 ἀναητήροες Vi du Agony, cocd iy m ἧς εἰς 
τὺς νοσωζαις ὐσογελοαμρϑύδε ἑαυτὸν ἃ νοσῶν' ἐπεὶ Oy 


. qui auftere et fine luxu vi- 


veret: foris, inquit, Ántipa- 
ter albo panno praetextus, 
intus totus eft purpureus. 
XVIII. Hyeme in magno 
gelu exceptus convivio ab 
amico quodam, cum is focum 
ignemque exiguum intuliffet, 
aut ligna eum, aut thus ad- 
ferre juffit. 
. XIX. Antipatridas formo- 
fam pfaltriam adduxerat in 
convivium : ea vifa commotus 
Alexander, numnam, inquit, 


*€am tu amas? confeffo, Im- 
pure, ait, quin tu eam e Gon-«- 


'vivio educis ? 

XX. Pythonem Euii ü- 
bicinis amafium Cafander vi 
ofculabatur, quod cum vide- 
ret molefte Euium ferre Alex- 
ander, iratus adverfus Cafan. 
drum exfiluit, vociferans : per 
vos etiam amare non licet 
quenquam. 

XXI. Cum ad mare di- 
mitteret Macedonum quot- 
quot zgroti aut mutilati ef- 
fent, monftratus ei quidam eft 
qui re&te valens inter agro- 


tantes tamen nomen fuum re- 


tulerat. Addu&tus in con- 


7:8  AOTTAPXOT - 


εἰς o] ἀχϑεὶς χα! ἀνακρινόμϑμος ὡμολόγησε “αϑοφαοῖν 
(Cua δὲ ἔρωτα 'Τελεσίππας ἀπιάσης Ἐλὶ ϑάλαοσαν, 
ἠρώτησεν ὃ ᾿Αλέξανδρος, Tle5s “να δῷ «aEA ans Τελε- 
σίππης αἰ φλέγεσθαι mV) O- δὲ ἐλευϑέρον οὖσαν, 
Οὐχοιῶ, ἔφη, ὦ ᾿Αντιγόνη, πεθωμδν aluo Τελεσίπιπαν 
dva y μεϑ᾽ ἡμῶν, βιάξεοϑαι yop ἐλόύθέραν. οὖσαν, 
oU ἡμέτερον. νιν 
x. Τῶν δὲ μιοϑοφοροιώτων λλίωαν «99, τοῖς 
“τολεμίοις AU y εἰρίων γενουϑύων, τὸς . Op ᾿Αϑίωαζους 
cxéA class οὖ πέδαις QuAd ev, ὅτι τροφίω ἔχοντες ex 
δημοσία, μμοϑοφορέσι' χα τὸς Θεοταλὲς, ὅτι T ἀρίσην 
χευτηρϑύοι ὃ Ap puc TVs δὲ Θηδαίες a Quer, TOY 
ὅτι, Μόνοις τύτοις ὅτε πῦλις ὅτε χῶροι δὶ ἡμῶς 2e 5 
λέλειηηαι. à 
xy. Τῶν δὲ Ἰνδῶν τὸν ἄριςω τοξεύειν δοχουῶτω; 
χαὶ λθηγόρϑινον olg δεωυτυλία OY ὀίςον ἀφιέναι, Agar 
αἰχμάλωτον ὠκχέλόῦσεν "Casan, xe) μὴ βελόμϑμον “" 
ὀργιοϑεὶς ἀνελειν «essere ἐπεὶ δὲ ago o" 0 ἄν- 


fpectum Alexandri et exa- 
minatus, faffus eft íe hoc 
pretextu ufum ob amorem 
'Telefippe ad mare proficif- 
centis : quazfivit rex, quis 
hujus nomine conveniendus 
eflet: cumque liberam effe 
comperiffet, Proinde, inquit, 
mi Antigenes, perfuadeamus 
Telefippe ut nobifcum ma- 
neat: liberam enim cogere 
non eft noftrum. 

AXII. Cum Grzcos qui 
mercede apud hoftem milita- 
bant vivos in poteftatem rede- 
gilet, Athenienfes juffit in 


compedibus adíervari, quod 
zera mererent alimentis e pub- 
lico fuppeditantibus: itemque 
'T'heffalos, quod agrum, quenr 
poffiderent optimum, non co- 
lerent. 'Dlhebanos miffos fe- 
cit, quod his folis diceret fe 
neque urbem neque agrum 
reliquum fecifle. | 
XXIII. Ex Indis celeber- 
rimum arte fagittandi, et qui 
trajicere fagittam per annu- 
lum diceretur, cum cepiffet, 
artis fuze fpecimen edere, re- 
cufantemque, ira motus, neca- 
ri juffit; is cum ad fupplicium 
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ϑρώπος ἔλεγε χοὸς τὸς ἀηρύζαᾳ, ὅτι, loa» ἡμερῶν 
ὁ μεμελότηκε, χαὶ ἐφοξήϑη διαπεσέιν, ἀκόσως ὃ ᾿Αλέξ- Ὁ 
αὐϑρος ἐγαύμασε, χαὶ ἀπέλυσε puer. δώρων αὐτὸν, ὅτι 
μᾶλλον δπυθανειν ὑπέμεινεν ἢ Ὃ δόξης ἀνάξιος φανῆναι. 

€ x. Ἐπεὶ δὲ Ταξίλης &s dj) Ἰνδῶν βασιλεὺς 
ἂν ἀπομτήσορ παρϑύχαλοιτο μὴ μεχεσϑοι μοιδὰ πολε- 
pé ᾿Αλέξανδρον, SAN εἰ 10) "Eat Trav, εὖ πάρχειν, 
εἰ δὲ βελαίων, εὖ τσοιδιν" ἀπεκρίνατο, «ἰδὰ dug τύτου 
μα χτίον Pj πότερος εὖ τοοιῶν «XEAAYWT OM. 

χε, ἹΠερὶ δὲ τῆς λεγομδύης ἀόρνα πέτρας ἐν ᾿Ινδοις 
ἀχούσως ὅτι τὸ jp χρίον ϑυσοί λωτόν "Éoly, ὁ δὲ ἔχων 
αὐτὸ, δειλός Ὧν, Nue, ἔφη, τὸ “ὠρίον εὐάλωτόν "Éety. 

xc. Ema δὲ ἄλλος ἔχων πέτραν dolo δυκῶσαν 
τῷ, οὐεχείρισεν ἑαυτὸν μ τῆς πέτρας τῷ Αλεξάνδρῳ, 

Ὁ χαὶὶ τὴς δυωάμεως ἐχέλόῦσεν ἄγχει; X94 “αδοσίϑηκε 
χώραν, etra ὅτι, ζρονδιν μοι dixe ὁ ἄνϑρωπος, ἀνδὰ 
μᾶλλον ἀγαθῷ πιφεύσωρ ἑαυτὸν ἢ ὀχυρῷ τόπῳ. 


duceretur, dicebat ducentibus tandum, uter alterum poffit 


Áe exercitationem multis jam 
diebus intermififfe, ideoque 
metuiffe ne aberraret : quod 
ubi Alexandro renunciatum 
eft, donis affectum  homi- 
nem dimifit,; admiratus eum, 
quod mori maluiffet, quam 
gloria fua indignus videri. 

. XIV. 'Iaxiles de regi- 
bus Indorum unus occurrens 
Alexandro, hortatus eít ne 
bellum fibi inferret, neve pug- 
nam confereret: fed fiye in- 
ferior εἴκει, acciperet, five 
fuperior, conferret beneficia : 
huic refpondit, de hoc ipfo cer- 


beneficiis fuperare. 

XXV. Inaudiens Aornum 
petram in India natura loci 
inexpugnabilem effe, fed a 
formidolofo homine teneri: 
hoc, ait, facit, ut locus ifte 
jam facilis captu fit. 

XXVI. Alius qui faxum 


quod inexpugnabile putabatur 


tenebat, feipíum locumque A- 
lexandro dedidit: hunc et co- 
piis prefecit Alexander, et re- 
gionem ei adjecit, fátus: Sa- 
pere mihi vir hic videtur, vi- 
ro bono fe 


potius credens, 
quam mupito loco. . 


j20 . TAOTTAPXOT 
CM. Mel δὲ τίιδ $ πέτραν Dans P eu 
λεγόντων ^ agendi T Ἡμιχλέα ταῖς «aes, 
'AXX. ἐγώ, ἀπε, τοὺς ἐμὼς "aeg us μὴ; τῆς ἡγεμονία, 
ἑνὸς ὦ νομίζω ῥήματος ἀνταξίας 4) τὸ HeyoAeus, 
- χη, "Tov δὲ φίλων τοὼς αἰαϑόμδμος οὐ τῷ χυθδεύφε. 
EE CC ἐζημίωσε, | 2 
"—— xJ. Τῶν d esum φίλων xg. xegasgum τιμᾷν 
fi ἐδύκει Κρατερὸν μάλιζα πάντων, φιλὲν δὲ Ἡφακί- 
wv Κρᾳτερϑς m y, ἔφη, φιλοξασιλεύς Ὧι, Ἡ- 
qaa δὲ φιλαλέξαιδ ess. $007 
ον AX. Ἐσαράτη δὲ τῷ φιλοσύφῳ ταεντήκοντα, τοῖ- x 
λαντα πίμψας, ὡς σέκ ἐδέξατο, μὴ duo φήσας, 
. ἠρώτησεν, Ei μυδὲ φίλον Cyd Ξεναιράτιν. ἐμοὶ μδὺ X» 
ἔφη, μόλις 0 Δαρεία πλῶτος εἰς τὸς Φίλος ἤρκεσεν. 
Xa. ᾿Επὲ δὲ Ἰπῶρος ἐρωτηθεὶς "tx coy μὰ ὃ 
μαχῖων, ἸΠῶς σοι χεΐσομαι : Βασιλικῶς, 6m XM 
“αοϑσερωτηϑεὶς μή τι ἄλλο, Πάντα, exer, οὐ τῷ Βα- 
σιλικῶς ἔνεστι Sauce χαὶ τἰὼ στιυέσιν. ον χρὴ alo 


. inguit, 


XXVII. Capta petra, cum 
arici dicerent eum factis Her- 
culem fuperaffe : ego vero, 
iones imperiumque 
meum ne uni quidem dicto 
Herculis zequalia arbitror. 

XXVIII. Amicorum quof- 
dam fentiens talis ferio lufiffe, 
muléctavit. 

XXIX. De primis et pre- 


.— ftantifimis amicorum, maxi- 


" 


me venerari vifus eft Crate- | 


rum, amare Hephzftionem: 

quod ab illo regem, ab hoc 

Alexandrum dilipi diceret. 
XXX.' Xenocrati philofo- 


pho quinquaginta talenta do- 
no miferat: quae cum i$ re- 
pudiaret, non fe indigere in- 
quiens, Nüllumne, ait, ami- 
cum habet Xenocrates ? Mihi 
quidem Darii divitiee vix fuf- 
fecerunt in amicos impen- 
dent. 

XXXI. Poft preelium Po- 
rus ab ipfo interrogatus quo- 
modo fe vellet tractari, refpon- 
dit, Regie: rurfumque inter- 
rogas, ecquid vellet przete- 


. rea, omnia is Regie contineri 


addidit. Miratiis itaque Alex- 
ander fapientiam viri et vir- 





F 
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ἔϑηχε. 


yat 


ἀνδιραγαϑίαν, πλείονα epar ἧς κδότερον éd, (ess - 


A. Πιυϑέμϑνος A αὐ χυῦ τινος Ἀριδορξιοϑτι» Bai 


| , Q7 2 NL / 
AUDY; ἐφὴ, ον eu sroiHYTE, X9u9$ ἀχούειν. . 


Xy. 


EAE 
| ᾿Αποϑνήσχων. δὲ, xe3s τὸς ἑταίρους ἰδῶνν. 
» ᾿ e 0 ι / AN 

£p», Μέγαν opa pus τὸν "jer piov. ἐσύψϑμον. 


AJ. ἸΤελόυτήσαντος δὲ οὐ, Δημάδης ὃ ῥήτωρ, 
“Ὅμοιον, ἔφη, ajo al ἀναρχίαν Opto ὦ ςρατύπεδον 
qj. ΜΜαχεδύνων ὐχτετυφλωμδῥῳ TQ. Κύκλωπι. 

| ΠΤΟΛΒΜΑΙΟΥ͂ ΤΟΥ͂ AATOY. 

Πτολεμαῖος ὁ Ad'ys τῶ πολλὰ me 9b τοῖς φίλοις 
ἐδείπνει xg) ἐκάϑευδην" εἰ δέ ποτε διιπνίζοι, τοῖς ἐκείνων. 
ἐχρῆτο, μετευπέμπόνϑμος ὡχπώματο. XS) SpA TOL χρὴ 
τεαπέζας αὐτὸς δὲ Cx. ὠκχόυτητο πλείω “ἈΠ ἀναγ- 
χαίων, ὅλὰ τῷ TENE TEY ἔλεγε τὸ πλετίζειν ἢ) βασι. 


λυκώτερν. 


Υ͂ 
€. 


tutem, majorem priftina diti- 
onem ei fubdidit. 


XXXIL. Audiens fibi a 
quodam  maledici, Regium 


eft, inquit, male audire cum 
bene facias. 

XXXIII. Moriturus jàm 
in focios intuens, Video, in- 
quit, magnum fore meum fu- 
nebre certamen; 

XXXIV. Mortuo ipfo 

emades orator dixit exerci- 
tum Macedonum imperatore 
carentem fimilem videri Cy- 


VOL. I. 


ÀNTITONOY. 
Jj , | J. 2 P . 5 
Avmyovos εἰσεπραῆε χοήματα σίμυτονωσ' εἰ: 


clopi exczecato. 
PTÓLEMZEI LAGI FRATRIS, 

Ptolemaeus Lagi frater cre- 
bro ápud amicos coenabat et 
dormiebat: quod íi quando 
convivium praeberet, eorum 
pocula, veites ftragulas, et 
menfas ufurpabat, ipfe plura 
neceffaiis non  poffidebat: 
dicens, Is regium effe 
ditare quam divitias poffidere. 

ANTIGONI. 

I. Antigonus continenter 

pecuniam exigebat: cumque 


34 


413 . ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


πόντος δὲ τινος, ᾿Αλλ Cx. ᾿Αλέξανδρος ζῶ τοιοῦτος, - 
Εἰχότως, mte, ὠχδινος LO ΣΡ ipie dl ᾿Ασίαν, 
ἐγὼ δὲ χαλαμῶμαι. 

β΄. 'Tav δὲ sp Turri) jay τίνας c, τοῖς θώραξι 
Xs) τοῖς 'Χχράνεσι σφαιρίζοίζας, ἥαϑυ, x9) τὸς ἡγεμόνας 
αὐτοί μετεπέμπετο, ἐπαινέσαι βαλόμϑμος᾽ ὡς δὲ ἤκασεν 
ὅτι πίνεσιν, τοὺς ἐχείνων ἡγεμονίας τοῖς cpalia(gus ἔδωχε, 

γ΄. Θαυμαζόντων δὲ πάντων ὅτι γέρων viu 
iclus ἐχρῆτο τοὺ arde τᾶς πράγμασι, Τρίτερον f 


X» ἔπε, διυυάμεως ἐδεόμῖου, πιῶ δὲ δόξης καὶ εὐνοίας. 
δ΄. Πρὸς δὲ τὸν ὑὸν Φίλιππον “πυθόμϑμον σπλήόδνων 
παρόντων, ἸΠότε μέλλομϑν ἀναζευγγιίναι ; Tí δάδεοικας, 
* i / Ὁ / 3 » | 
ἔειπε; M μόνος "Tr σοί λ΄πιγίος ΟἿ αχδσῃης ; 
g£. Σ πουδοισανῷε δὲ τῷ νεαγίσχου Aa Ge χατοίλυσιν 
σαρᾷ, "uua pe. πξεὶς ἐχούσῃ θυγατέρας εὐωρεπξις, 
χαλέσωρ τὸν "t 330 ξενίων, ere, Οὐκ ὀξάξᾳς μα τὸν 


ὑὸν ἐχ, τῆς φεγοχωρίας ; 


diceret quidam Alexandrum 
non fuifle talem: Nec inju- 
ria, inquit: ille enim metebat 
Afiam, ego ftipulas colligo. 
II. Militum quofdam vi- 
dens thoracibus et galeis in- 
dutos ludere pila, delectatus 
eft, accivitque eorum duces, 
laudandi gratia: hos autem 
potare inaudiens, munia ip- 
forum ad milites tranftulit. 
IIT. Mirantibus omnibus 
quod cum jam fenectutem 
attigiffet, benigne humaneque 
imperaret, hanc reddidit cau- 


fam, Olim fe potentiam quz- 
fiviffe, nunc gloriam et bene- 
volentiam captare. 

IV. Philippo filio pluri- 
bus przfentibus interroganti 
quando caftra moturus eflet, 
Quid? inquit, an metuis ne 
folus tubam non audias ? 

V. Cupiente eodem ado- 
lefcente divertere apud viduam 
quz tres habebat formofas 
filias, vocato ad fe eo qui 
hofpitiis defignandis przerat, 
Non, inquit, filium meum ex 
iftis angufliis expedies ὃ 
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ς΄. ἹΝοσήσας δὲ μαχρᾷν νόσον, ὡς ἀνέῤωσεν, Qu- 
; » e» εν € ΞΕ 
db, ἔφη, xdesv οἰ “ϑέμνησε “ὃ ἡμῶς ἢ νόσος μὴ ub« 


φρονέειν, ὡς ὄζοι, ϑνητῶς. 


C. Ἑρμοδότῳ δὲ αὐτὸν οὐ τοῖς ποιήμασιν Ἡλίου 
παῖδα, γρονψαντος,. Οὐ τοῦτο μοι, ἔφη, στιύοιδεν ὃ λᾷ- 


στυγοφόρίζ)". 


». Εἰπόντος δὲ τινος, Ὅτι πάντο χαλᾷ x δίχαια 
po ἡμῶν δὲ μένα, χαλᾷ, τὰ χαλό᾽ X2 pia, δίχαια, 


qu, δίχαια. 


9’, Μαρσύε τῷ ἀδελφὰ δίκζον ἔχοντος, ἀξίαντος 
δὲ aid χρίσιν αὐπζὸ "yeíode, xaT οἰκίαν, Eeou fe δῶν, 
. e 9 d . ? U 
TO, οὖ τῇ ἄσρρῷ,, ὦ πάντων ἀχβόντων εἰ μηδὲν ἀδὲ- 


κουμϑυ. 


| | “" 9 
΄. "Eme δὲ ποτε “ιξιμίωνος O9 τόποις απῳήζουσι 


δῦ ἐλιτηδεων ἠνάίχασε χαταζῶξαι, αὶ 750 spo TT s 


9 1 fe / ^ 
τινες ἐλοιδόρουν αὐτὸν; ἀγνγοοίντες ὅτι “πλησίον [^ Ty 


B. 10. μακρὰν éco] Ita 1, Voti. Schott. Anon. Jun. Vulgo j«xpàs νόσον. 


Vl. Diuturno morbo cum 
laboraffet, recepta  fanitate 
dixit, Hunc fibi morbum ne- 
quaquam accidiffe incommo- 

: eo enim fe monitum, ne 
mortalis cum fit, animo effe- 


ratur. . 

VII. Cum Hermodotus 
in poemate eum Solis filium 
appellaffet, Diverfum, inquit, 
novit ui motulam mihi fert. 

. Dicente qu ; 
omnia honeffa et die et 
regibus, fubjecit: Omnino, 
barbarorum, quidem regibus : 


nobis e honefta pro ho- 
neftis, [ola jufta pro juftis 
funt habenda. 
IX.  Caufam in judicio 
habebat Maríyas frater, pete- 
batque ut de ea domi cog- 
nofceretur: fed Antigonus: 
Si culpa inquit, vacamus, 
difceptetur in foro et cunctis 
aufcultantibus. | 
X. Hyeme aliquando caf-- 
tra loco rerum neceffariarum 
copia deftituto pofuerat ne- 
cefütate jubente: ibi cum 


:Jilites, meícientes in. propin- 


3^2 


e^ 


t eU 


) 


ΗΓ 


m"- ew 
id . 
SAMT, 


* audiat 


:, 
ΒΡ." 
Se MU, € o 
6m AM pom nuns. 
7 Ar, * 
(er P7, f φίλων τινὸς ὄχ μαγείρου 


κ᾿" 


"ΤᾺ 


MZ Ld 
“ὦ 
Οἰμώξετε, εἰπε, εἰ Ὁ 


i-a ^ rers δὲ αὐτῷ d ἀνα- 
3, ἀφαιρξιν, Oi An 78, ἐνπεν; 
ματος ὄζεσιν. 

^ δὲ δοῦλον αὐτῷ τιμώμϑμον εἰς τω 
νὰ 4 ἐλεύθερϑν ἐγίροιψάντων, Οὐκ ἂν, eme, 


vri ; , $ 9» fw “- 
σον ᾿Αϑίεναίων NL EUM μαφεγϑοθου- 
! 3 "v € 
P? Νεανίσκα δὲ τινος T Αναξιμϑῥος τὰ ΡητΌρος 
“ , / , e: * 7} , 3 
uon Ab ἐσχεμυϑμον ἔχ, «o δασκόϊης serios ἐπ' 
“Ὁ 4 f£ ᾽ 
oT βαλόμϑννδς τι μαθεῖν, ἡρωτησεν Σατυσιωπτησοι τος E 
αν» , ,., ἊΝ 
A τῷ wm4y0X8, T! A£ds ; ee 
ταῦτ᾽ igi Ta» δίλτοισιν ὑγίεγραμμένα 
€ / Y 3 e 
ιδ΄. Emu δὲ ρῆτορος ἀκούων λέγοντος oT! “ίονο- 
A € εἴ / KG fV 9 / A [4 
Gs " ὥρᾳ γένομϑνη | Agro Sorevey ἐποίησε T χώρα» 
4 / ea e P 
Qu waucn μοι, ἐὐπον) ὡς ὄχλῳ Δοώμϑρος ; 


quo εἴϊε, maledicerent ipfi, 
tentorium baculo dimovens, 
Intortunium, ait, . habebitis, 
nifi longius hinc digreffi me 
conviciis profcindetis. 

Xl.  Ariftodemo uni de 
amicis, fed qui coqui filius 
efle credebatur, confulenti ut 
Íumptuum minus faceret, mu- 
nificentiamque contraheret : 
Tui, inquit, Ariftodeme, fer- 


mones cinctu inari 
m culinar 


XII.  Athenienfib 

us fer- 
vum ipfius honoris pratia 
Civitate donantibus : ol 


cm, aiebat, ullum Athenis 


X 


enfium abs me flagris czedi. 

XIII. Adolefcente quodam 
Anaximenis rhetoris difci pulo, 
orationem, quam ftudiofe erat 
prameditatus, coram fe reci- 
tante, volens aliquid melius 
cognofcere, interrogavit: qui 
cum obmutuiflet, Quid ais ? 
inquit, 

Sunt beec inferipta codicillis quos tenes? 


XIV. Alium audiens ora- 
torem, qui diceret anni tem- 
pus niviacum factum ftirpi 
defluam feciffe regionem : Non 
finem facies, dixit, apud me tan- 
quam apud plebem loquendi ? 


ej 
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té. Θρᾳσύλλε δὲ τῷ κωυικὰ ϑροαχμίω αἰτήσανος 
αὐτὸν, "ANN 8 Βασιλικὸν, ἔνπε, τὸ δόμα: 19 δὲ ero. 
τος, Οὐκοιῶ τοίλαντον δὸς μοι, ᾿Αλλ᾽ ἃ κιρυικῶν, ἔφη» 
πὸ λῆμμα. 

ς΄. ἸΠέμπων δὲ Δημήτθμλον τὸν υἱὸν ut yeQy “πΌλ-: 
λῶν xod uud uen ἐλευϑερώσοντοι τὸς Ἕλλζωας, ἔλεγέ; 
Τί ϑόξαν Gave ἀπὸ σχοπὴς τὴς Ἑλλάδος εἰς τἰωὼ 
οἰκεμϑῥίον ππυρσεύεοϑαυ. ] ] 

i. ᾿Αντουγόρε! δῈ TV worry fes torros χαὴ 
αὐτῷ T λοπάδα. σείοντος, ὕχιςοὼς ὀξόπιοϑεν, Ola, φυσὶ;, 
τὸν Ὅμηρον, ὦ ᾿Αντουγόρϑι; yer eLew qus τῷ A- 
yeu odora, caesus τὴ ὁ ᾿Ανταγόμαρ, 
S δὲ, εἰπεν, ὦ βασιλεῦ, τὸν ᾿Αγαμέμνονα, νομίζεις 
“οοἥοντα τὸς "wesLus ἐκείνας τοολυθ γ μονξὶν à 


τις C^ τῷ «ροτοπέδῳ goes ee ; 
m. "Eme δὲ wp ἰδὼν Δευσοιῷ ϑέρος ὀξαμῶντα 
Μιϑριδούτίωυ, ἐξελεύσουτο κτεινα!» χϑὴ Δημητρίῳ τῷ 


XV.  'Thrafyllo Cynico 


. denarium pofcenti, refpondit, 


Rege dignum non effe hoc 
donum: fubjicienti, Da ergo 
talentum, retulit, Capturam 
banc non effe Cynico conve- 
nientem. 

XVI. Demetrium filium 
cum navibus multis magnif- 
que copiis mittens ad libe- 
randum Graecos, Gloriz lu- 
cem e Gracia tanquam fpe- 
cula, aiebat, in orbem terra- 
yum emicaturam. 

. XVII. Antagore poete 


congrum elixanti, catinumque 
fua manu agitanti a tergo 
adfiftens, Putafne, dixit, An- 
tagora, Homerum Agamem- 
nonis res geftas deícriben- 
tem, congrum elixaffe? re- 
fpondit ille: Tu vero, rex, 
Agamemnonem credis ifta 
res gerentem curiofe inquifi- 
viffe an aliquis in exercitu. 
congrum elixet ἢ 

. XVIII. Per quietem ima- 
ginatus erat Antigonus, Mi- 
thridatem auream metere fe. 


getem ; hunc itaque interfi- 


3142 
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^49 φράσας ὥρκασε σιωπῆσα ὃ Ji yea ὃ ΜῈ 
ϑριδούτίων ὁ Δαμήτολος, χαὶ συμπεριπαῦκΓ «δαὶ d 
Agomu, οὐ T) αἰμαλῷ χατύγρανψε τῷ σαυρωτῆρι τῶ 
ϑϑραΐε, Φώγε, Μιϑμδέτοι. '"Exéos δὲ γοήσως, épuler 
es Ilórrv, xqx& βασιλεύων διοατέλασε, | 

| AHMHTPIOY. 

E "Poiius δ “πολιορκῶν ὃ Δημήτριος, beCo v 
«νι “ορϑαφείῳ “πἴναχᾳ ΠΠρωτογένες τι ζωγράφα TW 
"lAuso» γράφοντος ἐχρωιρυκυσωρμϑῥων δὲ Ὁ "Pollen » 
ἡ φείσαοϑτη τῷ πίνακος «οδαχαλοώτων, ἔφη, Μᾶλ-. 
λον τοὺς τῷ πατξὸς εἰκόνας ἢ ὃ γραφίω κείνου 21g. 

φλείμειν.. Σπεισεύρϑμορ δὲ τοῖς Ῥοδίοις, τί ἑλέπολιν 
ἀπέλιπε παρ αὐτοῖς, τι χοόδενγμα, τὴς αὐτῷ putate 
yis, convey δὲ ἀνδρίας ἐσορδῥϊου. 6. 

β΄. ᾿Αποκάντων δὲ “κ΄ ᾿Αϑίωαίων, ἑλὼν T πόλιν 
ἤδη χακῶς αἰ ποῦ σιτοδείας ἔχουσαν, εὐ)ὸς ὠχκλυκίας 
αὐτῷ σωυαχϑείσης, ἐπέδωκε δωρεὰν δίτον αὐτοῖς due 


cere ftatuit, Demetrioque filio 
eonfilium aperuit, jurejurando 
ad tacendum obftricto. De- 
' metrius accito Mithridate, ad 
litus maris deambulavit, et 
ftimulo qui in haftili imo eft 
in arena infcripfit, Fuge, Mi- 
thridates: atque hic re intel- 
le&a in Pontum profugit, ibi- 
que regnum ad vitz ufque 
tenuit. 
DEMETRII. 
I. Idem Demetrius Rho- 
dum oppugnans, in fuburbio 
cepit tabulam, in qua 
otogenes Ialyfum pinxerat : 
cumque mqee Rho 


i mifls pra- . 


conibus hortarentur ut tabulse 

parceret, refpondit, Patris fe 
potius imagines, quam illam 
picturam corrupturum. Pace 
cunr Rhodiis fada, : machi- 

nam quam ab expu | 
urbibus Helepolin | appella- 

verat, apud eos reliquit, futu- 
ram fuz ma nificentice, et 
ipforum fortitudinis argumen» 
tum. 

. II. Defecerant Athenas, et ἢ 
urbe potitus civibus jam ob 
cibi inopiam male habentibus; 
cum ílatim ei data effet concio, 
frumento cives donavit, inter- 
que concionandum de re 
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6o pay δὲ αἰδὲ τύτων, ἐξαρξάρισει TU Ji χαϑηρϑύων 
c τινὸς ὡς ἔδει τὸ βῆμα; λεχβίευαι δ αφωνήσαντος, Οὐκ- 
οὖν, ἔφη, χαὶ τὴς ἐπανοργώσεως ταύτης ἄλλες UY πεν- 
mus "CX uua μεδίμνες. 
ANTITONOY TOY ΔΕΥΤΈΡΟΥ. 
᾿Ανήγονος ὃ ὁ δεύτερος, Δημητοὶα τῷὸ cures 
ἁλόντος χαὶ πέμψαντος τινὰ vi φίλων, xeXeuovr 3" 
μὴ (eT y ey ἄν τι χράφη, βιαοϑεὶς AO Σελεύχου, 
μηδὲ (Sg yop dj πόλεων, αὐτὸς ἔγξοιψε “οὸς 
Σέλευκον, ὀξιςοίμϑνος αὐτῷ ὁ apis ἁπάσης, X, Qoo 
διδοὺς ὅμηρον ἑαυτὸν ὌΧΙ τῷ τὸν wake Ane) 
ὡσολυϑζωώαι. 
g. Μῦλον δὲ ναυμαχεῖν “δὸς τὸς Πτολημείω 
D veymyis, ἐνπόντος TV esprime πολὺ πλείονας ena 
τὰς T8 “πολεμίων γαως, Ἔμε δὲ, ἔφη, αὐτὸν παροντα 


/ 
ec. 


as “πύσας ἀγτιτούτεις ; 
y. 


prefente, barbarifmum fecit : 
lbi unus quifpiam de multi- 
tudine  affidente  acclamavit 
quomodo dicendum congrue 
fuiffet: tum Demetrius, τας 
jus; inquit, correctionis gratia 
aliis vos quinque millibus me- 
dimnis dono. 
ANTIGONI SECUNDI. 

1. Antigonus fecundus, 
Demetrii frater, cum pater 
captus monuiffet eum per lit- 
teras, ne'fi quid ipfe a Se- 
leuco coactus fcripto man- 
daret, obtemperandum, aut 


Ὑποχωρῶν δὲ "W'oTe τοῖς πολεμίοις ἐπερχο- 


- 


urbibus decedendum fibi pu- 
taret, ultro ad Seleucum fcrip- 
fit fe ei toto regno cedere, 
obfidemque fe pro patre, ut 
hic dimittatur, offerre. 

11. Navali prelio cum 
Ptolemzei legatis congreffurus, 
dicente gubernatore multo 
plures numero effe hoftium 
naves: Me vero, inquit, ip- 
fum przfentem quam multis 
comparas ? 

Ilf.  Cedens aliquando 
hoftibus ingruentibus, fugere 
fe negabat. fed « commodum 


3^4 
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ajos, Οὐκ ἔφη φεύγειν, Ad, διώκειν τὸ συμφέδαν 
ἀπίσω χείμϑμον. 

δ΄. Ἐπεὶ Jà νεανίσκος ἀνδρεία παπεὺς, αὐτὸς δὲ 
μὴ πάνυ ϑυκῶν ἀγαϑὸς er) «ρατιώτης, Wb us τῷ πα- 
πϑὺς Agua Σσοφορας, Αλλ᾽ ἐγὼ, ἕνπεν, ὦ μειράκιον, 
ἀνδραγαδίᾳς d πατραγαγίας μιαϑὸς καὶ δωρεὰς δίδωμι. 

ες, ΖἼωώωνος δὲ τῷ Κιτιέως τ σοθανόνίος, ὃν no». 
dX) φιλοσύφων ἐθαύμασεν, ἔλεγε, "To Qt Teor any T 
“Οεάξεων ampio. 


| ATZIMAXOT. 
α΄. Λυσίμαχος οὐ Opqaot χρατηθεὶς ἰὴ Aes- 
μαγέτυ, v αἱ Mas ἑαυτὸν vh τὸ φάτάμα σα, 
ραδοὺς, ὡς ἔπιεν αἰχμαάλωΐδε γενόμϑνος, CQ eol, tim, 
ὡς pixess ἡδονὴς ἕγέχᾳ, δοῦλον ἐμαυτὸν ἐχ, βασιλέως 


πεέποιχα, s | 


β΄, ΤΙρὸς δὲ Φιλιππίδην 1 χωμῳδογτοιὸν φίλον oVla, 
x, σωυήϑη, Τίνος σοι, eme, Ὁ ἐμῶν μετοιδὼ ; κακδίνος, 
Οὐ βέλει, πλίω οδ΄ Xp a, 


ajebat a tergo fitum fe per- 
fequi. 

IV. Adolefcente, qui non 
admodum bonus videbatur 
miles, natus patre viro forti, 
ftipendium paternum poftu- 
lante: ego, inquit, mi ado- 
lefcens, rnercedem et mu- 
nera dare proprie, non pa- 
terne virtutis caufa, dignis 
foleo. | 

V. Mortuo Zenone Ci- 
tienfi, quem omniurg maxime 
philofophorum in pretio ha- 
buit, dicebat theatrum fua- 
rum actionum periiffe, 


LYSIMACHI. 

I. Lyfimachus in Thracia 
circumventus a Dromichzeta, 
cum fe exercitumque propter 
fitim in poteftatem hoftium 
tradidiffet, poftquam captivus 
bibit, Proh deum fidem, in- 
quit, quam exiguae voluptatis 
gratia fervum me de rege feci ? 
II Philippidem comcedi- 
arum fcriptorem amicum fa- 
miliaemque fíuum  interro- 
gavit, Cujus vis rerum me- 
arum participem te faciam ? 
refpondit ille, cujufcunque 
volueris, exceptis arcanis. 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΒΑΣΙΛΕΩΝ κτλ. 
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| ANTIIIATPOY. 
α΄. ᾿Ανήπατοος ἀκούσας "lu IIapedpic O7 Ata 
r 'ANsEávlpa mano, ἔνπεν, ἘΠ μϑὺ ἐπεδόλοῦσι Παρ- 
εϑυίων ᾿Αλεξάνδρῳ, ai πιφευτίον ; εἰ δὲ μὴ, 71 "ae gx- 


/ 
3i 


β΄. Δημάδοῳ δὲ τῷ ῥήτορος ἤδη ρεσξύτῳ γ»- 
νότος, ἔφη, Καθάπερ ἱερείου Δ΄ ϑιπεωθαγρμδῥου, χατα- 
λείπορν μόνεν lu) γαςέρᾳ. x2) clu) γλῷῴῆαν. 

ANTIOXOY TOY ΤΡΙΤΟΥ͂. 

a. " Avitoyos o τείζος ἔγραψε τοῦς πόλεσιν, Av "u 

2st οἷ δὰ τὰς vius κελεύων γένέοϑαι, μὴ ποϑϑσέχειν 


€ / 
ὡς T)JOVXOTI. 


β΄. TLó δὲ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἱξρειαν ἰδὼν. ἰπἰρϑολὴ 
χαλοὺ φανέισαν, εὐθὺς ἀνέζοῦξεν ἐξ ᾽᾿Ἐφέσε, φοξόμϑμος 
μὴ eO. yum aci προ ξώ τι ὄχ, ὁσίων, 
ANTIOXOY TOY IEPAKOEX. 


᾿Αντίοχος o0 ᾿ἐχικλιϑεὶς Ἱέραξ ἐπολέμει cL βασι- 


F. 8, ᾿Αντίοχος ὃ τρίτος] Ita omnes libri. Xylander tamen, nulla fatis idonea 
caufa, vertit /ntigonus tertius, vel etiam corrigendum putavit 'Arríe- 


xe ὃ Γρυπός. 


ANTIPATRIS. 

I. Antipater occifum ab 
Alexandro Parmenionem cum 
audiviflet, dixit: Si Parmenion 
infidiatus eft Alexandro, cui 
tandem credendum erit? fin 
vero, qui agendum eft? 

II. De Demade oratore 
jam state provecto dicebat, 
ejus tanquam victimz con- 
fectz nihil jam preter ven- 
trem reftare et linguam. 

ANTIOCHI TERTII. ᾿ 


. X, Anochus terüus (eris 


bebat civitatibus, fi quid 
contrarium legibus per epif- 
tolam mandaturus effet, ne. 
parerent, fed ipfum ignora- 
tione lapfum cenferent. 

II. Idem cum Dianz an- 
tiftitam —vidiffet excellenter 
formofam, ftatim Ephefo cum 
fuis difceffit, ne quid invitus 
inceftum perpetraret. 

ANTIOCHI HIERACIS$., 
. Antiochus cognomento Ác- 
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Xia aae) τὸν ἀδελφὸν Σέλευχον" ἐπεὶ δὲ ὁ Σέλευκος | 
wib)sus Aix Γαλαῖδι, οὐδαμοῦ φανοὺς ἰὼ, 2M 
édbxei χατοιχέχόφδαι, ϑεὶς τὼ “πορφύραν ὁ Arniey Θ᾽», 
φαιὸν ἱμοίτιον ἀγέλαξε. — Mer ὀλίγον δὲ πυθόμϑμος τὸν. 
ἀδελφὸν σὠζεοῖγα!» εὐαγγέλια τοῖς θεοῖς ἔθυσε; xdi qus 
πόλεις τοὺς vp ἑαυτὸν φεφανήφορειν ἐποίησεν. 

ΕΥ̓ΜΈΝΟΥΣ. 

Εὐμϑδυὴς Ἐχιξυλόιϑεὶς αἰ χυὺ Περσέως, ἔδοξε τεϑνα- 
vay τὴς δὲ φήμαις us Πέργαμον χομμοϑείσης. ᾿Αῆαλὸς 
ὁ ἀδελφὸς αὐτῷ αἰἴδϑεμϑμος τὸ αἰόϑημα, xi y-5 
xz γήμας, (SaciAdow πυϑόμϑμ( δ) δὲ' πυρϑσιόντα . 
ζώντω τὸν ἀδελφὸν, ἀπίιότησεν, dtp εἐἰάθ4, ut Ti 
σωμαϊξφυλάκων dhpgenoy ἔχων ὃ δὲ Ἑὐμδινὺὴς φιλοφρόνως. 
ἀασασοίυϑνος αὑτὸν, χαὶ “δὸς τὸ ὃς εἰπῶν, m 

Μὴ σπεῦδε γῆμαι «ply τελιυτήσαντ᾽ ἴδης, 
φὐϑὲγ ἄλλο δὰ πάντου τὸν βίον ὅτ᾽ εἶπεν ὕποηῆον, 
ὅτε ἐποίησεν, δλλιὰ sj AUTO ἐκείνῳ lo γυναῖχα. καὶ 


A. 8. ὑφ᾽ ἑαυτὸν] Rectius ὑφ᾽ iavrü Venet. T. P. 


adverfus fratrem — Seleucum 
gerebat, qui cum a Galatis 
victus nufquam appareret, 
putareturque in pugna con- 
cifus, pofita Antiochus pur- 
pura pullam induit veftem: 
paulo poft audita incolumi- 
tate fratris, diis rem facram 
ob lectum nuncium fecit, civi- 
tatibufque fibi fubditis ut fer- 
fa gererent imperavit, 
EUMENIS. 
Eumenes ftructis a Perfeo 
infidiis periiffe putabatur. Quee 
íupa. cüm Pergamum 


perlata, Attalus ejus frater 
fumpto diademate, ductaque 
ipfius uxore regnum accepit. 
Poft fratrem vivere et Perga- 
mum venire inaudiens, cum 
flipatoribus ei pro more ob- 
viam ivit, haftile gerens. Eu- . 
menes eum amanter falutavit, 
inque aurem infufurravit, 
Uxorem baud duc, mifi. defuntlum «i 
eris. 
aliud per omnem vitam quod 
offenfz fpeciem preberet nibil 
neque fecit neque dixit, fed et 
moriens uxorem ei regnum« 
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3 βασιλείαν ἀπέλιπεν. ᾿Ανθ᾿ ὧν ἐχδινος δὲν ob ἑαυτῷ 

τέκνον ἔθρεψε, “πολλῶν "yoga, δλλὰ πῷ Exppds ua 
1 βασιλείαν ἔτι (àv οὐηλίκῳ γένονθῥῳ παρέδωχε. 

ΠΥΡΡΟΥ͂ TOY ἨΠΕΙΡΩΤΟΥ͂. | 

α΄. Πύῤῥον οἱ ὑοὶ παῖδες ὄντες ἠρώτων aUi XgTU- 


Ade als βασιλείαν" χῷ ὁ 


: 
ΠύρΘ’ πεν, Ὃς dy 


ὑμῶν ὀξυτέραν ἔχῃ lai μούχειιραν. 

β. Ἐρωτηθεὶς δὲ πότερον Πύθων ἢ ΚΚαφείσιος αὖ- 
λητὴς ἀμείνων, ΙΠολυπέρχης, ἔφη, ὃ v'esmns. 

y. Ἐπεὶ σὲ συμβαλὼν Ῥωμαίοις, δὶς οὐίκησε, 
“πολλὲς ΚΙ φίλων χαὶ a3. ἡγεμόνων ἀπολέσως, Av ἔπ 
μίαν, ἔφυ, paco Ῥωμαίας νικήσωμϑν, ἐπολώλαμϑμ. 

δ΄. 'Ewá δὲ Σικελίας ὐπυτυχὸν ὀξέπλει, μετα. 
ςραφεὶς ὀπίσω “αρὸς τὸς φίλες, Οἵαν, ἔφη, Ῥωμαίοις 
px Καρχηδονίοις Σαολειπομδμ παλαίςρων ; 
dé. 'Tàv ϑὲ ςρα]ιω δ ἀετὸν αὐτὸν χαρϑσα [ορδυόντων, 


C. 6. ςρατηγός} Ita J. et ῬΡ. Cseteri et vulgo ὁ σρατυγὸς, obliterato fententia 


acumanc. 


que tradidit. Viciffim Atta- 

lus nullum fuorum liberorum 

(habebat enim complures) 

educavit, fed Eumenis filio 

adulto vivens regnum detulit, 
PYRRHI. 

T. Pyrrhus a filiis pufioni- 
bus interrogatus cuinam reg- 
num vellet relinquere, Ei, re- 
fpondit, qui de vobis acutiorem 
habebit gladium. 

Il. Interrogatus de Pytho- 
ne et Capheifio tibicinibus, 
uter eorum preeftantior effet, 
refpondit: Polyfperchon im- 


rator. 

III. Cum duobus. preeliia 
viciffet. Romanos, multofque 
amicorum et ducum amififlet, 
Si adhuc femel, inquit, Ro 
manos vincemus, actum eft de 
nobis. | 

IV. Sicilia excedens, cum 
inde folviffet, converfus retro 
ad amicos, dixit: Qualem Ro; 
manis et Carthaginenfibus pa« 
leftram relinquimus? ὁ 

V. Militibus Aquilz cog- 
nomen ei tribuentibus: Quid 


ni fim aquila, inquit, ve&n 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ν / "- € / * 
Tí 324, ete, ἃ μέλλα, τοῖς ὑμετέροις ὅπλοις, dMIDER 


ὠχυτθέροις, αἰρομᾶμος s 


ς΄. ᾿Αχρύσας δὲ ὅτι νεανίσκοι πολλὰ βλάσφημα, 
es au πίνοντες εἰρήκασιν, CEA oae ἀνχβίευαι nd 
ἡμέραν τεὸς αὐτὸν duc oder ' δ, τὸν eso 


ἡρῶτησεν εἰ ταῦτο εἰρήκασι "eA es 
"Tao, ame, ὦ βασιλεῦ; “σπλείονα, δ᾽ dy Téun 


* Te 


X94 ὃ wax, 


^ 


&ipt- 


xeu, εἰ “πλείονα, οἶνον ἐχομδρ. 
ANTIOXOY. 
, , / e / 7 ,,“ἵ ^ 
v. ᾿Αντποχος o φρατεῦσας dWrresy ὄχι Ylaggore, 
€ τινι Xívmtoie xg) διωγμῷ T). φίλων κα Dep.rovray 
Sm Nani εἰς ἔπαυε πενήτων ἀνθρώπων ἀγνούμϑμος E 


eins 


βασιλέως. ἤκδσεν ὅτι 


σ᾽ Φϑὴ τὶ τὸ δὲέιπινον suba Nor Ayr «VEA τοῦ 
ὁ τἄλλα Aenos "£etv, φίλοις δὲ 


μιοχβηρϑις ὑλεπξέπον qui dre παρορᾷ, X54 πολλάκις 
ἄμελει T. ἀναγχαᾳίων ala τὸ λίαν φιλύϑηρος cry τότε 
? QUU ἐσιώστησεν" d ua, δὲ ἡμέρᾳ, 727] δορυφόρων x 


“ενουδύων "Ci lo) ἔκαυλιν, 


armis tanquam folidis alis fub- 
levatus ? 

VI. Audiebat adolefcentes 
quofdam multis inter pocula 
maledictis ipfum proícidiffe, 
eos poflridie univerfos ad fe 
adduci juffit, primumque ex 
iis percunctatus eft, an de ipfo 
talia dixiffent: Omnino, re- 
fpondit hic, talia: pluraque 
his dixiflemus, fi plus vini 
nobis fuiffet. 
τι ANTIOCHI. 

I. Antiochus is qui iterum 
in Parthos expeditionem fecit, 


φανερὸς γενόμϑμος, «esc- 


in venatione quadam dum fe- 
ras infectatur, ab amicis et 
famulis aberravit, cafamque 
hominum egenorum ignotus 
iis intravit: cumque inter cae- 
nandum mentionem regis in- 
tuliffet, refponfum eft efle re- 
gem alioqui bonum, fed qui 
pleraque amicis pravis homi« 
nibus mandaret ac Ma MP 
ac prz nimio venandi 

fzpenumero res neceffarias o- 
mitteret. Ac tunc quidem ta- 
cuit: fub lucem autem cum 


ad cafam venirent fatellites, et 
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φερομδύης τὴς πορφύρας dE τὴ τῷ αἱ αϑύμωτος, 
᾿Αλλὰ ἀφ᾽ ws, ἔμπον, ἡμέραι ὑμᾶς ἀνεῖλυφα, κρότου 
ἔχϑες ἀληθινῶν λύγων ἥκουσου «ὧδ ἐμαυτῷ. 

β΄. Τῶν δὲ Ime, “πολιορκοιίυτος dut τοὶ Ἵερο- 
σόλυμα, ex τίω uei ἑορτίω αἰτησοιμδμων πὰ 
"μερῶν ἀνοχάς, d μόνον ἔδωχε ταύζμ, DN, xj ταύρας 
Λξυσόχερως coru M, χὰ Jupe uir et 
ἀρωματων moe, ἄχρι Οὐ’ πυλῶν ἐπύμπαχε' xa) 
Mi o τὸς Cei leue alu θυσίαν, αὐτὸς ἐπαν- 
ἄλϑεν εἰς τὸ verom οἱ δὲ ἼἸεδαιοι λευμάσαντερ, 
εὐθὺς ἑκυτθς Tu | dl) ἑορτίὼ CE MipiGaLY, 

GFMIETOKAEOTE, 

^. Gruss ἔτι μειρβσαιον ὧν, οὗ πότοις ὠχυ- 
λινδέιτο X94 χκωαιξίν' ἐπεὶ δὲ Μιλτιάδης «ρατηγῶν 
cure οὐ Μαρᾳϑῶνι τῶς βαρδάρες, σέκ᾿ ἔτι ἰὼ c4- 
TU EY QUTOOUTOUUT | Θεμιφοκλέι' (aes δὲ τὰς ϑαυμά- 
os ἢ T - emen, EA yAY ὡς» Οὐκ ἐᾷ με χαλεύδειν 
δόδε pado jua τὸ Μιλτιάδου τρόπαιον. 


allata purpura diademateque 
apnofceretur: Ab eo, inquit, 
die, quo vos recepi, heri pri- 
num veros de me fermones 
audivi. 

II. Obfidentem Hierofo- 
ma Jada ut maximam fuam 

eftivitatem poffent celebrare, 
feptem dierum inducias popof- 
cerunt. Non id modo con. 
ceffit, fed et tauros auratis 
cornibus apparavit, aroma. 
tumque copiam, et uíque ad 
portas cum pompa deduxit, 
traditaque ipforum facerdoti- 
bus victima in caílra rediit. 


Quod mirati Judzi, ftatim 

poft exactos feftos dies dedi- 

tionem fecerunt. 
THEMISTOCLIS. 

I. 'Themiftocles adolefcens 
etiamnum potabat ac ícorta- 
batur: fed poftquam Miltiades 
imperator ad Marathonem bar- 
baros vicit, non amplius of- 
fendere licuit "T'hemiftoclem 
aliquid contra officium faci- 
entem. Mirantibus mutatio- 
nem: Non finit, inquit, dor- 
mire me aut íocordem efle 
trophzum Miltiadis. 


y36 DmÀÓTTAPXOFTf. 
dern, o. μίλον μήτ᾽ αὐτὸν ἄρχοντα venir, D 
χάζονται co Dg. τὸν γόμον. 
ι΄. Τὸν δὲ ὑὸν οὐτευφῶντα τῇ pure, πλῆτο. 
Ἑλλίωων ἔλεγε doacguy αὐ y» Ἑλλίωώφν ἄρχειν 
᾿Αϑἱουαίαε' ᾿Αϑἰωαίων δὲ, ἑαυτόν" ἑαυτῷ δὲ, T eu. 
μητέρα τὴς δὲ jurTeSe, ἐχῖνον. 
ια΄, "Toy δὲ τίω λιγατέρᾳ μνωρμϑύῥων aub τὸν ΤΌΝ E 
eoi TU πλεσία πξλτιμήσας, " Avdpa, ἔφη Ormiy aet . 


μάτων δεόμϑμον μᾶλλον καὶ aeuam adypós, 
id. Χωμον δὲ πωλῶν, ἐχέλόῦσε χιρύτῆειν ὅτι χφὴ 


γείτονα, Aem ἔχει. 


"y Tav δὲ ᾿Αϑἱωαίωι αὐτὸν armos, 
Ti χοπιᾶτε, ἐνπεν, Az T aur) “πολλάχας εὐχερηαού-. | 


|. ^ / 
ὑϑνοι; Xg4 τοῖς “πλατοίνοις ἀπ’ 


/ € ἃ 7 ε "s 
CC) αὐτὸν, dis UTO- - 


τρέχουσι χειμαζόμδμοι, evo uns δὲ εὐδίας “ἴλλεσι πμρ-- 


«perdu «94 ^oidtesuai. 


id". Τοὺς δὲ Ἔροτρλέις "Corax ato, ἔλεγεν ὥασερ 
quiis μάχαιραν LO d ἔχειν, καρδίαν d uni ἔχειν 


praeter numerum caneres, ne- 
que ego princeps probus, fi 
contra leges judicarem. 

X. Filium fuum erga ma- 
trem petulantius fe gerentem, 
omnibus Graecis potentia an- 
tecellere dicebat: Grzcis e- 
nim imperare Áthenienfes, A- 
thenienfibus fe, fibi uxorem, 
huic filium. 

XI. De filie procis pro- 
bum diviti przetulit : quod di- 
ceret virum fe malle pecunize, 
quam pecuniam viri egentem 
adícifcere. 

XII. Fundum vendens, 


przeconem indicare juffit com- 
modum ejus effe vicinum. 

XIII. Athenienfibus ip. 
fum contumelia afficientibus, 
Quid laboratis, inquit, fepe 
ab iifdem affecti beneficiis ? 
Ac platano fefe comparabat, 
fub quam confugiunt homines 
orta tempeftate, reddita fere. 
nitate przetergredientes folia 
ejus ftringunt, ipfamque dic- 
teriis inceffunt. 

XIV. Eretrienfes fubfan- 
nans, dicebat eos inftar teu- 
thidum pifcium gladios quidem 
habere, fed cor non habere. 
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d. End δὲ Eres “ΕΓ ᾿Αϑοναίων τὸ cop 
erro, χα Dis Ἑλλάδος, dvads “σοὺς βασιλέα καὶ κε- 
λόθόνϑνος Af, ἐφ᾽; Τὸν λύγον ἐοικέναι τοῖς “ποικίλοις 
F ςρώμασιν' ὡς γὙὰ» cxt, χαὶ TíTOY ὡὐχτεινόμϑμον m. 


Ἐχιδειρονωώαι τοὺ ἐϊδη᾽ συτελλόμϑμον 


2g pen. 


/ , AE | / 
AM. — Homoeo δὲ X94 "y'egvov, ὑπῶς 


δὲ, κρύηϊειν xo 


cUm Περσικὴν 


αἰόλειτον χατομαϑὼν, ὡς βέλεται» xod μὴ δὲ ἑτέρου 


ποιήσῃ “τὴν χσξϑς αὐτον ἔνδειξιν. 
C. Πολλῶν δὲ δωρεῶν ἀξιωθεὶς, xoà ταχὺ 


/ 
7IASCI0$ 


NENNEN, VE ^N / 
γενόμϑμος, «3s τὸς muids We", C mulie, ἀπῶλο- 


μεϑ᾽ ἂν εἰ μὴ “Σπολώλειμϑμ. 


ΜΥΡΩΝΙΔΟΥ͂. 

ἹΜυρωνίδης παρηγίειλεν ἔξοδον ᾿Αϑίωυαίοις "ort Βοι- 
ὠτὸς φρατεύων' οὐςοίσης δὲ τὴς ὥρας, Xj TY) λοχαγῶν 
86 λεγόντων μηδέπω (a, τὐρεινα!, ΓΠάρεισιν, ἐνπεν, οἱ 
μέλλοντες με ζ᾽ 494 Agno duos αὐτὸις res ouais, 


92 L / 
ολίχήσε τῶς “πολεμδςε. 


XV. Eje&us Athenis pri- 
mum, deinde etiam Gracia, 
ad Perfarum regem fe contu- 
lit: juffufque loqui, Sermo- 
nem aulzis fimilem effe dixit; 
nam eorum in morem, expor- 
rectum quidem oftendere for- 
mas, contractum autem oc- 
cultare. 

XVI. Petiit tempus fibi 
dari dum Perficam linguam 
addifceret, ut fuo arbitrio fuis 
ipfius verbis, non per inter- 
pretem, regi fuam poffet ex- 
plicare fententiam. | 

VOL. I. 


XVII. Multis donis orna- 
tus, et celeriter ditatus, pue- 
ris fuis dixit: Periiffemus pu- 
eri, nifi periiffemus. 

MYRONIDIS. 

Myronides bellum contra 
Boeotos faciens, expeditionem 
Athenienfibus denunciaverat : 
cum inftaret hora exeundi, ac 
centuriones fignificarent non- 
dum omnes ad figna conve- 
niffe: Prefto funt, ait, qui 
pugnaturi funt: iifque ufus 
alacribus, hoftem vicit. 


3 B 


y3P IAOTTAPXOT 


APIZTEIAOY. 

α΄. ᾿Αρισβίδης δὲ ὃ Jens ἀεὶ χα ϑ᾽ αὑτὸν ETÀ 
τεύοτο, x9) τοὶς ἐτοκιρείας ἐφάϊζγεν, ὡς “τὴς 2m Y QA 
διουάμεως ἀδικεῖν ἐπαιράσης. 

β΄. Ἐπεὶ δὲ v5 ᾿Αϑίωναίων ὁρμωρμδῥων ἘΧῚ τὸν 
ὠὀξοςρᾳκισμὸν, ἄνθρωπος ἀγοάμμαζος χαὶ ἄγροικος ὄςρα- 
xov ἔχων «ae3oY^jev αὐτὶ, χελεύων ἐγίδφυψου τὸ ὄνομα, 
τῷ Αρικείδου, Γινώσχεις y», ἔφη, τὸν ᾿Αριφείδηω ; τῷ 
δὲ ἀγϑρώπου γινώσχειν m» οὐ φήσαντος, ary Jeep δὲ 8 
τῇ τῷ Jugis πυρϑσηγρρίᾳ., σιωπτήσοωις οὐέλοανψᾳ τὸ ὄνομα, 


45 E / 1» 7/7 
) 0cegous, χολὴ αἀπεδῶχεν. 


y. "Ecess δὲ ὧν τῷ Θεμωςυκλέϑς, x94 Ὡρεσξ ἄῦ- 
τὴς ἐχπεμφϑεὶς σωὺ αὐτῷ, Βέλᾳ, φυσὶν, M Θεμωφύκλφο; 
"Cài qid ὅρων τἰὼ £y 3 pou Σαολίπορδι ; dy “ὃ ϑεκὰ, 
πάλιν αὐτίωὐ ἐπανιόντες λυηζόμεα. 2 

δ΄. ὙἸάξας δὲ τὸς φόρες τοῖς “Ἑλλησι, τοσδίον ,ΐω-- 
ὐτέρος ἐπταύλλϑεν, ὅσον εἰς T Σσοδημίαν ἀνήλωσεν. 


ARISTIDIS. 

I. Ariftides cognomento 
Juftus femper pro fe ac folus 
rempublicam geffit, focietatef- 
que fugit: quod parta amico- 
rum przfidio potentia foleret 
ad injuftos conatus animare. 

IIl. Athenienfibus eo ten- 
dentibus, ut oftracifmo ipfum 
urbe ejicerent, homo rufticus 
litterarumque rudis teftam ei 
attulit, petiitque ut nomen Α- 
riftidis infcriberet. Nofti ve- 
ro, inquit, Ariftidem ? Non 
€quidem, refpondit rufticus : 
fed moleftum mihi eft Jufti 


cognomentum. "Tum Arifti- 
des filens nomen fuum tefte 
infcripfit, eamque homini red- 
didit. 

III. Intercedebat ei cum 
'Themiftocle inimicitia: cum 
eo miffus aliquo legatus, Vif- 
ne, inquit, Ὁ "T'hemiftocles, 
inimicitiam in finibus depona- 
mus? fi enim videbitur, re- 
verfi eam rurfum fufcipiemus. 

IV. 'lributa Grecis im- 
ponens, tanto rediit pauperior, 
quantum in peregrinationem 
infumptum fuit. 


* 
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/ » l / | » 5 / 
€. Αἰογύλου δὲ “ποιῆσοιντος εἰς Ἀμφιάρφιον; 
Οὐ γὰρ δοκεῖν ἃ αρισος &AÀ' εἶναι ϑέλει, 
Βαϑεῖαν ἀλοκα διῶ Φεενὸς καρπώμενος, 
C. "AQ ἧς Té κεδγα BAagani βελεύματα" 
| / 
χαὴ λείομδῥων τύτων, πάντες εἰς ᾿Αριφείδήω ἀπίξλεψαν. 
ΠΕΡΙΚΔΈΟΥΣ. 


α΄. ΠΠερριλῆς; ὁπότε μέλλοι ςρατηγέιν, ἀναλαμ- 
(άνων alo χλαμύδα, “δὸς ἑαυτὸν ἔλεγεν, Πρόσεχε 
ἸΠερΐχιλεις, ἐλόύϑερων μέλλεις ἄρχειν; Ἑλλζωώων x2 ᾿Α- 
Suae. 

β΄. Ἑχκχίλαυσε δὲ τῶς ᾿Αϑίωναίως, T 
λήμϊω ἀφαιρεῖν τῷ Πειρᾳιῶς. 

y . Πρὸς δὲ φίλον τινὰ μουρτυρίας ψευδοὺς δυό- 
μϑμον, Ἢ «geschv x, ὅρκος, ἔφησε μέχρι T& Deus φίλος 
» 
ἐἰνοι!. 

p  J. Μόλων δὲ ἐὐποϑνήσκειν, αὐτὸς ἑαυτὸν su 
χάριζεν ὅ ὅτι μηδεὶς ᾿Αϑίωναίων μέλαν ἱμώτιον δὲ αὐτὸν 
οὐεδύσουτο. 


Αἴγιναν Gant 


mento Pericles liberis te im« 
peraturum, Graecis atque À« 
thenienfibus. 

II. ZEginam abolere jube- 
bat, tanquam oculis Peirzi 

Ho : damnofam. 

Habent, suentranda confilia unde pullu- III. Ami co falfum a fe | 
teftimonium, quod jurejuran- 
do erat fanciendum, exigenti, 
Amicum íe ufque ad aram 
effe refpondit. 

IV. *Moriturus feipfum fe- 


V. JEfchylus in Amphia- . 
raum hos fecit verfus, 
Neque enim videri, fed ult effe is op- 
timus 
Sulcum profundum in pe&ore confitum 


bi cum in theatro recitarentur, 
omnium oculi funt in Arifti- 
dem conjecti. 

PERICLIS. 


L Pericles praeturam. gef-- 


turus, chlaenam fumens ita fe- 
ipfum folebat alloqui : Me- 


licem przdicavit, quod nulli 
Athenienfium atrz veftis ge- 
rendz «aufa fuiffet. 
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AARIBIAAOT. 
α΄. ᾿Αλχιριάδης ἔτι πῶς ὧν ἐλήφϑη. λα οὗ 
παλαίσρᾳ" χὰ μὴ Suus qos Ajeevyas, duxs alu 
Xen τῷ χαϊζῳπαλαίοντος" εἰπόντος δὲ cei, Δάκνεις 
ὡς οἡ "“κωαῖκες, Οὔμδνεν, ἃ διπέν, 3» ὡς οἱ λέοντες. 

β. Exe" δὲ oua, πάγκαλον omn ἐπϊακίοκ- 
λίων δραχμῶν, ἀπέκοψεν dug 3l à deg “Ὅπως, ἔφη, 
τῦτο λέγωσιν ᾿Αϑηναῖοι. «aA Susp, i μηδὲν ἄλλο ὧὐ- . 
λυφεαγμμονῶσι. | 

y. Προσελθὼν δὲ διδασχαλείῳ, ῥαψῳδαι Ἰλιάδος κ᾿ 
Tu τῷ δὲ διδαισχάλε | μηδὲν i ἔχειν Opp Φησοιντος,. 
ἴω aur. χόνδυλον quen. | | 

«EXE δὲ δὲ Cx θύρας τὸ Hep Aces, X94 πυϑό- 
m αὐτὸν μὴ ορλάζειν, δλλὰ σχοπεῖν ὅπως Σποδέσε 
Not ᾿Αϑηναίοις, Οὐ βέλτιον, ἔφη, σχοπειῖν [ὦ ὅπως 


μὴ Οὔκ Σποδωαί ; 


/ 


ALCIBIADIs. 

I. Aleibiades etiamnum 
puer in palzíftra ita compre- 
heníus, ut non poffet effugere, 
colluctantis manum  momor- 
dit: qui cum diceret, Mordes 
ficut mulieres : refpondit, Ne- 
quaquam, fed ut leones. 

T Canem poffidebat per- 
pulchrum,. emptum feptem 
millibus drachmarum : ei cau- 
dam amputavit, eo id fe fa- 
cere dicens, ut hoc haberent 
Athenienfes quod de ipfo lo- 
querentur, neque in alias in- 
quirerent res ejus, 


-.4 bo! NNNM 0! φρ᾽ 
ἐς Καλέιϑνος δὲ "xi κρίσιν Doxaerout αἰ χοῦ τσ, 


III. Ad ludum aliquando 
literarium veniens, rhapfodiam 
Iliadis  popofcit magiftrum ? 
eique, cum nilnl- Homericum 
fe habere diceret, colapho i im- 
pacto tranfit. 

IV. Veniens ad fores Pe- 
riclis, audivit eum occupatum 
efle, ac circumfpicere quomo- 
do rationes poflet Athenienfi- 
bus reddere : Nonne, inquit, 
przeftabat excogitare rationem, 
ne eas redderet ? 

V. Evocatus ab Athentien- 
fibus e Sicilia ad dicendam 
caufam, cum quidem capitis 


T .AIIOSGETMATA BAEIAEQON 7.2. 


741 


'AOmajlay 90 Σιχελίας, ἔκρυψεν ἑαυτόν εἰπὼν eunOm 
δὴ ἃ Jbuw ἔχοντου; (rriv 2uepuytw, ὀξὸν φυγέν. 

ς΄. Εἰπόντος δὲ τινος, Οὐ anges τῇ πατοιδὲ T 
FweL σεαυτῷ χρίσιν ; Ἐγὼ m ép», cit TH pure, 
μή πῶς ἀγνοήσωσοω, cb) μέλαιναν βάλη ψῆφον ἀντὶ 


qXs Abus. 


« ᾿Αχούσας δὲ ὅτι ϑάνατί) οὐδ χαὶ dX) cuo 
αὐτῷ χατόγνωςοι, Δείξωμϑν ὅν, tme, αὐτοῖς ὅτι ζωμδι' 
xo) «ge9s Λακεδοιιμονίες aee ados, τὸν Δεχεληζὸν 
mper Ck Tes AOmaíes “πόλεμον. 


AAMAXOY. 


» 4 e" € / 
Λάμαχος ἐπετίμα, mi qx) λοχούγων ἀμαρτοντι" τῷ 
V / / m / ) 5 Ψ 3 
δὰ φήσαντος μηχετι TUTO “ποιησήν, Οὐχ, ἔφιν, εἰπεν, c^ 


| πολέμῳ δὶς ἁ μαρτέϊν. 


ἸΦΙΚΡΑΤΟΥ͂ΣΙ 
α΄. Ἰφικράτης; JuS ὑὸς TD) σκυτοτόμεα, χατε- 
18) Φρονέιτο δόξαν δὲ τότε oer toe ὅτε τραυματίαν 


inquireretur, abdidit fefe : ftu]- 
tum effe dicens reum qui cum 
ere judicium liceat, querat 
M in Ao fe defendat. 1 
VI. Ac dicenti cuidam, 
Non fidis patrig de te judica- 
turz ? ne matri quidem, in- 
quit: metuerem enim ne per 
errorem atrum calculum pro 
albo in urnam injiceret. 
VII. Audito fe et qui cum 
ipfo erant morti ab Athenien- 
ibus addictos εἴς, Oftenda- 
mus, ait, illis nos vivere. Si- 


mulque fe ad Lacedaemonios 


contulit, et bellum Decelicum 
contra Athenienfes excitavit. 
LAMACHI. 

Lamachus centurionem 
quendam commiffi erroris cau- 

verbis increpabat; ac re- 
fpondenti, pofthac fe nihil tale 
admiffurum, hoc referebat: In 
bello non licet bis peccare, 

IPHICRATIS. 

I. Iphicrates defpiciebatur, 
quod cerdonis filius effe pu- 
taretur. Tunc primum ex- 
iftimationem fibi peperit, cum 
faucium ipfe hoftem una cum 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


σηλέμιον ἄνδρα, MT, 35d. ὅπλων ζῶντα, σαυαρπάσας, εἰς 
dho ἑαυτῷ Tejhm μετίούεγκεν. 

β΄. Ἔν δὲ φιλίᾳ καὶ συμμώχῳ χώρᾳ, φραυτοπεδγύων 
χρὴ χάρφιχα, βαλλόμϑμος χα τάφρον ὀρύῆων ἔλιμελῶς, 


«ge3s τὸν ἐπόντα, Τί γὰρ φορέμεα;; Xdpgm, ἔφησε, 


ges mt» Qai, P al, Οὐκ ἂν “ρϑσεδέχησοι. 
y. Ἰαρατουόμϑμος δὲ τὸς βαρθάρϑις, ἔφη δὲ- 
dió μὴ τὸν Ἰφιχράτίιν Qc ἴσασιν, ᾧ χαταπλπῆςῃ 


|o, / 
τὸς duc “πολεμίδε. 


δ΄. Κρινόμϑμος δὲ θανάτῳ, δὸς τὸν συχοφάντζω, 
Οἷα vis à ἄνϑρωπε, εἰπε, “πολέμει αἰ μεςῶτος, dl 
πόλιν πἰδὰ ἐμοὺ τείδων βελεύεοϑγαι Xo μὴ μετ᾽ ἐμοῦ; 

| d. Ile; δὲ “Αρμούδιον τὸν τῷὸὟ σαλαιῶ ᾿Αρμοδέου 
Φστόλρνον;, εἰς δυσγένειαν αὐτῷ λοιϑοράμϑνον, éQ, Tó m 


9» 1 2'5»5* m / » 1 U | , 1 / 
ἐμῶν ἀπ᾿ ἐμᾷ γένος ἀρχέται» τὸ di σὺν οὐ σοι παυέδ. 


/ t 44/ δὲ 3 f 9» ,» 5 
q'.  Pmwropos 9$ τινος ἐπερωτῶντος αὐτὸν C^ exXA- 


/ / 04 / ew / e EE! 
Sig, lis ὧν μέγα φρονεῖς; “πότερον ἐππευς, ἢ τοξότης;" 


armis vivum corripiens in fu- 
am tranftulit triremem. 

II. Is cum caftra in re- 
gione amica et confcederata 
pofuiffet, accurateque ea vallo 
et foffa communiviffet, quz- 
renti cujufnam metu hoc fa- 
ceret: refpondit, Turpiffimam 
effe. imperatoris vocem, Non 
putaram. 

III. Pugnam contra bar- 
baros inftruens, aiebat vereri 
fe Iphicratem barbaris non effe 
notum; fuo enim nomine aliis 
hoftibus terrorem fe incutere. 


IV. Rei capitalis poftula- 


tus, adverfus calumniatorem 
dixit: Pide quam rem agas, 
qui inflante bello fuades. civi- 
fati ut de me potius quam me- 
cum decernat. 

V. Cum ri Harmodius, 
unus de prifci illius Harmo: 
dii pofteris, exprobraret igno- 
bilitatem, refpondit : Arum a 
me incipit genus, tuum in te 
defmit. 

VI. Interrogatus a quodam 
oratore, quis tandem eflet, qui 
ita magnifice de feipfo fentiret, 
equefne an fagittarius, an pel- 
tam gerens, an pedefter :: N;- 
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4 l 4 “καὶ ᾽ / DEM 
ἢ πελταφῆς, ἢ πεζός; Οὐδεὶς, ἔφη, τάτων, DV o 
Ὁ / / / B 
πᾶσι τότοις ὄχιςαιμϑμος Ἐχιτουῆειν. 
ΤΙΜΟΘΈΟΥ. 
/ / 3 l 3 / ΝΕ 3705 e n 
α΄. 'Twudws εὐτυχὴς eropa(eTo ves TWys ει} ἡ 
^ 3 * l / / 
φθονοωῦτες αὐτῷ τινες éQanedipouu τοὺς “πόλεις εἰς χύρίον 


C αὐτομοίτως ὠχεῖνα χαϑεύδοντος οὐδυομϑῥας" ἔλεγεν οἷεν 
ὃ Τιμόθεος, Ei σπυλιχαύτοις “πύλεις λαμβάνω χαϑεύδων, 


/ » ἃς / 3 ! 
qi μὲ oleas “ποιήσειν ἐχρηγροϑτου 5 
/ - 1 ev ^ ᾿ ᾿ fw e 
B. 'Tav δὲ τολμηρῶν φρατήγων τινος ταυμο τοις 
᾿Αϑζωαίοις δεικνύοντος, "Eo δὲ, eme, nouo ὅτι μὲ 
φρατηγρωτος ὑμῶν οὐ Σάμῳ χαᾳτωπελτικὸν βέλ( 0)’ 


: | 0» 
ἔγγυς ἔπεσε. 


γ΄. Τῶν δὲ ῥντόρων τὸν Χάρητα παοϑσουγόντων, xo 


ἕω / L / l | 
TOISTOY ἀξιαντων 2g) τὸν Αϑζωαίων gp, Ov τὸν 


€ ornp U c» | 
e pamm, éme) o Τιμόθεος, δλλὰ Y τῷ φρατηγῳ TO 


φ«ρώματοι. κομιζονᾷ. 


ΧΑΒΡΙΟΥ͂. 
α΄. Χαξρίας ἔλεγε χάλλιςα φρατηγεῖν Tus μάλιςα | 
γινώσχογζειι, τοὶ Tk) πολεμίων. 


bil, inquit, borum, fed qui fciat 
bifce omnibus imperare. 
TIMOTHEI. 

I. 'Timotheus fortunatus 
videbatur effe imperator, ac 
nonnulli invidi pingebant ur- 
bes ultro in iphus dormientis 
fe induentes; dicebat 
itaque, δὲ tantas ego urbes per 
fomnum capio, quid me vigilan- 
tem pans facturum ? 

Il. Quodam de audacibus 
ducibus vulnus acceptum Α- 
thenienfibus — demonftrante : 
JMz vero, inquit "'imotheus, 


puduit quod cum ego dux vefler 
in Samo e[fem, prope me telum 
catapultee decidit. 

III. Oratoribus Charetem 
commendantibus, talemque de- 
bere Athenienfium effe impe- 
ratorem dicentibus : Az, in- 
quit, imperatorem, [ed eum qui 
imperatori. flragulam vofrem 


portet. 
CHABRIA. 

I. Chabrias dicebat opti- 
mum hunc effe imperatorem, 
qui maxime cognitas habeat 
res hoftium. 
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B. A&m δὲ φεύγων πορϑϑοσίας ut, ipmedTws, 
tmv: auro τὸ Ἰφαράτως ὅτι κινδιωεύων εἰς τὸ, 
γυμνάσιον Bali χαὶ τἰὼ eda ἡ par apis, Τοηαρ- 
gy, eme, ἂν ad TI yan dei s ἡμῶν ᾿Αϑίωαιοι, σὲ 
m» ary pua. A x54 ἄσιτον; ἐμὰ δὲ ἡριφηροῦτου X94 ἀλῃ- 
iar Συτοτενεῖσιν. 

y. Ei δὲ Mh. ΤΊ» Φιερώτερϑν dt ἐλάφων 
σρατόπεδον, ὑχερδύα λέοντος," ἢ λεόντων, equ. 

HIHEIDIHOT. 

Hywtea τῷ Kai «eamm pdt. παροξ; E 
uLoyToS τὸς ᾿Αϑίωαζες ΤΌΣ Φίλιππον, λυ αερώησε τις 
ex τὴς Οὐκοαιλησίας, Πόλεμωον ey? s ; Ναὶ μὰ Δία, 


ἐπε, χϑὴ 


: χρὴ μέλανα ἱμάτια, χα ϑημοσίας ἐκφορᾷ; ἡ λό- 
Que Girmopius, εἰ μέλλομδν ἐλεύθεροι Fiore, 


1 


x4 


μὴ ποιήσήν τὸ καδϑτα  όμδνον Maxediei. 


IITOEOY. 
/ » / A e 9 τω ^o ἣ 
Πυῆεας ἔτι udesouov ὧν, παριλ)ὲν ἀντερῶν τοῖς EL 
/ 2! ! 
᾿Αλεξάνσρα σσαφορδμοις ψμιφίσμαςιν εἰπόντος δὲ TiV0$; 


IL. Proditionis una cum 
Tphicrete àtcufatus, gymnafi- 
um frequentabat, folitaque ho- 
ra prandebat. Reprehenfus eo 
nomine ab Iphicrate: Proinde, 
Inquit, f; y vffrum de πο: 
bis flatuerint thentenfes, fqua- 
lidum te et jejunum, me pran- 
Jum unctumque interficient. 

III. Solebat dicere, Zerri- 
biliorem effe cervorum exerci- 
fum leone duce, quam. leonum 
agmen ducente cervo. 

|» HEGESIPPI. 
Hegefippus — Cognomento 


Crobylus, adverfus Philippum 
Athenienfes inftigabat: cum- 
que e concione quidam occla- 
maffet, Bellum introducis ? 
Omnino, inquit, atque atras 
ettam mebercle veffes, et publi- 
cas funerationes, funebrefque 
orationes, fiquidem liberi vive- 
re, neque. facere. Macedonum 
imperata volumus. 
PYTHEJE. 

Pytheas etiamnum  adolef-- 
cens progrediebatur in publi- 
cum, dicturus contra decreta 


de Alexandro promulgata : 


1988 


( 
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Σὺ νέος ὧν τολμᾷς λέγῳ efe τηλικούτων; Καὶ ul 
᾿Αλέξανδρίθ)», eee, y ψιφίζεοϑε S, ἐμοῦ νεώτερὖς 


ΦΩΚΙΩΝΟΣ TOY ΑΘΗΝΑΙΟΥ͂. 
/ "AN x Vos " 
d. Φωχίων o ASmaos ez» Θέϑθενὸς ὅτε γελῶν 


dp9r, ὅτε δακρύων. 


β. ᾿Ἔχχλυσίας δὲ γενομδύης «weis τὸν εἰπόντο, 
weite, à Φωχίων, ἐρικαδ; Ops, ἔφη, τοπαάζειρ' 
σχέπηομῳ ὙῈΡ m ϑωύώαμοι τὐβμελξὶν ὧν μέλλω λέγήν 


' 
«Qe9s ASmaias. 


/ / Y Y ka 
y. Μαντείας δὲ γενορδμης ᾿Αϑηναίοις: ὡς εἰς "toty 
2*' — 5 e / d J 9 / / 
«vip C4 τὴ wüNa ταις “παντῶν οὐαντιθμδμος ARAS; 


9 / c» 1 / 
X qj ASmvaioy rri χελευόντων ὅςις 621, x) βοώντων, 
/ c Ó 0» "d . / V 
Φωκίων ἑαυτὸν éQuoe TiToY si) μόνῳ “ὦ ἑαυτῷ μωιϑὲν 
» 2 La c 1 d l / 
ἀρέσκειν ὧν οἱ “πολλοὶ «Qesetiasi χα Λέχρυσιν. 


J* Ἐπεὶ δὲ λέγων ποτὲ jm queis τὸν δίημωον 
εὐδοχάμει, χρὴ πάν, ὁμαλῶς ἑώρα πον λόγον Φιτυδῦχο- 


cumque diceret quidam, Tu 
adolefcens cum fis, de tantis 
rebus audes dicere? Ezimvero, 
inquit, Zflexander, quem wos 
deum decreto veflro facitis, nà- 
tu quam ego minor eff. 
PHOCIONIS. 

I. Phocionem Athenienfem 
nemo neque ridentem vidit, 
neque lachrymantem. 

i Coaécta concione dicenti, 
Videre mibi, O P bocjon, cogi- 
tabundus : Recte, inquit, con- 
Jicis 5. delibero enim an aliquid 
emputare pom de. verbis que 


. Jum ad populum facturus. 


III. Oraculo Athenienfi- 
bus fignificatum erat, unum 
efle in civitate qui omnium 
adveríaretur fententiis. Cum 
quari juberent quifnam ille 
effet, ac vociferarentur, $e ἐξ 
lum effe, Phocion dixit: So 
enim. fibi nibil eorum probari, 
que vulgo fierent ac. diceren- 
iur. . 
ΟΝ. Aliquando dicens fu 
am fententiam, cum placere 
fe, et equaliter ab omnibus 
approbari fuam videret oratio- - 


745 | 
pus, ἐλιςραφεὲὶς ἰοὺς τὸς Φίλες tm, Οὐ δή omo 
χαχόν τι λέγων ἐμαυτὸν AX. ; 

d. Ile9s δὲ ϑυσίον τινὰ 150. ᾿Αϑηναίων αἰτοιώτῳν 
Ἰλιδύσάς, xs a 30. ἄλλων ᾿ἐχιδιδόντων, κληθεὶς πολλάχις, 
Αἰαμιοίμων ἂν, ew, ὑμῖν Ἐχώμωὼς, τότῳ δὲ μὰ πο- 
juve ἅμα, δερινύων τὸν δαινειςϊωύ. 

$. Δημοαϑένας δὲ τῷ press. εἰπόντος, 'Απακτι- 
Yougi σε ᾿Αϑνπαῖοι i ἐὰν μανῶσι, Nod, erm, ἐμὲ LOU, ἂν 
μανῶσι' σὲ δὲ, ἂν superat 

C. "Apiqnairone δὲ τὖ συκοράντῳ μίνλοντο, 2- Β 
ϑγήσχειν Οὗ τῷ δισμωτηρίω χατακρίτῳ γεγονότος, X94 
δοομδύε τὸν dantis “δὸς αὐτὸν Dos, Tid δὲ φίλων 
Οἶχ, ἐώντων queis ἄνθρωπον “πονηρὸν βαδίζειν, Kai qu 
τις ἂν, ἃ exe, oy ᾿Αρισυγείτονι λαλῆσήεν ; 

X. 'O Οργζομδῥων δὲ τοῖς Βυξαγήοις 230 "Amal, 
μὰ δεξαρϑέύοις τῇ τοόλέ Χάρητα giri, ut, δαυά- 
was βονθὺν αὐτοῖς «eos Φίλιππον, εἰπὼν ὃ Dien, - 
ὅτι, A& μὴ τὸς ἀπιφῶσι T) συμμάχων, Dd, TOS" 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΤ 


nem, converfus ad amicos: 
JNumnam, inquit, mibi impru- 
denti pravum aliqued dictum 
excidit ? 

V. Poftulantibus ad facri- 
ficium quoddam ftipem Athe- 
nienfibus, conferentibufque re- 


liquis, aliquoties vocatus, Pu- 


deret. Sero me, inquit, vebis 
donare, buic (fimul creditorem 
demonftrabat) now reddere. 
VI. Demofthene oratore 
dicente, interficient te Athe- 
nienfes fi infanient : Pjane, 
inquit, me, en[anient :— te 
d fapient Ji inf. ) 


VIT. Ariftogiton judicum 
fententiis morti addictus, cum 
jam moriturus in carcere fla- 
gitaret ut Phocion ad fe ve- 
niret, huncque amici ad ma- 
lum hominem accedere prohi- 
berent: -JEt wbi tamdem, ait 
Phocion, fri agivimem mallet 


aliquis c ep ars ? 
III. lirafcebantur Athe- 


nienfes Byzantiis, quod in ur- 
bem non admififfent Charetem 
miffum cum copiis przefidio 
ipfis contra Philippum. Ibi 
Phocion nen fuccenfendum fociis 


difümibus ftd ducibus potius 
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ἀπιςουνϑῥοις a jd. q'pa TY ap Ceo, αὐτὸς pei “φρα- 
TW)9s" χα “πιφευθεὶς ^uo τὴν Βυζαντίων, ἐποίησε τὸν 
C Φίλιππον ἀπελθεῖν dre ᾳκχτον. 

9΄. ᾿Αλεξάνορε δὲ τῷ βασιλέως ἑκατὸν τώλωντω 
δωρεὰν αὐτῷ πέμψαντες, ἠρώτησε τὸς χομάζονζαι; qi δὴ 
ποτε, “πολλῶν ὄντων ᾿Αϑηναίων, αὐτῷ μόνῳ ταῦ δίδω- 
σιν ᾿Αλέξανδρος εἰπόντων δὲ ὠὐχείνων ὡς μόνον αὐτὸν 
ἡγέται χαλοὸν κῳγαϑὸν ei) OuUxous, ἔφη, ἐασοωώτω με 
«sd δυχκειν xol τ) TOIT OY. 

(. Αἰτοιῶτίο» δὲ ᾿Αλεξάνδρου τρλῆρεις, x94 TOU 
δήμου χελεύοντος óvoumsi «evpiwu τὸν Φωχίωνα χρὴ 
συμβουλεύειν, ἀναςεὶς ἔφη, Συμζ(ουλεύω τοίνων ὑμὰν 
D Xe «Té Tos ὅπλοις αὐτὸς, ἢ φίλοις *) 5} Xe- 
TOUT QY. | 

ια΄. Λόγου δὲ «EA τὴς ᾿Αλεξάνδρα τελόυτὴς ἐμ- 

D πεσύντος ἀδιαυότνῳ, xqh 4) ῥητόρων ἀναπηδώντων εὐθὺς 
Ἐχὶ τὸ βῆμα, χαὶ μὴ μέλλειν δλλὰ πολεμεῖν ἤδη χε- 
λόυόντων, o Φωκίων Em τὐξεμεινα!» ἡ rav βεβαίως. 


fidem non. merentibus pronun- 
cians, ipfe dux eft creatus, ad- 
miffufque a Byzantiis fidem 
fibi habentibus, effecit ut Phi- 
lippus re infecta difcederet. 
IX. Alexandro rege cen- 
tum talenta dono mittente ipfi, 
quafivit exadferentibus, quam 
ob rem de tanto Athenienfi- 
um numero fibi foli iftuc lar- 
iretur Alexander. Cum re- 
ponderent, folum ipfum a rege 
bonum virum judicari: Zajem 
ergo, inquit, me ef. videri. et 
ejfe patiatur, . 


X. Pofcente Alexandro tri- 
remes, populoque nominatim 
Phocionem prodire jubente et 
in medium confulere, furgens: 
Éuadeo igitur, ait, ut vel ipfi 
armis potentiam obtineatis, vel 
potentium amici. fitis. 

XI. Allatus incerto autore 
erat de morte Alexandri nun- 
cius. Ád quem cum oratores 
ftatim in roftra provolaffent, . 
bellumque fine mora ulla fuf- 
cipiendum autumarent, Pho- 
cion expectare jubebat, rem- 


que certo explorare: ANVam, 
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E! 2p τήμερον, ἔφη, kOvin, xg) αὔριον ἔσῃ xà ὡσέτε 
τεθνηκώς. 

ιβ΄, τῷ δὲ Λεωαϑένες εἰς τὸν «σόλεμον ἐμξαλόνζς 
«ἰώ «σόλιν, ἐλπίσι Agr Ge gás aes τὸ “τῆς £A spias 
ὄνομα. x34 τὴς ἡγεμονίας ἐπρμιρομϑῥην, τὸς λόγος dup 
(kis κυπαρΐῆοις ἀπεέχαζε, Καλοὶ «ὦ ὄντες, ἔφη, ἡ ὑψε- 
Aoi; χαρπὸν Cx ἔχϑσι, “Κατωρθδωρμϑμων AT e?- 
τῶν, XgÀ τῆς τοόλεως εὐαγγέλια, ϑύάσης, ἐρωτηθεὶς εἰ 
ταῦτα. Tuer οὕτω "ees dai, Tleaos^ du 1p ouv, 
ἔφη, ταῦτα͵, βεξελεύοαι δὲ ὐχέινα. 

ry. T9» δὲ Ado «X Μακεδόνων “ωρϑσξαλλόν- 
τῶν, X9i “πορθοιύτων al οἷ δαλίαν, ἀξήγαγε τὰς c9 
ἡλικία" “πολλῶν δὲ σωυτρεχοντῶν καϑὴς ᾳὐτῶν, αὶ Tapa 
εγχελάόνουϑῥων «ὐχεῖνον τὸν λύφον χατοαλαξειν, χαὺὶ οὖν 
ταῦϑα τάξω Tho δωύαμιν, C. Ἡράκλεις, eme, ὡς 
“πολλὲς ὁρῶ φρατηγάς, φρᾳτιώζᾳ, di ἀλίγες" οὐ ulta 


E. 1. ἕνω σεπρᾶχϑαι] Legendum, quamvis omnibus in vulgata lectione con- 
fentientibus libris, αὐτῷ πτεπρᾶχϑαι ex fede dicti, qua eft in Vita 


Phocionis p. 752. 


B. Vertendum ut acumen appareat : Interrogatus 


malitne ipfe hzc geffiffe ? refpondit, geffife hac, fuafiffe illa. 


dicebat, ff bodie mortuus 7 
"Mlexander, eras etiam ac de- 
inceps erit mortuus, 

XII. Leofthenes Atheni- 
enfes in bellum Lamiacum 
conjecerat, magna fpe ob no- 
men parandz libertatis et im- 


perii exagitatos. Hujus ora- - 


tionem cuprefforum fimilem 
dicebat effe Phocion: quz cum 
fint pulchra et procerze, fruc- 
tum tamen ferunt nullum. Re- 
bus Leoftheni initio profpere 
fuccedentibus, et civitate vic- 


ttmas ob lztum nuncium im- 
molante, interrogatus, Án rem 
ita geftam non vellet: Pellem, 
inquit, altero »odo decretum 
fuiffe : bec fic acta effe placet. 

III. Macedonibus Atti- 
cam incurfantibus, oramque 
maritimam populantibus, e- 
duxit qui ztate erant ad mi- 
litiam apti. Multis autem ad 
ipfum concurrentibus, hortan- 
tibufque ut tumulo quem mon- 
ftrabant occupato ibi aciem 
inftrueret : Dii boni, inquit, 


£n 


ADOSOETMATÀA BAZIAEON x7.» 


749 


Sd vvjdod Xày ἐχράτισε, x9 Jégoxdpe ΝΙικίωνα, aiv 


ἄρχοντο T Μακεδόνων. 


ιδ΄, Mer ὀλίγον δὲ "eov οἱ μδὺ ᾿Αϑίοναῖοι τῷ 
F “πολέμῳ κρατηθέντες, ἐδέξαντο epe Atuy ᾿Αντιπά- 
Tw Mee δὲ τῷ τῆς φεθυρᾷ ἄρχοντος AT 
"io Φωχίωνι διδόντος, ἀγανακτήσας ἔπε, μήτε dim 
᾿Αλεξάνδρα βελτίονα, τῇ). x94 y desi, Tho aas ἐφ᾽ 
ἡ λήψεται vu, τῦτε μὴ δεξάμϑμος. 

ε΄. ᾿Ανήπατεος δὲ ἔφη, πῶς ϑυξὶν αὐτῷ φίλων ᾿᾽Α- 


/ | 2] / e ! 
Siue ὄγτων, ὅτε Φωχίωνα, λαθειν “τεπειχθν, ὅτε 


pil διδοὺς ἐμπέπλπκεν. 


9} 


ὥτε Ax- 


ig". ᾿Αξιοωῦτος δὲ ᾿Αντιπάτϑα cromo] Ti v) μὴ 
δικαίων αὐτὸν, Οὐ ducam, eme, ᾿Αντίπατξε, X, φίλῳ 
andan Aena, χοὶ χόλαχι. 

(Κ΄. Μετοὶ δὲ τίω ' AvruntTes πλόϊτίω δημο- 
χρᾳτίας. ᾿Αϑίωναίοις γενομϑῥης, χοιτεγνώοϑυ ϑανατος τῷ 


A- 2. καϊεγνώσϑ} Sic Ald. Baf. Xyl. Voff. Κατεγγώϑη Stephan, et fequentes., 


quam multos duces, paucos mi- 
lites uideo ! commiffa tamen 
puzna vicit, et Nicionem Ma- 
cedonum ducem interfecit. 

XIV. Non multo poft tem- 
pore Athenienfibus bello vic- 
tis przefidium ab Antipatro eft 
impofitum: cujus pra-fectus 
Menyllus pecuniam. Phocioni 
cum offerret, indigne id Pho- 
cion tulit, Aeque bunc /flex- 
andro meliorem effe, dicens, et 
minus boneflas accipiendi cau- 
fes babere, qui ohm. repudi- 
affet. 

XV. Antipater autem di- 


cebat duos fe amicos habere 
Athenis Phocionem ac Dema- 
dem, quorum alterum .nun- 
quam adducere potuiffet ut 
miífa dona acciperet, alterum 
nunquam dandis muneribus 
exfatuyaffet. ' 
XVI. Eidem abs fe injuf- 
tam quandam actionem poftu- 
lanti; Phocion : Non potes, in- 
quit, /ntipater, Pbocionem et 
amicum babere et adulatorem. 
XVII. Poít mortem An- 
tipatri forma reipublicae po- 


. pulari conftituta, in concione 


pronunciatum eft Phocionem 
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/ . P 
ζωχίωνος οὐ ὠκχχλησίᾳ, X9) T) QU οἱ μϑὺ cub 
. -H 1 nel 

ἄλλοι κλαίοντες ἤγοντο" τῷ δὲ Φαχίωνι σιω ΠῊ βαδίζεντι 
ra ME ^ , / 3 L / 
VY ἐχϑρῶν Tis ογέηίυσεν ἀπαγτήσως εἰς τὸ πσολσωπον. 


Ὁ δὲ “τοὺς 1v; aora, zm Ge as, Οὐ «abe «is; 


na “ 9 Ὁ 
ἐπε, "Té τον ἀογημιονοιύτοι ; 


^ 1 € 
ὧν δὲ μελλόντων σμυαποϑνήσκειν ἑνὸς ὀδυρ9-- 


m. 


υϑύα xg) ἀγαναχτῶντος, Οὐκ, ἀγαπᾷς, wee, ὦ Θού- 
διππε, ut; Φωκίωνος Σ΄πυθανάμϑμος : 

ι΄, Ἤδη δὲ τὴς κύλικος αὐτῷ ποοϑσφερομδῥης,. 
ἐραντηϑ εἰς ἐϊ σι λέγ δὸς τὸν YA Ἐγὼ 00i; emer, 
οὐτέλλομαι ταὶ waesxaXa μηδὲν ᾿Αϑέίωναίοις μγησι- B 


χαχέιν. 


ΠΕΙΣΙΣΤΡΑΤΟΥ͂. 

/ ς / | 
«α΄. ἹΠεισίςρατος ὁ ᾿Αϑίωναίων τύρωνος, ἐπεὶ Ti 

’ M »  / ν 1 |. / i d 
Φιλὼν τινὲς ὡστοςζντες αλλά Φυλζου χατέλαθον, »ASs 

i » ἢ / » ἢ / 

«Qe3s αὐτῦς ςρωμαωτοδύσμον αὐτὸς κομίζων. Πιωδα- 

/ U 4 e rt M d 
γουϑύων δὲ οὐχείνων «i βέλετω, llecws ὑμῶς, eil, 


A. 9. Θόύδιππε)] Dedi hoc ex Voff. Venet. T. P. Confentiunt Plutarch. Vit. 
Phocion, p. 758. D. et /Elian. V. H. XIII. 41. 


amicofque ejus morte mulc- 
tandos effe. Ibi reliqui flen- 
tes cum ad fupplicium duce- 


rentur, Phocioni tacite eunti - 


inimicorum quidam obviam 
factus in faciem exfpuit. 'T'um 
ad magiftratum refpiciens Pho- 
cion, Nemane, inquit, compefcet 
bunc contra decorum agentem ? 

XVIII. Una moriturum 
Euippum, idque deplorantem 
et indigne ferentem fic com- 
pellavit: Pigetne te cum Pho- 
cione mori ? 


XIX. Allato jam cicutz 
poculo interrogatus filione 


aliquid mandaret: AMMando, in- 


quit, tibi, fili, atque bortor te, 
ne tbenienfibus memorem te 
injuriarum prebeas. 

PISISTR ATI. 

I. Pififtratus Athenienfium 
ra nu cum ab eo facta 
efeCtione íociorum quidam 
Phylen occupaffent, venit ad^ 
eos veftem ftragulam portans. 
Interrogantibus quid vellet, 


“με velis, inquit, perfuadere 
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ἀπαγαγῶν, ὃ μὴ cuo, püpen jus ὑμῶν, X9 2Jg 
7WTo ἀφιγμαι σμυεσχόϊασμοένος. 
β΄. Διαξληθείσης δὲ πῆς μητρὸς πυρὸς αὐτὸν ὡς 
ἔρξᾳ τινος γεαγίσχε, x5 κρύφα σειώεσι φοξομϑύω x, παρ- 
αἰτομϑύω ταπολλὰ, χαλέσας ἘἜλὶ dimyoy τὸν νβανίσκον 
ἡρώτησε δειπνήσοιντοι, Πῶς γέγονεν" "Bites δὲ φήσαν- 
^- dq » » «€ / ᾽ »' e , 
c τὸς, Ταυτο σοι; tw, χα Ἡμέρα ἔσω ἐάν TW purTOA 
μα ἀρέσχης. | 
'. "Ema di jGuAos ἐρῶν αὐ τὴ ὁ 
y. εἰ δὲ Θρασυθελος ἐρῶν αὐλῷ τῆς )υγατερῦς 
ἐφίλησεν ἀπαντήσας, ταροξωυόμϑμος ἐπ᾽ αὐτὸν αἰ ποὺ ὃ 
Quudmos, Av τὸς φιλδνζος.» εἰπε, μισῶμϑν, Ti ποιῆσο- 
μδν τῶς μισοιζαᾳ ; χρὴ ἔδωχεν uva τῷ Opxcu- 
Gao τω παρθένον. ' | 
δ΄, Κωμαφῶν δὲ τινων αἰξετυχόντων αὐτοῦ TM 
3r 1 N ) 9 ^ 1 * f 
9UUdIA, χρη “πολλα “οφξάντων ἀσελγὴ χῷ ἐΕἰ7ῶγ- 
τῶν, μεθ᾽ ἡμέραν δὲ τοῦ Πεισιςρῴτου διομϑῥων χρὴ 
δαχρυόντων, Ὑμᾶς jp, ἔφη, τειροθε σωφρονειν τὸ 


volo, ut mecum tn afly redeatis, 
aut, fi id non confequor, vobif- 
cum bic manere, et ad eam rem 
infiructus veni. ' 

II. Delata apud ipfum e- 
rat mater, quod adolefcentem 


quendam deperiret, cum eo- - 


que rem haberet metuente fibi 
et crebro recufante. Hunc ad 
coenam vocavit, eaque peracta 
percunctatus eft, quoinodo 
tractatus effet: refpondentique 
jucunde: Ze, inquit, queti- 
dianum tibi erit, fi matri mee 
glacueris. 


IIL.'Thrafybulus filiam ip- 


fius amabat, obviamque ali- 
quando factam ofculatus erat. 
Inftiganti ea de caufa adver- 
fus illum uxori Pififtratus: 
$i, inquit, amantes odio profe- 
quimur, quid faciemus iis, qui- 
bus in odio p" Virginem 
porro nuptum tradidit "Thra 
fybulo. 

IV. Comeffatores quidam 
in uxorem ipfius inciderant, 
multaque lafcive dixerant at- 
que fecerant. Qui cum poltri- 

ie lachrymis adhibitis ve- 
niam flagitarent a Pififtrato : 


Pos quidem, inquit, ἐπ pofte- 
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λριπόν" ἡ δ᾽ ἐμὴ χωὴ τοπαρῴάπαν ἔχϑες cdm 
(en 3. 


e. Ἰῶν παίδων, awQ γαμεῖν ἑτέραν uua X9. μέλ- D 
λοντος; aJ σ'πυνανομϑμων μή τι μεμφόμϑμος αὐτὸς ἐΐη, 
Ἥνχιςα, ecmey, 2X. ἐπαινῶν, χρὴ βαλύρϑμος ἑτέρες μόϊ 
παϊδοις τοιάτως γένέοϊγαι.. 

ΠΟ AHMHTPIOY TOY ΦΑΔΗΡΕΩ͂Σ. | | 

Δημέτοιος ὃ Φαληρεὺς Πτολεμαίῳ "P βασιλέι 
παρήνει τοὶ «EA βασιλείας: X ἡγεμωνιὰς βίθλία x To 
xe ἀναγινώσκειν" à yp οἱ φίλαι τοῖς βασιλεὺσιν οὐ 

dci κοι χινέιν, ταῦτα, c» vois βίϑλίοις γέρρα αι. 
. ATKOYPTOY. (E 

α΄. Λυκῶργος ὃ Λακεδαιμόνιος ἔἴϑισε τῶς TroAÁ d 
xougy, λέγων, Ὅτι τὸς μϑὺ χαλὲς ἡ κόμη εὐπρεπε- 
φέρεις “ποιέι, τος δὲ αἰογρῶς, QoGeparripas. 

β΄. Ile$s δὲ τὸν κελεύοντα “ποιεῖν οὗ τῇ “πόλει d W- 
LuxeeTiap, Σὺ πορῷτος, εἶπεν, οὐ τὴ οὐκίῳ, CH “ποίησον 


ϑημοχρατιόμ. 


rum date operam modeflie : 
mea uxor beri nufquam omnino 
grt. J 

V. Du&urum aliam uxo- 
rem interrogantibus filiis ec- 
quid eo id faceret, quod ipfos 
improbaret : refpondit, Ae- 
quaquam vero, fed vos laudo, 
cuptoque. alios. preterea. tales 
liberos nancifci. 

DEMETRII PHALEREI. 

Demetrius Phalereus regi 
Ptolemao fuadebat ut libros 
de regno et principatu pararet 


nius Cives 


ac legeret, de quibus enim 

amici reges monere non au- 

dent, ea in libris exftare. 
LYCURGI. 

I. Lycurgus Lacedzmo- 

adluefecit ad alen- 

dam comam, inquiens ea for- 

mofos, pulchriores : deformes, 

terribiliores reddi. 

II. Pofcenti ut popularem 
reipublicze formam Spartz in- 
ftitueret, juflit prius domi fuz 
id facere. 
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γ΄. "Ex£Aeue δὲ «us οἰκίας "roii xm πελέκεως 
τ Ὡρίονος μόνον Aie e ὙΣΡ εἰς οἰκίας Amis ἐκ. 
πώματο, XS) «ρώματα χαὶ τραπέζας πολυτελέις εἰσ- 


Φέρϑήζεις. 


J. ἹΠυγμ᾽ω δὲ xg παγχράτιον "wa ἐκὼς 
λυσεν, ἵνα μηδὲ παίζοντες ἀπαυδᾷν avra, 
€. Στρατεύεις di “πολλάκις Ἐλὶ τὸς αὐτὸς ἐκώ- 


i e 1 e» / 
Auct, πῶς JM “ποιῶσι μα χιμωτερεῖς. 


Ὕερον oup τῷ 


᾿Αγησιλάϑβ τρωθέντος, ὁ ᾿Αντοιλχίδοις mro, Καλᾷ i 
Surxsua «9. Θηξαίων λαμβάνειν αὐτὸν, ἔλίσαντοι 
xs) διδείξαντο, “πολεμέιν ἀκούζξιε. 
| XAPIAAOT. 
α΄. Χάριλλος ὃ βασιλεὺς ἐρωτηθεὶς 2Jg ἡ volius 
ὀλίγες WU Auxipyps Amen, ἀπεκρίνατο, Τὸς Δεὼ- 
pius ὀλίγοις λόγοις μὴ δὶ γόμζων “πολλῶν. 
β΄. 'TIàv δὲ ἑμλώτων τινὸς ϑρασύτερον αὐτῷ ωϑϑδ- 
φΦερουϑύε, IN» τὼ Σιὼ, εἰπε," χατίκτανον τεῦ εἰ μὴ 


ὠργιζόμαν. 


: IIl. Domos non nifi fe- 
curi et ferra zdificare juffit: 
fore enim fic, ut pudeat in 
vilia domicilia pocula, et ftra- 
gula, et menfas fumptuofas in- 
ferre. 

IV. Pugillatione et pan- 
cratio interdixit, ut ne per jo- 
cüm quidem victos fe fateri 
fui difcerent. 

V. Vetuit iifdem (epius 
bellum inferre, ne ii hoc pacto 
pugnaciores reddantur. Itaque 
Anferioribus temporibus An- 
talcidas Agefilao vulnerato dix- 


VOL. l. 


it; preclara eum do&trinz prz- 


mia a Thebanis reportare, 
quos invitos exercuerit, do- 


Cueritque bellum gerere. 


CHARILLI. 

I. Charillus rex interro- 
atus' cur tam paucas reges 
D ycurgus pofuiflet, refpondit, 
eos qui paucis uterentur ver- 
bis non habere opus multis 
legibus. 

II. Ferotius fe adverfus 


ipfum gerenti de fervis heloti- 


bus uni, Per Caftores, inquit, 
occiderem te nifi irafcerer. 
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DIAOTTAPXOT 


/ iow Δ / ἊΝ "o ὖνφ 
Ὑ. Τρ δὲ τὸν πυδλόμϑμον 1.9. τι κομῶσιν, εἰπεν, 
/ , / 
"Oi ak). κόσμων ἀδαπανώτοωτος vos 'édl. 


- 


᾿ ΤΗΔΕΚΛΟΥ. 
Ἰήλεκλος ὁ βασιλεὺς τοὺς τὸν ἀδελφὸν ἐγχᾳ- 
᾿λῆντα TOig “πολίτωις ὡς ἀγνγωιμονέτερ ον αὐτῷ «Qesoqpe- 
ρουϑῥοις ἢ ἐχείνῳ, Σὺ Ὁ» εἶπεν, ΟἿΆ οἶδοις adttela e. 


ΘΕΟΠΟΜΠΟΥ. 


Θεόπομπος ἔν τινι πόλει, “δὸς τον ᾿ὁλιδερονύμϑμον 
πὸ τεῖχος αὐτῷ, χα τοιωυδανόρϑμον εἰ δὲκξι xev qud 
ὑψυλὸν P Οὐδ᾽ εἰ juvauSp, erar. 

APXIAAMOY. 

᾿Αρχίδουμος o» τῷ Πελοποννησιακῷ “πολέμῳ, TX) 
συμμάχων ἀξιάντων pou] τὸς φόρος aute, εἶπεν, Ὁ 
“πόλεμος ἃ πτετγρμδῥα, σιτέιται. 


α΄. ' Beacióus c? 


᾿ ΒΡΑΣΊΔΟΥ. 
ἰγάσι συλλαξὼν wc, x94 ry - 


A. 8, Οὐδ᾽ εἰ γυναικῶν) εἶπεν] Tta J. Voft. Pol. Jun. Mez. melius faltem vulgato 
Οὐ δεῖ γυναικῶν, εἶπεν. Cod. Venet. qui alio item habet loco dictum 
in Apophth. Lacon. p.221. E. aliquanto melius Οὐδ᾽ εἰ γυναικῶν, 
εἶπεν, ἦν. Sententia eadem, forma paulo divería, in Laconicis Ap. 


aliquoties exftat. 


III. Interrogatus cur co- 
mam Spartani nutrirent? quia, 
inquit, omnium ornatuum hic 
minimo conftat fumptu. 

TELECLI. 
* 'Teleclus rex fratri cives 
apud ipfum accufanti, quod fe 
non tanta quanta ipfum bene- 
volentia profequerentur, Cau- 
fa efl, inquit, quod ferre in- 
Jurias tu non noffi. 
THEOPOMPI. 
Theopompus quadam in ur- 


be oftentanti murum, et quz- 
renti pulcherne videretur et 
altus, refpondit, Ne fi zulie- 
rum quidem fit. 
ARCHIDAMI. 

Archidamus bello Pelopon- 
nefiaco fociis pofcentibus ut 
tributi certam  praeícriberet 
quantitatem, Be//uri, ait, defi- 
nito non alitur emolumento. 

BRASIDZE. 

I. Brafidas inter caricas 

murem cum cepiffet, morfus 
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Y Mom EK "σ᾿ ΟΝ 
εὶς, aQmuv εἰτου «ess τὸς παρϑήζᾳ. Οὐδὲν οὕτως, 


a 


ἔφη, μικρόν (Ὁ ὃ 
Ἐχυχειρδύζα » 


μὴ ad Cera, τολμῶν ἀμωύεοῖγαι τῶς 


g. Ἔν δὲ uar? jg. τὴς ἀασῖδος ἀχοντιοϑεὶς, 
xs) τὸ ϑύρυ τῷ τεαύμωτος ελκύσορ, αὐτῷ τύτῳ T πο- 
λέμιον ἀπέκτεινεν" ἐπερωτηθεὶς δὲ πῶς ἐτρώθη, lleg- 
δούσης με “τὴς ἀασιδὺς, ἔνπεν. 


γ΄. Ἐπεὶ δὲ σωυέξη πεσεν αὐτὸν ἐλόύθεραντο τὸς 
ἔχι Θράκης “Ἑλλίωμας, οἱ δὲ πεμφθέντες εἰς Λαχεδειί- 
μονα, τρέσξεις τῇ μητοὶ πυροσθλθον αὐτῷ, «eT fL 
() / 3 cC € / » | e? ^ 
ἡρῶώτησεν εἰ χαλῶς o Beacióws ἀπέθανεν ἐγχωμιαζόν- 
c τῶν δὲ Tj) Θρᾳκϑν αὐτὸν, xol λδγόντων ὡς φἐϑεὶς ἄλ- 
Aus ἔσο τοῦτος, ᾿Αγνοῦντε;. ee, ὦ ξένοι Βροισίδοις 
m ΨΥ M ἀνὴρ ἀγαϑὺς, & δὲ Λαχεδαίμων πολλὼς 


ἔχει alwu χάῤῥονας. 


ATIAOZ. 
"EET UL, Ὁ Y 
&. "Aye ὃ βασιλεὺς Ci, ἐφὴ τος Λαχεδαιμονίες. 
4 "e / » 1 Ὶ n e 
ἐρῶτχν "T0700 εἰσὶν, Jd πῇ εἰσιν οἱ πολέμωοι. 


ab eo dimifit: tum iis qui ade- 
rant, Nibil, inquit, ita pr- 
vum eft, quod falutem fibi non 
paret, β' ulcifci adorientes au- 
deat. 

II. In przlio jaculum fibi 
per fcutum adactum e vulnere 
extraxit, eoque ipfo hoftem 
interfecit : interrogatus autem 
quomodo vulneratus effet, re- 
Ípondit: Proedemte me fcuto. 

III. Poftquam hic liberatis 
Qi ad Thraciam habitabant 

3recis in pugna occubuit, 


miffos Spartam legatos fcitata 
eft mater ejus primum, an ho- 
nefte mortuus effet filius : et 
laudantibus eum "Thracibus, 
neque fimilem ejus quenquam 
futurum dicentibus, Erratis, 
inquit, befpites ; fuit Brafi- 
das vir preclarus, fed babet 
Lacedemon multos eo fortiores. 
AGIDIS. 

l. Agis rex dicebat Lace- 

dimonios non interrogare quam 


multi, [ed ubi fint bofles. 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


g. Ἔν δὲ Marra, κωλυόμϑμί(Ο): αἱ guae 
τοῖς πολεμίοις “πλείοσιν Wow, erre, ᾿Ανάγχαι “πολλόις 
| pua yo TOY ἄρχειν “πολλῶν βελόμϑμον. 
οὖ γ΄. Ἐπαινερϑέων δὲ «α λείων Ἐλὶ τῷ τὰ Ὀ- 
| λύμπια χᾳλῶς aq», Tí δὲ, eme, ποιδσι ULT δι 
JY ἐὐκί πεοτίρων μιᾷ ἡμέρᾳ χρῶνται τὴ Jptguocusw ; Ὁ 
'Ecnudwóvrav δὲ τοῖς ἐπαίνοις, ἔφη, Τί ϑαυμαςῦν εἰ 
ὠράγματι χαλῷ καλῶς χρῶνται, τῇ δικαιοσιωύῃ s 

δ΄, Iless δὲ ἄνθρωπον πονηρὸν ἐρωτῶντου “πολλάχες 
εἰς ἄριζος én Xmepramk), ane, Ὁ TUM ἀνομκοιό-- 


ΤουΤος. 


d / Y / / | e 
τς εἰ, Ἑπέρα δὲ τοιωϑανομδμει “πόσοι εἰσὶν οἱ Aaxedtu- 
/ / kA e M l |o» 7 
μόγιοι, “Ὅσοι, εἰπεν, ἰχανοί "Tus xgxus ἀπείργν. 
aod o» te) , , 
vg. Καὶ τὸ αὐτὸ erp τοτιὐγ)ανορδμα, ἸΠολλοὶ σοι; 
» / , Ν "Δ / 
ἔφη, δοξεσιν ei) ἐὰν αὐτὸς ἰδὴς uo das. 
| AYZANAPOI. 
! / Ü c: ! / 
.  &«  Aucwwdpos, Διονυσίου τοῦ “τυρφίγγὰ πέμψαντος E 
4 / ῳ / 4 f«€ f 2 
ἐμουτια, τοῦς DvyoTes.oi αὐτῷ T5) “πολυτελῶν, ΟἿ 


II. Et apud Mantineam 
vetantibus pugnam cum hof- 
tibus conferere, quod numero 
vincerent, dixit: —Jfverfus 
multos pugnet. neceffe eff, qui 
multis vult imperare. 

III. Cum Elei laudarentur 
quod Olympia jufte adminií- 
trarent, Quid dignum, inquit, 
. admiratione preflant, fi toto 
quadriennio unum 67 diem 
Juflitia utuntur ὃ Pergentibus 
autem laudare qui ceperant: 
Quafi vero, inquit, mirum it, 


ff re pulchra, mmirum juffitiay 


pulchre utuntur ? 


IV. Homini malo fzpius - 
quzrenti quifnam Spartano- 
rum fit optimus, refpondit, Z5, 
qui tui efl diffimillimus. 

V. Alii interroganti quan- 
ta fit Spartanorum multitudo, 
reddidit: Quanta fufficit malis 
arcendis. 

VI. Idemque alio quz- 
renté, AMMulti, inquit, t5? vi- 
debuntur Lacedemonit, fi eos 
pugnantes. fpecles. 

| LYSANDRI. | 

I. Lyfíander cum filiabus 
ipfius Dionyfius tyrannus pre-- 
tiofas veftes mififfet, non ac- 
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ἔλαθεν, emuv, Δεδιόνα μὴ 2d. ταῦτω μᾶλλον αἰογροὴ 


φανῶσιν. 


β΄. ἹΠρὸς δὲ τῦς Node, αὐτὸν. "Ck τῷ δὲ ἀπά- 
τῆς τοὶ πολλὰ “θφίοσειν, ὡς ἀνάξιον τῷ Ἡρακλέοες, 
ἔλεγεν, Ὅπε μὴ ἐφικνέταλ ἡ Ἀεοντῇ, χυοϑσροιηῆέον *) 


ἐχεὶ πἰὼ ἀλωπεκίῶ. 


y. Πρὸς δὲ ᾿Αργείες δικαιότερα “3 Λαχεδαιμο--: 
Yay λέγ «δὰ τῆς ἀμφισξητυμδύης χώρας δυχοιωύτων, 
απαισοίυϑιυος lu) pa oyopaur, Ὁ ταύτης, ἔφη, xe id, 
βέλτιτα. eA ys ὅρων «ἰφ λέγεται. | 

δ΄. Τὰς δὲ Λαχεδαιμωονίες ὁρῶν ὀκνοιζαᾳ, (Ge90- 
acp τοις τεΐχεσι qj Κορινθίων, ὡς ἐἰδὲ λαγὼν ἐξ- 
y αλλόμϑμον £x τὴς qup, Τοιότως, ἔφη, QoGecSs πυλε- 
μίθς, ὧν οἱ λαγρὶ δὲ ἀργίαν οὖν τοῖς τείχεσιν ἐγχοι)εύ 


δουσιν ; 


/ / - 

e. Meyspees δὲ ἀνδρὸς c» χοινῷ συλλόγῳ Wrap- 

/ , VENE V Y 
proie, ρησουμδμου «ue9s αὐτὸν, Oi Xy σου, eras, 


/ 
qóAsas δέονται. 


cepit: quod vereri fe diceret, 
ne filia iis indutz turpiores 
viderentur. 

IT. Culpantibusipfum, quod 
multa per dolum agendo pa- 
rum dignum Hercule fe gere- 
ret, dixit: Ubi leonina pellis 
non fufficit, ibi adjuenda. eff 
ra. 

, ΠΙ. De agro controverfo 
cum viderentur Argivi jufti- 
ora quam S | afferre ar- 
gumenta, ftringens gladium, 
dune, ait, qui tenet, is opti- 


me de agrorum finibus difpu- 
lat. 

IV. Cernens Lacedzemo- 
nios non fatis habere armümi 
ad oppugnandos Corinthio- 
rum muros, cum e foffa lepo- 
rem profilire videret, Z7o;, 
inquit, metuif]is bofles, quorum 
ob ignaviam muris lepores in- 
dormiunt ? 

V. In concilio liberius a 
Megarenfi quodam compella- 
tus, Tua, inquit, verba civi- 
tate indigent. 


3€ 3 
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ATHEIAAOY. | 
α΄. ᾿Αγησίλαος ἔλεγε τὸς alu ᾿Ασίαν χα τοικδνζξις.» 
ἐλόυθέρες μδὺ χακὲς P δούλες δὲ ἀγαϑές. 
β΄. Ἐδισμένων δὲ avr) τὸν Ilecov βασιλέα, μέ- 
γαν χαοϑσουγρρεῦειν, Tí δὲ ἐκέινος, εἶπεν, tuu μείζων, 
εἰ μὴ δυκᾳιότερος xol σωφρονέφερος 5 
y. Περὶ ἀνδρείας χαὶ δυκφαιοσωύης ἐρωτηθεὶς τοστέρα 
βελτίων, Οὐδὲν ἀνδρείως, ἔφη, Aen Cord ἐὰν τσάντες 


edu. δέχαιοι. 


! / 3 / * 
J*. Nuxris ^ μέλλων XL^ τοῦχος ἀναζάῤγύειν ἔχ. 

^w "05 € 0 , , 
τῆς πολεμίας, X94 τὸν ἐρώμϑμον ὁρῶν Σσπολειπόρϑμον δὲ 
9 / || n e 9 “Ὁ 
αοϑενειαν, χα δουκρύοντου, Χαλεπὸν, em, d Lua. EAGEA 


494 ΦρΟΥΘιν. 


é. Μενεχράτως δὲ τῷ ἰατοῦ Διὸς eoesmw)opábo-. 
mum γράψαντος Ἐχιζολίοὐ «e9s αὐτὸν, Μενεχρ τὴς 
Ζεὺς βασιλεῖ ᾿Αγησιλάῳ χαίρειν; ἀντέγραψεν, Βασιλεὺς 
᾿Αγησίλαος Μενεχράτει ὑγιαίνειν. 


3 LI 
ς΄. Λαχεϑδοιιμονίων δὲ νικησοίντων ᾿Αϑίωαίες xg 


AGESILAI. 

I. Agefilaus dicebat fie 
incolas fi libertate fruerentur, 
malos : fi fervirent, bonos effe. 

IIT. Cum folerent illi Per- 
farum regem :appellare mag- 
num: JOuomoedo, aiebat, ἐξ me 
major efl, fi non juflior efl. et 
temperantior ? 

III. De fortitudine et juf- 
titia interrogatus, utra harum 
major effet, refpondit, Ni] 
opus fore fortitudine, fi omnes 


Jufhi effemus. 


IV. Nodcu fubito caftra 
ex hoftico moturus, cum a- 
mafium videret ob imbecilli- 
tatem relinqui a tergo et flere, 
Difficile eff, inquit, fimul mi- 
fereri capere 

V. Menecrati medico, qui 
Jupiter cognominabatur, in 
epiftola ad fe fcribenti 7Mene- 
erates apte Agefilao regi δ. 
refcripht: Rex Agefllaus Me- 
necrati fanam mentem. 


VI. Cum ad Corinthum 


Lacedaemonii viciffent Athe» 
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τὸς συμμαχοὲς c? Κορίνθῳ, πυϑόύνϑμος τὸ πλῆθος T 
Β πολεμίων γεχρῶν, Φεῦ qus Ἑλλάδος, tvmrer, à, ποσούτυς- 
ὑφ᾽ ἑαυτὰς Σπολώλεκεν ὅσοις ap τὸς βαρθάρους “ 
WU ar du. 
c. Χρησμοὸν δὲ λαδὼν c» Ὀλυμπίᾳ X. TOU 
Διὸς ὃν ἤθελεν, &ne qi ᾿Εφόρων χελόθόντων xs τὸν. 
Πύϑιον ἐρωτῆσαι δὰ dV) αὐτό, ἐς Δελφοὺς 2 9A- 
γόνϑμος, ἠρώτησε y ϑεὸν, Εἰ ἅπερ dd πατοὶ, óxa 
X. Πωραιτύμϑιος δὲ τινα v) φίλων οὗ TOU 
Καρὸς Ἰχᾳριέως, ἔγραψε (aes αὐτὸν, Νικίας ἐ fi οὔκ 
ἄδιυχει, ἄφες" εἰ δὲ adve, ἡμῶν ἄφες, πάντως δὲ ἄφες. 
9᾽, Τῷ δὲ μεμουμϑῥα T Ὁ ἀηδόνος Qao ἀκούσω 
οδαχαλέμϑμος, Αὐτῶς, eror, ἄχεχα, πολλάκις. 
c ἐς Men δὲ τί εὖ Λεύκτροις μώχίω, πάν. 
τὸς πρέσαΐζξις ἀπίμες τὴ τῷ νόμα χελεύοντος, OpGYTAS 


e y "V ^ 
οἱ ἔφοροι τίου “πῦλιν ἀνδρῶν 


nienfes eorumque focios, mul- 
titudine hoftium occiforum 
audita dixit: O infelicem Gre- 
ciam, que tantum bominum ipfa 
fibi interemit, quantum fatis 
erat ad univerfos vincendum 
barbaros ! 

VII. Olympiz a Jove ora- 
culum ex animi fententia con- 
fecutus, Ephorifque jubenti- 
bus Apollinem Pythium ea- 
dem de re confulere, profectus 
Delphos ex Deo quzfivit, s 
quod vifum effet patri, idem 
77 efreparet. 

III. Pro amico quodam 


D , l 
ἔρημον ὅσαν, ἐδόλοντο alu 


apud Hidrieum Carem inter- 
cedens, ita ad hunc fcripfit: 
fi infons eft Nicias, miffum 
eum fac: fi autem fons eft, 
mea caufa eum dimitte, omni- 
no autem dimitte, 

IX. Invitanti ad audien- 
dum hominem qui lufciniae 
vocem imitabatur, dixit, 75- 
fam fepenumero audivi lui 
niam. 
X. A pugna Leuctricacum 
lex juberet ignominia omnes. 
affici qui trepidaffent : Ephori 
videntes urbemi virórum va- 
cuam, ignominiam iftam abo- 
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ἀτιμίαν Auc, xs νομοθέτίω ἀπέδειξαν τὸν ᾿Αγνησί- 
λᾷογ᾽ 6 δὲ καδϑελϑὼν εἰς πὸ μέσον, c£ A dios τὸς yó- 
μᾶς ἀπὸ τὴς αὔριον xupius $i) 

ip. "Ema δὲ πεμφθεὶς τῷ hacia 3). Αἰγυηηίων 
cU uas ἐπολιορχέιτο ET οὐ, “πολλαπλασιόνων ὅν- 
quy δα! πολεμίων, χαὶ axem ppáuóvra τὸ ςρατόπεδον, 
χελεύσαντος ἐπεξιέναι χρὴ αἰ guter τῷ βασιλέως, 
Οὐχ ἔφη αἰοσιχωλύσην τὸς πολεμίες ἴσους αὐτοῖς γενέσ-᾿ 
Su βελομδῥες. "Emi δὲ μικρὸν Σσολφπούσης Ὁ τίφρα 
σωυάνψναι, ΧῸΛ τῶτο Orbis ὁ 2d gem, Ὁ ταδὸς 
' ἰσοὸς ἴσοι ἀγωνισοίψϑμοι οὐίκλισοιν. Ὁ | 

ιβ΄. ᾿Αποθνήσκων δὲ, τὸς φίλεις cxéA uas, Μηδὲ- 
μίαν VINA qu m papse τποιήσοιοῖναι (vis eU 
ὕτω “οδϑσουγρρεύων)" εἰ ὙΣΡ Ti χαλὸν ἔργον πεποίηζοι; 
τῦτο μου μνημξιόν olv εἰ δὲ μηδὲν, δδ᾽ οἱ τὸάντες 


/ 
adi ym e 


lere ftatuerunt, Agefilaoque 
legis condendz auctoritatem 
detulerunt. Hic igitur pro- 
greffus in publicum, ^ubeo, 
inquit, Jepges a craffina die ra- 
tas effe. 

. XI. Miffus ut regi /Egyp- 
tiorum ferret fuppetias, cum 
una cum eo obfideretur ab 
hoftibus, quorum. multitudinis 
partem tantum aliquantam fuo- 
rum numero zquabat, iique 
foffam circum ipforum caftra 
molirentur : uflus Δ: rege in 


aciem fuos educere et pugna 
decerneré, Ego vero, inquit, 
non impediam quo. minus bofles. 


nobig fiant, quod inflituerunt, 
equales, Cum jam foffam fer- 
me in orbem abfolviffent, in ea 
quae adhuc reftabat intercape-- 
dine aciem inftruxit, prcelio- 
que commiffo zequali ordinum 
utrinque latitudine, victoriam - 
reportavit. 

XII. Moriens amicis man- 
davit, Ne ullum fibi fictile aut 
piclum monimentum (fic enim 
appellabat imagines) faceret : 
2 quid enim egiffet. praeclari, 
id fibi monimentum fore : alio- 
qui vel magnam flatuarum co- 
piam nibil ad gloriam conduc- 
turam effe. - 


w- 


*1j 
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APXIAAMOY TOT ATHEIAAOT. 
᾿Αρχίϑαυμος δ ᾿Αγησιλέα, χρτουπελτυοὸν ἰδὼν βέλος 
τότε "Qe9?Toy &x Σικελίας κομιοϑὲν, ἀνεβόνσεν, «1 Ἡ- 
οάκχλεις, ἀπόλωλεν ἀνδρὸς ἀρετοί. 
ΑΤΊΔΟΣ TOY ΝΕΩΤΕΡΟΎ. 


| ἢ 
&. 


Ὁ δὲ γεώτερ9ς ἴΑγις, Δημάδου λέγοντος ὅτι 


qu, Λακωνιχοὶ ξίφη διὰ μικρότητοι χαταπίνεσιν οἱ ϑαυ- 
ματοποιοὶ, Kod μίω, ἔφη, μάλιςπ, οἱ Λακεδαιμόνιοι TE 
«σολεμίων τοῖς ξίφεσιν ἐφικνάνται. | | 

β΄. Τῷ δὲ “αρϑϑότη co ydtuza, φρατιώζῃ, d 


* . 9 , | 3 / 
ἐφόρων κελευόντων, Οὐκ ἔφη argue τῶς δλλοτολες τῷ 


“αρϑδόντι τῶς ἰδίοις. 


ΚΛΕΟΜΈΝΟΥΣ. 


Κλεορμδύης “δὺς τὸν αἰ πἸορνόυϑμον αὐτῷ Juedy 
ἀλεχτευόνας “Σατοϑνησκούζαις cy τῷ y e Μὴ σύ γε, 
ἔνπεν, Σλλὰ ϑός μοι τὸς χαϊζαχτείνονζαις, ἐν τῷ me 


IIAIAAPETOT. 


/ 3 4 || , 7 
ΠΠαιδείρε() Qux. ἐγκριϑεὶς εἰς τοὺς τοιλαχοσίοις, 

el "029 ^ / / E. / 
34 Tis ἴω c» T^ “πῦλοι -QegTUuoU, Ti τῇ τώξει, 


ARCHIDAMI AGESILAI 
FRATRIS. 

Archidamus Agefilai frater 
catapultz cernens telum, tunc 
primum e Sicilia allatum, ex- 
clamavit: Hercules, acfum ef 
de virtute viri. | 

AGIDIS MINORIS. 

I. Agis junior, Demade di- 
cente g adlos Laconicos : ob 
parvitatem devorari a przfti- 
giatoribus : /ffgui, refpondit, 
gladiis maxime | Lacedemonii 
[μος bofles tangunt. 


II. Jubentibus Ephoris mi- 
lites fuos proditori tradere, ne- 
gavit.alienos fe crediturum ei 
qui proprios prodidiffet. 

CLEOMENIS. 

Cleomenes promittenti da- 
turum fe ipfi gallos qui inter 
pugnandum moriantur: Ne 
dederis, inquit, mibi i/fos, fed 
qui in pugna interficiant. 

PJEDARETI. 


Paedaretus inter trecentos, 


qui primarius in urbe honor 


érat, non alle&tus, laetus ac re- 


462 HAOTTAPXOT 


lAgeSs xs μειδιῶν ἀπήει, χαίρειν Ἀέγων & τολαχοσίεας ἡ 
“πόλις ἔχει αολίζῃς ἑαυτῷ βελτίονας. 
&AMONIAOY. 

Aa uovidtus δὲ τοῦχ εὶς εἰς alu τελευταίαν τῷ yos 
qui» αἰ πὸ τὸ τὸν ye» ἱγούντος, Εὖγε, eme, ὀΐξεῦρες 
πῶς Xgj αὐτὸς ἔντιμος γένηται. 

ΝΙΚΟΣΤΡΑΤΟΥ͂. 

Nuogpuros ὃ 4)) ᾿Αργείων «ρατηγὺς αἰ χσὸ ᾿Αρχέ- 
δείμε χυρίον τι “αρϑϑοιώνοι οἷδακαλόμϑμος ἔχι Aeh- 
μασι τσολλοῖς, χοὴ γάμῳ Aaxaims ἰωὼ βάλετω» ya 
qj βασιλιυϑὼ, ἀπεκρίνατο, Mii e) T ᾿Αρχώδιμων ap 
"Hesxaéust τὸν QA yp Ἡρακλέα, “πἰδιεϊόντως τοὺς 
χαχοὺς xod Cen, ᾿Αρχίδουμωον δὲ τὰς ἀγαϑὲς χακᾶς 
σσοιειν. 


ΕΥ̓ΔΑΙΜΟΝΊΔΟΥ. 
α΄. Εὐδιαιμονίδας ἰδὼν ἐν ᾿Αχᾳϑημάᾳ, Ξενοχρά]ην Ὥρεσ- 
Ούτερον dv ut T uaSmrÓ) φιλοσοφοιῦτοι, x, πυθύμϑμος 


4 1 »5 LI ^ / n n 9 ὦ / 
ὅτι T ἀρετίω (rri, Ilore sv, eemev, αὐτὴ yemoeran 5 


nidens abiit, Gaudium fe ex eo 
inquiens percipere, fi civitas 
trecentos ipfo. meliores. babeat 
cives. 
DAMONIDAE. 
Damonidas ab eo qui cho- 
rum confítituebat ultimo col- 
locatus loco, Bene vero, in- 
quit factum :. invenifli enim 
ujus quoque lationis ornandee 
rationem. . 
NICOSTRATI. 
Nicoftratus Argivorum dux 
Archidamo petenti ut caftel- 
Jum fibi quoddam proderet, 
mercedifque loco magnam pe- 


cuniam et nuptias Spartanz 
mulieris quam vellet, folis 
exceptis regiis, pollicenti, re- 
fpondit : Aen tu es ex Her- 
culis pofferitate :. bic enim ter- 
ras obins malos fupplicits af- 
fecit : tu de bonis malos vis 
reddere. 
EUDAMIDAE. 


192 


I. Eudamidas in Academia . 


natu cum difcipulis philofo- 
phantem, audienfque virtutem 
ab eo quari: Et quando, in- 
quit, utetur ea ? 


- videns Xenocratem grandi jam 


e 
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β΄. Πάλιν axécus φιλοσόφε αἰϑλεχϑεντος ὅτι 


/ , |. 
μόνος ἀγαδος o σοφός "6v, ἡ 


o ΠῚ λύγος, ἔφη; ϑαυμαφῦρ, 


o d$ λέγων ἃ AXE “σεσούλ“πιραι. 
ANTIOXOY. 


" Avitoyos ἐφορεύων, ὡς imeow ὅτι Mieoswios Gi- 
λιππος alu) “χώραν ἔδωχεν, ἠρώτησεν εἰ χα τὸ XO TAY 
αὐτοῖς μωχομϑύοις «EA τὴς χώρας ἔδωκεν. 

ANTAAKIAOY. 

α΄. ᾿Ανζαλκίδως τδϑς ὃ Allwaioy ἀμαϑεὶς im 
χαλθντου τὰς Λακχεδοιιμονίεις, Μόνοι opu, emer, "iuis. 
Gijb» μεμαϑήχαμϑν xaxov παρ ὑμῶν. 

β΄. Ἕτέρε δὲ ' ASmaíe  e3s αὐτὸν εἰπόντος, AA- 
Ag. μι ἡμᾶς πὸ T8 Kxpos πολλάχις ὑμᾶς ἐδιώξ- 
αμᾶν, Ἡμᾶς δὲ ἀδέποτε, eame, ὑμῶς ὑπὸ € Εὐρώᾷ. 

y. Σοφικοῦ δὲ μέλλοντος ἀναγινώσκειν ἐγκώμιον 
Ἡρᾳκλέες, ἔφη, Τίς “ὃ αὐτὸν Jd; 

. ἘΠΑΜΙΝΩΝΔΟΥ͂. 


- 
α΄. ᾿Ἑσπαμινῶνδου τοὺ 


IT. Rurfum philofophum 
audiens difputantem, folum fa- 
pientem effe bonum impera- 
torem: Perba quidem, ait, ad- 
mirationem merentur, fed qui 
dicit, eum tube nunquam cir- 
cumfonuerunt. 

ANTIOCHI. 

Antiochus Ephorus, audito 
Philippum Meffeniis 
attribuiffe, quzfivit, /n id quo- 
que eis dederit, ut. pro eo pug- 
antes poffint vincere. 

ANTALCIDAE. 
L  Antalcidas Athenienfi 


Θυηδαίου φ-ρατηγριῶῦτί", 


Spartanos appellanti indoctos, 
Soli ergo, inquit, mos nibil ma- 
li a vobis didicimus. 

II. Alii Athenienfi dicen- 
ti, Énimvero nos aliquoties ue« 
bis a. Cephifo profiigatis inffi- 
timus, refpondit : Sed nos num- 
quam vos ab Eurota repulfos 
perfecuti mer 

II. Sophifta laudationem 
Herculis recitaturo, Quis ve- 
ro, inquit, eum vituperat ? ὦ 

EPAMINONDJE. 
I. Epaminonda 'Thebano- 


rum imperatore, nunquam Pa 


364. 
eijxon τανικὸς Sóc" οὐέπωσεν ἐς τὸ φρατό- 

p. Ἔλεγε δὲ ὃ ὡὖ “πολέμῳ Ou va (ov $/) χαλλικον. 

γ΄. Τῶν δὲ oz) δὲν ἀπέφαινεν δ) τὸ σῶμα 
γεγυμνασμένον Cx. ἀθλητοκῶς μόνον, Δδλλὰ χαὶ φρατιο- 
Tixae" δὼ χαὶ τοῖς ππολυσοίρκοις ἐπολέμει, χα τινα 
τοίῦτον ἀπήλασε τῆς gpaTide, εἰπὼν, OTi μώλις οὐδῷ 
σχέπεσι τίω γαφέρα ἀσοῖδὲς Qus 9» πίοσαρες, δὶ ἰοὺ 
Y, ἑώρακεν αὑτῷ τὸ αἰδοῖον. | | 

δ΄, Οὕτω δὲ lo εὐτελὴς del al) δίαιταν, ὥςε 
xus ἘΧῚ dWzwoy κ΄ “σὺ γείτονος, εὑρὼν τσεμμαΐτων ἡ 
ὄψων χρὴ μύρων «o δασχδιν δι, ἀπῆλθεν exjos, ἐπῶν, 
Ἔχω σε ϑύειν ὥρμζω, ὄχ ὑξρίζειν. 

' €. "T8 δὲ μαγείρα τοῖς σωυάρχασιν ἡμερῶν τινῶν 
᾿δαπαω onc opa, καρὸς μόνον ἡγανάχτησε τὸ 
πλῆθος TU ἐλαία᾽ θαυμασάντων δὲ T σωυναρχόντων, 
Οὐ ὃ τῆς δαπάνης, ép, λυπΈιν αὐτὸν, SAM. εἰ τοσῶτον 
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ἔλφιον crTos o ϑαϑδέδεκται τῇ σώματος. 


nicus terror exercitui incidit. 
II. Dicebat hic, ?ukberri- 
mam effe mortem in bello. 
- HI. Pronunciabat gravis 
armature militum corpora de- 
bere effe exercitata mon. atble- 
8tce tantum, fed et militari ra- 
tone. Itaque obefos oderat, et 
quendam eorum exercitu eje- 
cit, dicens, Pentrem ejus, pre 
quo fua virilia videre nequiret, 
vix tribus poffe aut. quatuor 
feutis tegi. ! 
. IV. Adeo autem frugali 
utebatur victus ratione, ut in- 


vitatus aliquando ad coenam 
a vicino, cum inveniffet ibi 
bellariorum, obfoniorum, un- 
guentorumque apparatum, fta- 
tim difcefferit, inquiens: Ero 
te facrificare putabam, non lux- 
uriare. 

V. Coquo collegis ratio- 
nem de fumptu aliquot dierum 
reddente, foli olei impenfi mul- 
titudini fuccenfuit : , profeffus, 
ANon fumptum fe egre ferre, 


᾿ fed quod olei tantum intra cor- 


pus effet receptum. 
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! wu. Ὁ / Ul. 
c. Ἑορτίω δὲ τὴς “πόλεως ἀγθσης» X94 πάντων 
3 ! 1 di » RN | V oA / 
C4 “πότοις X94 OuUSOid4g ὄντων, ἀτγτηντησε τινὶ T στιυῆγων 
, L l / e / l ἣ 
αὐ μρϑς X4 σύνες βαδίζων θαυμοίζοντος δὰ, xg 
DEPT ; / / 
wuuSavopópa di δὴ μόνος ὅτως ἔχων “ὕθλεισιν, Os, 
^' "5 - ὦ em / ᾿ς - : 
εἰπεν, dE) πᾶσιν Upav μεθύειν χαὶ ρᾳϑυμεῖν. 
|» ! e: , qx 
C. ᾿Ανϑρωπὸν δὲ φαυλον ὀξαμαρτηκότοι τί 
M αἱ / e TRA 
perGAov, TH μὲν Πελοπίδου (Q9 X NABYTOS gx omes 
n" » / » n » δ e ^v 
τὴς δ᾽ ἐρωμϑυης δεηθείσης, ἀφῆκεν, εὐπῶν, Oti τοιαυτὰ 


r opéra λαμθάνειν ἑταιριδίοις, Σλλὰ μὴ φρατυηγγρῖδ.- 

η. Ἔπει δὲ Λακεδὰ μμονίων Ἐλιςρωτευομϑῥων. ἀγχεφέ- 
eorr Aena τοῖς Θυξαίοις, οἱ μὃν wie, οἱ δὲ γίκζων 
φράζοντες, ὠκχέλόυε τὰς μϑὲὺ Ἰλὶ δεξιᾷ, τὰ βήματος. 


Ὁ l à» »—? re 
δεῖνα!» τὰς δὲ em ἀριζερᾷ. 


t NC! Y») 
'Tejsvruv ἢ πάντων, ἀναςος 


ere, Edav μϑὺ ἐθελήσητε το.: ἄργγεσι πείθεο: X, τοις 
πολεμίοις ὁμόσε γωρξιν, ὅτοι ὑμῶν εἰσιν οἱ S. ουσμοὶ, 
δείξας τὰς βελτίονας" ἐὰν δὲ ὠποδειλιάσητε (Ge3s τὸν 
χίνδχιυον, C/XEAYOL, “δὸς τὰς χείρονας ἰδῶν- | 


F, 9. ἰδὼν] Ita J. et Jun. et Verfio Raphaelis Regii, Cazeteri omnes aisé. 


VI. Civitate diem feftunt 
agente, omnibufque vino et 
convivio deditis, occurrit cui- 
dam familiarium fqualidus et 
cogitabundus. Miranti et cau- 
Íam quzrenti; cur folus ita 
affectus obambularet, refpon- 
dit: Ut lieat vobis omnibus 
potare et animo effe ottofo. 

- VII. Malum ΕΑ qui 


mediocrem aliquam. culpam - 


commiferat, Pelopida depre- 
cante non dimifit: amafia au- 
tem orante, abfolvit: Hiww- 
med: dona, inquiens, accipere 


meretriculas convenit, non 1m- 
peratores. 

VIII. Lacedaemoniis bel. 
lum inferentibus cum effent 
allata 'T'hebanis oracula, cla- 
dem quzdam, victoriam alia. 
denunciantia: hec ad dex- 
tram, illa ad finiftram tribu- 
nalis poni juflit. Quo per- 
acto, furgens, δὲ, inquit, du- 
cibus parere vultis et in boflem 
pugnare, bec vobis oracula 
funt, profpera oftendens: f 
periculum proelii formidatis, 
bee funt, deteriora monftrans, 
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9', Πάλιν δὲ quesewyev τοῖς “πολεμίοις, [legeris 
γενουϑύησ, x, 330. EA αὐτὸν τοιμυϑανουϑύων i σημαΐνην 
oisTo4 τὸν ϑεὸν, Ἐμ(εδροντηοϑαι τὸς “πολεμίας, εἶπεν, 
ὅτι τοιώτων χωρίων yyus ὄντων, οὐ τοιότοις φρατοπε- 
δυύουσιν. 

ι΄. ἭΝκον δὲ πάντων αὑτῷ T0 γέγρνότων χαλῶν 
X94 ἀγαϑῶν ef) ἔλεγε, To a) γφαρμδῥων αὐτὸν τῷ wa- 
τοὺς ζῶντος ἔτι xs| τὴς puros, οὗ Λεύχτεοις wait 
Λακχεδιιιμονίθε. 

ια΄. Εἰωϑὼς δὲ φαίνεογαι τὸν ἄλλον Y eov ἀλη- 
λιμρϑῥος τὸ σῶμα; χα φαιδρὸς τῷ “αρόσώπῳ, ut al 
pac κείνου τὴ ὑτεραίῳ (aeter αὐχμηρὸς χρὴ 
ταπεινός Y δὲ φίλων ἐρωτώντων μή τι λυπηρὸν αὐτῷ 
συμπίάίωκεν, Οὐδὲν, eere, δλλ᾽ ἔχϑες ἠοϑόμίω ἐμαυ- 
τὸ μέϊζον ἢ χαλῶς ἔχει φεϑνίσαντος' διὸ σήμερον χο-- B 
λάζω τίωὐ ἀμετρίαν τῆς ees. 

ig. Eie δὲ τὸς Σ παρτιάζας, ᾿λικρυηουϑύῥους τοὶ 
quara συμηἠώματοι; x94. βελόμϑμος ὀξελέγξαι τὸ μέ- 
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IX. Cum jam ad hoftem 
cum copiis accederet, et toni- 
tru extitiflet, interrogantibus 
fuis quid fignificari tonitru eo 
putaret, refpondit : Deum atto- 
nitos reddidife boftes, fluporem- 
que its injectffey qui cum prope 
apta loca effent, iniquo loco caf- 
ira ponerent. 

. Eorum quz ipfi eve- 
niffent bona atque commoda, 
omnium hoc fibi aiebat acci- 


diffe jucundiffimum, qued utro- 


ue Vivente parente Lacede- 
s ad Leucira viciffet. 


XI. Solitus alias videri 
uncto corpore, vultuque fere- 
no, poft illam pugnam poftri- 
die procefüit íqualidus atque 
humilis : et interrogantibus a. 
micis ecquid adverfum obti- 
gilet, Non fane, inquit: fed 


beri fenfi me animo altius quam 


reclum efl elatum fuiffe : ita- 


que bodie immoderatum illud 
gaudium caffigo. 

XII. Sciens autem Spar- 
tanos id genus calamitatum 
tegere, ut magnitudinem cla- 


dis eorum demonítraret, cada- 


o 
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Sos τῆς συμφορὰς auri, ἄχ, ous πᾶσι νεκρῶν ayal- 
ρεσιν» 2. EL gig XT πόλιν ἔδωκεν, Oqu πλέονας ἢ 
χιλίας dau, ὑφϑ᾽οι τὸς Λαχεοδοιμονίων. 

ry. ᾿Ιάσονος δὲ τῷ Θεοταλῶν μονάρχου συμμάχου 
m» εἰς Θῆδας τοδαγένομϑῥα, Jia δὲ ἡευσὸς τῷ 
᾿Επαμινῶνδᾳ πεμνάντος ἰογυρῶς πενουϑύῳ, τὸ f 2ου- 
σίον σέχ ἔλαξε, τὸν δὲ Ἰάσονα, ϑεασοίμϑμί(θ):, ᾿Αδίκων, 
ἔφη, “χειρῶν ἄρχεις" αὐτὸς δὲ τοεντήκοντα dpa μος 
δανεισοΐμϑμος κοἷοοί τινος T5 aor id, ἐφόδιον ὃ ςρα- 
τιᾶς, ογέδαλεν εἰς ἹΠελοπόννησον. 

ιδ΄, Αὖϑις δὲ τοὺ Περσῶν βασιλέως τρισμυρίους 
jupes “Σιποφείλαντος αὐτῷ, χαϑήψατο “πικρῶς Διο- 
μέδοντος, εἰ τοσοῦτον πλϑν πεπλόϊκε διαφϑερῶν 'Ἔπα- 
μμνώνδ αγ' “δὸς δὲ τὸν βασιλέα, λέγαν ἐχέλάῦσεν, "On 
ταὶ συμφέροντα. Θηβαίοις Φρονῶν; ἕξει (es φίλον 


᾿Επαμινώνδαν' τοὶ δὲ μὴ συμφέροντοι, “πολέμιον. 


wg. Ἐπεὶ δὲ Apyun jp ἐγένοντο σύμμαχοι Θη- 


verum receptionem non fimul 
univerfis, fed fingulatim ur- 
bibus permifit: quo depre- 
henfum eft amplius mille La- 
cedzmoniorum cecidiffe. 

. XIII. Cum Jafon Theffa- 
lorum tyrannus 'T'hebas (nam 
ea cum civitate fcedus ei fo- 
cietafque intercedebat) venif- 
fet, et. Epaminondz: admodum 
egeno duo millia aureorum 
mitteret: aurum Epaminon- 
das repudiavit, cumque Jafo- 
nem confpexiflet, Jmjuriam, 
inquit, mibi infers ultro: et 
quinquaginta denariis a quo- 


dam cive mutuo fumptis, eo 
fretus expeditionis viatico in 
Peloponnefum irrupit. 

urfum cum ei rex 
Perfarum tria Daricorum mil- 
lia mififfet: acerbe Diome- 
dontem objurgavit, qui tan- 
tam navigationem confecif- 
fet corrumpendi Epaminondz 


gratia, regique eum renun- 


ciare juffit, Se ei gratis fore 
amicum, T bebanorum commodo 
udenti: incommoda autem eo- 
rum meditanti, boflem. 
XV. Cum Argivi fadi 
effent "Thebanorum íocii, et 
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bird Anab set 
phe teme esus ἀμφοτέρων, ( Καλλίγρατος ὁ ϑ pre D 
ἐών «vb μείω xs) τὸν Ola. Tuis πόλεσιν, 
immecie δ Ἐκαμινώνδ (3 Ὁ μολογῶέμϑμ, epi, Ü Tap 
vis tuU TÓYoY γονέαθαρ Οἱ παρ ᾿Αργείοις μητξοιτ. 
ebw' 3X τὸς ταῦτα δράσαίαι, ἡμᾶς. A does 
, wies ᾿Αϑέωαϊοι δὲ ^t “εδέξαντο. 

- Iejs δὲ τὸς Σπαρπιάζᾳ, πολλὰ καὶ μεγάλα Ὁ ᾿ 
eos xni Gs, Οὗτοι 4 τοι, ὄνπεν, ὑμᾶς, 

, ἔπαυσαν. 

ζ΄. Ἐσκὰ δὲ ᾿Αλέξακθρον τὸν Φεραίων. πύραπον, 
mius ὄντου Θηξαίων, ᾿Αϑίωναῖοι φίλον ἐποιάσαντο v E 
supe e Nzmol ds αὑτοῖς ἡμιωβολίε ql) μνᾶν 
xps» doy παρέξειν, Ἡμᾶς δὲ, ἔφη ὃ ὁ Ἐπαμοώνδας, 
ξύλα “ϑϑῖχαι πιρίξομδν ᾿Αϑίωαίοις "Ck. τὼ κρέα 
ταῦτα; al) y2p ud αὐγαὶ τιμόμδμ, ἂν σολυ-. 


(Ge αὙβιονῶσι. 


E. ζ. τὴν γὰρ χώραν] Ita fententia poftulat, et repofui ex Voff. Mez. T. verfio- 


nibus Philelphi; Raphaelis, Amioti. 


legati Áthenienfium in Arca- 
diam mifi utrofque culparent, 

ue Calliftratus orator civi- 
tatibus his Oreftem et CEdi- 
pum exprobraret : furgens E- 
paminondas: Fatemur, inquit, 
apud nos parricidam, apud Jfr- 
gives γ matricidam : verum 
tflos a nobis ejectos. /ftbenienfes 
receperunt. 

XVI. Spartanis vero mul- 
ta et magna Thebanis crimina 
impingentibus dixit: 7 qui- 


a£" vefira brevilequentie fi- 


Vulgo τὴν δὲ χώραν. 


nem pus impofueramt. 

Poftquam Alexan- 
"A Pherzeorum tyrannum, 
hoftem '"Tl'hebanorum, . Athe- 
nienfes focium fibi foedere 
junxerunt, pollicitum fe ipfis 
minam carnis femiobolo ven- 
diturun : Nos vero, inquit 
Epaminondas,  ftbenienfibus 
ligna ad coquendas carnes iflas .. 
gratis [uppeditabimus : nam f 
quid tentabunt novi, agrum ea- 
rum depopulabimur. 


» 
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m. ἸΤἸὸς δὲ Βοιωτὸς ^L aes ὠκλυορμϑύοις ἀεὶ 
βαλόμϑνος οὖν τοῖς ὅπλοις σωυέχειν, ὁπῦτε Βοιωτοίρ᾽ γὴς 
αἱρεϑείη, (C δαινῶν ἔλεγέ; "ETi BaAebaooSs ἄνδρες" ἐὰν 
Ὁ ἐγὼ vemos, «-ρατόζτεον "olv ὑμᾶν' x2 Ὁ op 
Uil) ὅσαν xgà ἀναπεπίαμϑῥϊω, πολέμου Op y spo 
«aesamopáter, ὡς μὴ διωωναμϑῥος χρατῶν αὐτῆς, dy μὴ 
τίωὐ “γέιρφι 2dge vrüpmuxos ἔχωσι. 
t S. Τῷ δὲ Xa pie eA Κόρινθον ὀλίγρες τινὰς T 
Θηξαίων “ἰ πω τοὶ Toa CITED CTA χαᾳζααλόντος, 
xs) φήσουνίος τρόπαιον, ὃ ᾿Επαμμινώνδαις χα τουγολῶν ἔφη, 
Ἐνταῦθα JW οὐ τρόπαιον δλλὰ Ἑχᾳτήσιον éguvoy «ἰὼ 
yp "Exszlw ᾿ἐλτερκὼς c» τοῖς “ὧδ qj πυλῶν ἰδρύ.- 
erro το ὔδοις. | - 
x. ᾿Απαγίθιλανίος δά τινος ὡς ᾿Αϑηναῖοι φρούτευμα, 
Xguvois κεχοσμημϑῥον ὅπλοις εἰς ἸΠελοπόννησον ἀπεςοίλ-. 
xa, Τί oto, erm, ᾿Αντιγενίδους qtva xsurds ᾿ἸΤέλλινος 


— E. 8. βυλόμενϑ..] Sic Voff. Venet. T. P. Verfiones Philelph. et Raphaelis. 
Vulgo βουλευόμενος. ) ' 


XVIII. Boeotos otio dif- 


folutos cupiens femper in ar- 
mis continere, cum Boeotar- 
cham (fic fummum apud eos 
magiftratum vocant) delige- 
rent, hortari folebat, Ut denuo 
confultarent ,. fe enim fi crea- 
rent. ducem, militandum ipfis 
fere. Regionemque ipforum 
fupinam atque apertam, Pe//i 
erchefiram appellabat, quod 
eam tenere non poflent, nifi 
manu clypei aníz inferta. 
XIX. Chabrias apud Co- 
rnthum Thebanos paucos 
VOL. 1. 


quofdam fub ipfos muros cu- 
pidius pugna progreffos occi- 
derat, ac tropheum ibi con- 
ftituerat. Quod deridens E- 
paminondas, J5i non tropbeum 
aiebat, fed Jrivie flatuam 
flare. Solent enim Trivia 
ftatuas ante portas in triviis 
ponere. | 

XX. Nunciante quodam, 
Athenienfes exercitum novis 
armis ornatum in Peloponne- 
fum mififle, Quid tum poffea ? 
inquit, am gemit /ntigenidas 


novas fiflulas Telline natio? 
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αὐλοὺς Vyeloss luo ϑὲ αὐλητὴς ὃ μδὲ Ὑῶλις, xsougos; 
ὁ δὲ ᾿Αντιγενίδεις, χάλλιζυφ. . | 
κα΄, Τὸν δὲ αἰ σγαασιφ ωὼ abOuAO- ἐἰλυκφότοι τοι 
Ae, πολλὰ παρ ἀνδρὸς dy Jut Nar yon Qr, 
᾿Εμοὶ 4M, ter, aids alo ἀασίδα, σεαυτῷ δὲ ein 
χαπηλῶον οὖ & χαϊαζησήσ Οὐκέτι ye OUws xa- d. 
διιυεύειν ὁμοίως, tis v3) πλυσίων γεγονὼς X, μαχαρίων. 
x. 'Epwnkis δὲ πότερον ἑαυτὸν ὕγῶται βελτίονα. 
“ρατημν à XaGpar 3 Ἰφαράτίιν, Δύσχριτον, eres, 
ἕως Coup. 
xy. Emu δὲ cx τῆς Λακωνικῆς αἰ χυοορέψας 
ἔφεγγε ϑανάτν δίκίω ut; TU συτρατηγῶν, ὡς Ὀλιξαλὰν 
τῇ Βοιωταρχίῳ «x Dy. τὸν νόμιον τέοσαρας μῖεδας, τὸς ἢ 
* δῶν ἄρχοι, ὠκέλονεν ὡς ἑαυτὸν ἀναφέρειν τἰωὼ αἰτίαν Β΄ 
ὡς ὠχἭιαοϑένζις, αὐτὸς δὲ Cox. ἔφη βελ΄ίονας ἔχεν T 
ἔργων λύγρεφ᾽ εἰ δὲ δὲς τι πάντως εἰπῶν τορὺς Tes δὲ- 


B. x. οὖν ἄρχοντας} Corrigendum συγώρχοντας, collegas, ut vidit Mez. et reddi- 
derunt interpretes Philelph. Raphael, Amiot. 


Erant autem tibicines, Anti- 
genidas optimus, "T'ellis peffi- 
mus. 

XXI. Armigerum fuum 
comperiens multum pecuniz 
accepifle a quodam qui cap- 
tus fuerat: Proinde, inquit, 
2 Jfeutum tu. mibi redde, tibique 
cauponam eme in qua itam 
exigas s dives enim et unus be- 
atorum fattus, non voles adbuc 
pericula. adire. 

XXII, Interrogatus, fene 
meliorem putaret imperato- 


rem, Chabriam, aut Iphicra- 


tem, refpondit: Zoe dijudtcatu. 
difficile efl dum vivimus. 
XXIII. Reverfus ex La- 
conica, capitis poftulatus eft, 
cumque eo reliqui duces. Cri- 


men erat, quod Beoeotarchize 


contra leges quatuor proro- 
gafie menfes. 'l'um reliquos 

uces in ipfum culpam con- 
ferre juffit, tanquam ab eo 
coactos. Ipfe vero przfatus 
fe non dicendo plus quam re- 
bus gerendis valere: Si ta- 
men, ait, omnino aliquid eft 
ad judices dicendum, poftulo 
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χαςοὺς, ἀξιοιῦ, dy Σποχτένωσιν αὐτὸν, Xped pog τὰ 
ein τὼ χατοδίκζιν, ὅκως οἱ “Ἑλλίουες εἰδῶσιν ὅτι μὴ 
βελουϑύος Θηδαίας ᾿Ἐπαμωνώνθας ἀνάγχασε͵ ab) Λα» 
xovxlub πυρπολῇσαι, πεντουκοσίοις οἡιαυτοῖς ἀϑήωτον 
ὥσοιν" οἰκῆσαι δὲ Μερίωυΐῳ δὲ éd τεμάχοντον x δια- 
xociaY στυτοίξαι δὲ xe) guia aci εἰς ταυτὸν ᾿Αρχῴ- 
dug uds, δὲ τοῖς “Ἑλλησι T αὐτονομίαν. "Toug, 
y» ἐπράχθη ET calo "lus φρατεῖαν. Ἔξηλθον 

C Ou οἱ seni Cu) "TW γέλωτι, μηδὲ qus ψηφοῦς 
ἐπ᾿ αὐτὸν ἀναλαξόντες. 

xd. Ἐν δὲ τῇ τελευζαίᾳ, udbyn τρωθεὶς Y) XOT 
θεὲς "6t oxlwtu, ὠχάλει Δαΐφαντον, διτοι μετ᾽" ἐκέινον 
Ἰολλίϑαν' τεθνάναι δὲ τὸς ἄνδρας πυθόρμϑμος, kA de 
αἰ σλύεϑαι ses τὸς πολεμίας, ὡς τὰν ὄντος αὐτοῖς 
σρατηγρὺ, Καὶ τῷ λόγῳ τὸ aba ἐμαρτύρησεν, ὡς ἐἰ- 
δότος à ἄριςτι τὸς "AM dA. 


B. 8. didra;] Rectius legatur οἱκίσαι ε incolis frequentare, 


ut fi me interficitis, infcribatis 
damnationem columnze alicui ; 
ut fcire poffint Greci, Epa- 
minondam  Thebanes | invitos 
adegiffe ad vaflandam incendiis 
Laconicam, nibil hoflile a quin- 
gentis annis paffam, Miffenem- 
que pofl ducentos et triginta 
αὐ excidio annes condeudam : 

et in unum corpus ut redige- 
rent frcades, ac redderent 
Grecis liberum fuarum legum 
xmjum: bec enim [unt iffo ex- 
peditimnis tempore acia. His 


auditis judices multo cum rifu 
difccferunt, non admiffo : ad 
ià ferenda populo. 

XXIV. Ultima in pugna 
accepto vulnere in tentorjum 
relatus, Daiphantum vocavit, | 
ac poft illum Iollidam : quos 
cum interiiffe intellexiffet, fua- 
fit fuis ut pacem cum hofte 
componerent, imperatore jam 
carentes. Verba ejus res com» 
probavit, 1ta praeclare cives 
fuos noverat. 
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ΠΕΔΟΠΙΔΟΥ͂. 
α΄. Πελοπίδας ὁ ὁ συηράτηγος, Ἐπεμινώνδων v 


φίλων αὐτὸν ἀμελεῖν λογόντων "Ge 9/y ua/Tos aya*yx gov, 
“ιονμαίτων σιυαγωγὴς, ' Avadxgia, τὰ γεήμαΐᾳ νὴ Δία, 
ἐἰπε, τύτῳ Νρωμήδει, deas Xy ov x9 ime» 
ἄγϑρωπον. 

β. Tw δὲ γευαιχῶς, ἴλὶ μάχν bins ou, 
δεουϑένς σώζειν ἑ ἑαυτὸν, ἸΆλλοις, ἔφη, dy ττο οδαι- D 
A36; ἄρχοντὶ δὲ χοὴ φρατηγῷ; σώζειν τὸς πολίτας. 

y. Erwmros δὲ τινος Ὁ ςρατιωτκ,, ἐμπελώχᾳ up 
εἰς τὸς πολεμίθς, 'Tí μάλλον, ἐιπεν, ἢ εἰς ἡμᾶς ἐχέινοι:; 

J. Ἐπὰ δὲ ωἰδκασοιδιϑὲς vai ᾿Αλεξάνα τῷ 
Φερᾳκίων τυράννα, χοὴ διθεὶς, χακῶς αὐτὸν ἔλεγεν, εἰ- 
πόντος £u, Σπεύδεις cxmouyww ; Πάνυ jb oüu, 


n . ᾿ eS e l 
ex, Wa, μαλλον "(Ai σε παροξωυθῶσι Θηβαῖοι, x94 σὺ 


jx, δῷς τάχιον. 


/ " LU e Y» / 1 
€. Ores δὲ Ὁ Tw τυράννε γευαικῶς ἐλθάσης Ὡρὸς 


Πελοπί δαν, 5 


PELOPIDZE. 

I. Pelopidas Epaminondz 
collega, dicentibus amicis rem 
eum negligere neceffariam, pe- 
cuniz fcilicet conquifitionem, 
JMebercle, inquit, pecunta res 
eft neceffaria. buicce. (Nicomedi, 
monftrans hominem claudum 
et mutilum. 

II. Cum exeuntem ad pug- 
nam oraret uxor, ut feipfum 
fervaret, /f/iis, inquit, Pec con- 

Julendum eff, principi autem et 
imperatori, ut cives. fervet. 


III. Quodam militum di- 


! Aeydons ϑαυμαζειν ὅ ὅτι ὅς ἵλαρϑς "Eod 


cente, Incidimus in hoftes: 
5-3 magis, refpondit, quam 
illi in nos? 

IV. Poftquam violata fide 
Alexander Pherzorum tyran- 
nus in vinculis eum captivum 
tenuit, maledictifque impeti- 
tus ab eo dixit, Acceleras tibi 
mortem ? Omnino, inquit, ut 
tanto magis irritati V bebani 
Juppleium de te fumant. 

! Thebz autem tyranni 
uxori ad fe venienti, mirari- 


que dicenti quod ita hilaris 
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δεδευϑῥος, Αὐτὸς, ἔφη, μᾶλλον ϑαυμάζειν xen, ὅτι 
μὴ δεδομϑῥη ^os ᾿Αλεξάνδρον. 

E ς΄. Κομισαρϑύα J' αὐτὸν τὸ Ἐπαμινώνδου, X&- 
py, eme, ἔχήν ᾿Αλεξάνδρῳ, τσεπειρθίογο “ὃ ἑαυτῷ UY. 
μάλιςο, € μόνον caede “πόλεμον, δλλὰ καὶ «ess ϑαναίον 
εὐθαρσῶς ἔχοντος. 

ῬΩΜΑΙΩ͂Ν ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ. 
| MANIOY KOTPIOY. 
α΄. Μάνιος Κύριος, ἐγχφλοιώτων αὐτῷ τινων ὅτι — 
τὴς αἰχμαλώτυ χώρας ὀλίγον Agro μέρος διένειμε, T 
δὲ πολλίωὐ ἐποίησε δημοσίαν, ἐπήυξατο, Μηδένα "yere 
Ῥωμαίων ὃς ὀλίγίωυ ἡγήσεται γὴν alu) περέφεσοιν.᾿ 

F β΄, Σαιωρῥκ δὲ M cho do ἀφυκομϑέων caxe3s 
αὐτὸν, X94 Δεουσῖον διδόντων, ἔτυχεν c χύτραις ba 
γργίυλί δα" ἀπεκρίναντο δὲ τοῖς Σαμωΐταις. μηδὲν ἄθυ- 
σία JWaJS τοιίῶτον δέίπνον δεγπνῶν αὐτῷ δὲ βέλτιὸν τὴ 
7g Δευσῖον ἔχειν τὸ χρατὲν T3) ἐχόντων. | 
eflet in vinculis, Ego, inquit,  /[flexandro dixit: mumc enim. 
te multo magts miror, que non | maxime ri i effe, non 


vinéla Alexandrum fers. ad bellum modo, fed etiazm ad 


VI. Liberatus EKpaminon- mortem animo fe effe forti. - 
dz opera, Gratiam fe babere 


ROMANORUM APOPHTHEGMATA. 
MANII CURII. mE 
I. Manius Curius repre- II. Samnites accepta clade 
hendentibus quibufdam quod ^ad eum venerunt aurum offe- , 
de agro bello capto parvam . rentes: elixabat autem tum 
fingulis portionem attribuiffet, forte rapas in olla. Refpondit 
maximam publicaffet: optavit itaque iis, Nibil opus auro y 
ne quis foret Romanorum, qui — qui fic carnaret:. fibique utilius 
exiguum agrum putaret quo ale- de imperare aurum poffidenti- 
retur. us, quam aurum polftdere. 
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TAIOY 6ABPIKIOT. 
α΄. Τάϊος Φαξρίκιος τίω «(πὸ Ylps Ῥωμαίων 
Wilar πυθόμϑμος, Λαϊιιύῳ ere, Ylópos Οὔκ Hope - 
Ῥωμαίες νενουῖχ «σιν. 

E. Μ Ἢ iege πεῖς, ρος 
Arm, γουσιον (OU aroAU διδόντος, Οὔκ ἔλαξε᾽ τὴ δ᾽ 194 
ὑχεραίῳ, τὸν μέγιζον ἐλέφαντα, τῷ Ἰπῴῥι οἷδαχκελεύ- 
σαντος ἐξόπιοϑεν ἀγνοῦντι τῷ Da pode ῥήξαντα, φωνεὼ 
Ἐχιφαδῶα χὰ τῶτν γενορδύε, Ὀλιχραφεὶς ὃ Φαξμκιος 
x94 μειδιάσας, Ἐμὲ QA, timer, ὅτε τὸ γούσιον eyes, 
ὅτε σήμερον τὸ ϑηρον ὀξέπλυξ, B 
oy. Τῷ δὲ Πάρου o yxsAcuzros αὐτὸν ὉΠ) cud 
ind χὴ bd μετὶ αὐτὸν am ἡγαμοίαν, OU σαι, p 
CÉg λυσιτελές Gir ᾿Ηπειρῶται yop ἐὰν ἀμφοτέρρες 
»νῶσιν ἡμᾶς, etx sus βασιλεύεογαι μᾶλλον ἢ σοὺ 
ἐϑελήσπμσιν. v | 

δ΄, Ὑπατεύοντι δὲ τῷ Φαδρικίῳ ποροσέπεμψεν 
ἐχιςολίω ὃ τῷ Πύῤῥου ἰατρὸς, ἐπαγίελλόμϑνος, ἐὰν χε- B. 
λέύη; φαρμοίκοις τὸν Πύῤῥον στοκτενθιν᾽ ὁ δὲ Φαρρίκίυς 


CÁII FABRICII. 
- K Caius Fabricius audito 
Romanos a Pyrrho victos, Lze- 
vino dixit, Nom Epirote KRo- 
manos, fed Pyrrbus vicit. 

II. Cum liberandorum cap- 
fivorum gratia ad Pyrrhum 
veniffet, multum ab eo auri 
oblatum non arcepit. Poftri- 
die Pyrrhus curavit, ut maxi- 
mus elephas Fabricio ignoran- 
ti a tergo ftatueretur et vo- 
cem ederet, Quod ubi factum 
eft, converfus Fabricius, fub- 


ridenfque, Mz, inquit, &eéue 
aurum beri, neque bellua bédie 
perculit. | 

III. Hortanti Pyrrho, ut 
fecum maneret, proximoque a 
fe loco imperaret: Zw, ait, 
ne tibi quidem conduceret ; nam 
fi me Epirote mofkent, a me 
mallent quam a te regi. 
. IV. nfulatum | gerenti 
Fabricio Pyrrhi medicus per 
epiftolam promifit, fe jubente 
ipfo Pyrrhum veneno necatu- 
rum, Eam epiftolam Fabrici« 
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T Os) queds Ylópor ἔπεμψεν, aia S κελεύσας 
διότι χαὶ φίλων χακιςύς 601 κρυτὴς 494 “πολεμίων. 

d. "Ema δὲ φωρόσας alu ἐλιξολί ὁ Tlópos, ὃ 
δ ἰατεὺν ἐκρέμασε, T δὲ Φαθρικίῳ τὸς αἰχμουλώτυς 
dyáU λύτρων ὠπεδῶώχεν, οὔκ ἐδέξατο δωρεὰν, 2A ἰσες 
ἀντέδωχε, μὴ JEn λαμβάνειν μιαϑόν' ebd γὰρ χάριτι 
Ilóps μεμϊωυυκένω loo "Gin GBAlu, 3X. ὅπως μὰ δὸ- 
χῶσι Ῥωμαῖοι δόλῳ χείνειν, ὡς φανερῶς νικᾷν ἃ διυά- 


poor. 
| $ABIOY ΜΑΞΙΜΟΥ͂. 

α΄. Φάζιος Μάξιμως ' Anon, pacer μὴ βολό- 
μϑνος, δλλὰ τρίθειν χοόνῳ alu) ϑύνα μιν de, X ag 
μάτων cid, xg σνήίων ὅσαν, ἐπηκολούθ4 alg 
Tego X94 ὀρεινῶν ἀντιπαρεξιών᾽ χαζα γελώντων à 
πολλῶν Xgà mud aano ᾿Αννίδα. "χαλοωύτων; μιχρᾷ 

/ 3 0 ^ € “ὦ “ l L ι 

φρϑντιζων ΕΧΡΗΤΟ τοῖς αὐτὸ λογισμοις᾽ X94 «03$ Tes 
φίλες ἔλεγεν, "Ori ty σχώμματα φοξάρϑνον xs λρι- 


δορίας, δειλότερον xy?) τὸ φεύγοντος τὸς “πολεμίες. 


us Pyrrho mifit, juffitque ani- 
madvertere, feffime ipfum et de 
amicis judicare et de 1nimicis. 

V. Cumque infidiis cog- 
nitis Pyrrhus medicum fufpen- 
diffet, et Fabricio captivos 
gratis reddidiffet, non accepit 
hos ea conditione Fabricius, 
fed totidem captivos reddidit 
ne mercedem beneficii acci- 
pere videretur, non gratia ali- 
qua in Pyrrhum collati, fed ne 
putarentur Romani dolo inter- 
ficere tanquam aperto Marte 
vincere non valentes. 


FABII MAXIMI. 

I. Fabius Maximus nolens 
cum Annibale prodio con- 
gredi, fed copias ejus medita- 
tus tempore atterere, pecunige 
et commeatus inopes, fecta4 
batur hoftem per afpera et. 
montofa ab altera parte du- 
cens: ridentibufque multis et 
pzedagogum Annibalis eum 
dictitantbus, contemptis dic. 
teriis fua fequebatur confilia, 
et amicis dicebat, qui maledicia 
et convicia metueret, bunc fibi 
timidiorem | exiflimari eo. qui 


befles fugiat. 
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β΄. Ἐπὲ δὲ τὸ σωυάρχοντος Μινρώου xeTuloa-. 
λύντος τινὰς ὦ πολεμίων, qoAUs ἰὼ λύγος ὡς ἀνδρὸς 
ἀξίε τὴς Ῥώμης, Μάλλον ἔφη τω εὐτυχίαν ἢ T ἀτυ-υ 
yu T€ Μινεκίου QoGeeSw,. Καὶ ut μικρὸν caédpet 
πἰθδεπεσύντος, χινδιειυεύοντος Ὡστυλέοθαη "Ut τῆς ἑαυτῷ 
διιυάμεως, ᾿χιξοηϑήσως, a τε πολεμίων πολλὲς δὲ- 
Ὁ mv ouv ᾿Αννίδας t7 
«ae3s τὸς φίλας, OU πολλάκις ὑμὶν Ὡρϑλεγχον ἐγὼ τἰὼ 
2m) τὴ ὀρῶν νεφέλζευ, ὅτι x uod dom ἐφ᾽ "uus; 
y. Mem δὲ τί c» Κάνναις ἀτυχίαν τὴς “πῦ- 


/ , . ὦ ,ὔ 
ἐφειρε, χῴῴκεινον ἔσωσεν. 


λεως, ἄρχων χατοιςαθεὶς μ᾽ Κλαυδία Μαρχέλλε τόλ- 
μαν ἔχοντος ayde9s, χαὶ φιλομα χοιίτος de (Ge3s τὸν 
"AwíGay, αὐτὸς ἤλπιζεν, εἰ μηδεὶς μάχοιτο, τουχὺ al» 
δύναμιν τῷ AwiGa, κοὐδουτεινομδμίωυ ἀπανγρρεύσφν' dueler x 
ouv ὃ ᾿Αννίξας, Ovi μᾶλλον eooa?) Μαρχέλλε: μαιχο-- 
ἐϑύα Φάξιον μὴ uat 0v. 

J*. Σ τρατιώτνῳ δὲ τινος Λάϊχανε χατυνγρρηθέντος 
“δὸς αὐτὸν ὡς γύκτωρ TT TU φροιτοπέϑου πλανῷτο 


II. Cum autem collega ip- 
fius Minucius quibufdam hof- 
tium deje&tis in omnium effet 
ore, virque Roma dignus fer- 
retur, dixit Fabius, Magis f 
a profpero Minucii quam. ad- 
verfo eventu aliquid timere 
mali, Eundem paulo poft in 
infidias delapfum, ac de fua et 
exercitus falute in fummo ver- 
fantem periculo, fubveniens 
ipfe magna cum ftrage hof- 
tium fervavit. Itaque Ánni- 
bal ad amicos dicebat: JMonne 
predixi vobis, a nubeeula iffa 
montibus infidente tempeftatem 


aliquando in nos erupturam ? 

IlI, Poft Cannenfem cla- 
dem conful creatus Claudio 
Marcello collega, homine au- 
dace, atque identidem cum 
Annibale proeliari ftudente, 
ipfe fperabat nemine pugnante 
mox exercitum Annibalis mo- 
ra enervatum animos defpon- 
furum. [taque dicebat Ánni- 
bal, magis fe a non pugnante 
Fabio, quam pugnante Mar- 
cello. fibi timere. 

IV. Erat apud Fabium de- 
latus Lucanus quidam miles, 
qui ob amorem muliercule 
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“πολλάκις ἐρὼν “χεωαικῶς;, qu. δὲ ἄλλα, ϑαυμαφὸν οὖν τοῖς 
ὅπλοις πιωυϑανόμϑινος 2) Y ἄνδρα, cua osi cxéA done 
alo épo luo οὐ, χρύφα, χϑὶ «e3e αὐτὸν ἀγαγῶν' 
F ὡς δὲ my, μετωπεμψάμϑνος τὸν ἄνθρωπον, Οὐ λέ- 
λυθας, ἔφη, «pei τὸν νόμιον ἰστονυατερεύων DA. οὐδὲ 
Aenos ὧν πυοϑτερϑν eA" qu f ou ἡμαρτημδμα 
λελύκϑω τοῖς ζωὠδραγαϑημϑμοις, τὸ δὲ λοιπὸν ἔσῃ μεϑ᾽ 
ἡμῶν ἔχω y» dons χρῷ Ge310at CULUÉGYOEY 
αὐτῷ τὸ γωώαιον. 
ἐς "lapuriws δὲ χριτέχοντου φρουρᾷ, τὸν ᾿Αννίδαν 
᾿ πλλοὺ πῆς ἀκροπόλεως, ἀπαὰγαγων “ποῤῥωτούτω δὲ ἀπά-- 
τῆς» Xs) πίω “πόλιν ἑλὼν Xsà 2| gpmioas, τῷ γχραμμα- 
τίως ἐπερωτήσουντος 3 cei TM ἱερῶν ἔγγωκεν ἀγαλ- 
μάτων, ᾿Απολείπωμϑν, ἔφη. Ταρᾳντῖνοις τοὺς ϑεοὺς 
χεχολωμϑῥες. 
ς΄. Μάρχε δὲ AGN τῷ alu ἀκρόπολιν φΦρθραντος 
JY ἑαυτὸν ἑαλωχένωι luo “πολιν Λέγοντος, οἱ m ἄλλοι 
196 χατεγόλων, ὁ δὲ Φάξιος emer, ᾿Αληϑὴ Ac de εἰ y» 


cujufdam frequenter noctu a 
caftris evagaretur. Hunc cum 
alioqui in armis admiranda 
efle virtute inaudiviffet, capi 
occulte atque ad fe afferri mu- 
lierculam juffit: adductaque 
ea vocato ad fe reo: Depre- 
benfum eff, ait, noZfu te a caf- 
tris contra leges abeffe, fed me 
boc quidem me fefellit, ftrenu- 
um te ante fuiffe : meritis igi- 
tur peccata tuts tua condonata 
Junto, in poflerum. autem. no- 
bifcum eris: babeo enim. fide- 
J'[forem : fimulque productam 


ei tradidit amicam. 

V. Tarentum, quod prz- 
fidio tenebatur ab Annibale, 
abducto per fallaciam hofte 
quam longiffime, recepit ac 
diripuit: ícribeque interro- 
ganti quid de facris fimula- 
chris ftatuiffet, Aelmquamus, 
ait, Tarentinis deos iratos. 

VI. Cum autem Marcus 
Livius, qui 'Tarentinam ar- 


cem przíhidio tutabatur, fua ' 


opera eum Tarento potitum 
diceret: aliis deridentibus, Pz- 
ra, inquit Fabius, dicis : ns 
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(C. 


eb τῶὐ “ῴιν ἀπίξαλες, οὐκ ἂν ἐγὼ d- 


ἫΝ δὴ ὠρισδύτερον ὃν κἱ ἀγατείοντος τῶ 


wv, vi λευματιζοντος c δημοσίων war παρόντων; 
éxueie dp imme estes πέμψαντος δὲ τῷ νεανσχου͵ 
pur, χαὶ xeu Loa, χελεύσαντος, οἱ μδὺ ὥλλοι 
ϑιτοάπησαν; αὐτὸς δὲ o Φάξιος ὡποπυδῆσας τὸ ἵππα 
“οὐ σίδοαμε παρ ἡλικίαν, χαὴ ρξαλὼν T ὧδ, E»yt, 
exe, ὦ xui Φροονεις, αἰοαϑόμϑνος “πἴνων ἄγχᾳο: ἡ πεηλί- 
wNs ἀρχὰς μέγιϑος παρείλιγφας. | 


ΣΚΙΠΙΏΝΟΣ TOY IIPEZBYTEPOY. 


α΄. Sway δὲ ὁ ωρεσξύτερος τί ἀπὸ TO) epa- 


quj» Xg| τὴς πολιτείας 


ολίὠ c» γράμμασι 2jg- 


m coul y O^, ἔλεγεν, Ὁπότε ορλάζοι “πλέονα 


"Get. 


β΄. Ἐπὰ δὲ Καρχηδόνα XT Xe Tos dou, xd ΑΙ 
zexTwTk) τινες αἴχμάλωτον λαξόντες εὐπρεπὴ παρ- 


A. 6. sevi]. Legendum προσήει» ut in Vita Fabii Max. p. 188. A, 


entm tu urbem. amififfes, num- 
quam ego recepiffem. 

.VII. Senectute jam ingra- 
vefcente, cum filius ejus con- 
ful in publico magna hominum 
frequentia officio fungeretur, 
conícenfo equo ad eum adivit: 
cumque filius miffo lictore de- 
Ícendere eum ex equo jufliffet, 
reliquis pudore aife&tis defi- 
luit ex equo, et contentiore 
quam zetas ferret impetu ac- 
eurrit ad filium, amplexufque 


eum, AeZ?e, inquit, fapis für, 
fentiens quibus precfis, et quan- 
tam imperii majeflatem adep- 
lus fes. 
SCIPIONIS MAJORIS. 
I. Scipio Major quod otii 
a gerendis imperiis et repub- 
lica erat, litterarum ftudiis in- 
fumens, dicebat, Jn et:o fe ῥέμ- 
ra quam alias agere. 
Cum vi expugnaffet 
Carthaginem, ac milites qui- 


dam captam virginem eleganti 
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ϑέγον, ἧκον κομίζοντες, αὐτῷ τε ἐδίδοσαν, Ἡδέως ἂν 
Eg, ἔλαζον, ἔνπερ ho ἰδιώτης ἡ μὴ ἄρχων. | 
/ ἣν; l / “ * « ^c 

Ὑ. llouopóté δὲ πολιν Βαλειαν ws αἰχρεφαίνετο 

γαὸς ᾿Αφροδύτης, ὠκχέλόυσεν, Ἔχει τοὺς ἐγγύας ous 

yd», ὡς εἰς τοιτίω οὖ v ἱερῷ τὴς ᾿Αφροδίτης ἀκου- 


c σύμϑνος a 2J gd ooucsmay: 


εἰπε τὴς “ποχεως ἁλούσης. 


| "— 9» 9 € 
xs τοῦτ ἐποίησεν ὡς (Qe9- 


J. Τμυυθανομϑύει δέ τινος c? Σικελίᾳ, Tm πέποι- 
$us Ἐχὶ Καρχηδόνα μέλλει πὸν qUAOY περαιοιῦ, δείξας 
αὐτῷ οὐόπλες ἄνδρας τολαιχοσίεις γυμναζομϑῥεο, x54 
πύργον ὑψηλὸν αἰ Ζυὲρ Sg, Οὐθεὶς τϑτων, ἔφη, 


2 oed 
y 0S1$ 


Voy / » Ὶ ^ , M ε | 
Ὄχι TOY πύργον ἀναξὰς τῷτον, Οὔκ, ἂν ἑαυτὸν 


δίψειεν ἘΧῚ χεφαλίωὐ, ἐμοῦ κελεύσαντος. 


! | 
ε. Era δὲ 


N Ὁ “Ὁ T / 1 
Gas τῆς Tt γὴς ὠχρφυτά, xad 


φραπύπεδαι aj πολεμίων χατέκαυσεν, οἱ δὲ Καῤχηϑόνιοι | 
πέμψαντες ἀποιοιῦτο σειυϑήκας, τοί τε Θηρία, X94 ποὶς 
D ναῦς χρὴ τοὶ enam δῶσαν ὁμολογήσαντες ᾿Αννίδου 


forma ipfi adduterent atque 
offerrent: Perlibenter, inquit, 
accepiffem, fi. privatus, neque 
zum imperio effem, 

III. Cum oppugnaret ur- 
bem Batheiam, fupra quam 
extabat templum V eneris, va- 
dimonia juffit eo promitti : 
nimirum tertia poft die de 
caufis cogniturus litigantium 
in illo Veneris templo. Polli- 
citum implevit, urbe ea capta, 

IV. Interrogatus in Sicilia 
à quodam, qua re fretus au- 
deret exercitum in Africam 
adverfus Carthaginenfes traji- 


cere: demonftravit ei trecen- 
tos viros qui in armis exerce- 
bantur, turrimque ad mare ex- 
celfam : hocque addidit : NuI- 
lus borum eff qui non me ju- 
bente fit confcenfa bac turri 
praecipitem [efe 1n mare dejec- 
turus. 

V, Idem cum perveniffet 
quo intenderat, occupaffetque 
regionem, et caftra hoftium 
combuffiflet, Carthaginenfef- 
que miffis legatis pacem his 
conditionibus componerent, ut 
fe belluas, naves, pecuniamque - 
daturos promitterent: iidem 


5t "HAOTTAPXOT 
μὲ cà ub) πόλιν ἀπίξαλες, οὐκ d» ἐγὼ ἀν. 7 
λαῦον, | | 
ζ΄. ἮΝ δὲ τρισξύτερος dv αἰ χγατεύοντος τῶ 
Us, χαὶ “ουματίζοντος c) δημοσίῳ uoa παρόντων, 
ἀναξὰς ἐφ᾽ ἵππα queste πέμψαντος δὲ τὰ νεανσχου͵ 
pa dur, χαὶ xgru loa, κελεύσαντος, οἱ μϑὺ ἄλλοι 
Jwredamowy, αὐτὸς δὲ o Φάδιος ὡποπηδῆσας TU vam 
“ροσίδϑοαμε παρ ἡλριίαν, χαὶ πἰδιξαλὼν T ὑὸν, Ἐζγε, 


“κῃ n “Ὁ Ὁ "» «f / 
emer, ὦ παι Φρονεις, αἰοϑουϑμος τινῶν aes; A 


d 


7Wu- 


. ^ / / 
XMs dns uyeos παρειληφας. 
ZKIIMONOZ TOY ΠΡΕΣΒΥΤΈΡΟΥ. 


α΄. Σχιπίων δὲ ὃ τρεσξύτερος alo zo a3) ςρα- 


— qiu 194 τῆς πολιτείας 


αρλί οὖ γράμμασι 2fg- 


Teo cosy, ἔλεγεν, Ὁπότε ορλάζοι πλέονα 


"aeg. ten. 


p. Ἐπὰ δὲ Καρχιδόνα XT Xe Tos £u, χρὴ «δέ 
ρα τιω Κ) τινες αὔχμάλωτον Ag ors εὐπίρεπὴ παρ- 


A. 6. mesi] Legendum προσήειν ut in Vita Fabii Max. p. 188. A. 


entm tu urbem amififfes, nuu- 
quam ego recepiffem. 

VII. Senectute jam ingra- 
veícente, cum filius ejus con- 
ful in publico magna hominum 
frequentia officio fungeretur, 
conícenfo equo ad eum adivit: 
cumque filius miífo li&ore de- 
Ícendere cum ex equo jufliffet, 
reliquis pudore affectis defi- 
luit ex equo, et contentiore 
quam zetas ferret impetu ac- 
€urrit ad filium, amplexufque 


eum, Aezze, inquit, fapis fiir, 
fentiens quibus prefts, et quan- 
tam imperii majeflatem adep- 
tus fis. 
SCIPIONIS MAJORIS. 

I. Scipio Major quod otii 
a gerendis imperiis et repub- 
lica erat, litterarum ftudiis in- 
fumens, dicebat, Jn otio fe plu- 
ra quam alias agere. 

1, Cum vi expugnaffet 
Carthaginem, ac milites qui- 
dam captam virginem eleganti 
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Ofvoy, ἤχου κομίζοντες, αὐτῷ τε ἐδίδυσαν, Ἡδέως dv 
Eg, £a Go, ée7rep ho ἰδιώτης m ἄρχων. 
/ Y / ^» T 4 ^c 

Ὑ. ἸΠολιορϑν δὲ πολιν Βαλειαν ws αἰρεφαίνοτο 

γαιὸς ᾿Αφροδίτης, ὠκέλόῦσεν, Ἔχει τοὺς ἐγγύας ὁμολο.-. 

γῆν, ὡς εἰς τοι τίω c» v ἱερῷ τῆς ᾿Αφροδύτης ἀκχου- 


c σύμϑμος a 2d gd bxousTaY: 


e] 
εἰπε τὴς “ποόχεως ἁλούσγς. 


᾿ ^ 4 € 
xs TwT ἐποίησεν ὡς “Ὡ9- 


δ΄, Ιπωυϑανομϑύε δέ τινος οὐ Σικελίᾳ, dm πεποις 
Sus "€x Καρχηδόνα μέλλει πὸν φύλον περφιοιν, δείξας 
αὐτῷ οὐόπλες ἄνδρας τολαιχοσίεις γυμναζομϑῥας, χρὴ 
πύργον ὑψηλὸν αἰ Ζυὲρ θαλάήνς, Οὐθεὶς τϑτῶν, ἔφη; 
δὴν ὅςις "Et τὸν πύργον ἀναξὰς τῷτον, Οὔκ, ἂν ἑαυτὸν 
δίψειεν "t eal, ἐμοὺ κελεύσαντος. 
| | é. Ἐπεὶ δὲ 2Jgods τῆς τε yis ὠκροτά, χοὴ τοὶ 
φραπύπεδον 43k πολεμίων χατέκαυσεν, οἱ δὲ Καῤχηϑόνιοι | 
πέμψαντες ἐποιοῦτο σειυϑήκας, τοί τε Θηρία, X94 ποὶς 
D ναῦς χαὶ τὰ Lehm Judy ὁμολογήσαντες ᾿Αννίδου 


forma ipfi adduterent atque 
offerrent: Perlibenter, inquit, 
accepiffem, fi privatus, neque 
zum imperio y 

III. Cum oppugnaret ur- 
bem Batheiam, fupra quam 
extabat templum V eneris, va- 
dimonia juffit eo promitti : 
nimirum tertia poft die de 
taufis cogniturus litigantium 
in illo Veneris templo. Polli- 
Citum implevit, urbe ea capta, 

IV. Interrogatus in Sicilia 
à quodam, qua re fretus au- 
üeret exercitum in Africam 
adverfus Carthaginenfes traji- 


cere: demonftravit ei trecen- 
tos viros qui in armis exerce- 
bantur, turrimque ad mare ex- 
celfam : hocque addidit: ΟΝ 
lus borum ef? qui non me ju- 
bente ΛῈ confcenja buc turri 
praecipitem jefe 1n mare dejec- 
Iurus. 

V, Idem cum perveniffet 
quo intenderat, occupaffetque 
regionem, et caftra hoftium 
combuffiffet, Carthaginenfef- 
que miflis legatis pacem his 
conditionibus componerent, ut 
fe belluas, naves, pecuniamque . 
daturos promitteremt: iidem 
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δὲ χατοω carros c Ἰταλίας, μετεμέλοντο ταῖς 
€ 4 VoU x^. / ᾿ς J 
ομολογίαις Δί, τὸ y avos ΘΟ’ δὲ o Σκχυπιων, 
ἔφη, Μηδὲ βελομϑέοις αὐτοῖς ἐτὶ qus απονδοὶς φυλάξ-- 
A ᾿ / / / ej 
ey, d ΜῊ τούλαντου “πενταχιοάλια, “οδλσεχτισωσίν, OTI 
/ 06» 
μετεπέμψαντο τὸν ᾿Αννίξαν. 
ς / 
ς΄. ἜἘσπεὶ δὲ γικηϑέντες οἱ Καρχηδόνιοι XV xesTos, 
Ὁ 9 3 3 
πἴϑὰ ασονδὼν xg) εἰρήνης ωρέσξεις dua; τορος αὐὖ- 
τὸν, CA£AdLow εὐθὺς ὠπιένω τὸς ἥκονζι,. ὡς ΟΥ̓Χ 
ἀχεσόμϑμος χυοότερον curs) 3 Λεύκιον "Τερέντιον ἀχοίγω-- 
ew ἰὼ δὲ Ῥωμαῖος ὁ "Τερέντιος, Ἰλιεικὶς ap, γοεγνὼς 
αἰχμάλωτος αἰ χοὺ Καρχηδονίων᾽ ἐπεὶ δὲ mo. ἄγοντες B 
3 , , , »»! “ 
τὸν ἄνδρα, χαϑίσας οὐ τῷ συμξλίῳ παρ αὐτὸν Ci τῷ 


; el , / ex / 1 / 
βηματος, οὕτως ἔχρηματισε τοῖς Καρχηδονίοις, ἡ χατε- 


NEN, 
Auc τὸν “πολέμιον. 


ζ "OX Τερέν]ιος ἐπηχολάθησεν αὐτῷ θριαμίεύονε 
πίλιον ἔχων; ὥσπερ ἀπελεύθερος" zm vóvlos δὲ, τοῖς "6X1 


3 


1 ὠχφορὰν οἷ δαγινομϑύοις οὐέχᾳ πίνειν οἰνόμελι; D qu 
ἄλλα ue T τοιφὴν ἐφιλό)ιμ θη. 'Tav(a. n ὃν ὕφερον. 


vero, Ánnibale ex Italia ad- 
vecto refumptis animis pacto- 
rum ducerentur paenitentia, 
intelle&ta re Scipio dixit, Se 
pactis jam non ftaturum, nifi 
addant quinque millia talen- 
torum propter accitum Ánni- 
balem. 

VI. Deinde illis devictis, 
ac legatos mittentibus qui pa- 
' cem et pacta ambirent, ftatim 
eos juffit difcedere, auditurum 
fe eos negans ante, quam Lu- 
cium "Terentium adducerent. 
Erat autem Lucius ille T'e- 
rentius vir bonus, captus a 


Carthaginenfibus, quem poft- 
quam adduxerunt, eo in tri- 
bunali pone fe collocato, ita 
demum Carthaginenfibus re- 
fponfa dedit, pacificationem- 
que confecit. 

VII. Atque huic Scipioni 
triumphanti comitavit T'eren- 
tius pileum gerens tanquam 
libertus: et iis qui funeri ad. 
fuerunt Scipionis efferendo, 
vinum melle mulfum prapina- 
vit, reliquaque jufta liberali 
ftudio perfolvit. Sed hzc pof- 
terioribus acta funt tempori- - 
bus, 
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». ᾿Ανπόχου δὲ τῷ βασιλέως μετοὶ τὸ DA 
Ῥωμαίες em αὐτὸν, ἐς ᾿Ασίαν πέμψαντος ποὺς Σκι- 
Ἐ arat, τὐξὶ διαλύσεως, Ἔδει χυρότερον, ἐνπεν, δλλὰ μὴ 
γι, ὁπότε x, ὃ χαλινὸν ἡ ὃ ax lw πυροσδέδεξαι. 

3΄, Χρήματω δὲ ὃ συϊκλήτῳ Aa Guy αὐτὸν ἐκ τῷ 
τουμεία ψυφισοιρϑέης, T. δὲ (gua ἀ βελομϑῥων ἀνοϊξαι 
Ὁ ἡμέρας οὐχείνης, αὐτὸς ἀνοίξειν ἔφη, Καὶ “ὃ PN 4 
A αὐτὸν, “πλήσοντα “ονμοίτων τοσάτων τὸ τουμιίδίονο 

a. TlasiMe δὲ χρὴ ΚΚοίντν πολλὰ “πυρὸς ἃ δῆμον 
οὐ χατηγορησοίντων, εἰπῶν, "Om τῇ σήμερον ἡμέρᾳ 
Καρχνδονίως x54 ' AwiGay οὐΐκησεν, αὐτὸς LO ἐφὴ qvpa.- 
γωσοίμϑμος ἀναξαίνειν εἰς τὸ Καπετώλιον θύσων, τὸν di 


βελύμϑμον aluo ψῆφον ὠκέλοῦσε φέρειν MBA 


T Y 
duy καὶ 


197 GU. εἰπὼν, ἀνέξαινεν" Ὁ δὲ δῆμος ἐπηκολόθησεον τὸς 
χαχηγόρας Σαολιπῶν Aya. 


| . TITOY KOINTOYT. 
? A / a? 1 
α΄. 'Térs Κόιντος ὕτως lo εὐθὺς ἐξ 


ἀρχὴς "Giga 


A. 3. Korv] Melius Koivris et mox Κοίντιος,) ut Mez. 


VIII. Cum rex Antio- 
chus, jam Romanis in Afiam 
contra ipfum tranfvectis de 
componenda pace mififfet ad 
ipfum, refpondit, boc prius fa- 
ciendum. fuiffe, non. jam, ubi 
frenum fefforemque rex. rece- 
perit. 

IX. Decreverat fenatus, ut 
ex zrario ei pecunia daretur : 
hoc cum quzítores illa die 
nollent aperire, feipfum aper- 
turum dixit: fe enim, qui id 
fecunia impleviffen in caufa 
fuiffe cur clauderetur. 


X. QGravibus criminibus 
accufatus apud populum a du- 
obus Pztilliis, Hac ipfa, in- 
quit, die Carthaginienfes et 
Annibalem devici: itaque nunc 
coronatus adícendo ad Capi- 
tolium, rem ibi facram factu- 
rus: qui volunt, de me ferant 
fuffragia: atque hzc locutus, 
adícendit, fequente populo def- 


titutifque qui ipfum accufa- 


bant. 
TITI QUINCTII. 
I. Titus Quinctius Flami- 
ninus ita fuit mature illuftris, 
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eie, ἅτε ne) ϑυμαρίας t «ρεδηγίας si ἀγοσι μίας; 


ὕπατος αἰρεϑίο, — Ileugjwis δὲ ς-ρατηγὸς 


ὃς "6i Φίλιπ- 


“πον, εἰς Aes ἐπείοϑν sue y «mj sv δὲ Nd 
Ago ojupss ἀξῶντος, ἐχθνον μϑὲὺ » τὸ ub “πολλῶν, 
“Ῥωμαίοις, ἑαωτὸν δὲ μένον Μακεδόσι Σὼ yp μόνον, ὃ 
Kéirros ἔφη, ἑαυτὸν ἐπρίισᾳς, ἀφουτώνας Tus QOuS N9| 


maris. 


β΄. Νιχήσας δὲ mE Φίλνσπον, ὠχήρυξῳ οὗ 5 
ϑμίῳς ὅτι 76s "ExMpas fesso x94 «ὐτῳέμοες 
epi. “Ὅσοι δὲ Ῥωμαίων 


ss xd AníGar Ages ἐδούλάμν οἷν τῶ; ἽἝλλορι, 

b ingen οἱ Eos smod duo ι dpazy ut Tow 

dy ἔδυχῳ» sd, Xdixexyol Spa ueteri uut 

"— c, Ῥώμη, qua, πἰρὲ quis κεφαλαῖς $e 
τεῦ; ὥασερ ἔδος '&à1 τοῖς Pon 

y. T9s δ᾽ ᾿Αχαιὰς "Gti abo Ζακιιυλίων σον δια- 

γοθρδύες «-οατεύειν ὠκέλαυε, ζΦυλοῆξοϑαι put, χρϑείπερ 


ut nondum obitis tribunatu 
plebis, prztura, atque zdili- 
tate, tamen conful renuncia- 


retur. Imperator miffus ad- 


verfus Philippum, perfuaderi 
fibi paffus eft, ut cum eo in 
colloquium veniret: cumque 
Philippus obfides peteret, quod 
illum multis ftipatum Roma- 

nis, fe cum paucis adeffe vi- 
deret Macedonibus, ita refpon- 
dit: Honc tu circa te folitudi- 
num ipfe effecifli, amicit cogna- 


tifque interficiendis. 
n. Aio pu na Philippo, 
in conventu Ifthmico przco- 


his voce omnes Graecos libe- 


ros et facultate fuis legibus 


. utendi donatos pronunciavit. 


Quotquot autem Romanarum 
Annibalici belli tempore eapti 
apud Grzcos ferviebant, ho- 
rum unumquemque quingen- 
tis denariis redemptum  A- 
chzi, univerfos ei dono dede- 
runt, iique Romze triumphum 
ducentis currum funt fecuti, 
pileos in capitibus geítantes, 
qui mos fuit libertatem € fer- 
vitute confecutorum. . 

III. Achivos bellum inferre 


acyntho molientes, monuit 
ne inftar teftudinum 


rolato 


am fu- 


extra Peloponnefum 


$0 φῳ e 


* 


AIIOSGBIMATA RAEZIARQN «7.5». 7?3 


€ αἱ “χελῶναι; dl) χεφαλῖι προτείναντες ἔξω τὴς ΙΠελο- 
“πογνῆσεα χινδιωυεύσωσιν. | 
4’, ᾿Αντιόχου δὲ τῷ βασιλέως ut “πολλὴς διιυά.- 
μεέως ἥκοντος εἰς alu) Ἑλλάδει, xgl πάντων ἐκπεπληγ- 
Aja τοὶ πλήθη χαὶ τὸς ὁπλισμὲς, λύγον ἔπε TOIE'T OY 
«aes τὸς ᾿Αχαιάς" ἔφη 39 o^ Χαλχίδι cou τῷ 
ξένῳ δειπγῶν γαυμάζειν τὸ dk) κρεῶν “πλήθος' εἰπεῖν δὲ 
τὸν ξένον ὅτι ταῦτα. πάντδι ᾿χοίρειά, "éatv, ἡδύσμιασι xoà 
σχενασίαις αἱ φφέροντοι" Μὴ Tous μηδὲ oues, ἔφη, 
ϑαυμάζετε τίωὐ βασιλικοῦ δωύαμιν, λογιχοφύρϑες x2 
χαταφρρκτῶς x94 "reCertopus xs) ἀφιπποτοξόζοι, ἀκό- 
Ὁ ὀντεσ᾽ πάντες ὙΡ εἰσιν οὗτοι Σύροι ὁπλαρίοις δλλήλων 
2J φφέροντες. 
ἐς. Διλοποίωϑνι δὲ τῷ vexmryo «ΧΙ, ᾿Αχαιῶν ὑπ’- 
- πεῖς μδν “πολλὰς χαὴ ὁπλίζᾷᾳ ἔχοντι; Δεουμάώτων δὲ ἐκ 
&U7T0Q SULTI, «C oaa av ἔλεγεν ὅτι; Χειρας ἔχει dio. 
qiue καὶ σκέλη, γαφέρα δὲ Οὔκ ἔχει. Καὶ “ὃ καὶ τῇ 
φύση τῷ σώματος leo ὃ Φιλοποίμδω, Toii Tos. 


am capite periculo fefe expo- 
nant. . 

IV. Quo tempore Antio- 
chus magno cum exercitu in 
Grzciam contendebat, omni- 
bus ob multitudinem et arma- 
turam metu perculfis, ad A- 
chzos hujufmodi fabulam re- 


citavit: δὲ Chalcide apud hof- ' 


pitem in ccena quadam mira- 
tum fuiffe multitudinem car- 
nium: hofpitem vero fibi dix- 
ifle, omnes eas carnes fuillas 
efle, condimentifque duntaxat 
€t apparatione differre : ita ip- 


fos quoque non debere regis 
copias admirari; quod nomi- 
nari audiant lancearios, cata- 
phractos, pedeftres, fagittarios 
equeftres; omnes enim iftos 
Syros efle, armaturz nefcio 
quibus modis differentes. 

V. Philopcemeni Achzo- 
rum praetori, multis equitibus 
ac gravisfarmature militibus 
inftru&to, pecunise autem ino- 
pi, illudens, Manus eum aie- 
bat habere et crura, fed ven- 
tre carere. Nam et corporis 
€o-habitu erat Philopoemen. 
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TAIOY AOMITIOY. 

Γάϊος Δομέτιος, ὃν Zhwmum ὁ μέγας dx) ἑαυτοῦ 
τῷ ἀδελφῷ Adae «iyxsTwme οὐ τῷ me) ᾿Αν- 
“ἴοχον πολέμῳ χα]ασχεψάμϑμος 3lÀ 1 πολεμίων φά- 
λαγία, χα ΟΥ̓Κ αἰδὶ αὐτὸν ἡγεμονοδν εὐλὺς ᾿δλεχειρδιν x 
᾿χελευόντων, ἔφη, Τίω ὥραν ΟΥχ, ἐπαρκεῖν ἵνα, τοσαύζᾳς 
μυρμάδας χαταχόψαετες, x6) οἰ ϑρπάσαντες alo ὥσπο- 
σχευὴν, ἐπανελθόν]ες εἰς Ὁ ςφρατόπεδον, ἑαυ! Ἐλιμελυ.-- 
᾿ ϑῶσι, Ὁ δὴ, αὐτὸ ποιήσήν αὔριον xgf ὥρω. Καὺ συμξα- 
Adv τῇ ὑχεραίᾳ, πὐενταχισμυρίους Ὁ πολεμίων ἀνέιλον. 

/ ^  .  mOHAIOY AIKINIOT. ᾿ 0 

Πζπλιος Λικίνιος Ux" φοατηρὸς γῆϑεὶς αἰ σὺ 
ἹΠεσίως τὸ ἹΜαχεϑόνων βασιλέως ἵππομαχίᾳι» δυλίως E 
ὀκταχοσίας ὠπίθαλε, τὸς fi, πεσόντας, Tus δὲ, ἁλόν- κ 
vag ἔπει δὲ μὰ τίω μάχην ἔπεμψεν ὁ Περσεὺς ὡρέσ- 
Cus «£A amis χὴ ignc, dier ὃ vagas τὸν 


/ 1 e ἢ 
vevouxoTo, Ῥωμαίοις ἔχιτοέπειν τοὶ x99. auTov. 


0M 


D. 8. r«tv] Melius Γναΐω et mox Γναΐος, ut Mez. 
E. 3. ἀποσκενὴν] Sic Voff, T. P. Vulgo παρασκευήν. 


CNEI DOMITII. 

Cneus Domitius, quem Sci- 
pio Major pro fe adjunxit 
Lucio Scipioni in bello contra 
Antiochum, ut hoftium exer- 
citumexploraret, ducibus quos 
fecum habebat ítatim adoriri 
. hoftes jubentibus, non effe fa- 
tis temporis refpondit ad tam 
multa hóftium millia occiden- 
dum, direptifque eorum impe- 
dimentis in caftra redeundum 
et curandum corpora: cras 
hoc fe tempeftive facturum. 
Poftridie commiffo proelio 


quinquaginta millia hoftium 
interfecit. — 
PUBLII LICINII. 

Publius Licinius conful vic- 
tus a Perfeo rege equeftri 
proelio amiferat duo millia et 
octingentos,viros partim oc- 
Cifos partim captos : cum au- 
tem poft pugnam Perfeus le- 
gatos ad ipfum de pacificatio- 
ne mififfet, refpondit victus 
victori, debere eum fuas res 
arbitratui Romanorum per- 
mittere. | 
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ΠΑΎΛΟΥ AIMTAIOT. 
α΄. Παύλρς Αἰμώλιος δευτέραν ὑ ὑπατείαν μετελθὼν, 


ἀπέτυχεν᾽ 


ἐπεὶ δὲ V (e3s Περσέα xs Μακεδόνας 


“Ὁ ἣ [ 
πολέμε paxos λαμί(βάνοντος, ὠπειρίῳ χρὴ μαλακίῳ T 
“Ὁ ς Ὁ ! 9 3 ᾿ 
φρουτηγων, cuxéwoy ὕπατον ἀπέδειξαν, Οὐκ ἔφη “χάριν 
᾿ ^ l "-Ὁ 99 
ἔχειν αὐτοῖς οὗ yp αὐτὸς ἀρχὴς δεόμϑμος, ὡς ὠὐκέροι 


ἄρχοντος, wplooot ces mns. 


B. Ἔλϑων δὲ εἰς οἶκον eb ἀγορὰς, x) τί Tepriay 
τὸ ϑυγάτοιον εὑρὼν Meu ἐπιιυλάνετο T ama, 
Εἰπούσης δὲ ὅτι Περσεὺς Timur ἢ ἡμῖν (uini δ᾽ Lo 
ὅτως ὀγομα. ὄμϑμον)" ᾿Αγαϑὴ τύχη» ἐνπεν, ὦ λύγατερ, 


χαὶ oen τὸν οἰωνόν. 


y. Ἑὑρὼν δὲ ᾿(λὶ τεατοπέδου πολλζω € 
x2 λαλίαν πταραφρατηγάντων c qu Ge s'y pavérma 
iden, Hevyior EY 1v, X, “ποιξὶν ὀξείας τοῖς μαιχαίραιρ 
μιῶνον, auro δὲ dd ἄλλων μελήσην-. Dl 

δ΄, Tas δὲ γυγυτερινὰς φυλαχᾷὰς «ὐχέλανεν u- 
λάοσειν ἀνά λῤγχηης xs) ξίφοςς. ὅπως ἀμωύαοϊγαι τὸς 


PAULI JEMILII. 

I. Paulus ZEmilius fecun- 
dum petens confulatum, re- 
pulfam tulit. Bello autem con- 
tra Perfeum et Macedones mo- 
ram trahente ob ducum im- 
peritiam et mollitiem, conful 
creatus, negavit fe populo ὅταν 
tiam babere: non enim fe 
norem requiftviffe, fed eum 
fibi inopia imperatoris alterius 
delatum effe. 

lI. A foro domum rever- 
fus, T'ertiam filiolam flentem 
| peperit, caufamque ei quaerenti 
YOL. I. 


ea refpondit, Perfeum (catel- 
lum.hoc nomine habuerat) 
mortuum effe: /fccip:o, inquit, 
fauftum boc orzen. 

II. In exercitu cum inve 
niret multum ferociz ac gar- 
rufitatis, in imperatoris, officia 
militibus fefe ingerentibus, ac 
curiofe multa agentibus, Oui- 
efcere eos juffit, ac gladios ms- 
do atuere : fibi reliqua curet 
fore. 

IV. Excubias fine gladio 
ethafta juffit peragi, ut eo ma- 
gis fomnum vitarent, quia fpes 
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πολεμίας ἀπεγνωχότες, μᾶλλον οἰσμαχοιῶται (aes 
τὸν ὕπνον. | 

e. "Eu aA δὲ alo dX) ἄχρων εἰς ἹΜαχεϑδονίαν, 
χαὶ σωυτετουγρδύες ἰδὼν τὸς πολεμίαν, τῷ Νασιᾷ 
τοαροιχαλριῶτος αὐτὸν εὐθὺς "Garten, Ej dl ole, 
eXTOP, ἡλιάαν to cà δὲ “πολλοή μὲ ripe κωλύουσιν 


ἐκ, “πορείας «e3s φάλαγίᾳ, σωυτετουγμδύίω pasa S. 
ς΄. Nnueus d$ Ty Περσέα 194 τοὺς ᾿ἔχινικίας “ποι- 
ὄμδμος ἐσιάσηής, ἔλεγε, ΤῊς αὐτὴς ἐμπειρίας ξι) φρά- 


. «ὡς 
- 
. 


“έυμωα, φοξερώτερον “ἀφ εῥμίοις, χϑὴ συμπόσιον ἥδιςον φί- 


λοις παρᾳογέιν. 


/ 


ζ. T8 δὲ ἸΠερσέως ay uL Aag γενορδύθ,» X, πα- 
ραχρουομϑέεα τὸν ϑρίαμξον, Ἐπὶ σοὶ, ἐἰπε, 


TET ἔφιν' 


/ » || ev 
cEucidu διδοὺς aur ἑαυτὸν ἀνελέιν. 


η΄. Χρημάτων δὲ ὠπείρων εὑρεϑέντων, αὐτὸς fà Οὐχ, 


»c 


De e δ δὲ γαμβρῷ Τοαδέρωνι φιάλίου ἀργυρξᾷν, oAxus 


B. c. τῆς αὐτῆς ἐμπειρίας] αὐτῆς addidi ex Voff. Μες. Jun. T. P. 


B. 8. παρακρυομεένυ) Re 
D 


ius erat παρα υμένω utin Vita ZEmil. Paul. p. 273. 


. €t fic tere reddiderunt Interpretes. 


adverfus hoftem fe defendendi 
omnis adempta erat. 

V. Cum per montium ex- 
tremitates in Macedoniam per- 
veniffet,. hoftiumque videret 
inftructam aciem, Naficz hor- 
tanti ut ftatim eos aggredere- 
tur, Facerem, inquit, /; tua ef- 

fern etate : fed me diuturna ex- 
perientia docuit non inire pug- 
nam ex itinere adverfus exer- 
citum fuis difpofitum ordinibus. 

VI. Victo Perfeo cum pro 

gratulatione victoriz convivia 


exhiberet, Eju/dem dicebat Jr 
peritie exercitum boflibus valde 
terribilem, et amicis convivium 
admodum jucundum reddere. 
VII. Cum Perfeus captus 
duci in triumpho recufaret, 7» 
tua, inquit, bec / poteflate. 
Nimirum ei facultatem con- 
Ícifcendze necis largiens. 
VIII. Potitus innumera 
pecunia, nihil quicquam de ea 
ipfe accepit, genero duntaxat 


fuo 'T'uberoni pateram argen- 


team quinque pondo appen- 
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πέντε λιτρῶν, ἀρισεῖον ἔδωχε. Καὶ τῦτό φασι "Ops 
εἰς τὸν Αἰμιυλίων οἶκον εἰσελϑεῖν κειμήλιον ἀργυρῶν. 

S. "T'eoxlpay δὲ παίδων ἀῤῥένων αὐτῷ γυγρνότων, ϑύο 
DU πρότερον ἐτυγγχοίνεν ἐχδεδωκὼς ἑτέροις Dto s; δυσὶν 
δὲ ὄντων Ἐλὶ τὴς οἰκίας, o jp ἡμέρφις πέντε “δ τῷ 
Spp Gs, τεοσαρεσχαίδεχα, γεγονὼς ἔτη, ὠπίθανον, ὃ δὰ 
ὕχερον πέντε τῷ Dp Ge, δωδεχαοτήσ᾽ πυρϑελϑὼν δὲ, 
τὸ JWus σμυαληρώστος αὐτῷ χῷ συμπενθοιῶτος, Nue, 7. 
ἔφη, eA πῆς πατρίδος adv γεγονέναι x94 ἀχίνδεωυος, ^ 
ὁπότε YU) εὐτυχημοίτων aluo νέμεσιν εἰς τὸν οἶκον ἀπε- 
paso dots P τύχης, “κἰ Ζυὲρ πάντων αὐτὸς aad dv. 

KATQNOEZ ΤΟΥ͂ ΠΡΕΣΒΥΤΈΡΟΥ. 


/ 
ec. 


Κάτων ὃ ὡρεσξύτερος c? τῷ δύμῳ πῆς ἀσω- 


E xo) πολυτελείας χαθαηόμϑμος εἰπὸν, Ὡς χουλεπὸν 
ϑ / A / ^ A» 
(91 λεγήν ὧς yostes. ὦτα μή ἔχεσαιν. 

β. Θαυμαζεῖν δὲ πῶς eue?) πόλις C? Y πωλειἢ 


“πλείονος ry os ἢ fus. 


dentem virtutis premium exi- 
mium dedit. Quam primam 
argenteam fuppellectilem in 

miliam domum veniffe fe- 
runt. 

IX. De quatuor filiis fuis 
jam ante duos adoptandos tra- 
diderat: reliquorum quos do- 
mi fuz retinuerat alter quin- 
que ante triumphum diebus 
vitam cum morte commuta- 
vit, annos natus quatuorde- 
cim, alter quinto poft trium- 
phum die, anno ztatis duode- 
cimo. Progreffus in publicum, 
populo cSamitatem ejus lu- 
, gente; Nune, inquit, fatrie 


metuere demum defino, poflquam 


fortuna que felicitatem calami- 


tatibus [olet compenfare, in me- 
am incubuit domum, «ufque 
clade profperos reipublice Puc- 
ceffus ulta eff. . 
CATONIS MAJORIS. 

I. Cato Major ad populum 
verba faciens, intemperantiam 
ejus et luxum perftringens 
alebat, Difficile eff. loqui. ad 
ventrem auribus carentem. 

II. Dicebat mirari fe, quo- 
mode falva poffit effe urbs, in 
qua pluris vendatur pifcis quam 
bo. 
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| RAOTTAPXOT 
y. Λοιδορῶν δὲ arem abo Ἰλεπολάζοσαν uua : 


west Πάντες: ὅπῶ;, ἄνϑρωποι «ΚΓ uua 
ἄρχωσιν, ἡμᾶς δὲ πάντων “ἀνθρώπων, ἡμῶν δὲ αἱ γυ- 


euis. 


δ. Ἔφη δὲ βύλωϑαι μᾶλλον εὐεργετήσας punk 
, J6 χέριν; ἢ μὰ ε e P 2d , X9 
πᾶσιν ἀδ τὰς ἁμαρτάνωσιν "yepis ἑαυτῷ δοιεῦαι "συγ- 


γάμϊω 


€. ΤΠαρορμῶν δὲ τὸς ἄρχοζαις, Ἐλειμᾷν τὰς ἁμαρ- 


φείνωσιν, ἔλεγε, Τὰς δυωαρδύως κωλύεν τὸς χαχῶρ 
amwouz(ds, ἐὰν μὴ χωλύωσι, χαταχελεύξι. 


à 
Ἧ τοις 


τοῦ 
δὶ 


piter ἃ ἀλαλάζει. 


τ΄. Τῶν δὲ νέων, ἔρα, χαύνίν τῶς ἐωϑμῶσι μᾶλλον 
e ^» e 


«s Στεατιότίω δὲ μισᾶν, ὃς οὐ πὸ αξεκατῶν 
oae, οὐ δὲ πῷ uae τὸς πόδας usi, bey 


X. Κάχιφον δὲ ἔλεγεν ἄρχονται e) τὸν ἄρχειν 


ἑαυτὸ μὰ διωάμδμον. 


III. Aliquando imperia mu- 
Jierum in viros nimis quam 
ufitata inceffens dixit: Omne; 
bemines mulieribus: imperant, 
me; omnibus bominibus, nobi 


mulieres. 

IV. Aiebat malle fe nullam 
jr? beneficio collato gratiam 
adipifci, quam ob delictum non 
dare penam: omnibufgue fe 
peccantibus, fe uno excepto, iz- 
ztofcere. 

V. Inftigans magiílratus 
ad imponenda fontibus fuppli- 
Cla, dicebat, Eos qui male a- 


entes probibere pe[fent, neque 
z facerent , ia flagitiis 
affentir ς, 

VL delefcentibus erubef- 
centibus aiebat magis fe delec- 
tari, quam pallentibus. 

VII. Od:fe fe atirmabat 
militem qui inter. deambulan- 
dum manus, im pugna pedes 
moveret : et qui clarius fler- 
teret, quam in congreffu pug- 
ne Pr ferenerar. 

VII. JPeffmum-effe prin- 
cipem, qui regere feipfum ne- 
quiret, 
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9, Μάλιζα d& οὐόμιζε δὲν ἕχατον αὑτὸν "T€ 
pudo, 5p. ἑαυτῷ μυδέποτε χωρὶς ἘΠ | 

é. ἸΠολλῶν δὲ ὁρῶν ἀνιςτιυϑῥους axdpit (22, ᾿Ἐμοῦ 
δὲ, ἔφη, ἐρωτῶν βόλομα μᾶλλον τὸς ἀγϑρώπερ, ajg 


᾿ ᾿ ^ 0/5. 
qi ἀνδριὰς ἃ x&To, Κάτωνος, ἣ ajo 7i xeTa. 


ic. 


Á.— Φεδεοϑωι δὲ τὴς cEscias παρεχάλᾳ τὸς ϑυνα- 


Miss, ὅπως ἀεὶ rapa τὸ ὀΐξθιναι. 

ιβ΄. "τὸς δὲ mn ἀρετῆς τίω τιμὴν d Que sud ss, 
ἔλεγε alu ἀρετίὼ ἀφαιρεὶν τῆς γεστητος. 

y. Τὸν δὲ ἄργοντου 3 κριτίω ἔλεγε δὲν μήτε 
αἰ 3p ΚΓ δικαίων λιπαρξιοῦγα» μηδὲ aep T axo 


CAII OU Ro. 


i nv “: -“ E. ἣ 
ιδ΄, "Tío δὲ ἀδικίαν ἔλεγε, τοῖς ἀδικοῦσι xq μὴ 


7 / 
φέρη χανδυιυον, ἅπασι φέρειν. 


w. Τῷ δὲ γήρᾳ πολλῶν παρόντων χαχϑ, ER μὴ 
«esse alo) ὠπὸ πῇς χᾳχίας αἰομύζωυ. 


À. 1. Τὸν δὲ ἀδικίαν---φέρειν] Subeft quid labis, Raphael quidem et Mez. pro 


φέρη habent 3ox». 


IX. Unumquemque feipfum 
maxime revereri debere : nun- 
quam enim elfe [me 610. 

X. t4 icis Jo καλάς 
pofitas flatuas, /4alo, inquit, 
bomines querere cur. Catoni 
non fit pofita flatua, quam cur 

[. 


; 
XI. Parce ufurpare petef- 
fate fua jubebat potentes, ut 
liceret eam [emper babere. 
1L Qui virtuti bonorem 
detraberent, eos alebat virtu- 
tem adolefcentias adimere. 


XIII. Magiffratum aiebat 
et judicem debere neque opus 
babere exbortattone «ad. juffe, 
neque pati exbortando fe per- 
moveri ad injufle agendum. 

XIV. Injufle facta ut auc- 
dori non fint, omnibus tamen 
effe periculofa. 

XV. Hortabatur fenes, xe 
Jenetuti cui. alias multa adef- 
Jent incommoda, turpitudinem a 
vitiis proficifcentem | fuperad- 


derent. 
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x 
α΄. Τὸν ἢ) ὀργιξόμϑμον ἐνόμιζε τῷ μαινομδῥα Adm. 


αὐ σφέρειν. 

Κ΄. "Hug ^ ovi τὸς TH τύχῃ agii 
Ἰλιεκῶς x9) μετοίως' ἃ yp ἡμῶν, Φλὰ τὰς. δὰ 
ud φϑονῶσι. 


m. Τὰς δὲ ασουδαίζοίζις οὐ τοῖς γελοίοις; Dryer 


οὖ τοις απουδαίοις fasc χατοαγηλάφονφ. 


ιϑ΄. Tàs χαλᾷς “ὧϑ ἄξεις ἔλεγε du χαζαλαμθά-. 


vo λύγος χαλὸς, fa. μὲ πῆς Mns milan. 

x. Ἐπίτιμα δὲ τοῖς πολίταις as τὸς αὐτὸς αἷ- 
ἐϑυμδῥοις ary Ge Aicen. »» ἐπε, μὴ πον πολλοῦ τὸ 
ἄρχειν ἄξιον, 3 ἡ μὴ πολλὰς TUS » ἀξῶρ node 

Tó δὲ τὸς σ' 





XA. 


"A “ἢ ἐκείνη μόλις Ἐχοιλύζ4, Bras ῥᾳδίας χααπέποχε. 


οὐδ ip σνομαιόται 
καοϑσεποιειτο ϑαυμαίζειν à ὡς ἰογυράτερον τῆς ϑαλδοσηςο 


χβ΄, 'Tuurnas δὲ μετιὼν, κα τὸς ἄλλες δρῶν Todes 


* 
dubi 


K.243. λόγυς xa^&;] Puto legendum λόγοις καλοῖς. Sententia ejufmodi eft, 
ον, Pukbre atiiones vinciende [unt pulcbra oratione, ne a gloria . 


XVI. lratum ab infamo 
tempore duntaxat differre. 

XVII. Minime invideri iis, 
qui fortunam equo animo et 
moderate ferrent : non enim 
nobis, fed tis que circa nos funt, 
invideri. 

XVIII. Qwi ridiculis re- 
bus feriam impenderent operam, 
eos aiebat im rebus feriis fore 
ridiculos. 

XIX. Honeflas actiones, ne 
earum fama efflueret e memo- 
ria, confirmandas aliis effe bo- 
neffis actionibus. 


- negotio abfo 


XX. Reprehendebat cives 
quod magiftratus femper iif- 
em deferrent, inquiens : 
magiflratum gerere putatis rem 
effe non. magno pretio dignam 
aut paucos effe ea dignos. 
XXI. Qui agrum mari vi- 


cinum vendiderat, mirari fi- 


mulabat fe, quod mari effet va-- 


lentior: que enim mare vix il- 
luvie prolueret, ca. eum nullo 


»fiffe. 
XXII. Curam ambiens, 
cum ceteros videret rogare 


populum et adulari, ipfe voci- 


fut: 


^. 
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TX) πολλῶν x2 xoAgaeuo (d; αὐτὸς ἐξόα, Tov δόμων 
ἀποτόμῳ Agar ἔχᾳν ame χαὶ μεγάλε xajupua' dv 
QUU pn τὸν fiov δλλιὰ Ty ἀπαραίτητον eigo Ko) 
ταῦτο λέγων, ἡρέθη «ies πάντων. 

xy. Διδοίσχων δὲ τὸς véus εὐθαρσῶς uarie 


C πολλάχις ἔλεγε, Τὰ ξίφες. τὸν λόγον μᾶλλον, χρὴ lao 


φωνϊωὼ τὴς X ει656. ᾿τοέπειν; x X9 (az τὸς “πολε- 
μους. 
xj'. 'Ema δὲ πολεμῶν τὸς «e, τὸν Βαῖτιν πο- 


᾿ Guo OIXHO, εἰς χίγδυνον Az πλήθους T πολεμίων 


D 


χατίςη, v) dv Kex Tengo "Gti 2j gavootois ταλάντοις 
βελομϑίων βονϑεῖν, DK δὲ Ρωμαίων σέχ. ἐώντων opo- 
λογῶν μμοϑὸν ἀνϑρώποις βαρδάροις, ᾿Α μαρτοίνειν ἔφησεν 
αὐτός" wx (a, Mae zmdwuec» ἃ παρ, αὐτῶ, 294 


«VO Th) πολεμίων ἡῆωρϑύων δὲ, μήτε τὸς amm 


/ / 1 “Ὁ P 
δας, μήτε τὸς amu dL ἐσεοζ. 


/ ! 0/7 e No dd " P 
xe. llA&ovag d πόλεις ἐλῶν; ὡς Quoi, T Ἡμερῶν 


bti: 


feratus eft, populum opus ba- 
bere acri medico et magna pur- 
gatione : non itaque blandiff- 

mum, fed inexorabilem aliquem 
et feveriffimum effe deligendum: 

hzc dicens, pra. omnibus eft 
cenfor renunciatus, 

XXIII. Docens adolefcen- 
tes audacter pugnare, dicebat 
fzpe, Jermone ac voce magis 
quam gladio ef manu terreri 
fugarique boflem. 

XXIV. Bellum gerens ad- 
verfus Betis fluvii accolas, 


cum ob hoftium multitudinem 
in difcrimine verfaretur, et 
Celtiberi pacifcentes ducento- 
rum talentorum mercedem 
auxilia promitterent, Romani 
non finerent eum hanc bar- 


baris hominibus promittere: 


Erratis, inquit, fi enim vince- 
mus, non de nofira, fed boflium 
pecunia. perfolvemus :. fi in- 
camur, neque qui exigat erit, 
nis à quo exigatur. 

XV. Cum autem plures 
cepit urbes, quam dies in 
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ἃς fure o οὐ τὰς πολεμίοις, οὐδὲν αὐτὸν πλέον λα 
Qm ὧν ἔπιε χὴ ἔφαγεν cx τὴς πολεμίας. | 

χε. Τῶν δὲ puru dr Afgar ἀργύρω δια- 
μαι, Qu, Βέλ]ιον “ 1) “πολλὲς ἔχοις, spi ἃ ini 


Ὑνε ,λιοὐσῖον, ECL T φρατείας ἐπανελθεῖν" T 


ὀίων 


b ἄλλο λῶν οὐ Ὡς ἐπαραις ἢ P δίξαν ail, 
QM Πέντε δὲ ox, er ἔχι τὴς ςρατείας, ὧν 
ἃς αἰχμαλωίᾳ, τξία σώματα «ριάμϑνορ, ὡς ἀκ, ἔλαϑε 

TW Κάτωνα, dpi eig Odo exa, ὠπήγξατο.. 
ux». Ilaegxxhus δὲ Acum Σ χιπίωνος ᾿Αφρχανῦ x 

qu τὸς  Anauan συλλαρέαζ, φυγάσιν, ὅπως ὡς τὰς σα- 
qeu κατέλϑωσιν, πυροσεποιῶίτο μηδὲν αὐπῷ μέλειν 
^6 «aes Íualos ἐν δὲ τῇ συγκλήτῳ πολλῶν γυορδῥων 
λύγων ἀναςοὶς, ᾿Ὥασερ iix Corne, . uxo,  "aes-tlaudiy, 
καϑήμϑα «Εἰ TyasD, γερονήων ζυπῶντερ πότερον ὑπὸ 
Ὁ παρ ἡμὶν ἣ ὑπὸ T cuu νεχροφόρων cene ae. 


D. 2. atis] Forte legendum ἔλαθεν, 


hoftico egiffét, (ut ipfe de fe 
tetur) nihil tamen preter 
cibum et potum inde fe ac- 
iffe ait. 
. XXVI. Militibus viritim 
libram argenti largitus, pre- 
* flare dicit ;/nultos a militia cum 
argento, quam paucos cum auro 
redire : ducum enim nibil pre- 
tr gloriam debere in provin- 
etis augeri. 
XXVII. Militiz quinque 


habebat famulos : quorum u- 


nus cum duo emiflet manci-- 
pia, neque res Catonem la- 
tuiffet, antequam in confpec- 


pr 





tum domini veniret fufpendio 
vitam fibi ademit. Ὁ 
XXVIII. Rogatus a Sci- 
pione Africano ut Achaeis ex- 
ulibus opem ferret, reditum 
in patriam flagitantibu$, prae 
fe tulit nihil fe iftud curare 
negotium. In fenatu autem 
multis ea de re habitis fér- 
monibus, fur : Perinde, 
inquit, ac /i dee/fet quod agere- 
mus, fedemus bic dijputantes de 
Grecis fenibus, a noffrifne it, 
an vero ab iis qui ε{ἴδις fient 
vefpillenibus debeant efferri. 
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xJ'. Iloguuie δὲ Λαξιήνα γράψαντος ἱξορίας eA- 
Alei, xg) συγίνώμῖου tox T) ἀκροωμϑῥων αἰτῶντος, 
F εἰρωνευόμϑμος ὁ Κάτων ἔφη, Δοτέον εἰναι συγίνώμζευ εἰ T 
᾿Αμφυστυόνων ψηφισαιμδῥων ἀναγχᾳρϑεὶς ἔγραν κε. 

“ΣΚΙΠΙΩ͂ΝΟΣ TOY NEQTEPOY. 

α΄. ZXuwmww ὃ γεώτερον Afyouciy ἔτεσι πεντήχονζα 
p Tammy οἷς ἐξίωσε, μηδὲν ρίασϑαι, pud iy Σιπυδοο» 
μηδὲν οἰκοδομῆσαι» λίτρας δὲ ἀργύρε τρεῖς X, TOÀ XOYTO, 


μῶνας οὖν οὐσίᾳ μεγάλη, δύο δὲ γουσῖα χατοωλιπεῖν᾽ κα 


Ly 


ταῦτα, Καρχηδόνος κύριον ὄντοι, χαὶ μαίλιςοι T) veg 
τηγῶν πλϑήσαντα τὸς φρατιώζα. 

E. "Tj δ T£. οἴ γίλμα αἱσφυλάθων,. 
ἐπειρᾶτο μὴ πρρότερον (b drypegs ὠπελϑεῖν, ἢ wud- 
σαοδοῴ τινα σμυήϑη xs φίλον ἀμωσγέπως TY ο»τυγ- 


“χανόντων. 
/ 


y- 


^ 


"Eri δὲ νέος ὧν, τοσαύτίων ἔγχε δύξαν ἀνδρείας 


1 7 l / Vd LN 
Xs) σιυέσεως, Og Κάτωνα, υϑὲ τὸν τρεσξύτερϑν εἰπεῖν 


E. 8. Λαζιήνμ] Corrigendum ᾿Αλδύνω cum Xylandro et Mez. et fic eft in Vita 


Catonis p. 345. B. 
XXIX. Scripferat Poftu- 


mius Albinus hiftoriam Grz- 
co fermone, veniamque a lec- 
toribus petebat, quem fubfan- 
nans Cato, Dandam ei veni- 
am, alebat, /i decreta 7mpbic- 
tyonum coactus fcripfiffet. 
SCIPIONIS MINORIS. 

I. Scipionem juniorem trz- 
dunt quinquaginta et quatuor, 
quos vixit annis, nihil emiffe, 
nihil vendidiffe, nihil zdifi- 
Caffe: atque in tantis opibus 
non nifi triginta et tria ar- 
genti, duo auri pondo eum re- 


liquiffe; cum quidem Car- 
thagine potitus fuiffet, et ma- 
gis quam ullus alius imperator 
milites collocupletaffet. 

II. Polybii autem prz- 
ceptum fervans, operam dedit, 
ne prius e foro difcederet, 
quam aliquem compellantium 
quocunque modo fibi fami- 
liarem amicumque faceret. 

III. Juvenis etiamnum tan- 
tam de fe fortitudinis et pru- 
dentim opinionem excitavit, - 
ut Cato major interrogatus de 


militantibus ad Carthaginem 
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ipsi, «eA Tf οὐ Καρχιδόνι 


eis x94 Σιχιπίων loo, 


P ad 


HAOTTAPXOT ^ 


φρατόψομδέων, οὗ 


Ole; σέπσνυται, τοὶ δὲ σκιοιὶ εἴσσωσιν. 
δ΄. Es δὲ «lh ἹῬΡώμζω ἐλθόντος ὑπὸ ςρατάας, 
ὠκάλροων αὐτὸν, Gi. ἐκείνῳ api ido, 29. ὡς Καρ- 
uon JY ἐχείνου ταχῦ χα ῥᾳδίως ληψόρϑμοι.. 
ἐ. "Ee δὲ παρελθὼν εἰς τὸ Tos, τ! 


ϑυνίων ἐκ, τὴς ἄκρας ἀμωνομδύων, μὴ 


π᾿ 
συτ 


Jd μέσον 


δάλαοσαν ἃ πάνυ βαϑέαν scars, τῷ llow/om συμθου- 
AuoYos αὐτῷ χαϊζαασέραι τοιδόλοος c wis, 3 σανίδευς B 
ip Xr χεντρωτῶς, ὅπως μὴ 2g oaforms οἱ πολέ- 
puoi “ποδϑσμάχωνται τοῖς χώμασιν ἔφη, Τελόϊον δῖναι» 
χατειληράξ, τὰ τάχ, Οἱ πῆρ πόλως cris frm, 
ἄτα «aegri: ὅπως ἃ μαχοίῦται τοῖς “πολέμίοιρ. 

ς΄. Ἑὑρὼν δὲ al πόλιν ἀνδριάντων Ἑλλζουικῶν 
χαὶ ἀναθημάτων Σὺ Σικελίας μεχῖοὺ oU UY, ἐκήρυξε 


A. 10. μὴ σὺ] Vitium hoc omnes occupavit. Vetus et fana le&io videtur fu- 
M tic: quam expulit hoc μὴ σύ ortum quomodocumque ex proximo 
vw. 


quid fentiret, inter quos etiam 
cipio erat, de hoc pronunci- 
arit, 

18. fapit foluss reliqui elut umbra 

vagantur P 

IV. Cumque ab exercitu 
Romam veniflet, ad fummam 
rei gerendze populus eum vo- 
cavit, non ftudio ipfi gratifi- 
candi, fed quod ejus opera fa- 
cile citoque fe Carthaginem 
capturos fperarent. 
. V. Cum jam intra muros 
Carthaginis veniffet, et Car- 
thagineníes ex arce fe defen- 


derent, ac mare inter caftra 
ipfius et arcem non effet pro- 
fundum: confulente Polybio 
ut ferreos murices fpargeret, 
aut tabulis vada confterneret 
clavos eminentes habentibus, 
ne tranfire hoftes ad oppug- 
nandum vallum poflent, re- 
fpondit: RiZiculum effe captis 
muris intra urbem progreffos 
boc jam agere ne cum bofle fit 
pugnandum. 

VI. Cum inveniffet eam 
urbem repletam ftatuis dona- 
riifque C recanicis e Sicilia . 
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vous 2D Ti τοόλεων παρόντας ÓkryndgkeY χαὶ κομί- 
ζεοϑαι. | | 
C. TG δὲ χοημοτων ὅτε δοῦλον ἅτε ἀπελεύθερον 
éa, λαξειν ida, 3X δόϑὲ cplacyo, πάντων a9pilay 
χαὶ φερϑντῶν. 

ἡ. Γαΐῳ΄ δὲ Λαιλίῳ τῷ φιλτώτῳ TUO ἑτοιίρων 
AtzyaTüas μετιόντι συμιωθ φ" Ἴων ἐπηρώτησε ἸΠόμπιον, 
à X9) αὐτὸς NLA' T EIOH μέτεισιν" ἐδύκει δὲ o Πόμπιος 
uos QUANT. y)ovévou" τῷ δὲ φῆήσοιντος: μὴ μετιέναι, 
Xd, χαὶ τὸν Λαίλιον ἐπαγίελλόμδμ( 6) συμπεριάξειν χα. 
σμυαριχοιιρεσιάσᾳν, πιφεύσαγτες xg πἰϑαμϑύοντες C/XELYOY; 
ὀξηπατήϑησαν" ἀπιγγέλλείο Ὁ αὐτὸς ἐν ἀφρρξᾳ «EY 
X24 δεξιόμϑμος τὸς πολίξιᾳ-. ᾿Αγαναχτομύτων δὲ af. 
ἄλλων, 0 Σκιπίων γελάσαε, ᾿ΑΘελήηρία δὲ, eme, ἡμῶν, 
χαϑα περ Οὔχ ἀγϑρῶποες μόλλοντες. λὰ ϑεοὺς κοδᾳ- 
χαλεῖν, TOLAQU αἰστολξομδρ αὐλητίω ἀναμϑῥοντες. — 

9/, "Ameis δὲ Κλαυδία «EA Us τιμλλικας ἄρχης 


C. 9. ᾿Αδελτηρία δὲ» ἡμῶν] Depravatum, fine dubio. Facillima eft correctio 
᾿Αδελτηρία γε--ὐμῶν. 


advectis, edixit ut e fingulis 
urbibus venirent qui dignof- 
cerent fuaque auferrent. 

VII. Nihil quicquam fuo- 
rum quenquam paflus eft vel 
liberum vel fervum de prada 
accipere, ac ne emere quidem, 
omnibus aliis direptioni va- 
cantibus. 

VIII. Caio Lzlio amicif- 
fimo fuo in petitione confu- 
latus operam navans, e Pom- 
peio, qui putabatur tibicinis 
effe filius, quafivit an ipfe 
quoque confulatum effet peti- 


turus: refpondit is neque fe 
ambiturum, et comitia cum 
Lzlio obiturum, ejufque peti- 
tioni, ftudio fuo oBitulaturum. 

Hoc illi credentes, decepti funt, 


renunciatumque eft Pompei- 


um in foro circumire ac pren- 
fare cives. 'T'um reliquis ífto- 
machantibus, ridens Scipio, 
ANoffra, inquit, ffultitia boc fit, 
qui quafi non bomines, fed deos 
frecaturi jamdudum moras nec- 
timus expectando tibicinem. 
IX. Certamen erat ei in 
petitione cenfurz cum Appio 


y96 HAOTTAPXOT 
ἁμιλλωμδύα eds αὐτὸν, xy λόγοντος ὅτι ifs, ὅτο- Ὁ 
pas ῬῬωμαΐως αὐτὸς ἀασάζεται, ΣΣχεπίανος ὀλίγα δῷς 
ἀγνῶῶντος Goran, "Ava. λέ4ς, ἔπει, ἐμοὶ ὦ Οὔκ 
ἐδέναι πολλός, λλ᾽ ὑπὸ jud vos ἀγγοδαν, μεμέλνρκεν, 
d. CEdAda δ τὸς πολίξε, ἐπι ἐτύγχανον 
“ολεμοιῦτες Κελτίδηρσιν, ἀμφοτέρας Ἰλὶ «lo ςρατείαν 
λαμβάνειν καὶ χριτοὺς ὁ EXdew ἀρετῆς τὸς “πολεμωξι.. 
ια΄. ᾿Αποδευχϑεὶς δὲ τιμαντὴς, γεαγίσκου μδὺ ἀφεί- 
Ἅετο τὸν ὕπ'πον, ὅτι δωπνῶν πολυτελῶς οὐ ᾧ ye» 
Καρχηδὼν ἐπολεμέιτο,. μηλίπιοιτον εἰς ortu? πόλεως 
«ἰαπλάσας, τοὶ τῶτο Καρχνδόνα παροσέπῶν, ποδοῦ- ἘΠ΄ 
^2me of a pmion| τοῖς "W'üesuci' xz τσιωυϑανορδύου τῶ 
“εαγίσχα al αἰήαν δὲ ἰωὼὼ ἀφήρατωι τὸν ἵππον, Equo 


ὦ» ἔφη, “ἀούτερος Καρχηϑόνα, διάρπασαξ. 

ιβ΄. ΤῬάϊον δὲ Λικίνιον ἰδὼν παρερχόμϑμον; Oifw, ἔφη, 
"To Ἐχιωρονκύτο τὸν ἄνδρα" μηδενὸς δὲ xa mmopavos, 
ἃ Juiaugi χαᾳτήγρορος αὐτὸς τὴ) ἡ διιαφής. 


Claudio: qui cum diceret, fe 
omnes cives nominatim com- 
pellare, Scipione fere omnes 
ignorante : Pera, ait Scipio, 

10155 nom enim mibi cura fuit 
multos noffe, fed a nemine 1gn0- 
rari. 

X. Etcum effet Romanis 
bellum adverfus Celtiberos, fe 
competitoremque legatos aut 
tribunos militum mitti ad ex- 
ercitum poftulavit, belligeran- 
tibus de utriufque virtute fen- 
tentiam teftimoniumque la- 
turis. 

XI. Cenfor creatus, ado- 


lefcenti equum ademit, qui quo 
tempore Carthago obfideba- 
tur, inftructa fumptuofa ccena, 
placentam mellitam ad ejus ur- 
bis formam confectam, et Car- 
thaginis nomine infignitam, 
diripiendam convivis propofu- 
iffet: et querenti cur equo 
mulétaretur, ua, inquit, me 
prior Carthaginem diripuifi. 

XII. Caium Licinium vi- 
dens accedere, $cio, inquit, 
bunc pejeraffe s quia autem nemo 
accu eum, mon poffum ipfe 
δέον judexque. finu effe. 


* 
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My. Ἐχπεμφϑέντα δ᾽ αὐτὸν ^ia) τς βολῆς TOÀ- 


/ 
τον, ὥς φησι Κι λειτομοιχος, 


? ^e ^ 
Ανϑρώπων πόλεων τε καὶ εὐνομίην ἐφορῶντες , 


“σόλεων, ἐθνῶν, βασιλέων ᾿ἔλίσκοποον, ὡς εἰς ᾿Αλεζα»- 
/ ι bud 3 * ΄“« 

F σρειον TU X94 ΤῊς "es 26s, ἐδάδιξε XT τῆς X$- 
LIE, t6 / 597 " / / 
φαλὴς ἔχων τὸ ἱμάτιον, "by Σσσχαλύψαοδαι “δ ϑε- 
οντες οἱ ᾿Αλεξανδρξις, xs) δέιξαι “ποϑϑσιν αὖτοις πὸ 


/ 
“ϑϑσωτοον. 


᾿Αποχαλυψαρϑύθ, xeswyhé xs) κρϑτου 


ἐποίσα. Τὰ δὲ βασιλέως μόλις ἁμιλλωρϑδύε βαδί- 
c αὐτοῖς, δὶ ἀργίαν x, πευφίοὐ τῷ σώματος, 0 Σχι- 
“πίων ἀτρέμα" (axes T ἸΠαναίτιον ψϑυρίσας ere, Ἢ δα 
zor τὶ τὴς ἐχιδημίας ἡμῶν ᾿Αλεξανδρεὶς “Σππολελαύχασι᾽ δὲ 
ἡμῶς y») ἑωροίχασι τὸν βασιλέα, τἰξαπατῶντοι. 

ιδ΄, Σωναπεδμ4 δὲ αὐτῷ φίλος μδὺ ἐς φιλόσοφος 
Ilopaínos, οἰκέται δὲ πέντε χαὶ τῷ ἑνὸς Σσπθανόντί()" 
"Gt πῆς. ξένης, ἄλλον μὴ βελόμδνος πρίαοϑτι» ἀπὸ τὴς 


Ῥώμης μετεπέμψατο. 


ε΄. Τῶν δὲ ΝΗομανήνων dL Y éia| δυχομώτων, 


XIII. Miffus a fenatu ter- 
tium, ut ait Clitomachus, 
Ut multorum bominum mores ac jura 
. ret, 
urbefque, gentes et reges in- 
viferet : ut A] lam per- 
venit, egreffus eft navi, pro- 
ceffitque cooperto capite: cir- 
cum vero curfitantes Alexan- 
drini rogaverunt ut retegeret 
faciem, defiderioque ejus vi- 
dendi captis fpe&tandam prz- 
beret: vocemque et plaufum 
eo impetrato fuftulerunt: quo- 


ram ambulationem cum rex ΄ 


ob ignaviam et mollitiem cor- 
poris egre magno nifu zequa- 
ret, Scipio Panzetio in aurem 
infufurravit: Jam nunc /lex- 
andrini fructum. noflre pere- 
grinalionis ceperunt, qui prop- 
fer nos regem viderint deam- 
bulantem. 

XIV. Unum omnino ea 
in legatione habuit de amicis 
comitem Panztium, fervos 
quinque: de his uno in pere- 

rinatione mortuo, alium no- 
ns emere, Roma accivit. 

XV. Numantinos cum in- - 
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χ πολλὲς νενκιροότων φρατηγὺς, Uxaloy -&xid ups χε. 
σίωνα, τὸ δεύτερον o δῆμος Ὠλὶ ὃ σόλεμον endi 
δὲ σσολλῶν "fA τίω veas, χαὶ τῦτο διεκώλυσεν. ἡ 
eoyuon ὡς ἐρήμιου τὴς αλίας ἐσομϑίης. Καὶ 
πόματα Aloe ΚΠ ἑτοίμων om ἔκασαν,. 3^4 mig 
τελανίκας «οοόσύδοις ἀπέταξαν, i ὕχω Aor, ogirae 8 
8 δὲ Σχιπίων ont μδὺ Qéx ἔφη doy, τῷ, Ὁ 
ἑαυτῷ và TIU φίλων ἐξαριίσψν bd A? garanti 
ἐμέμψατο, Χαλνπὸν p»: δ} T wis, εἰ r δ 
dadylas T πολεμίων ἥδιστα τοσαυτάκις, ὅ ὅτι aeos 
vastus, εἰ δὲ δὲ ἀνανδρίαν Y. πολι, ὅτι jj mm 
ig. Ἐπεὶ δὲ xor ἐς τὸ τερτόπεδον,. σοωλίώ. 
ἀταξίαν χα ἀκολασίαν χαὶ δεισιδοιιμιονίαν᾽ E) Aul 
᾿χατίλαθε, μάντειρ εδὺ εὐθὺς Eom ἘῸΝ giras. Ul 
πορνοξοσκς, σχεύη δὲ sey oL mtm. dr (o 
AN χύτφας, δξελίσχα, xs συτηρίε napa μεθ 2 dc 
ἀργυρέων ἐχπῶμα, οὐ μέιζον δύο λιτρῶν cuve a pw τοῖς 


2 


fuperabiles putaret populus, 
qui multos jam Roranos du- 
ces. viciflent, Scipioni fecun- 
. dum confulatum detulit, ejus 
belli gerendi gratia. Cum au- 
tem multi nomina fua ei mili- 
tize darent, inhibuit hoc fena- 
tus defertam fore iíto pacto 
Italiam dicens : fed et pecuni- 
am quz ad manum et parata 
erat fumere eum non paffi 
funt, et reditus. vectigalium 
ei deftinaverunt, quorum non- 
dum appetierat tempus. Ad 
hoc refpondit Scipio, Pecuniz 
Jibi de fuo et amicorum facul- 
tatibus fore fatis. ld. vero 


reprehendit quod de militibus 
erat decretum: quod diceret; 
bellum grave effe, fi quidem ob 
fortitudinem boflium toties victi 
effent. Romam, contra. tales : 
fin. ob ignaviam civium, mili-, 
Hbus talibus gerendum. 

XVI. Ut venit ad exerci- 
tum, multum ibi confufionis, 
intemperantiz, fuperftitionis, 
luxufque repérit. Itaque ario- . 
los, facrificulos, lenonefque 
flatim exturbavit, et omnia 
juffit amovere vafa, demptis 
olla, veru, et figlino poculo, 
argenteorum poculorum mul- . 


' Jum duabus libris majus per- 
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βουλουϑύοις ἔχφ᾽ Asso δὲ ὠπένπε, T δὲ ἀλειφουϑέων 
τοίδειν ἕχαςον ἑαυτόν τῶ yp αἰ πυυζύγια, “γέρας Οὔκ 
ἔχοντου, ἑτέρου τράψοντος δειοθα “ρϑσέτοξε δὲ ἀρισᾷν 
fe ἐφῶτας ἄπυρον ὄψον, Juve δὲ χατακειμϑύες ἄρτον 
3 -πσπολτὸν ἁπλῶς, x9) χρέας oTov καὶ ἐφθόν' αὐτος δὲ 
σοΐγον ἐμπεπορπηρϑέος μέλανα, cete, aus cw τῷ 
ςρατεύματος αἰομιύζου λέγω. 

C. Μεμμία d$ τινος γιλιάργε Ao ay αἰ πυζύγια, 
Ὁ ψυκτῆρας «Ιαλίυς 2 oo A ovrt 12) Chien A dots; 
Ἐμοὶ μϑὺ, ἐὐπεν, ἡμέρας τοιάκοντοω χαὶ τῇ τατοίδι,. 
σαυτῷ δὲ «àv βίον ἅπαντοι, τοιῶτος ὧν, ἄγχρηζον Ue 


7 / 
“ΤΟΙηκας CtOUUTOY, 


n. "Ertpe δὲ θυρεὸν Ἐχιδείξαντος εὖ χκεκοσμυμδέον; 
Ὁ m Jupeos, ἐνπεν, ἃ νεανία, χαλύς᾽ τρέπει δὲ Ῥω- 
μαῖον ἄνδρα, μᾶλλον οὐ τῇ δεξιῷ que ἐλ-πίδοις ἔχειν, 


A Ὁ» “ 
ἢ ΤῊ ἀριχερᾷ. 


i9. "T8 δὲ τὸν χάραχᾳ ἄραντος; σφύδ' pa ré en 


mifit habere volentibus : la- 
vacro interdixit: qui inunge- 
rentur, quemque a feipfo fri- 
cari juffit, quod diceret jumen- 
tis fricante opus effe quia ma- 
nibus ipfa carerent. Prandere 
juffit obfonium nullo igni coc- 
tum, in ccena accumbentes e- 
dere panem aut pultem fim- 
plicem, et carnem elixam five 
affam: ipfe fago amictus ni- 
gro obambulavit, lugere fe in- 
quiens turpitudinem exerci- 
tus, 


XVII. Cum incidiffet in 


Memmii cujufdam tribuni mi- 
litum jumenta, quz gemmis 
ornata ac 'Thericlea geftabant 
pocula, 74//5, inquit, cum fis, 
mibi patrieque te αὐ triginta 
dies, tibi ipft per omnem vitam 
reddidit inutilem. 

XVIII. Alii clypeum of- 
tentanti praeclare ornatum, 
Clypeus quidem, inquit, O ado- 
Ieeens pulcher οἱ: ceterum 

omanum virum magis decet 
ἐπ dextra (μα fiduciam babere, | 
quam in finifira collacatam. ὦ 

XIX. Vallum tollenti, et 


D 
e 
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394 πολλὲς νενικηκότων φρατηγρὺς, Uxziov amid uis Xou- 
σίωνα, τὸ δεύτερον o δόμος Ὠλὶ ὃ φύλεμον iun. 
δὲ πολλῶν "fA τίω φεατείαν, χαὶ Teo διεκώλυσεν. 3» 
σύνχκλυτί, ἐς ἐρήμιου τὴς Todas ἐσορϑύης. Καὶ 
Aum Age TU ἑτοίμων ον ἐίασαν, 3d τος : 
τελανχάς πρλσύδας ἀπέταξαν, i vro Ao. inae » 
ὁ δὲ Σχιπίων γοημώτων μδὲὺ Cx. ἔφη Jc τῷ, “Ὁ 
ἰαυῃῷ αἱ T φίλων ἐξαριίσφῃ E A? serae 
ἐμέμψατο, Xam γὸῤ τὴ) τὸν ein εἰ n d 
ἀγγείαν TR πολεμίων iile) τοσουυτοίχις, ὅτι aco 
τοιέτως, ἀ δὲ δὲ ἀνανδρίαν T πολ, ὅτι Ira τούτων. 
ag. Ἐπεὶ δὲ Dra ds τὸ τερτύπεδον,. vos 
ἀταξίαν Ygi ἀκολασίαν χαὶ δεισιδοιιμιονίαν᾽ v ais 
χατίλαξε, μάντειρ μδὺ es ἐξήλασε - χρῇ. ras 1 
πορνοροσκώς, σχεύη δὲ oe aeo Sra. ἅπα 
ZA neas, ὀξελίσκα, 19 eere napa TÉ dic 
ἀργυρέων ἐχπῶμα, οὐ μέιζον δύο λιτρῶν cuu a pins τοῖς 


fuperabiles putaret populus, 
qui multos jam Romanos du- 
ces viciflent, Scipioni fecun- 
. dum coníulatum detulit, ejus 
belli gerendi gratia. Cum au- 
tem multi nomina fua ei mili- 
tize darent, inhibuit hoc fena- 
tus defertam fore iíto pacto 
Italiam dicens : fed et pecuni- 
am quz ad manum et parata 
erat fumere eum non paffi 
funt, et reditus. vectigalium 
ei deftinaverunt, quorum non- 
dum appetierat tempus. Ad 
hoc refpondit Scipio, Pecuniz 
Jibi de fuo et amicorum facul- 
tatibus fore fatis. ld vero 


reprehendit quod de militibus 
erat decretum: quod diceret, | 
bellum grave effe, fi quidem ob 


fortitudinem boffium toties vi£fg 


effent Romani , contra tales : 


fin ob ignaviam civium, milt-. 


tibus talibus gerendum. 

XVI. Ut venit ad exerci- 
tum, multum ibi confufionis, 
intemperantiz, fuperftitionis, 
luxufque reperit. Itaque ario- . 
los, facrificulos, lenonefque 
ftatim eéxturbavit, et omnia 
juffit amovere vafa, demptis 
olla, veru, et figlino poculo, 
argenteorum poculorum mul- 
' jum duabus libris majus per- 
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βυλορϑέοις ἔχφ᾽ Asta S δὲ ἀπῶπε, T δὲ ἀλειφουϑύων 
τοίδειν ἕκαςον ἑαυτόν τῶ yp A Uy. χέρας cxx; 
ἔχοντου; ἑτέρου Terres dicar «essere δὲ a pls qu 


4c 


fe equas 


ἄπυρον ὄψον, δειπνεῖν δὲ xao pes ἄρτον 


3 ππολτὸν ἁπλῶς, xi χρέας olv ἢ ἐφθόν' αὐτὸς δὲ 
σοΐηον ἐμπεπορπηρδέος μέλανα “ἴθάήει, was Tio τῷ 
ςρατεύματος αἰομυύζευ λέγων. | 

C. Μεμμίε δὲ wo; opa Aa av AUC UJ, 
p lex ripas 2j aus «2-90 A Cyro 12) Θηρρελείοξρ» 
Ἐμοὶ LO, ἔνπεν, ἡμέρας τοιάκοντω χαὶ τῇ πατρίδι,. 
σαυτῷ δὲ στὸν βίον ὥπαντοι, τοιξτος ὧν, dy pgo σε- 


7 / 
"Toros OtoUU TOY. 


n. "Ere δὲ ϑυρεὸν Ἐχιδείξαντος εὖ κεκοσμυμδύον; 
Ὃ 4j ϑυρεὸς, tren, ὦ νεανία, χολύς τρέπει δὲ Pa- 
μαῖον ἄνδρα, μᾶλλον οὐ τῇ δεξιῷ, que ἐλπίδως ἔχειν, 


A 7€» e 
ἢ τῇ ἀρικερᾷ. 


i9. T8 δὲ τὸν χάραχᾳ ἄραντος; σφύδ' pa, arié Cen 


mifit habere volentibus : la- 
Vacro interdixit: qui inunge- 
rentur, quemque a feipío fri- 
cari juffit, quod diceret jumen- 
tis fricante opus effe quia ma- 
nibus ipfa carerent. Prandere 
juffit obfonium nullo igni coc- 
tum, in ccena accumbentes e- 
dere panem aut pultem fim- 
plicem, et carnem elixam five 
affam : ipfe fago amictus ni- 
gro obambulavit, lugere fe in- 
quiens turpitudinem exerci- 
tus. 


XVII. Cum incidiffet in 


Memmii cujufdam tribuni mi- 
litum jumenta, quz gemmis 
ornata ac 'Thericlea geftabant 
pocula, 7a/is, inquit, cum fis, 
mibi patrieque te ad. triginta 
dies, tibi ipfi per omnem vitam 
reddidi inutilem. 

XVIII. Alii clypeum of- 
tentanti przclare ornatum, 
Clypeus quidem, inquit, O ado- 
Iefcens pulcher efl: ceterum 

omanum virum magis decet 
in dextra fua. fiduciam babere, 
quam in finifira collocatam. 


XIX. Vallum tollenti, et 


1 
e L1 
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φάσχοντορ » Eire, ἔφ τὸ νὰ Eos ire ate 
ἢ T) μαχαίρᾳ, “ππιφεύεις. 

x. γῶν δὲ τίω πέκιων “ΒΓ σολαμίαν, ἔλεγαν 
Dioec χρόα τἰιὺ ἀσφάλεια!" τὸν y) ἀγαϑὸν 
σρωτηγόν, ὥασερ ἰατρὸν, ἐοάτης διίαϑαι τῆς 3js τοῦ 
mese iae οὐ μιά A" Ὥϑιμδμοι Mesh 


τὸς Ν᾽ auarus ἐτρέψατο. 


χα. To δὲ πιμοξυτέρων τὸς ἡῆνρδῥας κριόν: 


ταῦ, ^i πεφεύγασιν οὺς τοσαυτάχις ἐ 


, εἰπᾶν τινῶ 


λέγεται id Νομανήνων, Ik τὰ acer uri κ 


wu Ὅν, o δὲ woulto ἄλλο Ἴ 


xQ. Ἐπεὶ ^o Nara ἑλὼν, vi pau 


Guau; δ δεύτερον, ve3 


js Γάϊον Tego Xm 7& τῆς 


βυλὺς x4 TX συμμάχων χατέση, Αἰ φφόρ, χα ἡ Aumé- 
ϑμος ὃ ὁ δῆμος ϑομίρησεν αὐτὸν "Xi TU βήματος, Ἐμὲ, 
(eres, φἐδέποτε ςραϊξπίδων A222 [nhe Brom d Pm 


a»dmodum fíe premi dicenti, 
Non injuria, inquit; Zgmo 4- 
mim buic magis fidis quam gla- 


XX. Videns conjunctam 
cum.infania hoftium temerita- 
tem, dicebat fe tempore fecu- 
ritatem redimere: bonum e- 
nim imperatorem, itidem ut 
medicum, ad malum curan- 
dum ultimo demum loco fer- 
rum adhibere: nihilominus ta- 
men fuo tempore adortus Nu- 
mantinos fudit. 

XXI. Quo tempore fenio- 
ribus pulfos culpantibus quod 


eos fugiflent quos toties in fu- . 

conjeciffent, ferunt quen- 
dam Numantinorum dixiffe, 
Oves quidem. eafdem effe atqué 
antet fed alium babere βα 26. 


ΓΎΧΗ. Capta Numantia,' 
a&o fecundo triumpho, de fe- 
natu et fociis in contentionem 
venit cum Caio Graccho, ibi 
cum indignabundus populus 
pro roftris dicenti tumultu 
facto obítreperet: unquam, 
inquit, me exercituum concla- 
7mantium perterruit vocifera- 
4o, nedum convenarum fremi- 
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So 


συγκλύδων ἀνϑρώπων, ὧν ὁ μητέρα T Ἰτωλίαν, 2A 


μητρυὰν eoo. Ἰλίςαμαι. 
xy. Τῶν δὲ «EA τὸν 


,- / e 
T'«iov βοωώντων xT&vo4 τὸν 


/ » [| ^ e / " 
"TUpoWYoy; Εἰκότως, ee, οἱ ΤῊ qa TA “πολεμιοίυυτεές , 
“1 / n , |. l y 
ἐμε βάλοντω “υρϑανελξιν, ἃ "yp oov τε τίω Paulw 

e» / e (m τς ἡ / α,χ (GN 
πεσεῖν 23u7ruos ἐφζῶτος, (ὗδὲ ζῆν Σκιπίωνα, τὴς Ῥὼώ-. 


[us πεσούσης. 


KAIKIAIOY METEAAOT, 

α΄. Καικίλιος Μέτελλος ὀχυρῷ χωρίῷ βελόυόρϑμος᾽ 
“ρϑσαγαγειν; ἐνπόντος EX gc TOY TOU γου (ae3 ᾿ἑαυτὸν, ὡς 

3 δὲ / 3 G / / L ^. 244 
202 ἐάν δέχα, μόνας 2xmlodJu, Aijera, τὸ χωρίον, Ἡρώτησεν 
αὐτὸν, Ei βάλοιτο &s “δ δέχᾳ yate. 

β΄. 'Tàv δὲ νεωτέρων τινὸς γιλιάρχεα τιωβανορϑῴου. 
7i μέλλει “ποιδιν, Ei τῶτον, ἔφη, σωυειδένορ μοι T. χιτω-.: 


γίσχον ογόμιζον; ᾿ΣσυϑυσαμϑμίΘ᾽ ἂν 


ἐπέϑηχᾳ. 


1 Vol ew 
αὐτὸν "Uti τὸ wp 


γ΄. Σκιπίωνι δὲ ζῶντι πολεμῶν, ᾿δστυθανόντος ἦχ- 


A. 4. Εἰ τῶτον] Ita libri. 


tus me percellat, quorum non' 
matrem effe, fed novercam Ita- 
liam novi. 

XXIII. Gracchoque cum 
fuze factionis hominibus cla- 
mante, Interficiendum effe ty- 
rannum, AMerite, inquit, $a- 
trie bellum facientes me prius 
fublatum volunt ;; Roma enim 
Scipione incolumt cadere non 
potefl, neque vivere: Scipio Ro- 
ma rverja. 

CXECILII METELLI. 
I. Caecilius Metellus cum 


VOL, I, 


3F 


Re&ius legatur El τῶτοο 


de caftello munito oppugnando 
deliberaret, centurioni dicenti 
decem duntaxat amiffis viris 
eo potiturum, fne, inquit, 
unus ex illis decem tu effe ὁ 

II. Interrogatus a quodam 
juvene centurione quid effet 
facturus, refpondit, Se tuni- 
cam fuam, fi fui eam fibi con- 
fciam confi. putaret, exutu- 
rum et crematurum. - | 

III. Scipionis, cum quo vi- 
vus inimicitias exercuerat, 
mortem graviter moleíteque 


802 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 
JicOw, 154 τῶς μδὺ dés. ἐχέλαῦσεν Lan duds, ἄρρανς, 
τὸ Ae, "Tois δὲ 9sois, ἔφη, epo ἔχειν eat TS 
"Ρώμης ὅτι παρ᾿ ἄλλοις Οὔχ, ἐγένετο out. | 

TAIOY MAPIOY. 
α΄. Γάιος Μάριος & γένις ἀϑύξε προσιὼν εἰς aro- 

λιτέίαν αἰῷ "TM φρατιῶν, ἀγρρανομίαν Thu μείζονα 5 
παρήγίειλεν᾽ atu" J& ὅτι λέπετωρ τῆς αὐτῆς 
ἡμέρας "601 τω ἐλό'ῆονα μετῆλθε κακείνης UTI, 
ὅμως Οὔκ ἀπέγνω τῷ “οροτεύσην Ῥωμαίων. | 

. p. "TZiac δὲ ἔχων ἐν ἀμφοτέροις τοις σχέλεσι: παρ- 
ἔοχεν ἄδυτος ἐχτεμενν πῷ ἰατρῷ, χαὶ μὴ φενάξας, pud 
qu ὀφρὺς σωυαγαγῶν, οὐεχαρτέρησε τῇ “γειροργίρι" τοῦ 
δὲ ἰωτοῦ μετοαι αἴγοντος Ἐλὶ Ou Tte 9v, οὔκ ἤϑέλησεν, &- 
qv, Οὐκ τ) τὸ ϑερφπησῦμοα, τὴς ἀλγηδόγος. ἄξιον. 

y. "Ema δὲ Λέσιος 0 ἀδελφιδοῦς, dif Ὁ δεύτερον 
ὑπατεύοντος, ido T cJ ὥρῳ φρατευουϑύων τινὰ ὀνό-- 


B. 1. ςρατιῦν)] Re&tius ςρανιωτῶν Venet; Bodl. T, P. 


tulit, filiofque fuos fubire fe- 
retro ejus portando juffit, diif- 
que dixit gratias fe apere Ro- 
mz caufa, quod alibi non ex- 
ftiterit Scipio. 

CAII MARII. 

I. Caius Marius obícuro 
natus loco, geftis militize fe- 
bus cum fe ad honores in re- 
publica capeffendos contulif- 
fet, zdilitatem majorem am- 
bivit: videnfque fe eam non 
impetraturum, eadem die imi- 
norem petiit, paffufque repul- 
fam, tamen de prima inter Ro- 


manos dignitate non defpera- . 
vit. 

II. Varices in utroque cru- 
re cum haberet, fecandas eas 
medico prebuit: alteriufque 
fe&ionem folutus, abfque ullo 


| gemit et ne contractis qui- 


em fuperciliis fuftinuit: ad 
alterum tranfeuntem inhibuit, 
non effe inquiens remedium ifto 
dignum dolore. | 
III. Alterum ipfo gerente 
confulatum, Lufius forore na- 
tus ipfius, vim adolefcentis 


cujufdam "Trebonii militantis. 


AIIOPOETMATA ΒΑΣΙΛΕΩΝ s.*.2. 803 


μᾶτι "ToeGwor ὃ δὲ ἀπέκτεινεν αὐτὸν, 3) πολλῶν χαϊ- 

ο πγρρέντων Οὐκ ἡρνήσουτο χτέειναι τὸν ἄρχοντοι,; 4h) δὲ 

αἰτίαν Te ἡ ὠπέδειξε' χελεύσορ uy ὃ Μάριος T "Gn 

TUS ἀριφείαις Jib oy φέφανον χομιοϑῖουαι» τῷ TpGa- 
γίῳ «ἰδκέϑηκε. 

δ΄, τῶς δὲ Tei «οἷδαςρατοπεδεύσας c? spi 

QA in oy ὕδωρ ἔχοντΊ TX) e paru) dw λεγόντων, 

δείξας αὐτοῖς “ποταιμὸν ἐγγὺς «οἷδοαῤῥέοντου qd) χώρακι Ἕ 

πολεμίων, "Exeidey ὑμὰν '£otv, ere, “ποτὸν ὦνιον aptat (os. 

j t 


€ Nw »y / 3 9 Y «T 
Οι δὲ CU W'oLpexstAcUY ἕως ὑγρὸν ἔχουσι τὸ αἰμα, χρῇ 


μήπω πᾶν “ἰ ποὸ τῷ δυψὴν Dememnjs. 


/ 


&. Ἔν d τοῖς Ku preis πολέμοις Καμαρίνων 


D yos ἄνδρας ἀϊαϑοὺς yevo das; ou8 Ῥωμαίας ἐποίησε; 

- XeT φὐδένα νόμον" (63s δὲ. τὸς ἐγχαλοιύζας, ἔλεγέ» 
Τῶν νόμων Gs. cEaxacu) αἱ τὸν Ὁ ὅπλων ψόφον. 

q^. Ἔν d$ τῷ ἐμφυλίῳ πσολέμῳ “ὐἰθατοιφρόνόμϑμος 

X94 πολιορκάμϑμος ἐχαρτέρει; τὸν οἰκέιον aya uoo χαιρόν. 


pudicitie intentarat, eratque 
ab eo interfectus. Accufatus 
a multis 'T'rebonius, nihil in- 
ficiatus cedem tribuni, cau- 
fam protulit atque demonftra- 
vit. Juffit Marius coronam, 
que ob res praclare geftas 
donari fíolet, afferri, eaque 
"Trebonium ornavit. 

IV. Oppofuerat 'T'eutoni- 
bus caftra loco aquz inopi: 
et dicentibus fe fitire militibus, 


demonftrans amnem prope val-. 


lum hoftium decurrentem, 7/i- 
binc, ait, peti a vobis poteft po- 
fus fanguine venalis. Orave- 


runt itaque milites uf eo du- 
ceret, fanguine ipforum adhuc 
humido, necdum ob fitim con- 
creto. | 

V. Bello Cimbrico Ca- 
mertes viros mille ob rem be- 
ne geftam univerfos civitate 
Romana donavit, nullius legis: 
beneficio : reprehendentibuf-: 
que factum refpondit, Se pre 
armorum firepitu leges non po-. 
tui/Je exaudire, 

I. Bello civili foffa cinc- 
tus et oppugnatus, toleravit 
omnia, idoneam operiens oc- 
cafionem; rei. gerenda. - Ubi 
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Efaorros δὲ τῷ ΤΠομπίω Σίλωνος πρὸς αὐτὸν, Ei μέ- 
«s ν gpo/minos, à Mápa, x Tu od s διᾳγώνισαι, Σὺ E 
QU), teme, εἰ μέγας & φρωτηγὸς, ἀνάγχῳσον μὲ 2lg- 
γωνίσαωοϑαι x94 μὴ βαλόμϑμον. 

KATAOT AOYTATIOY. 

. Κάτλος Αυτάτιος c τῷ Κιμθροιῷ πολέμῳ «Sp. 
τὸν ᾿Ατίσωνα, (gt μὼν φραϊσπεϑυύων, ἐπεὶ τὸς βαρξδάρες E 
ὁρῶντες οἱ Ῥωμαῖοι αἰ σαίνειν ἔλυχιειρδήζαις, ἀνεχώροωυ», 
μὴ διυάμϑμος αὐτὸς χαταογέιν, ὥρμασεν εἰς τὸς τορφ- 
Té; T5) Απυτρεχόντων, ὅπως Jac: μὴ φεύγήν τὸς 
πολεμίες, δλλὰ τῷ φρατηγῷ χατακχολϑθεῖν. 

᾿ ZYAAOT. ὁ. 

᾿ Σύλλας ὃ εὐτυχὴς ἀναγρραϑεὶς, 30. μεγίφων εὐτυ- 
o" ἐποιξίτο δύο, alo Ilis ἹΜετέλλα φιλίαν, x2) Ὁ μὴ 
χατασχάγψαι qus 'ASluas, δλλὰ Quowa S ὁ πόλεως. 

TAIOT ΠΟΠΊΑΛΙΟΥ. F 
Γάϊος ἸΠοπίλλιος ἐπέμφϑη ποδὸς ᾿Ανήοχον ἔχισολῖοῦ 


E. 1. ᾿Ατίσωνα] Ita Venet, Voff. T. Ψυΐξο ᾿Ατίξωνα. P. ᾿Ατίσονα, Pbilelph. 
4flyonem. 


quidem Popedio Siloni (erat 
is hoftium dux) dicenti, δὲ 
457) AMari, magnus. imperator, 
defcende et praelio decerne : re- 

ndit: Jmmo tu fi magnus es 
smperator, coge me invitum de- 
certare. 

LUTATII CATULI. 

Lutatius Catulus bello Cim- 
brico cum haberet caftra ad 
flumen Athefin, fuique bar- 
baros tranfitum moliri cernen- 
tes retro cederent: videns fu- 


gam fe inhibere non pofle, ad 


primos aufugientium ordines 
celeriter fe contulit: ne fu- 
gere hoftem íui, fed ducem 
equi viderentur. 
SYLLJE, 

Sylla cognomento Felix, 
hzc duo maxima fortunze mu- 
nera putavit, Amicitiam Me- 
telli Pii, et Quod, non dele- 
viffet Athenas, fed urbi pe- 
perciffet. 

CAII POPILLII. 

Caius Popillius a fenatu li- 

teras Antiocho attulit, «use 


, 
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«Du τὴς συγκλῆτν χομίζων χελεύεσοιν ἀπάγφν ἐξ 
Αἰγύτβα ó perdu, χαὶ μὴ operire vi) ΤΠΌλε- 
μαΐία Toca ὀρφανῶν ὄντων al βασιλείαγ' reset 
δ᾽ αὐτὸν jo. τῷ φρατοπέδου “πόρρωθεν ἀασασαρδῥε τῷ 
᾿Αντιόχει φιλοφρόνως, Οὔχ. ἀνταασαισοίμϑμος τὸ γραμ- 
μι τειον ἐπέδωκεν" ἐπεὶ δὲ ἀναγνὰς, ἔφη βελεύσεοϑγτῃ 
xoà tcd alu στύχρισιν, τῷ χλήματι γύρον ACA αὐτὸν 
ὃ ἸΠοπίλλιος αἰθκέλραψεν, εἰπὼν, "EvruUju. τοίνων ἑφὼς 
βάλευσω χαὶ sm. Πάντων δὲ τὸ φρόνημα τῷ 
&Ydyos χατουπλαγίντῶν, τὸ τε ᾿Αντιόχου mud ὁ oua 
203 λογρώστος τοὶ uomo Ῥωμαίοις, ἕτως ἡασσουϊο v 
(1:727 αὐτὸν ὁ ἸΠοπίλλιος. 
ΛΕΥΚΟΥΛΛΟΥ͂ | 
α΄. Λεύχελλος οὐ ᾿Αρμϑυίᾳ μὴ; μυρίων onm) καὶ 
χιλίων emma ἔχι "Τιγράνου ἐχὺρᾳ πεντεχαίδοχᾳ puupi- 
άδας spurius ἔχονται, τῇ «ge9 μιᾶς γώνων ἀκτωθρίων᾽ 
οὖ 3 πρότερον ^ia Κίμορων ἡ ME, Σκιπίωνος διεφθάρη 


A. 7. Σκιπίωνος] In hoc nomine libri confentiunt. Attamen hiftoriz aucto- 
ritate corrigendum Καιπίωγος, ut dedit X yl. 


culfis, cum Antiochus profi- 


eum ex "Egypto jubebant ex- 
teretur fe ex fententia Roma- 


ercitum abducere, neque reg- 


num pupillorum Ptolemzi vi- . 


ta defuncti fibi vindicare. Ac- 
cedens per caftra, eminus ab 
Antiocho comiter falutatus, 
rion reddita falute epiftolam 
tradidit. Qua lecta cum deli- 
beratione habita refponfurum 
fe rex diceret, palmite Popil- 
lius orbem circa eum defcrip- 
fit, inquiens: Z1; erge /faws 
delibera et refponde. Omnibus 
magnanimitate hominis per- 


norum acturum, ita demum 
regem falutavit amplexufque 

Popilius. 

LUCULLI. 

I. Lucullus in. Armenia 
cum decem gravis armaturz 
militum millibus et mille e- 
quitibus contra "Tigranem 
contendebat, inftru&um cen- 
tum et quinquaginta millium 
exercitu : idque pridie Nonas 
O&vobris qua die Cimbri ante 
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δωύαμις. Εἰπόντος δὲ τινος, ὅτι Ρωμαῖοι τίω ἡμέρα 
dpociouz/Ta| χὰ δεδοίκασιν, Οὐχοιῶ, ἔφη; σήμερον ἀγω- 
γισώμιεναι παρϑλύμως, ἵνα χαὶ τούτων ἐξ mpegdes κα 
σχυθρωπὴς “ποιῆσωμϑδμ IAgega X94 (esmpoa Ῥωμαίοις. . 
6. τὸν Ὁ χαταρρέντνρ μέλκα φαζοιϑέων 6d 
epar dd, cuxéA duos ϑαῤῥδιν, ΤΠλξιον Sp ἔργον 4.) TUE 
γικῖσαι!» τὸ TéTWs σχυλεύσακ. Προσξὰς δὲ τῷ λόφῳ 
«esos, χαὶ Ὁ xima, v) βαρξδάρων ϑεασοίμϑμος, ἀνε- 
Góww, NemunguÓp, ἃ συτρατιῶται x94 μηδενὸς ὕπο- 
quyros, διώκων, πέντε Ῥωμαίων ἀπέξαλε πεσύνζμ. T 
δὲ πολεμίων eri δέχᾳ pups &TTEX TEN, 
TNAIOY IIOMIIHIOT. ! 
α΄. Ἰναῖος Πομπήϊος A220 Ῥωμαίων ἡγουπήϑη το- 
σῶτον ὅσον ὃ πατὴρ ἐμισίϑη. Νέος δὲ ἂν, ““΄οωτάπασι 
τῇ Σύλλα μερίδι (ae i mcer αὑτόν᾽ X94 μήτε ἄρχων 
pure βολεύων τοολλὲς EX πῆς Ἰταλίας ἐς ρατολόγησε" c 
χαὶ Σύλλα χαλομῶτος, Que, ἔφη, Moe λαφύρων ebd 


copias Cepionis deleverant: 
dicente tum quodam, iftam 
diem abominari Romanos et 
formidare; pugnemiis ergo, in- 
quis bodie flrenue, ut banc 
Jem quoque ex ndifia et triffi 
Jflam letamque Romanis redi- 
gamus. 

II. Cumque a cataphraétis 
maxime fibi metuerent milites, 
bono eos effe juffit animo ; 
plus enim in fpolandis iis fore 
laboris, quam in vincendo. Pri- 
mus ad tumulum aggreffus, 
cum motum videret barbaro- 
rum, exclamavit: Picmus, O 


commilitones : nulloque fubfif- 
tente perfequens hoftem, quin- 
que duntaxat Romanorum a- 
miffis, ultra centum millia hof- 


tium interemit. 


CNEI POMPEII. 

I. Cneum Pompeium Ro- 
mani tanto profecuti funt amo- 
re, quanto patrem odio. Α- 
doleícens totum fe Syllae par- 
tibus addixit, nulloque etiam- 
num geíto magiftratu, neque 
in fenatum allectus, multos per 
Italiam confcripfit milites : 
et vocanti ad fe Syll, re- 


fpondit, Non fe fime [polis et 
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ἀναίμακτον Ἐχιδείξειν a αὐτοχράτορι alo ϑωΐα μιν. 
Οὐδ᾽ ὅλϑε χσοϑτερον ωρὶν ἢ “πολλαῖς μμούχαιις γιχῦσα! Tes 
ςρατηγὰς Ti) πολεμίων. 

B. Ἐπε δὲ πεμφθεὶς εἰς Σικελίαν αἰ χοῦ Σύλλα 
gps, émudjuvero τὸς φρατιώζᾳᾳ, c4 ταῖς odormo- 
ρίαις ἐκτρεπορϑμες CV X94 ἁρπάζευ; τὸς μὸν ἀλ- 
Aws πλανωμϑῥες χαὶ aae eof(au, ἐχόλασε, T) δὲ σεμ- 
ropa au^ avo σφραγιδὸυς ἐπέθαλε τοῖς uat 
e9us. | . 
Dp y. Μαμερτίνες δὲ a7; ογαντίας γενομϑῥες μερίδος 

οἷδς τε lo Σοπυσφάειν amar jene δὲ τῷ dwua- 
γωγοὺ φήσαντος ὁ δίχαια, πσοιεὶν αὐτὸν, ἀνϑ᾽ ἑνὸς αἰτίου 
πολλὲς vais xo d Corr TETOY δὲ αὐτὸν ei τὸς É 
QíAus «'ücayrw, τῶς δὲ Py Spes βιασοίμϑμον ἑλέοϑωμ 
qui Mapíig" θαυμάσας ὃ Πομπήϊος, ἔφη, Syl 
ey Mauepitvois, etam τοιάτῳ πειϑεῖσιν ἀνδρὺς ὃς T 
πατϑάδὸ, τὴς ἑαυτῷ ψυχὰς qeyrim. Καὶ bó τὸ 
“πόλιν x94 τὸν Σϑέννιον ἀπέλυσεν. 


nullo facto fanguine imperatori 
fuum commonfiraturum exerci- 
ium : neque ad eum ante ac- 
ceffit, quam hoftium du&ores 
multis viciflet pugnis. 

II. Miflus deinde in Sici- 
liam legatus, inaudivit milites 
in itinere faciundo fzepe eva- 
gari, vimque hominibus fa- 
cere, et przedas avertere. Igi- 
tur eos qui temere oberrabant 
et circumcurfitabant, pcenis 
compefcuit. Α fe autem miffo- 


rum eladiis figilla impofuit. 
| ut 


. Mamertinos, quod ab: 


᾿ adverfariis ftetiffent, univerfos 


neci dedere conftituerat. 'T'um 
Sthenis, qui orator ea in civi- 
tate principatum tenuerat, in- 
jufte agere Pompeium dixit, 
qui ob unum fontem multos 
innocentes vellet occidere : 
fe folum in culpa effe qui ami- 
cis perfuafiffet, inimicofque vi 
adegiffet ad Marianam fa£tio- 
nem defendendam. —Miratus 
Pompeius hominem, Gratiam 
fe delicti facere. Mamertimis, 
pronuntiavit, talem fecátis vi- 
rum, qui patriam fua vtta ba- 
beret. priorem: ignovitque et . 
civitati et Stheni. Ut 


4 


f 
3 


ΞΛΟΥΤΑΡ XOT. 
δ΄, Es δὲ A ile ajos 'éxt. Δομίτιον, Y μά- 


ves. TÉ) φρατιωνκί, ἔφη, μὴ δέχεσθαι abo mulo, 
ἕως ὀρθὸς emus 0 dpaL Ὁ πολεμίων. Οἱ δὲ, χαΐπερε 

— ὄμθρου πολλᾷ χατέχοντος, ὁρμήσαντες διοπόμϑησοιν τὸ 
eso». 

d. Ἐπανελθύγζᾳ δὲ αὐτὸν ὁ Σύλλας ταῖς fü ἄλλαις 
τιμαῖς ἐδέξατο φιλοφρόνως, xg Μάγνον “καρϑσγρόῦσε 
οτος αὐτόν .ϑριαμρεῦσαι δὲ βελόμϑμον Cx a, 
quao μετέχοντα βολῆς. Εἰπόντος δὲ τῷ ἸΠομστηΐου 
“οὺς τὸς ταρόντας, ᾿Αγροδιν τὸν Σύλλαν ὅτι χα τὸν 
ὅλιον ἀνατέλλοντα, πλείονες ἢ d'uborm, τορϑσκωυθσιν ὃ 
pA) Σώλας ἀνεξζγε, Θραμ( δϑέτω. 

— €. ΣΕ ρεήλιος δὲ ἀνὴρ pinea Tos ἠγανάκτει, ὦ τ΄ 
Ὁ ς ρα] Κ᾽ criquYo πολλοὶ τῷ ϑριάμξῳ, δωρεάς τινας. 
ἅἀπαϊαντες. Ἔπεὶ δὲ ὁ ΙΠομυπήϊος ἔφη, Μᾶλλον ἀφήσᾳν 

Y ϑρίαμρον 31 χολακχεύσην ἐχείνες, Nu, ἔφη; χα μέγαν 
ἀληθῶς opas ἡ ἄξιον τὸ ϑριάμξυ 1 Πομπήϊον. 


IV. Cum trajeciffet in A- 
fricam adverfus Domitium, 
eumque magno fuperaffet proe- 
lio, falutatus ab exercitu im- 
perator, negavit fe hoc orna- 
mentum accepturum, recto ad- 
huc flante hoftium vallo. Ita- 

ue milites, quanquam imbre 
go incumbente, caítra hof- 
tium diripuerunt. 
. V. Reverfum Syla cum 
alüs honoribus benigne affe- 
cit, tum primus Magnum cog- 
nominavit : triumphum autem 
petenti: negavit, quod nondum 
. effet in fenatum feceptus. Ad 


μας Pompeius iis qui aderant 
dixit, Zgnorare Syllam, quod 
plures orientem Solem adorent, 
uam occidentem. uo audito 
Sys exclamavit, Triumpbet. 

" VI. Servilius tamen unus 
ex optimatibus indigne id fe- 
rebat, multique mihtum tri- 
umphoreclamabant, dona quze- 
dàm expofcentes. Ubi quidem 
Pompeio dicente, Omi//um po- 
lius e de iri triumpbum, quam 
ut militibus adularetur, dixit 
Servilius ; Nunc demum fe in- 
telligere, effe Pampeium re vera 
magnum, triumpboque dignunt, 
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Ῥώμη τοῖς ὑππῶσιν ὅταν 


AIOOORTMATA ΒΑΣΊΛΕΩΝ κι τολι 


C. ᾿Ἔθους δὲ ὄντος οὖ 

/ Y / / 3j Y € E 
epuTéuctYTo, "Oy vópupuov "y'eSwov, dd» τὸν iermroy εἰς 
dogs "Él τὰς δύο ἄνδρας cis τιμηταῖς χαλοῦσι, Xgà 

| Q0! 
XocrotpiO uncut dius τοὺς φρατείας X9) τὸς φρωτηγρὺς 
€ ow » l / » 2 A J qx 
UP ἃς ἐφρατευσαντο, τυγχ΄ανειν ἐπαίνων ἢ ψόγον 
204 eso av! Agra Teva ὃ ἹΠομυπήϊος χα τήγαγεν αὐ- 
τὸς τὸν ἵππον "Ui τὰς τιμητοὶς Τέλλιον xg). Λέντλον" 
ἐκείνων δὲ, ὥασερ dJos ᾿δδ), πυθουϑέων εἰ πάσαε ése?) 
A €» » 3 
TULG q'pa Tias, Πάσας, ere, va ἐμαυτῷ" αὐτοχρᾳζρρι. 
ἡ. "Tày δὲ ΣΣερτωρίε γραμμάτων χρᾳτήσας οὗ Ἰ- 
9 ] : d € 3 || ᾿ 
Gn ΜᾺ C οἷς σον Ἐλικολ | “σολλῶν ὀγων ὄχί νεω--: 
pie aj 22:77. 

“1 διὰ; qs 1 ἫΝ 
epo) X94 μεταίθολῃ τὴς σολιτείας dv “Σερτώριον eis 
Ῥώμϊω Xe ASYTaY, Xe TO guo πάσας, διδοὺς μια τοινοῦσοι 

L / / l / 
o4 βελτίονας "yevécoo, τς "arompits. 
9'. Ἔσει δὲ Φραάτης ὃ Πάρθων βασιλεὺς ἔπεμνψε 
“ποὺς αὐτὸν, ἀξιῶν ὅρῳ χείδϑαι πῷ Εὐφράτῃ, Μᾶλ- 


40. D. Vulgo Στέλλιον vitiofe: in quo ne fcripti quidem libri 


A. 2. run] Dedi ex Philelph. Mez. Xyl. et fede dicti in Vita Pompeii, 
pP. 
confentiunt: e quibus Venet. Voff, Pet, Τέλλιον. 


. VII. Moris Romani erat, 
ut equites qui conftitutum le- 


gibus tempus militaffent, e-- 


quos in forum ad cenfores ad- 
ducerent, ibique quoties et fub 
quibus meruiffent ducibus, e- 
narrarent. Proinde confulatum 
gerens Pompeius, equum ipfe 
ad cenfores Gellium atque 
Lentulum deduxit: interroga- 
tufque pro more, Omneíne 
obiviflet militias, refpondit: 
Omnes, et. quidem fub me ipfo 
unperatore, 


VIII. In Hifpania na&tus 
Ícrinia epiftolarum Sertorii, in 
quibus multz erant principum 
virorum littere, novandarum 
rerum et convellendi praefentis 
reipublicze ftatus caufa Serto- 
rium Romam evocantium, om- 
nes eas combuflit, refipifcendi 
largiens corrigendique occa- 
fionem malis. 

IX. Phraati Parthorum re- 
gi miffis ad ipfum internun- 
ciis petenti ut Euphrate L- 
mite uteretur, refpondit, Roe- . 


 HA&OTTAPRXO 


v as Dus ad 


- ε 
Eu * 





2o» $ ἔφη, aite Ῥομείας ὅρῳ 
δικαίῳ. 
od. Adde δὲ Moda ut πεῖς. S pa rias. ipe. 
xéros αὑτὸν εἰς ἡδονὰς. v "πολυτελῶς. ζἄντος, Ty ᾿ 
Πομπήϊον, ὡς παρ. ἡλικίαν τῷ πολλὰ Ὀεῤοσεν von 
μδνον, Vere, May, ép »esh τὸ τρυφᾶν, 
| dps ἢ παρ ἡλικίαι. (c 

^ ια΄. Νυσῶντι δὲ ww Xe. ὁ ἰατρὸς ; λαδῶν 
᾿«πενίταξων οἱ δὲ Omer à Wy, εὗρον; (us »:] ^" 
ὥρων) ἔφη δέ τις opea e. Λάϊκέλλῳ δὲ Erw 
tipos, Εἶτα, ἡ s εἰ μὴ. Λεύχελλος ἐπρύφα, Tu 
be: Cx àv (nn ; Καὶ χαίρειν ἐάσας τὸν dre», 
pr E εὐπορίτων., τς | 

P dd. Ἰχυρας δὲ ovd ias. ἐν. "Pus yendln, Xqw c 
ois λύγῳ Mj. ἀγρρϑις Ἐλιμελντὴς, à ἔργῳ δὲ γὴς σ᾽ 
ϑαιλάοσης κύριο; ὄπλδῦσεν εἰς Λιδύϊων xs) Σαρδόνα A 
Σικελίου" χαὶ q'oAup ἀϑροίσας Gro», ἔασευδὲν εἰς ui 


"Póutw. Meo δὲ τῷ “χειμῶνος γένομϑβα, x cvi 












manos jus potius pro limite ba- 
.bituros. 

X. Lucius Lucullus poft 
obita imperia voluptatibus fe- 
fe luxuique tradiderat, Pom- 
peiumque vituperabat qui ali- 
ena zetate negotiis fefe impli- 
caret. Ad heec Pompeius, 4a- 
gis alebat altenum effe a fenio 
luxuriare, quam gerere vem« 
publicam. : 

XI. Egrotanti medicus 
confuluerat ut turdo vefcere- 
tur: nullus autem poterat in- 
y, veniri, quod anni tempus erat 
P»-corum captura alienum. 


Quidam inventum iri aiebat 
apud Lucullum, qui.per an- 
num eos aleret. Ergo, dice- 
bat, nifi luxuriaret. Lucullus, 
vivere Pompeius | nequiret ? 
juffoque valere medico, ufus 
eft re facile parabili. 

ΧΙ. Cum Rome ingens 
frumenti oborta effet caritas, 
creatus verbo quidem annonz 
procurator, reipía dominus ter- 
re marifque, in-Áfricam, Sar- 
diniam, Siciliamque navigavit, 
magnaque.vi frumenti congef-. 
ta Romam properavit. Ex- 
iftente autem gravi-tempefta- 
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xv Sept ὀκνάντων, “οτος ἐμξὰς, χαὶ alo ἄγκυραν 
epa χελεύσας, ἀγεξόησε, Πλειν ἀγαγχϑζῃ: ζῃν οὔκ 
ἀναγχάζη. | 

ry. Τῆς δὲ «es τὸν Καίσωρᾳ Αἱσφορφὶς Ὥσο- 
χαλυηηρμϑύης, xod ἹΜαρχελλίνει τινὸς dX) αἰ πὸ Ylou- 
qnid aei ay djexoubTay, μεταιξεθλημϑέα δὲ que3s 
Kaícuea, ττολλὰ «aee αὐτὸν c? συγκλήτῳ λέγοντος; 

Ὁ Οὐχ EA MovexeNuve, εἰστεν, ἐμοὶ λοιϑορόμϑμος, δὲ 

ὧν ὁξ ἀφώνε λόγιος, ἐκ, δὲ πφνατικοῦ ἐμετικὸς, γόχρνας. 

id. Πρὸς δὲ Κάτωνα, πικρῶς χαϑαψάμϑμον ὅτι 
πολλάκις οὐδ χυρϑσουγρρεύοντος T Καίσαρος δωΐαμιν 
xo αἴξησιν Gíx. ἐπ᾿ ἀγαϑῷ τὴς ϑημοχρᾳτίας γενομϑῥην, 
ὠπεκρίνατο, Τὰ pO σοὺ, μαντικώτερα, τοὶ δ᾽ ἐμὰ φι- 
λ ιώτέρφι. 

ie. Πρρὶ δὲ αὐτῷ παῤῥησιαιζόμϑμος aw, ὡς, Πᾶ- 
cay ἀρχίω χρὴ ἔλαξε ϑάοσον ἢ χυρϑσεδόχασε, τὸ χατο- 
Siro 9uoxor 3| “υρϑσεδοχήθη. 


C, 7. ἀναγκάζη--- ἀναγκείζη}] Melius erat fcribere ἀγέγκη--ἀγάγχη : ut in fede 
dicti Vita Pomp. p. 646. A. Ita et Jun. Mez. et Xylandri verfio. 


te, et gubernatoribus trepi- 
dantibus, primus navim con- 
Ícendit, evellique mandato an- 
choram exclamavit, Navigare 
neceffe efl, utvere non efl. ne- 
ceffe. 

XIII. Dete&o ejus cum 
Cafare diffidio, Marcellino 
Cuidam, qui evectus a Pom- 
peio, ftudiis mutatis ad Cz- 
- farem tranfiverat, multa in fe- 
natu contra ipfum dicenti: 
Non te, inquit, pudet, AMar- 
celline, mibr convictum facere, 
qui te e muto loquentem, e [45 


melico vomentemn fecerim ? 

XIV. Catoni acerbe ipfum 
reprehendenti, quod fibi fzpe- 
numero przdicenti Caefarem 
augeri potentia ad detrimen- 
tum popularis ftatus reipub- - 
lice, non advertiffet animum, 
refpondit: Zua confilia magis 
a divinatione : mea ab ami- 
εἶτα profici[cebantur potius. 

XV, De feipfo autem li-. 
bere hoc pradicabat, omnem 
magiftratum fe et accepiffe 
fua, et depofuiffe aliorum opi- 
nione citius, 
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ἸΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


9 ΝΜ 
eius 


o», ὡς ἔμελλε 2f ge uiv cix τῆς τοιῆρθθ εἰς 


e || [a ΓῚ [Al . ἢ 

ἁλιευτικὸν “πλόιον, δστφείλαντος τῷ βασιλέως, χιςρα.- 
l l |. iex A A t 3 ἣ LI 

Φεὶς δϑς alu yuuag. xgà τὸν uv, Θόϑεν ἕτερον ἢ τὸ 


TV Σοφοχλέες eme, 


«4, A M / 3 [2 
Ori; δὲ πρὸς τύραννον ἐμπορεύεται, 
Κείνω ᾿σὶ δοῦλος, κῶν ἐλευϑέρος μόλῃ. 


μετοιξὰς δὲ, xsj πληγὲς ξίφει, χῷ φενάξας ἅπαξ, 

emo δὲ μυϑὲν, δλλ᾽ ἐϊκαλυψάμϑμος, παρέδωχεν ἑαυτόν. 
| ΚΙΚΈΡΩΝΟΣ. 

a. Κικέρων ὁ ῥήτωρ εἰς τὄνομα σχωηϊόμϑμος, χαὴ Ἢ 

φίλων μεταϑεαγαι χελόυόντων, ἔφη, "lov Κικέρωνα “ποιῆ- 

ej c Κατώνων χὰ οὐ Κάτλων χα 95) Σκαύρων 


οὐ δοξότερον. 


β΄. Ἔχπωμα δ8ὲ ἀργυρᾶν τοῖς Deos ἀνατιθεὶς, 


i 
τοῦ 


49) πορῦτα df ὀνομαίτων γοάμμασιν ἐσήμανεν, ἀντὶ δὲ 
τῷ Κικέρωνος ἐρέξινθον ἐτόρδῦσε. - 
y. Τῶν δὲ ῥητόρων τὸς μέγα βοῶν, ἔλεγε Y 


XVI. A Pharfalica pug- 
na in /Egyptum fugiens, e 
triremi fua tranfiturus in pif- 
catoriam cymbam a rege mif- 
fam, converfus ad uxorem et 
filium aliud nihil dixit, quam 
Sophoclea ifta: 

Etenim tyranni quifquis intrat in do- 


stum, 
Fit ferus ejus, liber etfi venerit. 


"'Tranfgreffus, cum gladio fe- 
. riretur femel tantum ingemu- 
it, nullaque emiffa voce caput 
obvolvit vefte ac procubuit. 


CICERONIS. 

I, Cicero orator, cum cog- 
nomen ejus exagitaretur dicte- 
riis, amicique hortarentur ut 
id mutaret, dixit fe Ciceronis 
nomen effecturum, Catonum, 
Catulorum, — Scaurorumque 
nomine illuftrius. 

II. Poculum porro aureum 
diis dedicans, prenomen fuum. 
nomenque litteris infculptis, 
cognomentum Ciceronis cice- - 
re czelato indicavit. 

III. Oratores qui altum 


. clamarent, dicebat ob imperi- 


20 


Us 
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ἀοϑένειαν Ἐλὶ ho κραυγίου ὡς “χωλὸς ἀναβαίνειν ἐφ᾽ 
ἵππον. | 

δ΄, Οὐξρε δὲ ὑὸν ἔχοντος Οὔκ εὖ xy pudor ep 
ὥρῳ τῷ σώματι, τὸν δὲ Κικέρωνα, λοιδορθίντος εἰς μοιλα- 
χίαν, xs) κίναιδον “Σποχαλοιῶτος, ᾿Αγνοξις, eT, ὅτι 
χορϑσήκει τοῖς “όχνοις οὐτὸς θυρῶν λοιδορδιοϑαι s 

é. Mera δὲ Némuros εἐὑπόντος χυοὺς αὐτὸν ὅτι 
ΤΠλείονας μαρτυρῶν ἀπέκτονας, ἡ στιυγγγρρῶν σέσωχάς, 


l / » e 3 / D) 
Καὶ 32 "601v, Qu, “πλειον ἐμοὶ πίςεως ἢ λογιότητος. 


v. ἸἘρωτῶνῶς δὲ τῷ «Μετίλλβ τῖς αὐ πατήρ ὯΙ, 
ἸΤαύτίων, ἔφη, ἰὼ ἐπόκρισιν χαλεπωτέραν ἡ σὴ μήτηρ 
πεποΐηκω. ^ Hy 3» ἢ τῷ Mew, ἀκόλαςυς᾽ ὃ δὲ 
Μετέλλος αὐτὸς, αἰ χυύκεφος χαὶ ἀξέξαιος x, φερόμϑμος 


TUIS ὁρμα!ς. 


C. Διοδύτῳ δὲ T3 διδασκάλῳ Tj propo -m- 
ϑανόντι κόρφιχᾳ λίθινον "Gxngkenrr(O" dup, Δικαίαν, 


A. 1. «τὐλεῖον] Sic Baf. Xyl. Plutarch. Vit. Cic. p. 873. F. Vulgo πλεῖζον. 
Α. 7. Διοδότω δὲ τῷ διδασκάλῳ τῶν ῥητορικῶν} Verius puto in Vita Cic, p. 874. 
B. ϑάψος δὲ Φίλαγρον (vel Φίλαρχον ut Cod. Mofc.) τὸν καϑηγητὴν ἔπι» 


μεελέςερον. 


tiam dicendi ad vociferatio- 
nem, ficut claudos ad equum 
confugere. 

IV. Erat Verri filius, qui 
in flore zetatis pudicitiam fu- 
am male cuftodiverat. Ei 
Verri Cicero, mollitiem fibi 
exprobranti, ac cinzdum ap- 
pellanti: Nefcis, inquit, filus 
effe intra fores conviciandum ? 

V. Metello Nepoti dicen- 
ti; plures teftimonio tuo per- 
didifti, quam. patrocinio fer- 
vaíti, refpondit: Quia enim 


plus mibi fidei eff quam facun- 
die. 

V]. Eidem inte ti 
quo patre natus εἴξε, Tua, 
inquit, mater fecit, ut tibi dif- 
cilius effet ΑΝ Με 1nter- 
rogato, Erat enim ea impu- 
dica, Metellus autem levis et 
inconftans atque cupiditatibus 
obfequens. ὁ | 

VII. Hic cum Diodoto, 
quo oratoriz artis doctore u- 
fus erat, corvum lapideum in. 
monimento ftatuiflet, dignam 


E14 
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Af ἐδίδαξεν. 


ἡ. Βατίνιον δὲ ἄνθρωπον ἑαυτῷ 2j gpoe9r X) μοχ- 
ϑηρὸν ἄλλως ἀχέσας ὅτι iT vues, tirs, γγὰς ὕχερον ὅτι B 
ζῇ. Κακῶς, temer, ἀπόλοιτο χακῶς ὁ «pvo dos. 

^ 9'. Πρὸς δὲ τὸν δυχοιῦτω Λίξων πὸ γένος "eio 
φήσαντα δὲ ὧΐ μὴ, ἀκόειν λέγοντος, Καὶ ui σέκ 
ἀτεύπήτον ἔχεις T0 ἅς, εἰπε. 


/ 


ι΄. Κάςον δὲ IlozUvuoy vojuxóy τῇ Bux ouo, 


ὄντα δὲ ἀμαϑὴ καὶ gun, “πρϑσεχαλέιτο μώρτυρα, (ae»s 
τινα, δέχου" εἰπόντος. δὲ cea μηδὲν γινώσχειν, Oii “δ 
ἴσως, εἶπε, αἰδὶ T) νομίμων ἐπερωτάζαϑο.. : 
ια΄. ὈΟρτησία δὲ τῷ pro" λαίξόντος μιοϑὺν ἀρ-- 
“- / 0 e n /*X | 1 L / 
γυρϑν σφίγία, qu T) Büpe, xs) «ess τὸν Κικέρωνα, 


A. 11. Βατίνιον}] Ita primus edidit Steph. et habent Coll. Muret. Schott. Tan- 
not, Jun. nec diffentiunt alii libri, et confentit certe Plutarchus Vit, 
Cic. p. 873. E. Oidpiov eft in Ald. Baf. Xyl. Voff. 

B. 2. Κακῶς, εἶπεν, ἀπόλοιτο κακῶς} Legendum Κακὸς, εἶπεν, ὠπόλοιτο κακῶς, ut 
in Vita Cic. p. 873. E. Libri multum diffentiunt, Xyl. et Mez, 
Κακῶς εἶπεν ὠπόλοιτο 0 κακῶς Jsvadqaiy Or. 

B. 6, Káco δὲ Teri] Vit. Cic. p. 874. A. Πόπλιον δὲ Kovcav: quod item 
vitiofum ; melius eft in Cod. A. Πόπλιον δὲ Kérlay : alii aliter vari- 
ant. Atin hoc Apophth. libelli loco Cod, Parif. J. Πόπλιον δὲ aov, 


Alii aliter. 


ei relatam gratiam Cicero dix- 
1t, quod is volare Metellum, 


non dicere docuifit 
VIII. Audito Vatinium 


inimicum fuum, hominem a- 
lioqui pravum, mortuum effe, 
cum poflea vivere eum cog- 
noviflet, 4aie, inquit, pereat, 
qui mentitus efl male. 

IX. Cuidam qui domo A- 
fer putabatur, dicenti non au- 
dire fe ipfum dicentem, Zftqui, 
inquit, aurem babes foraminis 


non expertem. 

X. Quodam in judicio Po- 
piliium Cottam ad perhiben- 
dum teftimonium vocaverat, 
qui fe jureconfultum profite- 
batur, homo indoctus et inep- 
tus. Ís cum nihil fe fcire di- 
ceret, Putas fortaffis, ait, de 
jure te interrogari. 

XI. Hortenfio oratori, qui 
accepta mercedis loco a Verre 
Sphinge aurea, fibi obfcurius 
aliquid dicenti fe zenigmatum - 
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“πλαγίως i ἐἰπόντου, φήσαντος: Αἰννγμάπων λύσεως 
C ἀπείρως ἔχειν; Καὶ m" σφίγξ, ἔφη, o 9. σοί "Gotv. 
ιβ΄. Οὐοκωνίῳ δὲ ἀπαντήσας μὴ) τοιλῶν ϑυγατέρων 
ἀ μορφοτούτων T dw, ἀπεέμα.  ae3s τὸς φίλες Εἰ πεν, 
Φοίξου ποτ᾽ οὖκ ἐῶντος ἔστειρεν τέκνα. 
γ΄. aqu δὲ 79 Σύλλα τσαιδὺς afe ANA 
δανείων ἀπάρτιον “πεϑλεάψαντος, Ταύτίω μάλλον, ἔφη» 
al χοοϑλοαφίω dani aus] ἢ dl πατεώαν dup. 
id. Tomis d e Καίσαρου (9 πάντων, ἔφη, 


Ῥνώσκω ὃ ὃν Φύγω, [m 


ἡ γινώσκων ποῦς Oy φύγω. 


εἰ. Καὶ Πομπήϊον ἐμέμψατο T πόλιν CAT, 
x2 Θεμισοκλέα, μᾶλλον ἢ. Περριλέα apta tyr, QEX 
D dativus aX) tees lusu, Σλλὰ TWTOIS ὁμοίων ὄντων, 

iz. Τενόρϑμος δ᾽ δῶν «59. Πομπηΐῳ, x94 πάλιν 
μιετοιγοῶν, ᾿ ἐρωτηθεὶς αἰ ποὺ Πομπηΐε τοῦ Πίσωνα, τὸν 
γαμίθρθν Σπολέλονπεν, ἔφη, Παρᾷ τῷ σῷ “πεν)ερῷ. 

c. Μεζαξαλλομϑύε δὲ τινος “Σὺ Καίσαρος “δὸς 


folvendorum imperitum effe 
aiebat, refpondit: /ftqui S5bin- 
gem domi babes. 

XII. "Voconio occurrens 
tribus filiabus deformiffimis 
comitato, placide amicis dixit: 

Pbesbo olim non finente bic fevit liberos. 

XIII. Cum Fauftus Sulle 
filius propter zris alieni mag- 
nitudinem profcripfiffet fe auc- 
tionem facturum fuorum bo- 
norum: Zane, inquit, magis 
probo, quam paternam profcrip- 
£10nem. 


XIV. Orto inter Czfarem 


et Pompeium diffidio, dixit. 


Noffe fe quem fugere, tgnorare 
quem fequi debeat. 

XV. Pompeium reprehen- 
dit, quod urbem deferuiffet, ac 
Themiftoclem potius. quam: 
Periclem effet imitatus, rebus 
non illius, fed hujus tempef- 
tati fimilibus. ! 

XVI. Ad Pompeium cum 
veniffet, ducereturque poeni- 
tentia, interrogatus ab eo ubi. 
Pifonem generum fuum reli- 
quiffet, //pud feeerum, refpon- 
dit, tuum. 

XVII. Et cum quidam 
qui a Cafíare ad Pompeium B 


$16 lAOTTAPXOT 


τὸν Πομπίβον, λέγοντος tz ασουδὰς "χαὶ eaesjupdaz 
υτολελοιπέναι τὸν ὕππον, Βέλτιον, ἔφη, αὐτὸν ael το 
tame βεξελεῦοϑαι. 

Aoc pre t) Afde ἔφη, δυσνοῦν αὐτὸς Kai- 
qup. | | 
i9. Μετὰ δὲ τίω οὐ Φαρσάλῳ μάχιν Tlo 

m φυγόντος, Nass δὲ τρος ἔτι παρ αὑτοῖς ἀετὸς eXla. 
φήσαντος £1), wi ajg. τῶτο TU jug οὐρκαλαῶτίΘ’, 
Καλῶς dy παρήνεις, temer, εἰ χολοιοῖς apiid, 

x. Ema δὲ Kain χρῳτήσας τοὺς Πορμυπηΐα τας 
ταρερλημδύας 6 εἰκώνας ἀνέφησε ui, Tipus, ἔφη «Εἰ dug 
λέγων ὁ Κικέρων, Ὅτι τῷ Πομπηΐᾳ Καῖσαρ ie ἀν- 
δριάνζι,, τὰς ἑαυτῷ πήγνυσιν. 

xz. Οὕτω δὲ wo τὸ χαλῶς Ah ἐήμα, τε ἡ 
«eL τῶτο μάλιςα ἠγωνία, ἅτε ποροχειρδῥης δίκης "G0 
qi) ἑχα τὸν ἀνδρῶν, ὡς Ἐχικοιυϑῥης τῆς ἡμέρα Ἔρωτα 


D. 10. δυσνεεῖν} Ita et in Vit. Cic. p. 880. B. Xylander vertit ac fi exftaret sU- 


votiy. Hoc melius. 


defciverat, prae feftinatione fe 
equum reliquiffe ibi diceret : 
Melius eum equo fuó quam fibi 
confuluifje dixit. 

XVIII. Renuncianti Cz- 
faris amicos effe vültu tetrico, 
Jis, inquit, eos Cefari bene 
velle. 

XIX. Poft Pharfalicam 
pugnam cum fugiffet Pom- 
peius, et Nonius quidam fep- 
tem adhuc adeífe aquilas di- 

ceret, ideoque bene fperan- 


Nec tamen acumen fatis apparet, 


dum, AzZe, inquit, moneres, f 
adverjus graculos effet pugnan- 
dum 


XX. Cafar rerum potitus 
cum dejectas Pompeii ftatuas 
erigeret honorifice, e in- 
quit, ib fe acto fuas Cejar figit. 

antum vero bene 
dicendo ftuduit, tantique eam 
rem duxit, ut cum caufa ipfi 
oranda'effet coram centumvi- 
ris, dieque appetente Eros fer- 
vorum unus nunciaret in fe- 


y ἀπαγίέλαντοω, αὐτῷ οἰκέτίω es 
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T ἔχῶσον ^i apr 
ql δίκίω, AA d ptt. 07 
TAIOY KAIZAPOZ. ᾿ 00 
α΄. Tis Kaiono ὅτε Σύλλαν tQéym ἔτι μειρρ». 
VAY ὧν; AXEAÉTIECE qUEAP a TOUS" x9 TaeToy. υδὺ aimes 
ἀργυρίῳ πλῆϑος, χασυγόλασε TX) ληφῶν ὡς ἀγγοοαύτων 
ὃν ἔχουσι, χῷ διπλάσιον ὡμολόγησε ducjy ἔπειτα Φφρου- 
ρόμϑνος ὡς σιυῆγε τοὺ γεύματα, aaegaemie ἡσυχίαν 
αὐτῷ παρέχειν κοιμωῤδῥῳ xu σιωπίᾳν' λύγες δὲ x, ποι- 
ἤματα γράφων ἄνογγδωσχεν. auTO, χαὶ τς μὴ λίαν 
ἐπαινούζις, ἀναιοϑύήτως χρὴ βαρξδάρος ἀπεχάλει, χαὶ μὰ 
γόλωτος TUAM κρεμᾷν QUTVS ὃ χα μετ᾽ ὀλίγον ἐποί- 
Xm. Τῶν “ὁ αύτῥων xopaoOivraw “Σαπολυλὲὶϊς S) guua- 
γαγὼν ἄνδρας OE ᾿Ασίας Xj πλόα, σευηρπασε τῆς 
ugs (9 “αδϑσήλωσεν. 
B. Ἔν δὲ Ῥώμη, τοὺς Κάτλον “οροτεύοντω 
Ῥωμαίων εἰς GuAN ay C ῦὲρ ἀρχεερωσεεδης χατουςοὶσ, 
χαὶ χυρϑπεμπόμϑμος αἰ ποὺ τὴς prress "Gi πὼς ϑύρας, 


quentém diem differri judici- 
um, hunc libertate donaverit. 
CAII CJESARIS. 
I. Caius Cafar adolefcens 
dum Syllam fugit, incidit in 
piratas, primumque exigentes 
fummam pecunise derifit, quod 
ignorarent quem cepiffent, du- 
plumque ejus daturum fe pro- 
mifit, Deinde habitus in cuf- 


todia dum cogeret pecuniam, 


mandavit eis ut filerent, feque 
finerent dormire: orationes ec 


tiam et poemata fcribebat; ip-. 


fifque recitabat, et non admo- 
VOL. I. 


.penfurum Ífe eos per 


3G 


dum laudantes, ftupidos bar- 


barofque appellabat, ac .fuf-. 
rifum 
minabatur, quod et fecit pau- 
lo poft. Allata enim qua fe 
redimeret pecunia, dimiílys, 
viros navefque. ex Afia colle- 


git latroneíque correptos in 


cruces-epit. | 

II, Rome cum Catulo 
principe in civitate viro de 
pontificatu .maximo. certans, 
matri progreffurum in cam- 
pum ad'fores aífque comitanti, 
Hodie, ait,aut pontificem max» 


81:8 


ine, Mo, ὦ μῆτερ, ἀρχμμα τὸν 


n 
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uv καὶ Qoa 


y. eria δὲ eld pui χακῶς ἀκούσασαν: 
Ub Koadiy ex δκιτησιίμδνος, erm τὸ Κλωδία Qui- 


yovros: ὍΔ JeTS Axio, μερτυς gay sis, 


οὐδὲν amt 


φαῦλον EL τὴς juvamos ἐρορϑέα δὲ τῷ χατηγόρου, 


᾿ὀξέδαλες aiibi, “Ὅτι τίω Καίσειρος, 


μὰ yug. 131.2] eoNae δεῖ χαϑαράν (οὶ 
mA Τὰς δὲ "Axis copie ἀναγινώσχων : éd 


1 


qn. X. aes: τῆς iid éexur, ὅτι, Ταύτην T »X5uar 
fy ciiam Aagio, sun δ ubyg κὦ δὲν πϑοραχ. 


r^ Ioue δὲ dub 


αἰδωρχουδρον χὰ 30 φίλων: af ονπορϑαύταν 


vod: τινες queis εἰσὶ 


τὴ λυπρὸν οὐ οὐ" ταῖς ᾿Αλπεοῖ 
& X9 οὖ- 


οὐ Raus, eA ποροτείων, 


Ἐλιςοὶς x, σωύνας γενόμϑμος, Μᾶλλον ἂν, ἔφη, ἐξελόμην 
"eere ς cux ^e) ? » ὃ vine » c? Ῥώμη. 
"wv. Tov τολμημείτων. qui οἾέρυλα καὶ x μεγαίλᾳ 
"esu ἔφη du, δλλὰ μὴ .βελεύεσθαι. 


imum, aut exulem babebis fili- 
AP. 


. HI. Pompeiam. uxorem di- 
miferit, uam corruptam. a 
Clodio εἷς . rumor . ferebat. 
Quo nomine cum Clodio eflet 
-di&us dies, citatus ipfe teftis 
nihil de. ea. finiftri dixit: et 
interroganti actori, Cur ergo 
uncium'uxori remififfet, re- 
fpondit :. τα Caefaris uxo- 
Tem eium criminis puram ofor- 
fet 
| A. . Res Alexandri geftas 
legens, flevit, dixitque ami- 


cis: Quo natu Alexander Da- 
rium vicit, eo ego adbuc nibil 
egi. 

V. Oppidulum in Alpi- 
bus tranfiens nullius nominis, 
amicis quzrentibus an ibi quo- 
que tumultus et contentiones 
effent de principatu, meditatus 
aliquantulum: /Mallem, inquit, 
bic primus effe, quam Rome 
fecundus. 

VI. ..Audacia et magna fa- 
-Ccinora facienda aiebat, non 
deliberanda. 
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EE Ka Mor τὸν. Ῥυξίκωνα, ποταμῶν cx τῆς 
T'aAgaputs ἐπαρχίας "£a Πομπήϊον, ἐπῶν, Πᾶς dp 
* pig κῦρος. 

ἡ, "Ema δὲ ΤΠομπηίΐα φεύγοντος 'Ght ϑάλφοταν cox 
τὴς Ῥώμης, x94 Μέτελλος ἔπαρχος ὧν τῷ ταμεία, βου- 
λόυϑμον αὐτὸν ἡοημαΐζᾳ Agen ὐκώλυε, gj τὸ τουμδϊον 
ἀπέκλήσεν, Tren Φστοκτενέὶν αὐτόν χαζᾳ πλαγένος 
δὲ τὸ Μετέλλου, Τῶτο, ame, ὦ νεαγίσχε, Quou] μοι 
χαλεπώτερϑν [ὦ ὃ roman. 

9. Τῶν δὲ φρατιω διαί aun feodo; d εἰς LAE c 
cA Bernie χομιζομϑῥων, χαθὼν amas εἰς “πλοῖον 

D μικρὸν | ἐμξὰς ἐ ἐπέχειρησε 2j. gmNay τὸ q'/Agps* σνγ- 
κλυζορμϑῥε δὲ τῷ πλοία, “ποιήσας τῷ χυϊξερνητη Φανερὸν 
ἑαυτὸν, ἀνεδόησε, liue τῇ τύχη, jrás ὅτι Καίσοιρφι 
ΒΕ 

i. Τότε μϑὺ ouo ὠχωλύϑη, τὸ “χειμῶνος lorues" 
syevop da, zT qpa rir) euud pa μόνων, x, "ae madera 
εἰ eu d'uéa uy QW, es ἀπιζῶν αὐτοῖς ἐπεὶ 


"Big 


VII. E Gallia provincia 
contra Pompeium proficifcens, 
traecto. Rubicone flumine, 
Omnis, inquit, jacia ΠΩ alea. 

VIIT. Cum Pompeius Ro- 


ma ad mare fugiflet, Metellus . 


qui zrarii curam gerebat, vo- 
lentem ipfum inde pecuniam 
fumere, prohibuit, occlufitqüe 
zrarium. Ei mortem minatur 
Caefar, confternatoque, Zor, 


Ene eft, dicere quam facere. 
IX. Militibus ipfius Brun- ' 
düfio: .tarde. ad Dyrracbiin | 


tranfvehentibus, omnibus ig- 
norantibus lembum conícen- 
dit, conatufque eft mare tra- 
Jicere. Cum vero naviculam 
fluctus pene obruerent, ape- 
riens fefe gubernatori excla- 
mavit: Fi fortune, fciens te 
Cefarem vebere. 

. Prohibitus tamen eft 
tranfmittere tempeftatis vio- 


lentia, et concurífu militum 
inquit, mibi, O'adolefceni, dif-. ἢ 


sekerrime ferentium, quod ip- 


" non. confidens alium ex- 


e&taret "exercitui. Qom- 
ra. pügn Gus iile Pom- 
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δὲ pots γενορδύης mp ὃ -Ποβυπήϊος Οὔκ. Un n^ Orr, 
X2 ὠκχόγινν ἐς τὸ. ὀρατόπελη, Thus Dad, " 
Ἢ νίκη c. qUi$ πολεμίοις, ἃ à t nid on. 

uon. | 
(^am. OE» δὲ Φαρσείλῳ Τομτημα ἶνενννλιδίτω 
τί φάλαγία χλ χώραν ἑφοίναι χρὴ πυεοσϑέχεοθοι, de 
“πολεμίοις. παρεγίυήσαντος, ἁμαρτῶν. αὐτὸν ἔλεγε ὃ ob 
Ἰἔχιδρομῆς μετ᾽ οὐθουσιασμῖῶ᾽ τόνον χαὶ ui ὀαλόσωνηα 
TÉ) cesTwrk. 

id. ᾿Φαρνάχίω γιχῆσας τὸν Ποντικὸν, ἐρόδου, 
ποὺς τὰς φίλους ἔλραψε, For, eidw, οὐδέησδε, -. 

ry. Mosi ἢ τ ὦ AG S al τὸν e 
“πίωνα, quylur X γῆαν, Κάτωνος air ἀνελόντορ,. ᾧϑονῶ 
voi Κάτων, Wt, τὰ θανάτῳ" χα yp σὺ ἐμοὶ τῆς ens 
φωτημας ἐφθόνησας. 

ιδ΄, ᾿Αντώνιον δὲ χα Ao S Ar ὑφορυμδύον ἐ ἐνίων, P 
χα quide] χελευόντων, Οὐ TÉTVS : ἔφη Mn. TE 


D. 10. & νίκη] Forte fuit ἦν ante ἡ νίκῃ ut in fede diGti, Vit. Caef. p. 727. B. 
Poterat item, falva fententia, omitti. 


XII. Pharnacem Ponticur 
primo acceffu cum fuperaffet, 
ad amicos fcripfit: Peni, vidi, 
vici. 


peius, neque perfequeretur 
victoriam, fed in caftra redu- 
ceret, dixit Caefar: Hodie vic- 
toria erat. penes bofles, fed non 


babent qui vincere noverit. 
XI. Quod ad Pharfalum 
Pompeius exercitum inftruc- 
tum flare et exfpeCtare hoftem 
i uflit, id Cafar reprehende- 


bat, vehementiam et impe- ' 


tum militum qui fit curfu 
cum quodam quafi furore in 
hoftem tendentibus, é eum ener- 
vaviffe diceris. - 


XIIL Scipione in Africa 


"pulfo victogue, cum Cato fibi 


necem coníciviffet: dixit, 7»- 


videre e Catoni mortem, - 
de 1 δ 2 falutem invidi ΠΑ 


Male fuípicantibus 
de M itónia quibufdaa: et Do- 
labella, et ab iis ut fibi caveret 
fhonentibus : Aen bos, inquit, 


ietuo igridvos et pingues, gp 
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. ΒΔ, . i. 4 LI 3 l 3? M 
βαναδόοις xs4 Aunu//du, DAMd, τὸς lo vvés Xg4 a-y esus 
EN | ec ^ l 
C/XELY0L δείξας Βρϑτον xoà Κάσπον. 
/ ἣ ^w , / ἣ / 
i. Λόγε di «x d'Wrvoy ἐμπεσονίος «EA ϑανάτῳ, 
“Ὁ 3, ,. . ^ 
7Ri0g doigos, Ὁ ἀκυρϑσϑύχατος, εἰπε. 
ΚΑΙΣΑΡΟΞ TOY ΣΕΒΑΣΤΟΥ͂. 
) 2" " “ | » 
α΄. Καῖσαρ ὃ “Ὄρῷτος "CnouDds Σεραςος, ἔτι 
/ AC 2 
pegauoy ὧν, Αντώνιον ἀπήτει λίας πεντακοσίας: 
“Ὁ / ! , “ 
μιυριάδεις τῷ πυρότν Καίσαρος ἀναιρέδεντος, ὡχ τῆς 
5. / e 1 «Λε» / / ^. «9 
οἰκίας ἃς «e9s αὐτὸν o ᾿Αντώνιος μετίυὐεγκεν" cxm- 
(sé e l 1 l 
dburo) Ῥωμαίοις βελόμϑνος τὸ χαΐζᾳλειφϑεν ^uo Kai- 
᾿ e ἢ τ / e ἣ 
σοιθος, &X950 δραγμάς ἐσϑομύήκοντο, τοέντε᾽ τοὺ di 
3 / A | ,. u / » l “ 
Armis τῶ Jp γοηματο χοιτέχοντος, ὥὔχεινον di TS 
3 / , “- 9 e / | 7 
ἀπαιτήσεως ἀμελέιν, εἰ σωφοονέι, χελευοντος, C/khpule 
| nd l L , 
qu, πατεῷα, γα "óktopacuE χαὶ πίω δωρεὰν mtus, 


εὔνοιαν ud αὑτῷ, nr δὲ ἐχείνῳ «5. dX) πολ 


"GE te7roiMo El. 


Bg. Ἐπὰ δὲ Ῥυμετοίλιοις ὁ 44 Opi 


βασιλεὺς 


zum Δντώνίου μέτοιδαλλόυϑρος rxe3s αὐτὸν CKX ἐμε- 


πες s oc pallido Bro- 


tum monftrans et Cafi!um. ^ 


XV. In cena fermone in- 


cidente quodnam mortis genus 
effet aptimumj refpondit, 7uo- 


finatum. 
CJESÀRIS AUGUSTI. 

1. Cíar, qui primus Au- 
guftus eft cognominatus, ado- 
lefcens etiamnum Antónium 
repofcebat millies feftertium, 
quam pecuniam ex Julii Cze- 
faris interfecti domo is abftu- 
kat: cupiebat enim perfol- 


vere Romanis legatum Julii, 
viritim denarios feptuaginta 
quinque. Ántonio autem pe- 
cuniam detinente, ipfumque fi 
faperet abftinere hac poítula- 
tione jubente, hzreditatem pa- 
ternam profcripfit ac vendidit, 
légatoque perfolvendo bene- 
volentiam fibi, odium civium 
Antonio paravit. - 

11. Rymetalces Thracum 
rex ab Antonio. ad ipfum de- 
fecetát, focietatemque : hanc 
imrhoderate in conviviis odio- 
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τοίαζω eO. τὰς πότυς, DA. lio imr Die, ὀνδίζων ἢ 
συμμαλίαν, «esmáy τιν T ἄλλων βασιλέων ὃ Katioup 
sexo, "Eye πυρϑϑυσίαν φιλῶ, ποροδόζαᾳς, δ᾽ vx. ἐπαινῶ. 

y. Τῶν δὲ ᾿Αλεξαρδρέων μὲ τί ἅλωσιν Tb Ue 
vm, wectogu, πορϑσδυκώνταων, ἀναδὰς Ὀλὶ τὸ βῆμα, 
σὴ δα ησοίμδνος "Apu τὸν ᾿Αλεξακῆμία, Φάδιϑαι s 
JB) τῆ auae, px, cogn ad. τὸ μέγϑορ x τὸ 
χάλλος, ἔπωτα 2jg. τὸν κήφίω ᾿Αλέξανδρον, τοῦτον 
δὲ "Apuor τὸν φίλον. Ὁ | 

δ΄. ᾿Αχούσας δὲ ὅτι Ἔρως ὃ τώ οὐ Aiuto διοι- 
xXp, ὄντυγα τὸν χρατοιῦτα πάντων οὐ τῷ μάλχοϑαι αὶ 
«ἔμψαίς αὐτὸν καὶ ἀνέκρνεν" ὁμολογήσωνίᾳ δὲ ἐχέλσῦσεν 
τῷ νὸς axesanaOlaa,. | 

4. Ἔν δὲ Σιοιλίᾳ ἼΔρεωον ὠνὴ Θωδώρου xgTiwm . 
διοικιτίωδ" Ἐλιδόνίος δέ τινος αὐτῷ βιθλίον ἐν à γῶφαμ- 
Jor lo, Φαλακρὸς ἢ κλέηιης (Θεόδωρος ὁ 'ἕΤαρσεύς dC 
σοι dwxA ; ἀναγγὰς Καῖσωρ ὑπέρραψέ, Δοχξι 


ΠΛΟΥΎΤΑΡΧΟΎ 


feque jactabat. Itaque Au- 
guftus cuidam reliquorum re- 
gum propinans dixit: Ego 
proditionem amo, proditores non 
laude. 

III. Cum Alexandrini ur- 
be capta acerbiffima quaeque 
exfpectarent, conícenfo tribu- 


nali, Arium Alexandrinum, 


juxta fe. ftatuit, Urbique fe 
parcere, dixit: primum ob ejus 
magnitudinem atque pulcbri- 
tudinem, deinde propter aucto- 
rem ejus Alexandrum, denique 
in gratiam amici fui 4frii. 


2 


IV. .Erotem fuum in 7E 
gypto procuratorem audiens 


coturnicem quz in pugna om- 
nes vinceret. infuperabilif ue 
effet, emiffe atque comedille, 
accivit, et inquifivit: faffum- 
que malo clavis affigi juffit. 

V. Sicilie procuratorem 
Arium loco 'T'heodori confti- 
tuit: cumque ei quidam ]i- 
bellum exhibuiffet, in quo 
fcriptum erat: Calvus, aut fur 
eft us T'arfenfis, quid 
tibi videtur? fubfripht, Fi-- 
detur. | 


AIIOPGETMATA ΒΑΣΙΛΕΩΝ «7.2. $23. 


ς΄. lae δὲ Μαικήνα τῷ cuu eua xa ὅχαςον 
auTO c4 τοῖς γονεϑλίοις δῶρον ἐλάμξανε φιάλϊωου. 
᾿ €. ᾿Αϑίωνοδώρῳ δὲ πῷ φιλοσύφῳ aja γῆρας εἷς 
οἶκον dipsa, δεηθέντι σιμεχύρησω. "Eará δὲ ἀασο- 
σοώμϑνος αὐτὸν ὃ ᾿Αϑίωδδωρί)» ever, ἽΟ τοῖν ὀργιοϑης» 
Καῖσαρ, μιηϑὲν ἐΐπης μηδὲ ποιΐσης χσοϑτεθϑν ἢ τῶ ἐἰ- 
xoci xg) τέῆαρα χράμμωτα, διελθεῖν ταρϑς ἑαυτὸν, ᾿ὄχι- 
λαξόμϑινος aug τὴς χειρὸς, "Emi σοῦ παρόντος, ἔφη, 
Δεείαν ἔχω" x94 χατέογεν αὐτὸν ὅλον οὐϊαυτὸν, εἰπῶν, 
Ὁ Ὅτι 60i χρὴ σιγὴς ὠκίνδιωυον γέρας. | 
ἡ, ᾿Αχούσας δὲ ὅτι ᾿Αλέξανδρος δύο ἡ τοιλάκονζυ 
γεγονὼς ἔτη χατέφρα μροένος τὸ πλεῖςαι, δυγπόρει τί 
eoo] τὸν λοιπὸν Accor, tJauuá Cer εἴ μὴ. μέιζον, ᾽Α- 
λέξανδρος ἔργον ὑγῶτο τὰ κτήσασθαι μεγάλίου γέμο- 
νίαν, τὸ αἰ στάξαι alo αἰ Ζυἀρχουσοιν. | 
9. Teg^Las τὸν EA TX μοιχῶν γόμον, οὖ a διώ- 
pu πῶς δὲ κρίνεογαι! τὸς οὐ αἰήαις γένομδῥεας, ἡ πῶς 
δὲ! Xa C eoa Tés ἁλύνζι, tT. πυρϑαπεσὼν AUN 


VI. A Mzcenate, quicum 
vitam agebat, quotannis in 
natalitiis dono accipiebat pa- 
teram. 

VII. Athenodoro philofo- 
pho domurn redeundi ob fe- 
nectutem petenti veniam, con- 
cefhit. Qui cum valedicens ei. 
hzc verba protuliffet: Cum 

| irafterit Augufle, nibil ante 
vel dixeris vel feceris, quam 
tecum. viginti quatuor. oratio- 
nis elementa repetieris : manu 
ejus arrepta Auguftus, Etiam: 
num, inquit, tua mibi opus eff 
frejfentiag ac per totum porro 


annum fecum detinuit, $ilen- - 
lii, inquiens, tutum effc pre- 


mium. 
VIII. Audito Alexandrum, 
cum annos natus triginta duo 
pleraque fubegiffet, anxium 
fuiffe de materia agendi ad 
reliquum tempus : AMiror, in- 
quit, Alexandrum non extfli- 
maffe majoris effe opere 1mpe- 
rium partum bene conflituere, 
quam parare. 
IX. Lata de adulteris lege . 
in qua de reorum ejus flagitii 
judicio et fupplicio erant. om- : 


nia definita, poftea in adolef- , 


$24. 


HAOTTAPXOT .. 


ὀγγὴς τὸν "Gn Ἰωλίᾳ τῇ ϑυγατοὰ αἰ sodeoouA ok. wa 


γίσχαν ἔτυχΐε ταῖς “χερσίν ἐκεῖνα δὲ ἀναϊξοῶντον, Νόμοι. 


mas, ὦ € Καῖσαρ' ὕτω uemóww ὅτε τἰωὐ ἡμέραν 


(uou out 


δ νιτήσοιοϑαι. τὸ rwn, - 

" Téis δὲ τὸν )υγατελδαιῶ ἐς ᾿Αριδμίαα Suam 
φέλλων ἡτῶτο «x Dy. ταὔτ Juan div 
mls, τόλμαν δὲ πἰὰ ᾿Αλιξάωμω, ele δὲ oi V 


uy ev) ch). Ylogs 


ια΄. Ῥωμαίοις δὲ τὴς ἀρχῆς Ayer "HU 
2]g4tyo, ὃ ὃς φόδέύποτε mA τῷ av dug ράγματος δὶς 
ἐδυλεύσατο᾽ "iSo λέγων... 


ig. Oei, δὲ τὸν ce purs vs xp 


sua βουλόμδμος, ὃς d DES, ὌΝ Depot "A- 


χούσουτε, EETU, νέοι. ÁegrTog, Ὁ νέα Ὑδάθντος. QUO C 
ry. "T8 δὲ ᾿Αϑιναίων Jupe ἀξημαγτηκάνοι di δοᾷ- 

arms, ἔλρα εν Vv Αὐύπρ Οἰἴδογαι μὴ λαϑϑάνειν &u- 

τὸς ὀρκζώμϑμος, ὁ g p: ἂν c? Anm δ[ϑχεμάσψ' ἄλλο 


Y 
δὲ ci» Zu εἰν αὐτῷῶς, ὅτε ἐποίησε. 


centem, qui cum julia adul- 
terium commififfe dicebatur, 
iratus irruit, manibufque eum 
pulfavit. Qui cum exclamaret, 
Legem tuliffi, O Caefar, ita 
poenitentia eft correptus, ut 
ccenam ea die recufaverit. 
X. Caio Cafari filiz fuae 
hlio, cum eum in Armeniam 
. mitteret, precatus eft a diis, 
gratiam Pompeii , audactam 
4Plexandri, fortunam fuam con- 
cedi. 
XI. Romanis autem fe im- 
perii fui hzredem relicturum 


dixit, qui unquam bis una. de, 


re confultaverit : "Tiberium di- 
cens. | 
XII. Tumultuantes juve- 
nes qui in honore erant volens 
compefcere, cum non animum 
adverterent, fcd obítreperent: 
Audite, inquit, juvenes fenem, 
quem juvenem fenes audive- 
runt? 
XIII. Quod peccaffe ali- 
quid videbatur populus Athe- 
nienfis, ab /Egina fcripfit ad e- 
um : Exiffimonon vos fallere me 
irafci vobis: alioqui enim non 
exegiffem byemem /Egine. A- 
liud nihil vel dixit eisrel fecit. 


^u 
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ιδ΄, Τῶν δὲ Εὐρυκλέες χατηγόρων ἑνὸς ἀφειδῶς x2 
/ »t αἴ 1 / 9 ^ 
χοιτορκορως παῤῥησιαζομδμνεα, X94 raiesacyjivTos εἰπεῖν Ti 
ro ; eC d “ 3 ’ / 
γοιδτον, E, ταῦτου σοι, Kaucup, ὃ Φαίνετω μεγαλᾶᾷᾶ, 
χέλούσον αὐτὸν ἀἰτεδοιμυοή μοι (Θακυδίδου "lui: dtu ἢ 
διὸ ὀργιεϑεὶς ἀπάγάν ὡῳ αέλόυσε' πυϑόρϑμος 4n 
Xm Βρᾳσίδου γεγονότων tabo D irs ὮΩΙ, μέτε- 
πέμψατο, χρὴ μέτρια, νυϑετήσαρ, ἀπέλυσε. | 
ι΄, Πείσωνος δὲ li) οἰκίαν cA ϑεμελίων ἄχρι πά- 
σὰς φεγις Ὀχιμελῶς οἠκοδομοιῶτος, Ἐὔϑυμον, ἔφη, μὲ 
ποιδις, ὅτως οἰκοδομῶν ὡς ἀϊδία «X Ῥώμης ἐσομϑῥησι 


ΧΙΝ. Cum unus de Eu- 
ryclis accufatoribus effufius li- 
bertate dicendi et ad faftidium 
. ufque ufus, ad hzc verba pro- 

lapfus effet : 8: bec tibi, Ce- 
far, non uidentur mágna, reci- 
tare eum mibi jube feptimum 

Thucydidis. Iratus Auguftus 
eum fe inde auferre juffit. 
Audiens autem effe eum de 


Brafide pofteris fuperftitem, 
accivit verbifque mediocriter . 
caftigatum dimifit. 

XV. Pifone domum a fun- 
damentis ufque ad fummum 
te&tum accurate exzedificante: 
Zfnimum, inquit, exbilaras me- 
um: ita edificans, ac fi Roma 
fit futura fempiterna. 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ. 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΥΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ,. 











ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑᾺ AAKONIKA.. 





PLUTAROHI 


APOPHTHEGMATA LACONICA., ? 





ATAEZIKAEOYE. 

κα΄, A ΤΑΣΊΚΛΗΣ ὃ Maxim βασιλεὺδ, 
ϑαυμαίζοντός τινὸς ὅτι φιλήκοοσ ὧν ἃ ρ9σ- 
δέχεται ᾧιλοφάνδου τὸν σοφις ὁ, ἔφη, Τότων ada 

μαϑητὴς ἜΠ) av eua. χαὶ uos. | | 

β. Iles; δὲ 4óv εὐπόντοι πτῶς ἄν τὶς ἀδορυφύρπτος 
ὧν ἄρχε ἀδφαλῶς᾽ διωώαιτο, Ἐὰὼν 8 BTU5; ἔφη, eur 

ay ὥασερ "i πατέρες TX d ὑῶν. | 


. AGASICLIS,. ! ἢ. difcipulum, quorum etiam 
I. A GASICLES Lace. u$ e [s 

demoniorum fex rex ουἱ- . IL. ien interrogatus. quo- 
dam miranti modo: princeps abíque ftipato- 
alias ftudiofus Phüoghanem ta ta- ibus effe t tutus, velport- 
men fophiftam. non edmitte- dit :. f fubditis ita speraret, 
tet, refpondit, Se debere eorum — st pater. filiis, | 


nDAOTTAPXOT 


ATHEIAAOT TOY METAAOY, . 
α΄. ᾿Αγινίλαος ὃ μέγας el nior ar do 


ὅσον Vagos αἰτῶ εἰ δὲ ὀλίγος, φησὶν, O6 ἴσου δίδου 


«σι. 


β. Καχόγγω δέ Tnos ἐμμόνως αἰ πομέναντος βα- 
exws, Ὡς εφώδνα tme3s; exe, ἄνϑρωπος, εἰς μσχ- 


Sho. τὺ αὐγαὶ πεόγματα τῶ 


Técu rextn uA. — 


) αἰ πρμοιζωώ X, χαρ- 


y. "Exwxusms δὲ τινος jme CE πὸ διωατῶς 


em τὸ pack πρκίματα, Οὐδὲ cionis, ἔφυσεν, 
Fyequ x), ὡς μιαρῷ ποὶ αἰ πυδύματα, μεγάλα 


«ecu; 


δ΄. ads δὲ τινός ποτε “ὧδϑς αὐτὸν, Ὡμολό- 
ΡΣ ΤᾺ χαὶ “πολλάχις τὸ αὐτὸ λέγοντος, Ναὶ Jr, εἰ 
y i δίχαιον, ἔφη, ἐ δὲ μὴ, ἔλεξα μδὲ, ὡμολόγησα, 


C. r,. τρσφέροι) Ita Venet. Vulgo προσφέρει. 
D. 1. d γ᾽ ἐς: Sic Venet, Voff. T. P. Mez. Vulgo εἰ δ᾽ ἔς. 


AGESILAI MAGNI. 

T. Agefilaus magnus ille 
forte quodam in convivio ma- 
gifterium nactus, pincernz in- 
terroganti quantum cuique 
convivarum vini juberet ap- 
poni : $i multum, inquit, vini 

romptu eff curvis quantum 
Μῃ  παῖο. f f parum, e- 
P alite) inter omnes diffribue. 

II. Malefico quodam con- 
flanter tormenta perpetiente, 
Quam valde, ait, malus. bic 


"7 eff, in res malas ac tur- 


fes tolerantiam. perfeveranti- 
amque impendens. 

111. Laudante quodam rhe- 
torem, quod magna dicendi 
facultate res parvas exagge- 
raret : Ne futorem quidem, in- 
quit, probum putem, qui parvo 
pedi magnum circumdet. cal- . 
ceum. 

ΙΝ. Dicenti cuidam, Affin- 
Js es, idque repetenti fzpius; 
Omnino, inquit, affenfus fum, 
ff res jufía efl :. fin minus, dixt 
fane, verum affenfus non fum. 
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Ἐπειπόντος δὲ, ᾿Αλλὰ uleó δὲ τὸς βασιλεῖς 


Ἐλιτελειν ὅ, "Thi κεν κεφαλὴ χατανεύσωσιν, Οὐ μᾶλλον, 
ἔφη, ἣ τὸς «essióí(qs, ois. βασιλευσιν ami jW TE 
δίκαια x5 λέγῳ, guy Copias τε V χαιρξ οἱ τὰ &p- 


μόζοντος τοῖς βασιλεῦσιν. 
᾽ 


ἐ. Omm δὲ eor ἣ ἢ ἐπαϊνοιύτων τινῶν dXHol, 


eX, $ilov dero δὲν xg uui τὸς “9 Aer 


τρόποις ἣ aA ὦ ὧν λέγριενν, 


v Ἔτι δὲ παῖδα, αὐτὸν ὄντο, γυμνοπαιδίας ἀηρ- 


tons, ὃ 
3", χρὴ 
Eve Ajo νὰ 


3 0» 3 / . NN» 9 
eg97r00g ἔφησεν εἰς d.OWLoY τόπον O δὲ ἔπεσ- 
/ ᾽ ἢ f iU 7T 

ap "d βασιλέυς nA los, χρὴ umet, 
y5p oT 5X, οἱ τόποι τὸς ἄνδρας crus, 


JAW' οἱ ἄνδρες τὸς τόποις ᾿Ἔχιδεικνίεσι. 
ζ΄. Περτώδονε δ τινος ος αἰτῷ d id. TeS «ἰξιργτέραν 


ϑεραπείαν ἡ Y, ἁπλίῶ, 


ἡ πὼ θεὼ, φησὶν, εἰ ἃ πάν 


τῶς (μι axe?) Cm, ud à ide ayad Vous. 


E. 5. Νὴ τὼ 942, φησὶν, εἰ τὺ πάντως] Nec fcriptura Grzca integra, nec Latina. — 
interpretatio vera eft. Pro $3 si legendum 43i ex Cod. Parif. J. et 


"forte item cum eodem cod. prius εἰ delendum, Jta fenfus fit: 


Ne 


quavis conditione vivere velim, nec omnla remsdia accipio. 


Inferentique, Át vero reges 
par eft implere 

SZ)uod capite annuerint. — ' 
refpondit: Mom magis quam 
equum eff ut qui regem acce- 
dunt, petant dicantque ju Μά; 
confía sderato quid e 0 et 
rum regis ferat. 

"V. Quoties laudantes aut 
vituperantes audiret, cenfebat 
non minus dicentium mores 
cognofcendos effe, quam eo- 
rum de quibus dicerent. 

VI. Puerum ipfum etiarn- 
num, cum puerofum nudorum 


exhiberetur fpectaculum, cho- 
ri magifter loco obícuro con- 
ftituerat: obtemperavit, quan- 
quam jam rex defignatus, ita 
fatus: Bene babet: oftendamm 
enim non loco virum, fed viro 
locum coboneftari. 

VII. Medico cuidam ra- 
tionem medendi corporis malo 
ei demonfílranti non fimpli- 
cem, fed multis fubtilibus ac 


fupervacaneis admixtam: 4E. 


cafler, inquit, π mibivvita £ft 
de, χα "0n fum viéturus eti- 


em emiibus {ΠΣ ufurpatis. -᾿ 


£3 HAOTTAPXOY 


*o 3. CEgesus δὲ am τῷ βωμῷ ans juni ΓΝ 
Svr), éared y eu αὐτὸν ἔδακεν, οὐ διετρονπι' Ace 
δὲ apes cfartin πάντων Vier, raesoiauv, 
Νὰ avs Puig ἡδέως τὸν "Ei ouDov χα 621 L^ apa. 

9. "Are ἰδὼν un ἑλκόρϑμον OA ϑυρίδος ὑπὸ P 
παιδοιρία ρατοιίυτος, ἐπὰ δ μὺς Ἐχικραφεὶς ἔδαχε “τὴν 
"eleg. τῷ χρατοιῶτος, x2 ἔφυγεν, ὕλιδέξαι τοῖς aup- 
οὖσιν, ἐνπεν, Ὅταν τὸ Ar Ca Qoy ime Pi. 
τὸς ἀδικοιώζι,, τι τὸς dyes προσήκει “ποιξὶν λογί- 
(eo s 

ι΄. Βολόρϑμος δὲ τὸν δὸς τὸν Iipeluo συτήσοροιῃ 
πόλεμον, ἕνοχα. τῷ ἐλόυϑερῶσαι Tes οὖ τῇ Adv, 'EA- 
Alas, T9 p AuPtolu, Διὸς ἔχρισουτο Barri x$- 
λεύσαντος δὲ ὅπέρ 'ὅδιν ὡς Jut ςρατεύεοϑγτι!» τὸ Agna 

9v ἀνηγίειλε τοῖς ἐφόροισ᾽ οἱ δὲ ὠκχέλευσαν αὐτὸν X) fi$ 309 
M ἀφικόνϑμον «eA TJ. avr) πυϑάνεοαϑα.  Ilo- 
puis oup εἰς τὸ μαντεῖον; ἐπηρώτησεν Nd " Agro ot, 


4 


VIII. Adftans aliquando 
arz Minervz, quz ab de z- 
rea Chalcicecus dicitur, bo- 
vemque immolans, morfus a 
pediculo, nihil reveritus in 
confpectu omnium arripuit e- 
um et occidit, his additis ver- 
bis: Per deos, jucundum efl ul- 
eifci infidiatorem, etiam. pone 
aram. 

IX. Alio tempore videns 
murem a puero tenente trahi 
de feneftra, eumque mordere 
manum tenentis ac profugere, 
re lis qui aderant oftenía dixit : 
Quando minimum animalculum 


Με propulfat vim illatam, quid 
exiflimandum efl viros debere 
facere ὃ 
X. Bellum regi Pérfaruri 
illaturus liberandorum gratia 
Graecorum qui in Afia erant; 
oraculum Dodonzum confu- 
luit: acceptoque refponfo, ut 
expeditionem ficuti animo a- 
gitabat ita fufciperet, id re- 
ponfum "Ephoris expofuit: hi 
eum jufferunt Delphos pro- 
ficifci, deque eadem re fortem 
fcifcitari. Eo itaque cum ve- 
niffet, ita rogavit: llo, 
idemne tibi videtur, quo 24. 





833 
» δυχέϊ σοι ὃ χαὴ τῷ muTeA ; XuwanícarTos δὲ, αἱρεθεὶς 
UG ἐςρατεύσωτο. 

ια΄. Ἐπεὶ δὴ ἸΤιοσαφέρνης c^ ἀρχὴ υϑὺ φοξυϑεὶς 
τὸν ᾿Αγναΐλαον, ἐποιήσουτο aUos, τοὺς πόλεις αὐτῷ 
τοὶς Ἑλλίωυικάς ἀφήσήν αὐτονόμους βασιλεύεα Κ» μετα- ὁ 

. rua uos δὲ y τὸ βασιλέως πολὺ ςράτευμα, 
“πόλεμον χατήγίειλεν avri εἰ μὴ ἀπίοι τῆς ᾿Ασίας ἄσ- 
μδινος alu «οἴδασιν JUS" ὥρμησε μδὺ ὡς 6X 

B Καρίαν αορϑάξαν cà δὲ d δια μιν τῷ Τιοταφέρνους 
ἀϑοοίσαντος, ἄρας εἰς Φρυγίαν cione xs) λα ὼν πό- ᾿ 
Aes πλείςας χαὶ Aena πλῆθος, ἔφη τοῖς φίλοις, 
᾿Απυασεισοί υϑμον pM ἀδίκως, ἀσεξὲτ' τος δὲ πολεμέες 
9 DATA Ceo ὦ μῶνον δίχαιον χα "dvEos, δλλὰ x) 
ἡδὺ xoi χερδουλέον. | 

ig. "Tog δ᾽ ἱππεῦσιν ἐλα-Πωθεὶς, ἀγεγιὦρησεν εἰ 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑ͂ΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 


A. 11. ὡς ἐπὶ Καρίαν] Ita Cod. Parif. T. et Xyl. in Plut. Vit. Agefil, p. όοο. 
C. Vulgo, ὡς X Καρίαν. Quin et fupra βασιλεύεσθα; vitiofum, omit- 
tunt J. Venet. Jun. βασίλεα habent H. Voff, T. P. Potuit fcriptum 
fuifle πολιτεύεσθαι. 
B. 4. ᾿Αποσπεισάμεγνον μεὲν ἀδίκως Plut. Vit. Agef. 1. 1. σπεισάμενον ἀδικεῖν 
jus, ὠδικεῖν T. ἐπισαεισβμενον, J. Jun. 


tri? Eoque adítipulante im- 
perator creatus, expeditionem 
ecit. 


XI. Ejus in belli initio - 


T ifaphernes Agefilaum metu- 
ens, pacis impetrande cauía 
promiferat, regem urbibus 
Grzcis libertatem, et quas 
ipfe haberent legum ufum 
permiffurum : mox magnis a 
rege evocatis ad fe copiis bel- 
]um ei denunciavit, nifi Afia 


decederet. Grata fuit haec: 
3H 


YOL. I. 


perfidia Agefilao, fimulanfque 
in Cariam fe ducturum, cum 
eo cogeret fuas copias Tifa- 
phernes, converfo itinere in 
Phrygiam irrupit, plurimifque 
urbibus, et ingenti potitus eft 
pecunia. Cum quidem amicis 
dixit, Imptum efe injufte fidem 
datam vtolare: boflfes autem 
decipere, non juflüm modo effe 
εἰ laudabile, fed fuave etiam 
ac Jucrofum. 


XII. Equis cum deftitue- 


834 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


"Egan, x τὸς εὐπέροις mem παρέχειν Tam 
à&y9' ἑαυτῷ χρὴ ἄνδρα, xg) πολυόμδμον τῆς qp Té 
ὥςε ταχὺ σιυϊχβησαν χα ἵπποι χαὶ ἄνδρες "Orid uot 
ἀνὴ δειλῶν χαὶ πλεσίων. Καὶ τὸν ᾿Αγαμέμνονα, ἔφη 
QUY 12i » C/XEUOY ϑήλειαν ἵππον aya y λαθόντα; c 
-Xgxty ἄνδρφι xo4 “πλούσιον "P. gpa/Télag “Σατολύσαι- 

γ΄ Ἐπὰ δὲ κελεύσαντος dU τὸς αἰχμαλώτοις 
γυμνὰς πώλειν, ᾿ἔλίπρᾳσχον οἱ λαφυροπῶλου» χαὶ τῆς 
μδὺ ἐοαθῦτος ἦσαν ὠνητοὴ “πολλοὶ, i). δὲ σωμάτων Ao- 
χὺ X, ἁπαλῶν παντοαίπασι 2s qus σχιαποαφίας X9 T- 
ἐγέλων ὡς ἀχρῆξων xg4 padwos afi Ἰλιὰς o ᾿Α- 


/ ῳ 1 n (| 7T / ? 
γησίλαος, "eure, jp, emer, NL Ζυὲρ ὧν μάχοοϑε; οὗτοι 


δὲ οἷς paco. 


ιδ΄, Τρεψάμϑμος δὲ cel Λυδίαν 'Τιοσχαφέρϊων, X24 
“πλείςοες ἀνελὼν, χατέτξεχε τὴς βασιλέως χώρας. 'Té- D 
τῷ δὲ χρήματα αὐτῷ πυρϑασέμψαντος χα ἀξιοιῦτί» 


D. 2. τροσπέμψαντος] Dedi ex J. quocum confentit Plut. Vit. Agef. p. 6or. 


B. Vulgo προπέμψαντες. 


retur, Ephefum reverfus eft, 
opulentifque injunxit, ut pro 
fe quifque equum virumque 
praeberet, hocque pacto ipfe 
vacationem militie haberet. 
Ea ratione fubito equi equi- 
tefque idonei timidorum divi- 
tumque loco collecti funt. 
Qua in re imitari f Ápgamem- 
nonem d:cebat, qui accepta bo- 
na equa hominem ignavum ac 
divitem militie immunem fe- 
ciflet. 

XIII. Vendentibus nuda 


mancipia (qua ceperat ex 


hofte) feCoribus, et veftium 
multis exiftentibus emptori- 
bus, corpora autem alba et 
omnino tenera ob educationem 
intra parietes et in umbra fac- 
tam omnibus deridentibus, 
uippe inutilia et nauci: ad- 
ides Agefilaus, Hc, in- 
quit, /unt propter que, 1f 
adveríus quos pugnatis. 

XIV. Apud Lydiam cum , 
ingenti hoftium ítrage T'ifa- 
phernem profligaflet, et regis 
ditionem  popularetur, iíque 
pecuniam dono )jpfi mitteret, 
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2d aA sua, δ πόλεμον, ὃ ' AywiAgos, ΤῊς fb εἰρήνης. 
ἔφη, T πόλιν enay χυρίαν; τὸς d qpa T (d πλϑτιζων 
3deQu, μᾶλλον ἣ αὐτὸς πλοῖκ' χαλὺν δὲ νομάζειν 
“Ἑλλίωας 8 Jes. λαμθάνειν or) Τὴν πολεμίων, ϑλλὰ 
λάφυρφ, X Tto. 

εἰ. Μεγαξάτῳ δὲ τῇ Σὑπιϑριδούτν παιδὺς, ὃς Lo 
χάλλισος chu μωορφζωὺ, χυοοσελϑόντος aur ὡς ἀασασο- 
ἐϑέα χαὴ φιλήσοντος ΟΥ̓: τὸ σφόδρα, δυχξὶιν ἀγαπίοῖνοι» 
ὀξόιλινεν" ὡς δ᾽ ἐπαύσαϊζξ ὠχέξινος aeo, ἐπεζητησων 
αὐτὸν ὃ ᾿Αγησίλαος" dd δὲ φίλων φαρϑμων ὡς αὐτὸς 
Eém αἴτιος, “δέσας τὸ τῷ χαλοὺ φιλήματος ἐλθεῖν, XU 
μὴ πὸ δειλίας ἥξειν cocco! Δοῦνον Οὔκ. ὀλίγον «3635 
αὑτῷ γενόνϑμος o ᾿Αγησίλαος xo) 2d ὁσιωπήσοιρ, OD, . 
ἔφη, du aod ἐκβίνον ὑμᾶφ᾽ ἐγὼ ySP μοι ϑοκῶ 5] 
τοιούτων βούλεοϑοωι ἐπάνω eeu ἢ clu euaud po ToU ΤῊΥ zu) 
ἀντιτεταύγμϑῥων πόλιν XT χρᾷτος AG ἄμιοινον ΣΡ 


᾿ D. 8, Μμιγαξάτω] Sic H. J. Voff. P. Plut. Vit. Agef. p. όοσ. E. 
E. r. τρίσας τὸ 78 xa^ —buiy] Exciderunt quedam fupplenda ex Plut. 


. Vit. Agef. ]. l. forte ita τρέσας τὸ τῷ xaAJ φίλημα᾽ xal vov Eri ἐντὸς 
φιλήματος, εἰ μὴ αὐτὸς ἀποδειλιῶ) ἥξειν ἐκεῖνον. 


pacificationemque pofceret, re- 
Ípondit, Pacis compofitionem fo- 
re in reipublice Spartane po- 
teflate : fe ditandis militibus 
magis delectari, quam opibus 
poff'dendis : boc autem fibi pul- 
cbrum videri, fi Greci non 
accipiant ab boflibus dona, fed 
manubias adipifcantur. 

XV. Megabatem Mithri- 
datis filius qui erat formofiffi- 
mus, offerendi ofculi gratia 
accedentem (admodum enim 
amari fe putabat) declinave- 


rat: cumque is finem feciffet 
accedendi; requirebat eum ul- 
tro. 'Tum amicis dicentibus 
ipfum effe in culpa, qui pul- 
chri ofculum formidaffet, prae 
timore non amplius venturi: 
paululum tacite fecum medi- 
tatus Agefilaus, Nihil, inquit, 
attinet, eum a nobis adduci per- 
uadendo ; malle enim mibi vi- 
deor bujufmodi vincere cupidi- 
tates, quam populofifimam bof- 
tium repagnantium urbem ca- 
pere. Melius efl enim fuam 1. 
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ἑαυτῷ φυλόθεν πίω ἐλόιϑερίαν τῶ ἑτέμων puc 
peroSou. | 


«΄. Tà δὲ ἄλλα ἀκρίξὴς ὧν xsd νόμιμος, Of σοῖς 
φιλικόϊς “ὠράγμασιν οὐόμιζε «aeipasm ἘΠ) τὸ λίαν 
δίχαιον οϑς αὐτύς. Φέρεται γριῶ Ἰλικόλιον ὧδ, παρ- 
αἰτρϑύε τινὰ 4L) φίλων ποὺς Ἰδριέα, τὸν Κᾶρα, τ 
Ure, Νικίας εἰ μϑὺ Οέχ, ἀδικῶ, ἄφερ᾽ ἘΠ δὲ ἀδικῶ, 
ἐμοὶ ἄφες" πάντως δὲ ἄφες. | 

ιζ΄, "Ev μϑὺ cüp τὸς πλέφοις Lario 150. φίλων 
τοῦτος ᾿Αγισίλαϊ δ)" du δὲ ὅπου “ποὺς τὸ συμφέρον 
ἔχ pro τῷ χαιρῷ μάλλον. ᾿Αναζυγὴς puo ποτε γῖνο- 
uns ϑορυθωδεφέροις, ὠρϑενανζᾳ. χατωλιπῶν ἃ ἐρώμϑμον, 
ἐκεῖνα δρορϑῥα ἡ ἀναχφλοιῦτος μι dux poa αὐτὸν, "EAi- 
ςραφεὶς, εἶπεν, Ὥς y "ov ἐλεῖὶν ἅμα, καὶ Φρονέιν- 

m. Δίαιταν δὲ lo «ἰδὶ τὸ σῶμα ciii ἀμείνονα, 
ΚΙ σιωυόντων eye xópd n 1 μέϑης τοπαροίτιαν 
ἀπεχόυϑμος, ὕπνῳ δὲ ἀ δυασότη DX ἀγχορϑέῳ aro 
TÉ esL χοώμδμ(θ" “ποὺς δὲ ϑάλπος οὕτω x94 uw 


fius confervare libertatem,quam 
aliis eam adimere. 

XV]. Caetera accuratus et 
juftus, in amicorum caufis ex- 
iftimabat nimiam  juftitiam 
pratextum effe contra eos. 
Fertur fane epiftolium ejus, 
pro amico apud Hidrieum Ca- 
rem fic infercedentis, tale: δὲ 
infons £f]. Nicias, miffum eum 
Jac: fi autem fons efl, mea 
cauja .dimitte : omnino autem 
dimitte. 

XVII. Ac in plerifque fa- 
ne amicorum rebus talis fuit. 
Agefilaus. Eft tamen ubi oc- 


cafionem ad utilitatem potius 
accommodavit, Caftra enim 
aliquando movens nonnullo 
cum tumultu, invalidum a 
tergo relinquens amafiur pre- 
cantem, et cum lachrymis re- 
vocantem, converfus : Difficile 
efl, dixit, ftnul mifereri et fa- 


pere. 

XVIII. Victus ratione ni- 
hilo quam qui una degebant 
ufus eft meliore: abitinuit 
omnino fatietate et crapula: 
fomno ufus eft non ut l- 
no, fed eum actionibus habuit 
fuis obedientem.  Frigus et 
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ψύχος eye, dq μόνος ἀεὶ vendo, τοῖς Gegug ον 
μέσοις δὲ τοῖς φρατιώταις σχίωυῶν, οὐθενὸς ἀμεΐνονα, 
κοΐτδιυ eia. | 

ι9΄. Διστέλει δὲ λέγων, τὸν ἄρχονται «esie οὗ 
μαλακίᾳ, xs) τρυφῇ, χαρτερίῳ δὲ xs ἀνδρίᾳ, Ὁ urn) 
eias. | 

x. Ilu9eMe puo τινος «i αἰδιμεποίησοιν οἱ Λυ- 
xBpyou νόμοι τῇ Σπάρτη, Καΐζαφοονέιν, ἔφη, P ἡδονῶν. 

χα΄. Πρὸς δὲ τὸν Ἰχϑαυμάζοντα aho μετοιότηΐᾳ 
τῆς ἐοθγτος χα τῆς προφὴς ον xs) TX) ἄλλων Λαχε- 
Busta, ᾿Ανὴ ταύτης, ἔφη, τὴς 2] gimus, ὦ ξένε, T 
ἐλευθερίαν dua uda. 

B xf. "Au δὲ πυδοτϑοπορδύε ἀνίεσϑαι, X94 Afyer- 
To, 2]gh τὸ τῆς τύχης ἄδηλον, μήποτε χαιρὸς τύτου 
γύνητα;, ᾿Αλλ᾽ ἐγὼ, tO, ἐμαυτὸν (ico λέγουν ὥς Cc 
μηυϑυμιᾷ, μετοιίξολῇ μεταξολζοὺ Cre. | 


A. 2« Dei ive M χρῆσϑαι] Tn brevitatem redatum ἃ compilatore ex Vit. 
Agef. p. 603. D. Sanum tamen, Verte: wt ipfe unus quavis amni 
tempefiate ad res agendas uti goffet. 

A. 153. ἐμώμεϑα) Sic omnes libri. At Valckenarius ad Theocr. p. 274. μώ- 


μεϑα legendum pronunciat, 


zeftum ita facile tulit, ut folus 


tempeítatibus anni uteretur. 
"T'entorium in medio militum 
"habens, nullo meliorem le&fum 
habuit. 

XIX. Afüdue in ore hoc 
habebat, Ducem non mollitie 
et luxu, fed tolerantia ac fer- 
titudine debere fébditis anteire, 

XX. Itaque cuidam inter- 
roganti, quid boni leges Ly- 
curgi S is attuliflent, re- 
fpondit, Contemptum  volupta- 


jum. 


XXI. Admiranti ejus, re- 
liquorumque  Lacedemonio- 
rum in veftitu et victu fruga- 
litatem, Zac, inquit, e femente 
vite libertatem metimus. — 

XXII. Hortanti ut aliquid. 
de feveritate vi&tus remitteret, 
monentique ob incerta cafuum 
fieri poffe ut poftmodo nun- 
quam vivere mollius detur, 
refpondit: Ego vero me adfue- 
facio ut in mula mutatione 
mutationem queram. 
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 αγί. Καὴ ριοξύτης δὲ volun, τῇ αὐτῇ ἀγὼ. 
v yero «εὺς δῶν τὸν πυδόμδψρι, Miri pod χι- 
unos ὄντος ἀχίταν τἰξεέρχεται» εἰς Tm τὴς ἡλίδας 
ἥκων, Ἵνα, ἔφη, oi νέοι μιμῶνται ; μα ἔφετες 
τῆς Ὡρεσξυτάώτως xgi ane Ge. 

xJ'. Θάσιοι δὲ alo χύραν ΕΣ οἰσαομβορίῳ 
HL τῷ φρατεύματος, ἄλφιτα. quj χίέας xg) τρργῆ- 
ματα. χαὶ μελίσηκται XgÀ ἄλλα, πταντοδαπὶὰ βρώματά C 
TE X9 πόματα πολυτελῆ ἔπεμψαν μόνα δὲ τὰ. ἄλ- 
qua, διξάμδνος, τὰ λοιπὰ aar ἐχέλευσεν ὀπίσω. τὰς 
κειομιιΐας, ὡς chi αὐτῶς imu χείσιμα. Ames 
ρόντων δὲ χαὶ dopo πάντως Ag Gt, did αὐταῖς. 
τὸς Aci διαδοιώώκω. ΤΠυϑορϑύαν δὲ aho αἰτίαι ΩΝ 
Τός ἀνδραγαϑία» rou πὰς Tou ds, dan 
Y ἀρμύζει κοϑϑσίδοϑαι" “τοὶ p δλμάζντα τὰς ἀν- 
ϑεσποδώϑει, qd ἐλουϑέρων 3 ra 

xe. Πάλι δὲ Y Θασίων, δα τὸ δυχεῖν μέγα VW 
dUQ εὐεργετέϊοϑαι, ναοῖς αὐτὸν χαὶ “Σατοθεώσεσι τιμλ- D 


XXIII. Senior etiam fac- 
tus, eandem vivendi tenuit ra- 
tionem. Ideo quzrenti cur 
magno in frigore tanto ipfe 
natu fine tunica obambularet, 
refpondit: Uf imitentur ju- 
venes exemplum Jeniorum atque 
principum. 

XXIV. 'Thafii per agrum 
ipforum cum exercitu tranfe- 
unti farinam, anferes, bellaria, 
placentas, aliofque cibos fump- 
tuofos potufque miferunt: So- 
lam autem farinam accepit, 


reliqua eos, ut nulli ufui fibi 
futura, auferre juffit. Cum 
inftarent, utque omnino acci- 
peret precarentur, in fervos 
diftribuere juffit: quzrenti- 
bufque caufam, dixit: Qui vir- 
tutem colunt, eos non admittere 
bujufmodi gule delicias , aliena 
enim 4 liberis ea efi, quibus 
fervilia ingentia. alhiciuntur. 
XXV. Rurfum Thafiis e- 
um, quod magna ab ipfo fe 
adeptos beneficia fentirent, 
templis divinifque honoribus 


AIIOPOETMATA AAKQNIKA. 839 


σοίντων, x94 «XGA τύτῳ ὠρεσξείαν “Σστοτειλόντων ἀνα 
Y t 0G s 2? "— c 7p . 
vous τῶς τιμὰς ἃς αὐτῷ «3e30WeyXdr οἱ “ὡρέσθεις; 
E 9 t€ Y 9 3 ““" 5 . 
ἠρώτησεν & ἢ πατϑλς αὐτὴ Ὡστοϑεοιυ ἀνϑρώποες Jr), 
| .νΝ :3 55 ᾿ c . 
φαρϑύων δὲ, "Ayer, ἔφη, ποιήσατε QeorTus ἑαυτῷῶς 
1 Ὁ 9 € fr e » 1 
x94 τῶτ dy "Ges.bn, τότε “πιζεύσω ὑμᾶν ὅτι χᾷμε 
δυυυΐσεαϑε ϑεὺν “ποίησαι. 
xg. Τῶν δὲ Ἐλὶ τὴς ᾿Ασίας Ἑλλίευιδν ἐϑνῶν 
/ 9 ^v » s 
ψιφισοιμδύων c» ταῖς Ἐχλιφανεςοίταις τσόλεσιν εἰκόνας 
9. e 4. τῷ / 9 e / » 4 ᾽ 
ἄνισον ολῳ» “ρϑσελρώψεν, Euuu μηδέμία, enu ἐφῶ: 
| 
pud 20a, μηδὲ πλαφὴ, und xacraoxóbagt. 
E xc. Θεασοίυϑνος δὲ "Cài πῇς ᾿Ασίας οἰχίαν πετδα.-- 
/ 9 : e 5 9 
γώνοις ὠροφωμϑύϊων δϑυχοὶς;, ἠρώτησε τὸν χεκσύμϑῥον εἰ 


3 3 » ἘΞ 
τετράγωνα, σρ αὐτοῖς Quero ξύλα" φαρϑύα δὲ οὗ, 
2a. ςοϑγγύλα, Tí otv; ἐἰπεν, εἰ τετρφίγωνα, 


φοογγύλα ἐτελέίτε 5 


Y 


Ea 


3 


κη΄. Ἐρωτηθεὶς δὲ ποτε dry pt dog εἰσὶν ob 7? Aa- 
XS Ὁ6 9,» πὸ δόρυ χρᾳδεοίγαρ, e, ᾿Αχρις οὗ TUTO 


φϑάνοι. 


venerantibus, eaque de re le- 
gatos mittentibus : ut legit 
quos honores fibi decernerent, 
quafivit e legatis “ἴα civitas 
ipforum bomines 1n. deos. poffet 
convertere : cum affirmarent, 
"fgedum, inquit, vos ipfos pri- 
mum deos facite : eo facto, cre- 
dam obi: poffe me quoque a 
vobis in deum mutari. 

XXVI. Cum Grzcz in 
Afia gentes decreviffent ei in 
nobiliffimis urbibus ftatuas po- 
nere: refcripfit: Nullum mei 
£ffo fimulacbrum; neque pictum, 


neque fitum, neque artificio — 
ullo adornatum. | 
XXVII. Confpicatus in 
Afia domum, quadrangulis la- 
queatam trabibus, dominum e- 
jus interrogavit, Ecquid δὲ lo-.- 
corum arbores nafcerentur qua- 
drangule s reípondenti, Non, . 
fed rotundz, Aid £rgo, ine 
quit az /i quaarangule na[- 
cerentur, rotundas faceretis ? 
XXVIII. Interrogatus o- 
lim quo ufque fines Laconicze 
pertingerent, haftam vibrans, 
Quoujque, inquit, bec pervenit. 
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iv, ὅπε, τὰ Λακεδαιμονίων i 
λ΄, ἴΑλλε δὲ τὸ αὐτὸ Ἰιζετῆντο,, Οὐ Aug δᾷ 


i ξύλοις τιπεηόϑει πὰρ πέλει, ὅρι, ταῖς δὲ SIT 


- οὐοικάντων ἀρεταῖς. 
Ac. 'Tos δὲ αὑτῷ φίλοις παρήγίειλε, Ma ad- 


μασιν; ἀνδιρείᾳι, δὲ χαὶ 


ἀρετῇ ασουδείζειν πλατέα. 


AB. nipple dene. 
τ ατίω s yia, αὐτὸς "esos épirüero diam 


ἁπάντων. 


Ay. Ἐμεηαλιῥαῖ AQ ad μονὰς Vd amd 


v4 Ὀλὶ πῷ ἄγχειν ἑαυτῶ, μᾶλλον A Ὀλὶ πῷ βασυλεύοιν, 
A. Θεωμίσόμτος δὲ τινος Λάκωνα, ain Ἰλὶ πό- 
n ὠξίοντα χῷ ἵππον ὥηπῦντος, Οὐκ aim Li 
ὁ φόύγόντων δλλὰ μϑμόντων ὁ πόλεμος λείαν ἔχει: 

λέ. ᾿Ἐρωτώμϑμ( θ᾽ δὲ πῶς μεγάλίω δέξαν τἶϑι- 


“ποιήσουτο, Θανάτῳ χαταφρονῆσα!, ἔφη» 


XXIX. Ali interroganti 
cur Sparta muris careret, cives 
commonílrans armatos, //fos 
effe, dixit, Sparte muros. 

XXX. Alteri hac ipfa de 


re percunctanti refpondit, Ur- : 


bes non lapidibus et lignis, fed 
virtute inbabitantium debere 
effe munitas. 

XXXI. Hortatus eít ami- 
cos fuos, ut non pecunize, fed 
fortitudinis et virtutis fiant 
locupletes. 

XXXII.: Si quando aliquid 
vellet celeriter a militibus per- 
agi, id primus ipfe in con- 


fpe&tu omnium agegreffus eft. 

XXXIII. Hs loriaba- 
tur, quod a nemine fuperare- 
tur laborando, et fibi ipfi ma- 

is quam fubditis imperaret. 

i XXIV. Cum quidam 
Laconem claudum videret in 
bellum exire, et equum quz-- 
reret, Non fentis, inquit, be/- 
jum epus babere manentibus, 


non fugientibus ? 

X5 V. Interrogatus quo- 
modo magnam paraffet fibi 
gloriam, refpondit, Contem- 


nendo mortem. 
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Ac". ᾿Επιζηποιῶτος δ τινος | ojo ai Σπαρτιάται 
an μετ᾽ αὐλῶν ἀγωνίζονται, ἔφη, "ly ὅταν «aede ῥυϑμὼὸν 
βαίνωσιν, οἵ τε δειλοὶ χαὶ οἱ ἀνδρδιοι φανεροὶ aci. 
— AQ. Μακχαρίζοντος δέ τινος τὸν ἸΠερσὼν βασιλέα, 
τέον χομιδὴ ὄντ, eme, ANX cid Πρίαμος Tubi 
bay τἰω ἡλικίαν rro ! | 
Ax». ἹΠολλίω δὲ ὃ ᾿Ασίας ὑφ᾽ ἑαυτῷ “πουησώρϑνος, 
διέγνω χωρξιν ἐπ αὐτὸν βασιλέα, “Ὅπως παύσῃ eee 
αὐτὸν ἄγοντου x9 2J σφλείροντο τὸς v3) Ἑλλζωων δὴ- 
μαγωγού. 0 | | 
τ A9. Μεταπεμφθεὶς δὲ αἰ ποὺ aU) ἐφόρων ἕνεχᾳ 
TE αἰδιοςιρώτος τἰὼ Σπάρτίω “Ἑλλίοωυνιδ πολέμου αἰ- 
dias, 2jg qu αἰ πα Πέρσου ad grupo Agua mu, 
εἰπὼν, "Τὸν ἀγαϑὸν ἄρχονται δὲν Aue αὐ νόμων dp- 
p atu, ἀπέπλοῦχε τὴς ᾿Ασίας, πολι ἑαυτῷ τοόϑον 


τοῖς erra o, “Ελλησι χαταλητῶν. | 
μ΄. ἸΤῶ δὲ Ilepox. νομίσματος χώρογμα τοξό- 
alu) ἔχονίος, ava CL iav ἔφη, ᾿Τρισμωρίοις τοξόταις ὑπὸ 


XXXVI. Quzrente quo- 
dam cur ad tibize cantum Spar- 
tani pugnarent: Uf, inquit, 
ad numerum 115 tincedemtibus 
timidi fortefque fimt in con- 

Cu. 


XXXVII Fortunas Per- 
farum regis przdicante, ju- 
venis admodum : Neque P '- 
amus, inquit, i//a etate cala- 
mius utt, 

XXVIII. Subacta mag- 
na Afiz parte, ftatuit adver- 
fus ipfum regem ducere, fi- 
nemque otio ejus imponere, 


quo is abufus Grz:corum ora- 
tores folebat corrumpere. 

XXXIX. Evocatus autem 
ab Ephoris ob bellum quod a/ 
Graecis Sparttz imminebat, 
cujus caufa erat pecunia a re- 
ge Perfarum tranfmiffa, fatus 

onum principem debere parere 
legibus, ex Afia abiit, magno 
fui defiderio Graecis ibi degen-- 
tibus relicto, 

XL. Et quia numifíma 
Perficum fagittario erat fig- 
natum, ra movens dixit, 
Triginta fagittarierum milli- 
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βασιλέως ὠξελαυεοϑαη «hs ᾿Ασιακ' τόσύτοων ὁ» εἰς 
᾿Αϑίωας x5) Θῆδας χομιοϑέντων ΔΙ 9’. Τιμοχράτοες 
Acus δαρεοδάν καὶ Δ[9.δυϑέντων τοῖς δϑημα-γωγοιδ» oEe- 


“πολεμώϑησαν οἱ δῆμοι τχρϑς τῶς Σπαρτιάζᾷε. 
ua. Καὶ ἀντέγραψε τοῖς ᾿Εφόροις Ἐλιςολίω τἰωώ-- 


/ 


δὲ, ᾿Αγησίλαος τοῖς Eóesis χαίρειν" ““ Τὰν “πολλὰν 
* qus ᾿Ασίας χατεςρεψφάμεα, χαὶ τὼς βανρξάρως ἐλά- 


1 ^ , I4 . ἤφ 
σουμές, X94 C* τὰ Ἰωνία, ὅπλα ἐποιησαμες “πολλά 


* ἐπεὶ δὲ χέλεοϑέ με χατοὶ τοῖν «eS eauias οὐϑαγί- c 


e ^ - "Nc , | L| 
vecdej, ἔπομᾳ τὰ Ἔχιςολᾳ: ογέδὸν d αὐτῶν χα 


* φθάσω" ἄρχω y» ΟΥχ. ἐμαυτῷ PTUS 3d τᾷ 


πόλει x94 τοῖς συμμάχοις xy] τότε. ἄγχων ἄρχει 
ἀλαθέως XD Jixgr, ὅταν xgj py») αἰ χυῦ T€ νόμων 


/ AT. 5 í / Ψ 
X34 £Qópay, Ἢ Οἱοι ἂν ἄλλοι οὖ “πόλει ἄρχοντες ὠσίν. 


μβ΄. Ὡς δὲ 2fa 6s τὸν Ἑλλίκεσοντον, ἐοάδιζε . 
alg τὸς Θράκης, ἐδεήθη μδὺ δέϑενος T$. βαρθάρων, 


/ A | 5 | 3 / / e 
πεμπῶν δὲ ωδϑς eX9qute, &Tuudavero mies ὡς Φι- 


B. 8. Σπαρτιάτας] Recepi lectionem manifefto veram, pro man:fefto falfa cpa- 
Tvvrat, fecutus Piut, V.t. Agef. p. 604. C. item Schott, T. Mez. 


Xyl. 


bus a rege fe ex Afta expelli. 
'Iot enim aureis Daricis a 
"Timocrate Athenas perlatis, 
et inter Oratores divifis, po- 
puli ad bellum contra Spar- 
tanos fufcipiendum concitati 
erant. 

XLI. Ephoris autem in 
hanc refcripfit fententiam. 4- 
gefilaus Ephoris S. Magnam 
fie partem fubegimus, bar- 
baros profiigavimus, et in 70- 
nia multum armorum paravi- 
mus. Oed quoniam me ad de- 


finitum venire diem jubetis, fe- 
quor epiflolam, fere auteza et 
antevertam. | Imperium enim 
gero non mibi, fed civitati ac 
fociis. de tum imperator vere 
jufleque imperat, quando regi- 
tur à legibus et ephoris, aut 
qui funt alii in civitate magif- 
tratus. 

XLII. Poftquam trajecto 
Hellefponto per '"T'hraciam fuit 
proficifcendum, nullos barba- 
rorum precatus eft, fed mifit 
ad fingulas gentes quacfitum, 
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λίαν ἢ ὡς πολεμίαν Ὡ1.9.πορεύητοι πίω χώραν. Oi Jd 
D oGu ἄλλοι φιλικῶς ἐδέχοντο, Xs παρέπεμπον" οἱ δὲ χα- 
λούυϑνοι "Γρωαδὲις᾽ οἷς X24 Ξέρξης: ὡς λέγετω» ἔδῶωχε 
δῶρα: Xs διόδου μμοϑὺν TS τὸν ᾿Αγησίλαον, ἐχᾳ τὸν 
ἀργυρίε quAGyTU, xg γιναῖχας τοσαΐζι ᾽ ὃ δὲ χατει- 
ρωνό σοί uiuos cur), χαὶ φήσωρ, Τί οἷν HX εὐθὺς "nAdoy 
λυψόμϑνοι; «uesctys, xs συμξαλὼν αὐτοῖς οὗατε-. 
quy Sois, ael avos x2 2 ac QOsipae “πολλδς Jie. 
μγ΄. Τῷ δὲ X Μακεδόνων βασιλέι τὸ αὐτὸ tpá-. 
τήμο, (Ge SUE TAA" φήσαντος δ᾽ ἐχεῖνν βαελεύσεοϑαι, 
Βυλόϊέοεϑω τοίνμυ, emer, X14 δὲ πορόϊσόμθα: Θαυ- 
μάσως ot alu) τόλμαν χρὴ δείσας, ἐχέλευσεν ὡς φίλον. 
axe 9aipe. | 
t ud. Τῶν δὲ OenaAov τοῖς πολεμίοις συμμα.- 
ριυύτων, ἐπόρθησε aluo χώραν" εἰς δὲ Λάριοσαν ἔπεμψε 
Ξενοκλέα, χοὴ Σκύϑί «ei φιλίας συλληφθέντων δὲ 


D. 2. Τρωαδεῖς] Τραλλεῖς in Vit. Agef. p 


. 604. Ὁ. Rectius, 


D. 12. τροαίρειν] Rettius προσάγειν Vit. Age. 1. 1. quocum confentiunt Coll. 


Mur, Jannot. Mez. 


utrum vellent fe per ipforum 
regionem ut fociam an ut hof- 
tilem tranfire. Cateris amice 
eum admittentibus ac dedu- 
centibus, 'l'roadenfes, a qui- 
bus etiam Xerxes (ut fertur) 
tranfitum donis  redemerat, 
mercedis nomine ab Agefilao 
poftularunt centum talenta ar- 
genti, et totidem mulieres. Ir- 
rifit eos Agefilaus, dicenfque, 
cur non recla veniffent accep- 
tum quod petebant, adduxit ex- 
ercitum, collatifque fignis eos 
multa ipforum cum ftrage fu- 


dit, atque tranfiit. 

XLIII. Macedonum re- 
gi cum eandem propofuiffet 
quzftionem, ifque fe delibe- 
raturum diceret: Deliberet er- 
£^, inquit, πος pergemus. Mi- 
ratus itaque audaciam ejus 
Macedo, fibique timens, ut 
amicum tranfire juffit. 

XLIV. 'Theffalorum, qui 
hoftium erant focii, agrum 
populatus eft, miffis Lariffam 
Xenocle etScytha amicitize co- 
eundz caufa. Qui cum com- 
prehenfi cuftodirentur, reli- 

ἢ Ἃ 
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αὐτον 39) οἰ δαφυλα eiie, οἱ μδὺ ἄλλοι βαρέως φέ- 
ewe, ἄοντο δὼν τὸν ᾿Αγισίλαον ὐδιωηρατοπεδεύσανται. 
πολιορκδν τίω Λάριοσαιν" ὁ δὲ, φήσας Οὔκ, dy 9I. 
Θειαλίν ὕλίων λαΐξξιν ἀπολέσας "d ἀνδρῶν τὸν᾿ 
ere», αἰ χοαυόνδους αὐτὸς dai ae. ^oc | 

μέ. Τηυϑόμϑμος δὲ polus γυγονέναι fe Κόρνϑον;. 
χὰ Σπαρτια δα εδὺ «σαντώπασιν ὀλύρες nia, y 
Κορυλίων δὲ χὴ ᾿Αϑίωμαίων χὴ TI. ἄλλαν. eundo 
αὐτῶς παμπῶλος, σέκ ἄφϑη πἰθιχαρὸς ἐδὲ erwies 
τῇ voy, 3AMd, γὴ πάνυ βαρὺ τενάξας, Φῶ τῆς Ἑλ- 
λάδος, ἔφη, τοσούτυς Up αὑτὰς πολάλεκεν ὅσοις dg- 
xA Tus βαρθάροις wx ἅπαν. B i B 

με΄. Φαρσαλίων δὲ rasa Dia x91 χα χουργάν" 
τοὺ dV, πὸ ced Uu. πενταχοσῖοις ὑπ κῶσι, a6Ha.- 
μδνος αὐτὸς, τεύπαιον ἔζησεν “ἰχὸ τῷ Ναιϑαχίφ' χρὴ. 
T vidus ἐκείνων πάντων ^ χιρηγάπησεν, ὅτι συφησοίμϑμος 


F. 9. τῷ Ναρϑακίῳ] Sic J. Venet. Voff. Μεσ, T. P. item Vit. Agef. p. όος. 
A. XU EH Xenoph. Hift. Gr. IV. 3, 4. Agef. 2, 5. 


quis graviter hoc ferentibus, 
ac cenfentibus debere Agefi- 
laum obfidere atque oppug- 
nare Lariffam, fatus solle fe 
alterius ifforum virorum inte- 
ritu vel totam mercari T beffa- 
liam, pacis conditionibus eos 
recepit. 

XLV. Audito pugnatum 
efTe apud Corinthum, et Spar- 
tanorum plane paucos, Corin- 
thiorum, Athenienfium, reli- 
quorumque fociorum permul- 
tos occubuiffe, nullam in vul- 


rd 


tu lztitiam, aut ob victoriam 
animi elationem prz fe tulit : 
fed alte ducto gemitu, O ;z- 
elicem, dixit, Greciam, que 
poris bominum ipfa fibi in- 
teremit, quantum atis erat ad 
univerfos vincendum barbaros ! 
XLVI. Pharfalis ipfum 
urgentibus et exercitum ipfius 
vexantibus quingentis equiti- 
bus eos fudit, trophzeumque 
fub Narthacio ftatuit, et om. 
nium victoriarum hac maxime 
delectatus eft, quod fuo in, 


- 
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Ὁ ἱπιπικὼν αὐτὸς XY ἑαυτῷ, TTG μόνῳ τὸς μέγιφον ἐφ᾽ 

ἱπιποῦ! φοϑνοιῶζαι, ἐκράτησε, | 

212 uc. Διφρίδεν δὲ οἴκοθεν ἀπαγίειλαντος aug, eu jog | 
C παρόδου ἐμξαλειν εἰς lo) Βοιωτίαν, χαΐτοι ἐκ μεί- Ὁ 
ζονος «um áUte τῶτο “ποιῆσο) ὕτερον αἰονούρϑμος, ὅχ, 
ἀπειϑήσας τοῖς ἄρχουσι, δύο μιυριάδευς ΚΙ ὐϑὰ Κύριγον 

᾿φρατόνομδῥων μεταπεμψάμϑδνος, ἐπέξη τὸς Βοιωτίας καὶ 
συμξαλὼν οὐ Κορωνείῳ, Θηθαίοις, ᾿Αϑηναίοις, ᾿Αργείοις, 
Κορινθίοις, Λοχροὶς ἀμφοτέροις, οὐίκασε, χαΐτοι κι πὶ 
“πολλῶν τραυμοίτων χαχὼς τὸ σῶμα, Διακείμϑμος, alu 
μεςίω. μώχίω;, ὥς φησι ᾿Ξενοφῶν, Οὔ’ χαϑ᾽ εαυτὸν 
γενομϑίύων. . | 

p. Οὐδὲν δὲ δ΄ fel τὸν βίον xs alo) δίαιταν, 

ajo quis TogOLU (d), εὐτυχίας χαὶ Ys, ἤλλαξεν οἴκαδ᾽ 
ἐπανελθών. E | 

& μϑ'. Ὁρῶν δ᾽ οὐίοις Ὁ πολιῦκί σὺ ἐπ᾿ ποτεοφίας 
A. 7. e] scHerenr defedam fopplenéa ex Vita Agelai p. 626. A. 


Xylander vertendo et edendo ex duobus locis unum fecit, δὲ item 
omifit. 


flructo feorfim equitatu, eo 
folo fuperaffet hos, qui re e- 
queítri maxime fe jactabant. 


XLVII. Diphrida Lace- 


. daemone mandatum ei adfe- 


rente ut ftatim ex itinere in 
Boeotiam irrumperet: quan- 
quam id ftatuerat alio tempore 
et majore cum apparatu facere, 
paruit tamen magiflratui, et 
accitis viginti millibus eorum 
qui ad Corinthum caftra ha- 
bebant, in Boeotiam invafit, 
pralioque ad Coroneam con- 


greffus cum 'T'hebanis, Athe- 
nienfibus, Árgivis, et Corin- 
thiis, victoriam obtinuit; quan- 
quam corpus ejus multis vul- 
neribus male fuit ea in pugna 
mulétatum, quz omnium ejus 
tempeftatis fuit tefte Xeno. 
phonte maxima. 

XLVINM. Nihil reverfus 
domum in vitz et victus ra- 
tione poft tot victorias profpe- 
rofque fucceffus mutavit. 

XLIX. Videns civium 
quofdam equis alendis fibi ar- 


846 
duxoud/j, twi τίνας χα nuenopeser(Gu; ἕπωσα “τω 
ἀδελφίω Κιωυίσχαν εἰς ἅρμα, χαϑίσασαν, ᾿Ολομσεάσιν 
ἀγωνίσαοϑαι, βολόμϑμος eraat qus "Exo, ὡς 
οὐδεμιᾶς "ty ἀρετᾶς," πλότῳ δὲ ΟἹ δαιπάνιρ τὰ τάς 
du. | 

y. Ἐρορῶνται ὃὲ τὸν σορὸν ἔν " inr ara 
δαζόμϑμον, ἐχέλόζε. τὸς mudus Οὗ Axes πρέφήν;, 
μετωπεμψάμδμον, τὸ χάλλιπον TÉ ua paienn. mud 
Siedues, ἄ ἄρχειν τε xol Ape. | 

να΄. ᾿Ἄλλοτε d ἐρωτώρϑμος Of. i μάλκα ec 
τὺς ἄλλες eodiuuewUew οἱ Σπαρτιῶται, Διότι, ee, 
«OQ τὸς ἄλλες ἀσκοῦσιν ἄρχειν τε χὰ Ape Ὁ 

νβ΄. “Λυσανδρᾷ δὲ τελόυτήσαντος, εὑρὼν ἐϊαιρείαν 
“πολλοῦ cuuequodp, b ἐκξίνος εὐλὺς ἐπανελθὼν Σὰ δ ἢ 
᾿Ασΐας στιυέφησεν "Xi τὸν ᾿Αγησίλαον, ὥρμωνσεν. αὐτὸν ἐξ-- 
ἐλέγχειν οἷος leo ζῶν πολίτης xd Αὐγρν dias οὕ 
βιδλίῳ ἐπολελειμιυϑῥον, ὃν ἔγραψε υϑὺ Κρέων ὃ ADu- 


ὝΜἭΜΛΟΥΤΑΡΧΟΥ : 


C. 8, Κρέων] Vit. Agef. p. 606. E, Κλέων, re&tius. NE 


rogare famam ac fuperbire, LI. Alias interrogatus, 


Cynifcze íorori perfuafit, ut 
confcenfo curru ludis Olym- 
picis decertaret : volens de- 


. monítrare Graecis certamina 


ifta non virtutis alicujus, fed 
divitiarum effe et fumptuum. 

L,. Cum haberet fecum ftu- 
diofeque. tractaret Xenophon- 
tem fapientem, fuafit ei ut fi- 
lios fuos Spartam arcefferet; 
ibique educaret, ut inftitue- 
rentur omnium pulcherrima 
difciplina imperandi ας pa- 
rendi, 


quamnam ob caufam Spartani 
aliis feliciores effent, refpon- 
dit: 9uia plus quam alit ex- 
ercent fe in imperando et obedi- 
endo. 

LII. Lyfandro mortuo cum 
inveniffet magnam factionem, 
quam ille ftatim poft reditum 
ex Afia adverfus Agefilaum 
excitaverat: animum adjecit 
ad demonftrandum qualis dum 
viveret civis fuiffet Lyfander. 
Cumque orationem legiffet in 
libro relictam, quam Cleo 
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χαρναοσ εὑς, ἔμελλε δὲ λέγάν ἀνάλαξὼν ὁ Λύσονδρὸς c7 
πῷ δήμῳ «EA “πραγμάτων χαινὼν xg μετοιςτίσεως 
49 “πολιτεύματος, MEA) εἰς μέσον ὀξενεγκέιν" ἐπεὶ 

Ὁ δὲ τις 75) "p SYT ay τὸν NT ἐπελθὼν χρὴ φοξυϑεὶς T 
δεινότητοί, cuv eda dure μὴ τὸν Λύσανδρον ἀνορύῆειν, 
δλλὰ σὸν NT μάλλον au συγχατορύειν, ἐπείοϑγ 
τὴ ἡνίκ 

vy. Τὰς δὲ αἰ ποεναντιθρϑύεαἪε αὐτῷ, Φανερῶς m 
οὔκ ἐτοίρα ε' αἱαπραηόμϑνος δ᾽ ἑπεοϑαι; τινὰς ςρα-- 
πηγὰς x2) ἄρχος ἐξ mur) ἀπεδείκνυε γινόμϑμοες οὖ 
ταῖς ὀξεσίαις “πονηροὺς χοὴ πλεονέκζα ν᾽ erro x pivou dote 
πάλιν oup βογϑῶν χαὶ σαυαγωνιζόμϑμ()» , οἰκείας ETTOIETO - 
χα uie quede ἑαυτὸν, ὥφε μηδένα, vitra oy ΡΩΝ 

E κνδ΄, 'Edwi9n τὶς οὐ γράψω χαρὺς τὸς ἐπ᾽ ᾿Ασίας 
ξένους ὅπως τύχοι τοῦ δικαίου. ᾿Αλλ οἱ ἐμοὶ Ew, 
ἔπε, το δίχᾳαια JY émuT)), κἀν ἐγὼ pA γράψω, ποι- 


QUOI — 


Halicarnaffenfis compofuerat, rum fe duces aut alio cum 


Lyfander autem fuerat ad po- 


pulum habiturus de rebus no- 


vis, et immutanda republica, 
ftatuit eam in medium propo- 
nere. Sed cum de fenioribus 
quidam ea perlecta vim dicen- 
di artificiumque metuens, fua- 
deret ne e fepulcbro effoffurn 
produceret Lyfandrum, fed cum 
Lyfandro defoderet orationem, 
obtemperavit, eamque rem o- 
mifit. 

LIII. Eos autem, qui clan- 
culum fe ipfi opponebant, pa- 
lam quidem non inceffit. Sed 
conficiens hoc ut quidam eo- 


 magiftratu fequerentur, de- 


monítravit eos ubi poteftatem 
adepti effent, malos effe ac ra- 
paces. Accufatis deinde opi- 
tulans atque patrocinans, fa- 
miliares fibi redegit, atque ad 
fe traduxit, ita ut nullum de- 


. inde haberet adverfarium. 


LIV. Petenti a fe. ut ip- 
fius nomine fuis in Afia hof- 
pitibus fcriberet, ut quod juf- : 
tum erat confequi poffet: Mei 
quidem, refpondit, bofpites ul- 
tro faciunt. quod. juflum eff, 
me etiam nibil fcribente, 
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wh Ἐποδερονέ τις ἀσῷ πἧς “πόλεως τὸ Tiny Or" 
ὄχυοϑδη x9 χαρτερῶς ἄγαν ὀξῳχοδομιῳϑῥον, v4 ἡράτα, ὦ 
χαλὸν aud. φαύσται, Νὴ Δία, ἔφα, xin, ὄχ, ὡς ἄν- 
Jede: δὲ, SX ἃς »κμὐαμξὶν CAU. AY ' : 
w^. Μιγαρίως δέ vmos aA τὴς wies (ele 
αὐτὸν μεγαλαυχιουμϑύου, Mesas, ἔφη, οἱ λόγι σεῦ. 
πολλῆς διυυάμεως δέονται ᾿ 
,΄. “Ἃ δὲ τὸρ ἄλλως ἑόρᾳ ϑαυμάζωίθι, ἐδέωειν 
pad γουώσχεο. Kuh ψοτε Καλλιπ’πίδης ὁ 0. 1ζα- 
ῳδυποιῶν αἰ πσυκρυτὴς ὄνομα χα δόξαν ἔχων οὐ τᾶς 
^ Βλλησι, xg αρουδοιζόμδμος αἰπὺ πάντων, «ey Lp | 
^. ἀπήντησεν αὐτῷ χα escam, ἔπείᾳ, cvGapas ὡς τὰς ᾿ 
συμπεριπατίνζῳ,, ἐμξαλὼν ἑαυτὸν, ἐπεδώκνυτο, νομίζαν 
ἐχδίνον ἄρξαι τινὸς φιλοφρϑνήσεωσ᾽ "os δὲ ἀπε, Οὐκ, 
Ἰλιγνάσχεις με, ὦ βασιλεῦ, dd ἤκωσας Uns εἰμί; ὃ 
δ᾽ Αγνοΐλα( θυ’ mec as ἐς αὐτὸν, ᾿Αλλ ὁ τύ dox 
Καλλιπιπίδας ὁ δικιλίκζῃς ; ὅτω δὲ Λακεδαιμόνιαι 
τὸς μίμοος χαλῶσι. 
F. 2. τραγωδοποιῦν} Re&ius τραγωδιῶν ut Venet, et Vit. Age p. 607. Ὁ. 


LV. Monítrabatei quidam — dem ftatuerat. Et cum ali- 


urbis alicujus; muros valide 
admodum exftru&os, et quz- 
rebat, Pulcbrofe vos judica- 
ret, refpondit: 4ta fer deos, 
fed mom ut viri, verum uti 
mulieres intus babitent. 

LVI. Megarenfi cuidam 
ad fe de urbe gloriofe loquen- 
ti? /dolefcens, inquit, tut fer- 
mones magna opus babent po- 
tentia. 

LVII. Qua alios admi- 
rari videbat, ea ne noffe qui- 


uando Callippides tragcedia- 
rum hiftrio, celebris apud 
Graecos famz et cui omnes 
multum tribuerent, primum ei 
occuiriffet atque falutaffet, de- 
inde proterve in comitatum fe 
i&geffüflet, atque oftentaret, 
fperans blande fe ab Agefilao 
compellatum iri, tandem dice- 
ret, Non agnofcis me, rex, ne- 
que inaudivifti quis fim? in- τ᾿ 
tuitus in eum, Nonne, inquit, 
tu Callippides es mimus? 


213 
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". "Te δὲ μιμεμδμα ^w ὁ ἀηδόνος Qao ἀκῶσαι 
τοδαχαλάμϑμος, τοωρυτήσουτο, φήσαρ, Αὐτὼς ἄχουχᾳ 
“πολλάχι. 0 

νϑ΄, Μενεχράτυς δὲ τῷ ἰατοῦ, ἐπεὶ χα τουτυχῶν £y 
τισιν ἀπεγγωσμέναις ϑεροιπείαις, Ζεὺς ἐπεκλήθη, φορτι- 
κῶς τούτη χοωμδμα τὴ “αρϑσωνυμάῳ; χα δὴ «aes τὸν 
᾿Αγιοίλαον Ἐχιζείλωι τολμήσαντος ὕὅτω, ἭΜενεχράτης 
Ζεὺς βασιλέι ᾿Αγησιλάῳ χαίρειν" Ex, ἀναγνες τὸ λοιπὰ, 
ἀντέγραψε; Βασιλεὺς ᾿Αγησίλαος Μενεχράτει ὑγιαίνειν. 

E. Ἔπαι δὲ Κόνων καὶ Φαρνάθαζος ᾧ βασιλέως ναυ- 
Tu ϑαλα'ποχρατῶντες ἐπολιόρκεν τὸ QAI, P Λα- 
XGYXMS, ἐτειχοϑν δὲ τὸ ἄφυ T ᾿Αϑηναίων, Φαρναδάζε 
Δοήματα ϑόντος, εἰρήνην ἐποιήσαντο Λαχεδαυιμώόνιοι (ae3s 
βασιλέα" καὶ πέμπεσι πολίτίω ᾿Ανζαλκίδαν ess ΤῊ- 


3» e / e 0 7T 
' ρίφαζον, τος ἐν TM ᾿Ασίᾳ “Ἕλληνας, ὑπὲρ ων ἐπολέμυσεν 


᾿Αγησίλαος, βασιλέι οἰ δχδιδόντες. Ὅϑεν δὴ fuga 


Β. 3. nica] fta Stephanus, re&e: confentiente Plut. Vit. Agef. p. 608. C. 
item Jannot. et Schott. At reliqui libri Ald. Baf. Xyl. Verfiones, 
et quatuor fcripti J. H. Venet. Voff. κάκιςα. 


LVIII. Ut audiret quen- 
dam, qui vocem lufcinize imi- 
tabatur, rogatus renuit, quod 
diceret fe ipfam fepe audiviffe 
lufciniam. 

LIX. Menecrates medicus 
quia in quibufdam defperatis 
morbis ufus erat fucceífu fe- 
lici; cognominabatur Jupiter. 
Quo titulo cum uteretur im- 


portunius et aufus fuiffet ad. 


. Agefilaum fcribere, /Menecra- 


tes "Tupiter /gefilao regi Salu- 


tem: non lectis reliquis re- 


dcripüt : Rex feefilaus Mene- 


VOL. I. 


crati [anam mentem, | 
LX. Cum Conon et Phar- 
nabazus claffe regia mare ob- 
tinerent, et oram Laconicze 
maritimam oppugnarent, À- 
thenienfium autem Aftu mu- 
niretur przebente pecuniam 
Pharnabazo: pacem cum rege 
Perfarum fecerunt Lacedz- 
monii, miferuntque unum de 
fuis civibus Antalcidam. ad 
"Tiribazum, qui regi ipforum 
nomine Graecos jn Afia habi- 
tantes traderet, pro quibus Α- 
.gefilaus bellum geflerat. Qyo 
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σμυέθη πῆς χαχοδοξίας ταύτης ᾿Αγησιλάῳ μμετουογέιν". ὅδ 
92 Ανταλχίδὸις ey Sess [ὦ αὐτῷ, xs) lw) εἰρϊούϊων 
Kb ἅπαντος ἔπροιἥεν, ὡς τῷ “πολέμου τὸν ᾿Αγνσίλφον 
αὐξοντος X94 τσοιοιῦτος οὐδ ξότουτον X9à μέγιςον. 

ξα΄. Οὐ μίω ϑλὰ χαὶ ποὺς τὸν emo μοϑίζειν 
τὸς Λαχεδαιμωονίους, ἀπεχρίϑη, μᾶλλον Tes Μήῆδεες 
λακωνίζειν. 

EQ. ἜἘρωτυθεὶς δὲ wem δποτέρρ. βελτίων "P. ἀρε- 
v5, ἀνδρεία. ἢ διχαιοσμύη, dt ὄφελος ἀνδρείας ἔφασχεν 
P m παρούσης δικαιοσιίης" εἰ δὲ δίχαιοι πάντες γέ- 


"Yoyro, μοιϑὲν axd petas δεν ήσεοϑοι 


ξγ΄. ἘΠ σμιένων ja 


1 / / « 
qu ᾿Ασίαν χατοικδντων T 


Ilegoow βασιλέα, μέγαν παροσοαρρεύειν, Τί δὲ εὐχέϊνος 
£u μείζων, εἰ μὴ δικαιότερος χαὶ σωφρονέτερο:; τ΄ 
EJ. Ἔλεγε δὲ τὸς πἰὼ ᾿Ασίαν χαίρικανζα,, ἐλάῦ- 
Oteste UU γανοὺς, δούλες δὲ ἀγαϑὲς Ps 
Ej. Ἐρωτηϑεὶς δὲ σῶς ἄν τις μάλιςτω σα 


factum eft ut minime hujus 
rei infamize particeps eflet A- 
gefilaus. Inimicus enim ei 
erat Antalcidas, pacemque 
omnibus viribus machinaba- 
tur, quod bello Agefilaus cref- 
ccret, fummamque adipifcere- 
tur gloriam et potentiam. 
LXI. Enimvero dicenti 
Lacedzmonios ad Medorum 
partes inclinare, zio, reípen- 
dit, /ded: potius Lacedemonic- 
Tum. 
LXII. Interrogatus ali- 
. quando, utra virtutum harum, 


fortitudinis et juftitie, prze- 
ftantior effet: Refpondit, Nu 
lum fore vfum. fortitudinis non 
prejente. juflitia : omnibus au- 


tem. juflitiam colentibus, mbil 


opus fore fortitudine. 

LXIII Afanis regem Per- 
farum ex confuetudine mag- 
num appellantibus, Quid, in- 
quit, major me efl, fi non juflior 


eff, neque temperantior 9 
XIV. Oui in Afia habi- 
tabant, eos aiebat Zn libertate 
malos, in. fervitute bonos effe. 

. LXV. Interrogatus, quo 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤᾺ AAKQNIKA. " 85x 
ἀνθρώποις eudtxa puoi, Εἰ λέγρι; εἰπε, το d pig, "esa 
δὲ τοὶ χάλλιξα. 

ξε΄. Τὸν δὲ spacv δὲν ἔφασκε χορὸς υϑὺ τὸς 
οὐαγήίες τόλμαν, “δὺς δὲ τὸς “ πυυτετουγμδύῥους eu 
Vol ἔγειν. s | 

E. Emnerrs δὲ τινος “ἶνα δῷ μωϑθάνειν τοὺς 
παῖδας, Ταῦτ᾽, ἐν πεν, οἷς x, ἄνδρες γενόνϑμοι eniro"). 

We Aux ovrog δὲ τινα δίων oup, χαὶ TU m 
χατηγρρα εὖ εἰρηχότος, τὸ δὲ ᾿ιαολογερϑύα, φαύλως, 
λέλροντος δὲ «ess ἕχαςα, ᾿Αγησίλαε, Ju T βασιλέα 
τοῖς νόμοις βουϑεῖν, Καὶ «ἰοὺ οἰκίαν, ἔφη, & τις σοι δὲν 
éoxa Te, χρὴ τὸ ἱμιώτιον εἰ ἀφυηρξιτο, “αϑϑσεδέχου ἂν T 
οἰκοδόμον ἣ τὸν τὰ ἱμάτιον ὑφάναντοι muro) σοι : 

£3". "Eve δὲ αὐτῷ To. τῷ Περσῶν βασι-. 
'λέως χομιίοϑεισης» T εἰρζούης γένομϑῥης, ἐδ o ut KaA- 
Ais τῷ Λακχεδαιμονία Ilépows weyxe, ae ξενίας χαὶ 
φιλίας. οὔχ. tAaGe, εἰπὼν ἀπαγίδιλαι βασιλει, Ὡς 
Jia. LOU πὐρὺς αὐτὸν φἐδὲν δέοι Ἐλιζολὰς πέμπειν᾽ Lo 


quis maxime pacto inter ho- 
mines przeclarum invenire pof- 
Íet nomen : Refpondit, δὲ οῤ- 
tma dicat, et pulcberrima a- 
at. 
. LXVI. Ducem aiebat de- 
bere adverfus bofles. audacta, 
adverfus fubditos benevolentia 
infiructum effe. 
. LXVIL. Quzrenti quid 
pueris effet difcendum, Zee, 
ait, quibus etiam ad virilem 
provecti etatem utantur. 
.LXVIII. Jus dicens, cum 
actor bene dixifíet, reus male, 


atque hic identidem inculca- 


ret, Agefilae, regem tutari le- 
ges oportet: δὲ, inquit huic, 
domum tibi aliquis tuam pr- 
fedtffet, aut. veftem abftuliffet, 
putafne arcbitectum aut texto- 
rem tibi opem laturum fuiffe ? 

LXIX. Pace compofita e- 
piftolam ad fe a rege fcriptam 
et a Perfa quodam cum Callia 
Lacedzmonio miffam, in qua 
hofpitium et amicitia offere- 
bantur, non accepit : fed regi 
juffit renunciare, Nibil eum 
opus babere ad. fe mittendis 
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JV φίλος τῇ Aexuduiqun xl τῇ "EX drug ἂν Qai 
wrTo4, ὅτι xs4 αὐτὸς φίλος aum) XL^ χράτος (rer. dd 
porro "és uA sion ἁλίσκηται, μηδ᾽ ἂν ψάνυ πολλὰς 
heus Ἐχικολάς, σπιτπυέτω φίλον us ἕξει. IE 
^ €. Φιλστεκνότουτος δ᾽ ὧν a] g iem, ABA) | $^ 
ἐμχροὶς τοῖς παιδίοις, χάλαριον edades, ὅ ὥσπερ ὕπ-. 
οατον, οἴκοι σειυέπαιζεν" ὀφθεὶς δὲ rod Tes Tj φίλων, 
παρεχάλει pud ye φρϑίζενν τορὶν xs) αὐτὸς πατὴρ τραΐδων. 
φᾶς Σιωεχῶς δὲ ovg τὸς Θηβαίοις “πολεριοιῶτος, v 
vi τροϑέντος οὐ τῇ uy φασὶ τὸν ᾿Ανταλχίδεων ἐἰ- 
πῶν, Καλὰ τὰ Mondo cA Cal xm 
Gy, μὲ ὁ βλορϑῥος αὐτὸς μηδ᾽ Finales puta 
Midas τῷ y» m Θηδαΐις αὐτὸς tauri): weAe- 
| -φικωτάτως πότε φασὶ ye (gis. πυλαὶς «ρατείαις T 
᾿Λακχεδοκιμιονίων € ἐπ αὐτός. Διὸ x Auxipyos ὁ ὃ παλαιὸς 
E. 8. — mà] Ita linguae ufus poftulat, et confentit Plut. Vit. Agef, . 


610. C. Ergo recepi, quum cod, Veneti au&toritas accederet, 
Vulgo ἐπιξεφηκώς. 


$ epiflolis ; nam fh amicum fe rex 


1pfe : ur pater. effet. factus, 
parte εἰ Grecie gerat, ip- I 


Continenter cum 


Jum fummoapere ei fore amicum : 
fi vero infidiari deprebenda- 
Bur, non efje quod [e credat ipfi 
amicum fere, etiam fi plurimas 
ecciperet epi/lolas. 

LXX. Ferunt eum, quod 


impenfiffime liberos fuos dili- - 


gebat, domi in arundine cum 
puerulis ludendi gratia equi- 
taffe: confpectumque a quo- 
dam amicorum, monuifle, Δ 
cuiquam boc diceret priufquam 


"Thebanis bella eo gerente, et 


in pugna quadam vulnerato, 


Antakidam ferunt dixiffe : 
Pulchbram a behanis merce- 
dem reportas, quos imvitos et 
Mdfctentes pugnare — decuiffs, 
am revera narratur, nun- 
quam bellicofiores fuifle ''he- 
banos, quam tum temporis, 
ob crebras Lacedemoniorum 
adverfus eos expeditiones. Id- 
circo etiam Lycurgus ille prif- 
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853. 
X (is χαλερϑῥαις prreaus ATE, πολλάκις, (4 χὺς 
αὐτὸς ςρατεύειν, ὅπως ᾿πολεμξὶν μὴ pau vain. 
οβ΄. Ἐπεὶ δ᾽ muet ἀνο Tt τὸς συμμαάγοὺς 
A Ὁ Ι "Ὁ 5». "7 ^ 
2j Tus cuweyds πρατειας, ὀλίγοις σι τοῖς Λαχεδδι- 
μιονίοις τοολλοὶ ἀκολεϑῶντες, ἐλόγξαι βελόμϑμος aid. 
τὸ πλῆθος, ὠχέλόυσεν Amd, τὸς cuu oe xau 
μετ᾽ Σλλήλων ava usua yes, Uia. δὲ τὸς Λαχεδαι- 
μονίας ἐφ᾽ éauTk) εἶτα ἐκήρυττε τὸς χεροιμξὶς aigu 
QeriVs, ὡς δὲ ἀγέφησαν οὐτοι; δγυτέρες ἐχηρνῆε TVs 
“" ^" / * |» δὲ 4 ^A dA 
eds, eT τεχτογας ἐφεξης χρ οἰκοδόμος, ἡ T αἀλ- 
, eO c | / 2069 7 ^" 35/7 
λῶν τεχνῶν exse. Πάντες ouo ὀλίγθ Jy axéguouy 
οἱ σύμμαχοι, TR) δὲ Λακεδαιμονίων cibis" ὠπείρητο 
399 αὐτοῖς τέχνην épya Ceca » poar9dven βάναυσον" 
ej l / e» / ε (9 Ὕ y 
uTe δὴ γελόσιρ 0 Αγησίλαος, OpaTe, temen; ὦ ad pes, 
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ὅσῳ πλείονας ὑμῶν ςρατιώζῳς ὠκπέμπομδυ ἡμᾶς s 
oy. Ἐν δὲ. τῇ eA Λεῦκτρα μοίσχη» πολλῶν 
Λακεδαιμονίων φυγόνταν; Y τάτων ταῖς αἰ ποὺ 48 Yóus 


/ / e 5 "᾿ e€ € — 4 
armas ὑπευδόνων Ova, οἱ ἔφοροι ἔρῆμιαν ἀνδρῶν T. πολιν 


cus in legibus, quas Rhetras 
appellant, vetuit fepe contra 
eofdem bellum gerere, ne ii 
bellandi rationem difcerent. 
LXXII. Ut intellexit mo- 
leftum effe fociis, quod in 
continentibus expeditionibus 
paucos Lacedzmonios ipfi tan- 
ta multitudine fequi cogeren- 
tur, ut eorum numerum de- 
monítraret, omnes focios juffit 
inter fefe permixtos federe, fe- 
orfim Lacedzemonios. 'l'um 
praeconis voce furgere juffit, 
primum figulos ; et poftquam 
hi furrexerunt, fufores, deinde 


zerarios, tum fabros, poft ar- 
chitectos, denique fingulorum 
artificiorum id genus tracta- 
tores. Ita faCtum eft, ut uni- 
verfi prope focii furgerent, ne- 
mo Lacedaemoniorum : his e- 
nim per leges non licet trac- 
tare ullam íordidam artem. 
Ridens ergo Agefilaus, Jide- 
tis, inquit, quanto nos plures 
quam vos milites emittamus ? 
LXXIII. In Leuctrica 
pugna multi Lacedaemonii fu- 
gerant, et obnoxii erant infa- 
miz legibus decreta. Ibi cum 
Ephori viderent urbem viris 
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ὁρῶντες» διορδῥην ςρατιωτδει, ἐδάλοντο ἰὼ ἀτιμίωι 
np χὰ τὰς νόμες τηρῶν. Αὐῶνται ia νομοϑέτίμι 
᾿Αγησίλαον" ὁ δὲ, «geom ἐς τὸ δαμέσιον, Νο- 
μιϑόιρ 1 οὖν, ἂν vium ge a um τῶ 
qp son HT dy φελϑεῖν ἃ, ὅτ UT. ἂν ἀφέλοιμι, οὔτε 
μεταστοιησουιμα, τὲς δὲ qu, ἡμῶν. νόμοις χρλώρ eo 
Qi xps n] vis αὔμον 6) E 
ed, To δ΄ ᾿Επαᾳρμινώνδαν RM E τοκούται 
ἑεύματος χαὶ χλύξωγος, dU) Θηδᾳίων χαὶ C4. cupa 
prune ian Ἀὲ τῇ vios, ὅμως pee ὦ πόλεως ἡ 
ἀναφρέψαι  ἐφοΐνσεν, ὀλίγον ὄντων «οὖν alae ! 
., 98, ἘΝ δὲ τῇ «δὶ Μαντίνιῳν Mary παρεχελεύ- 
'πῶτο τοῖς Λακεδαιμονίοις," τὸς dus ἰάσαήβι "n 
᾿Εχαμινώνδᾳ, Aaa μόνας, Mey “τὸς ἔμφρονα « ἄν» 
δρείες 1), τῇ d Vite αἰτίας ὑκάρχήν' PT τῶτον | 
ἀνέλοιψϑμ, p da τὰς ἄλλες ipie aad . ἀφρο- 
γὰρ y» t) x54 Gies ἀξίων. Ὃ x2 cuui ew “τὴς 54 


. Vents σαὺ ᾿Ἐπαμινώνδᾳ avs, xgi 


vacuam, quz tunc militibus 
ópus habebat, cogitabant quo 
o falvis legibus illos tamen 
irifamia liberarent, ideoque A- 
gefilao munus legis ferendz 
injungebant. Is i publicum 
progreffus, Nevarum, inquit, 
legum auctor equidem non fue- 
ro: neque enim iis que funt, 
addere, detrabere, áut in. iis 
mutare quicquam velim. Bene 
autem babet, ut leges nofira . a 
eraffina die fint rate. — 
LXXIV. Epaminondam 
autem tanta cum procella et 


j φυγὰς γενορδψυς, ἔδεε 


zftu irruentem, quanquam 
pauci effent in urbe, arcuit 
tamen PSOE HERR et ΣΥΝ ulit. 
LXXV. In pugna 

tineam hortagus eft Lacrdz--. 
monios, ut omiffis reliquis in 
folum pugnarent Epaminon- 
dam: δὲ inquiens, Pruden- 
tes effa fortes, et illo necato fa- 
eidem ἢ e de reliquis victori- 
am, fatuis et nullius pretii bo- 
minibus. Idque confilium exi- 
tus comprobavit. Cum enim 
vinceret Epaminondas, fugi 

entibus Spartanis, hunc fe o 
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D φραφέντω. αὐτὸν καὶ ἀναχαλόμϑινον Tes dies, T. Aaxe- 
δαιμονίων τὶς χαιρίως ἐπάτοιξε, ἡ πεσύντος, ἀναςρέψα»- 
τὸς 2m τῆς Quyns οἱ cub ᾿Αγησιλάῳ, ἐφάμιλλον aio 
γίκζου ἐποίησαν οὶ πολὺ pp v) Θνδαίων y een, 
Kao. πσολὺ δὲ α΄ Λαχεδαιμονίων ἀμεινόνων φανέντων. 

oz. Χρημάτων δὲ δεουνδῥης τὴς Σπάρτης (mess 
“πόλεμον χαὶ ξενοτοοφέσης: ἐπορεύϑη ὁ "AywiAa(O" ἐἰς 
Αἰγωηῆον μετωπεμφθεὶς αἰ χσὺ τῷ βασιλέως Αἰγυηῆίων 
(t paode* 2Je δὲ πὸ λιτὸν τὴς ἐοϑῦτος εἰς χαζα φρῦ- 
. γησὶν As τοις ἐγχωρίοις" παρϑσεδύκων "yp τὸν Σπάρτης 
E βασιλέα, xau τὸν Περσῶν, κεκοσμηρϑῥον ὄψεοϑαι 
1.9 πρεπῶς τὸ σώμα, φαύλίω ἔχοντες «δὰ βασιλέων 
δύξαν. ᾿Ἔδειξε γῶν αὐτοῖς μετοιξὺ ὡς τὸ μεγαλέιον καὶ 
ἀξιόλογον ome] xc) axd pue. xTxcODo ruego. — 
| oC. "Eme δὲ τὸς παρ αὐτῷ οἷδοςήσεαϑαι μελ-. 
λόγι, ἑώρᾳ Jude τὸν ᾿ἐλτόντου κίνδευιυον alg: τὸ dX | 
πολεμίων πλῆθος, noci ὙὰΡ cay μυριάδες, X9) alu 


^ 


E. 3. γμεταξὺ ---οἰήσει} Prius defendi poteft ; pofterius mutandum in φρονήσει, 


vertentem et fuos vocantem 
quidam. Lacedzmoniorum ]e- 
thali vulnere dejecit. "Tl'um 
reverfi a fuga qui cum Age- 
filao erant dubiam reddiderunt 
victoriam, 'Dhebanis multo 
quam ante deterioribus, Spar- 
tanis melioribus apparentibus. 

LXXVI. Cum pecunie 


egerent Spartani ad bellum, 


ut qui militem alerent pere- 
grinum, profectus eft in 7E- 
£yptum Ageflaus, mercede 
militaturus regi JEgypti ip- 


fum arceffenti. Contemneba- 
tur autem ab J/Egyptiis ob. 
veftitus vilitatem: putantibus 
regem Spartz itidem ut Per- 
farum vifuros fe in fplendido 
corporis ornatu, male de re-. 
gibus opinantes : oftendit e- 
nim eis deinde majeftatem ct 
gloriam prudentia et virtute 
effe parandam. 

LXXVII. Cum autem vi- 
deret eos qui in pugna adfu- 
turi ipfi erant, terreri peri-: 
culo ingruente ob multitudi. 
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ὁρῶντες, dwjdm «ρατιωῦαί, ἐξέλοντο πίω ἀτιμίαν, 
λῦσαι» χα τὰς νόμες τηρέν. Αὐρῶνται oun νομοϑέτίω 
τὸν A Y o δὲ, κοδϑσελϑὼν εἰς τὸ δημῴσιον, Νο- 
pedem Lp. Οὔκ, ἂν yenoqum bus νόμων' AU, τοῖς 
yhp ὥσιν ὅτ᾽ ἂν φελϑεῖν d WT. ἂν ἀφέλοιμι, αὔτε 
μεϊαρτοισομι τὲς δὲ ὄζῃς nu νόμοις. καλῶς ex» 
"xag ναὶ iral Re 

οδ΄, Τὸ δ᾽ ᾿Επαμινώνδειν inodo μὲ cca 
ῥεύματος χαὶ χλῴύφωνος, dX) Coq xg E Dd 
prune ian Ἀλὶ τῇ oot, ὅμως ἀνε ᾧ cen ἃ 

doagpé pou: ἐπρούμσεν, ὀλίγων. ὄντων 5d em TUAM. 

. €. ἜΝ δὲ τῇ «δὰ Marin; μάχῃ MI 
'πῶτο τοῖς Λαχεδαμμοίοις, τὸς ds & ἐάσαΐᾳι n 
᾿Επαμινώνεδᾳ, Mae μόνας λέγων «τὸς Supper ὁ ἀν» 
δρείως 25). 12i uins vite qiias iier. εἰ ὧν TETUR 
QE Sud, pago τὰς ἄλλος “κι πενχερος oed "appo 
vas yp 6) xod Gijns ἀξίας. Ὃ χα σωυέξη" “πὰς “ἃ 
. inte σι(ὺ ᾿Ἐπαμινῴνδᾳ, dans, χρὴ φυγὴς γενομδύυος "an 


vacuam, quz tunc militibus 
ópus habebat, cogitabant quo 
o falvislegibus illos tamen 
Irtfamia liberarent, ideoque A- 
efilao munus. legis ferendz 
ijungebant. Is iü publicum 
progreffus, Mevarum, inquit, 
legum auctor equidem non fue- 
r0: neque enim 115 que funt, 
addere, detrabere, dut in iis 
mutare quicquam velim. Bene 
autem babet, ut leges nofira a 
eraffina die fint rate. — 
LXXIV.  Epaminondam 
autem tanta cum procella et 


eftu irruentem, quanquam 
pauci effent in' urbe, arcuit 
tamen Lacedaemone et r Mit. 
LXXY. In pugna ad 
tineam hortatus eft Lacede- . 
monios, ut omiffis αἰαῖ i in 


folum ugnarent Epaminon- 

: folos, inquiens, pruden- 
μι effe fortes, et illo necato fa- 
ciem fore de reliquis eictori- 
am, fatuis et nullius prem bo- 
minibus. Idque confilium exi- 
tus comprobavit. Cum enim 


vinceret Epaminondas, fu i- 
entibus Spartanis, hunc fe o 
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D φραφέντου αὐτὸν x, ἀναχαλόμϑνον τὸς ἰδίες, T)À Aaxe- 
διχιμιονίων τὶς χαιρίως ἐπάτοιξε, κα πεσόντος, ἀναςρέψαν- 
τες πὸ τῆς φυγὴς οἱ Cub ᾿Αγησιλάῳ, ἐφάμιλλον do 
vixluu ἐποίησαν TOP aroAb up a3) Θηβαίων y een, 
κοἷδο. πσολὺ δὲ Tj) Λαχεδαιμονίων ἀμεινόνων φανέντων. 

og. Χρημάτων δὲ doudpms τῆς Σπαρτὴς καδϑς 
“πόλεμον χαὶ ξενοτοοφάσης; ἐπορεύθη o ᾿Αγνσίλα(δ)" ἐἰς 
Αἴγωυηῆον μετα πεμφθεὶς αἰ “σὺ τῷ βασιλέως Αἰγυήηίων 
Ἐλὶ μιοϑῷ" “δ δὲ τὸ λιτὸν τῆς ἐοϑῦτος εἰς Xa (o φρό- 

. Wow Ἧλθε Trois ἐγχωρίοις" παρϑσεδύκων "yp τὸν Σπάρτης 

E βασιλέα, X a Su7rep τὸν Περσῶν, χεχοσμηρϑῥον ὄψεόγαι 
Dj genas τὸ σῶμα, QauAlw ἔχοντες «EA βασιλέων 
δύξαν. ᾿Ἔδειξε γῶν αὐτοῖς μετοιξὺ ὡς τὸ μεγαλξιον X, 
ἀξιόλογον οἰησά x2) ad peat κτἄοϑωι (Xe 90a. | 

oC. "Eme δὲ τὸς παρ αὐτῷ οὐδασήσεαϑαι μελ-, 
puc ἑώρφι du, τὸν Ἰζλτόντου κίνδυιυον ΟΥ̓ τὸ τα 
πολεμίων πλῆθος, ἐϊκοσι yp σαν μιυριαδὲς, χαὶ alu 


Pd 


E. 3. μεταξὺ ---οήσε!] Prius defendi poteft ; pofterius mutandum in φρονήσει. 


vertentem et fuos vocantem fum arceffenti. Contemneba- 
quidam Lacedemoniorum ]e- tur autem ab JEgyptiis ob. 
thali vulnere dejecit. "lum  veftitus vilitatem: putantibus, 
reverfi a fuga qui cum Age- regem Sparte itidem ut Per-- 
filao erant dubiam reddiderunt farum vifuros fe in fplendido 
victoriam, 'lhebanis multo corporis ornatu, male de re-. 
quam ante deterioribus, Spar- gibus opinantes : oftendit e- 
tanis melioribus apparentibus. — nim eis deinde majeftatem et 
Cum pecunie gloriam prudentia et virtute 

egerent Spartani ad bellum, effe parandam. 
ut qui militem alerent pere- LXXVII. Cum autem vi- 
grinum, profectus eft in /E-  dereteos qui in pugna adfu- 
g£yptum Agefilaus, mercede turi ipfi erant, terreri peri-: 
militaturus regi Egypti ip- culo ingruente ob multtudi. 

314 | 


IIAOTTAPXOT 


ΚΙ «Ei αὐτὸν ὀλιγότηΐζᾳ, “ὧν τὴς οἰ κταάξοως ἔγνω 
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κδϑϑυμήσερϑγα! ἀστιυειδήτως TOig ἄλλοις" xn On τἰω ε 


ἀμφερὰν eLzwespapóbw τῇ “χερὶ νίκζιν πυρϑσέγρφυα. 
AaGáw δὲ «DX τὸ μοίντεως τὸ ἧπαρ, ἐπέθηκε μϑὺ 
ἔλι ὃ αἰ πυυγρφαμρμδύίω “γξιρᾳ" xese?d. di ἐφ᾽ ἱκανὸν 
“ΔΙοῦνον, οἰ χυέφαινε διςιωὙ μῶν x πυρϑασποίησιν ἔχειν Ὥσο- 
Θϑιίντος, μέχρι TQ ἥπατι στιναναληφϑέντες ἐτυπώϑησαν 
οἱ 43) γραμμάτων χαρακτῆρες. Καὶ τότε τοῖς σευα-- 
jani Ear μέλλεσιν ἐπεδοίχνυο, φάμϑμος τὸς Duis ΟΥ̓͂Σ. 
VY) γελρα μρμυένων ὠχφάναι voc. ᾿Ασφαλὲς οδζν τεχ- 
μήριον δόξαντες ἔχειν τῷ χρατῆσαι, ἐθάῤῥησαν ποδὸς T 
pan. | 

ew. ἹΠεριταφρόϊόντων δὲ T3 πολεμίων τὸ ςρατό-- 
πεδὸν ον διὰ τὸ πλῆθος, xe) Νεχκταξία, o στευεμοζηκι, 
ἀξιοιῦτος ἐπεξιέναι χρὴ 2d guae, Οὐκ ἐφη αἰ σκω- 
λύειν τὸς τποολεμίας (cote αὐτοῖς γοέσϑῳ [De opor" 
ἔτι δὲ μικρὸν Σαολιπέσης τὴς τοίφρου σωυάνψαι, x 


F. 13. NmxraGis] Re&Gius Νεκτανάξιος. Huc fere accedit Venet, Νεκτάξιος. 


nem hoftium, (erant enim du- 

centa millia) et fuorum pauci- 
tatem: ftatuit ante conflictum 
nemine conício animare eos. 
Itaque manui fubftratz vi&to- 
riam inícripfit, fumptoque ab 
ariolo jecinore id in manum 
notis infcriptam impofuit, ali- 
quandiuque tenens, dubitare 
fe et animi pendere fimulavit 
tantifper dum a jecinore nota 
receptz et infixz eflent. 'T'unc 
fociis eam fcripturam mon- 
ftravit, Deos, inquiens, ea vic- 


toriam polliceri. Quod illi cer- 
tum boni fucceffus argumen- 
tum fe habere putantes, ad pug- 
nam animati funt. 

LXXVIII. Hoftibus vero 
ob multitudinem caftra 7E- 
gyptia foffa circumvenienti- 
bus, ac Nectanabi (huic enim 
regi opitulabatur) jubente in 
aciem educere ac decertare, 
Nolo, inquit, prohibere quin 
hoftes, id quod agunt, nobis 
fiant zquales. Poft exiguo 
interítitio foffzs extremis dif- 
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τῦτο οδαταίξας τὸ αἰ σιλξιπον, xdi ποὺς ἰσθὲς ἴσοις 
ἀγωνισοίμψϑμος, τουπί ἐποίίσουτο χα «σολωὼὺ φόνον v) 
πολεμίων ὀλίηρις τοῖς «EA αὐτὸν qr paria TUUS, καὶ Agh- 
ματα «ολλὰ τὴ “πόλει διεπέμψατο. | 

c9', Κατοὸ δὲ ὃ Are Ὡπόπλον ἀποθνήσκων, 
οὐετείλατο τοῖς «GEA αὐτὸν μήτε “πλαφοὶν μήτε pA 
Ag» τῷ σώματος εἰχῦγα. τσοιήσοιοϑω. ἘΠ 2p τι χαλὸν 
ἔργον πεποίηκα, τῶτο μα. μνημέιον͵ ἔσο" εἰ δὲ μὴ, οὐδ᾽ 
οἱ πάντες ἀνδριάντες, βαναύσων Θὐδενὸς ἀξίων ἔργα 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤᾺ AAEQNIKA. 


ὄντες. | . 
ATHEZIIIOAIAOE TOY KAEOMBPOTOY. | 
Ι ! | / / DE 
α΄. ᾿Αγησιπολις ὃ Κλεομθρϑτῳ, εὑποντος τινὸς ὅτι 
’, E / Ι / 
Φίλιππος c» ὀλίγαις ἡμέραις ᾿Ολιωυϑον xackox sls 
N | L| ? 4“ Ι. 4 
Ma τῶς Sede, εἰπεν, an τοιαυτίω ον τοολλαπλα- 
! ᾿ J , / 
σίονι *veswe Οὔκ οἰχοδομυήσ, 
Ιλ ol 
B. "Aou δὲ emürros ὅτι μὴ T3 ἀχμαζόνταν 
/ e |] 3» e ^v »Ww- € Ὁ . 
βασιλεύων ὠμρευσε, xoà Wo οἱ παιδὲς Sd' oa "κωαικες 


tantibus, acie eo ipfo in in- fim vere, ne omnes quidem ffa- 


terftitio inftructa, zquatis la- 
titudinis ordinibus cum hofte 
pugnans, paucis fuis militibus 
fudit hoftes, magnamque co- 
rum ítragem edidit, ac mul- 
» tum pecuniz Spartam mifit. 
LXXIX. Ex JEgypto in 
patriam revertens, ea in nayi- 
gatione vita deceffit: cum 
quidem fuis moriens manda- 
vit, ne ullam fui corporis fin- 


gendo aut alia imitatione pa- . 


rarent imaginem. δὲ quid enim, 
ajebat, a me eff. preclare fac- 
tum, id monimentum mibi erit: 


tu, bominum opera illibera- 
Hun. 
AGESIPOLIDIS CLEOMBR. 


| FIL. 

I. Agefipolis Cleombroti 
filius narrante quodam Phi- 
lippum intrá paucos dies O- 
l]ynthum evertiffe : Jffqui per 

e05, inquit, multis medis ma- 
jori temporis fbatia talem ur- 
bes non condet. 

II. Objicienti, ipfum, cum 
rex effet, una cum iis qui ze- 
tate florebant obfidem fuiffe, 
non mulieres et filios ipfo- 


ssa . JRA:O T-T.AP. E OTT 


eie, Διχαίωρ, eme αὐτὸς ud "uad, χαλῶς ἔχον. 
e TU αὑτῶν ἁμαρίίας- Qi 5007s 
“αἰ, "Bau do MEM "n μετεοι.- 
hujas, ὅς τις imer, οἷα ἔπν ὑξαγωγὸ παρ εὐναὶ 
Oi uL ἀνδρῶν, ἔφη, «esie, 29d, Yu» s € 
US 0 ATHEHIOGAIAOZ TOT DATZANIOT. E 
᾿᾿Αγιίπολιρ δ Παυσοιήί, ᾿Αϑίωαίων.- τὸς αὐτὸν 
ee) ὧν ἃ (oy «xe3e λλήῆλοος ἐγκλημάτων; dl aX 
Μϑαρίων “πόλιν ἔχκλητον λαμβανόντων, "Abc en 
ὦ ᾿Αϑίωαϊοι τὸς dry dits ud E»diar ἢ γόοσ αν. 
idis Meyipim, TO D Jugis | 
' ATIAOE TOf APXIAAMOT. : 
^ Ape δ. 6 Apy n, T “φόρων aor ἀπόντων, 
o τὸς Ἰεσία, ἔχον GET vere poen: 
δὲ σοι αὐτὸς ὅτος ἴλὶ τω ἀκρό dubius, Ki πῶς, πε, p 
Xs ds fer 'Qh, à Ἔφοῤοι; τοσότως: τέως πὐπεύοιν τῷ 
ql) ἑαυτῷ πατρίδα «ses ; : 


C. 5. ἵκκλντω] Ita tete omaes libri Ald. Baf. Xyl. H. J. Venet. Voff. At 
Stephanus invenit ἔγκληταν; neício unde. 


rum: Owia emim, refpondit, 
Juflum reótumque efl. nofmetip- 
ὃς 


Lio peccata luere. 


Cum vellet e patria. 


catulos arceffere," quidamque 
diceret venales Spartze nullos 
effe: “ἔπε, inquit, me viri 
quidem : fed nunc funt. 


AGESIPOLIDIS PAUSAN. FIL. 


Agefipolis Paufaniz filius 
. Athenienfibus de controverfia 
qua ipfi cum iis erat ad Me- 
garenfium provocantibus judi- 


cium : Turpe, inquit, οὐ prin- 
cipibus Gracie minus éffe jus 
notum quam Megarenfibus. 
AGIDIS ARCHIDAM. FIL. 
]. Agis Archidami filius 
mandantibus aliquando Epho- 
ris, ut affumpta juvenum ma- . 
nu quendam in eus. patriam 
fequefetur, qui effet ipfum in 
arcem  ducturus, refpondit : . 
Quomodo vero, E pheri, con- 
venit tot juvenes credere ei, 


qui fuam ipfius patriam prodit? . 


AIIOSGETMATA AAXOQNIKA. 
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β΄. ᾿Ἐρωτοϑὲρ δὲ st μάϑημα μάλιςτι οὐ Σπάρτῃ, 
ἀσχέιται, Τὰ γινώσχειν, ere, ἄγχειν τε χαὶ dno. 

y. Οὐκ ἔφη δὲ τὸς Aaxedbugtovius ἐρωτᾷν ππόδοι 
εἰσὶν οἱ “πολέμμοι; Jd we εἰσιν. 

δ΄, Ἐν δὲ Μαντινείᾳ, κωλυόμϑινί(Ο); αἱσμώχειϑαι 
τοῖς πολεμίοις “πλείοσιν BOW, EFTON, ᾿Ανάγχη πολλοῖς 
NA τὸν ἄγχευ “πολλῶν βολόμδνον. 

d. Ἰπωυϑανομϑύᾳ δὲ τινος “σόσοι εἰξὶν οἱ Λαχεδαν- 
pr "Ocvi- ἐκᾳνοὶ, &7T€, τὸς χαχοὺς. ἀπόρύκει. 

ς΄. Διερχόμδινος δὲ c Kopffiav TEM, x ju 
E σάμϑνος ὑψηλά τε x2) ὀχυρᾷ, χὶ. πολύ πε οἷ δατέ.- 
τοντου, Τίνες, ext, o] τὸν τόπον . χατοικῶσι γυναῖκες ξ᾿ 

ζ΄. Σοφιςοῦ dX τινος εἰπόντος, Πάντων λόγος [^1 
χράτίζον; Οὐκοιῶ, ἔφη, σὺ ἐὰν σιωπίᾳς;, dts ἄξιος εἰ, 

X. Ὡς δὲ ᾿Αργῶοι μετὼ πίω ias ἀπίώτων 
auro πάλιν ϑιροισύτερον, ταιρφιοσορδύες δρῶν aX συμ- 
μαγων τὸς ades, Gap, uae, ὦ didpes ὅπου X) 


II. Interrogatus quznam 
difciplina maxime exerceretur 
Spartz, Peritia, inquit, im- 
perandi et. parendi. 

III. Dicebat Spartanes non 
querere quot fsnt boffium, fed 
ubi fmt. 


IV. Ad Mántineam cum 


prohiberetur pugnare, quod 


hoftes numero vincerent, Ne- 
ceffe efl, inquit, contra snultos 
pugnet, qui multis vult impe- 
rare. 

V. Interroganti quot effent 
Lacedzmonii, refpondit, q422- 


H ad profligandos malos fuffi- 


ctunt. 

VI. Corinthiorum muros 
perambulans, cum fpectaffet 
eos fublimes, validos, et in lon- 
gum porrectos fpatium, 9uz- 
nam, inquit, bic babitant mu- 
ΣΩ͂Ν , | 

VII. Sophifte dicenti O- 
rationem omnium rerum efle 
optimam, Proinde, inquit, tu, 
cum taces, nullius es. pretii. 

VIII. Cum Argivi accepta 
clade ferocius ei occurrerent, 
videretque fociorum plerofque 
turbari, dixit: Boro effe animo 
viri : ubi enim nos, qui Vici- 


868 πα ταν χα .. t 
ἡμᾶς € ναῦντες didi, 4 dien eraty iud 


ἡμῶν τεηιχηρδῥος 5: 
. 9. Πρὸς δὲ τὸν DECIR 


kn emieon avid igi, ἐμτῶνεα. ἡ πῶ; mir 


TuS ἀκαγίώλοι, "Ori, ἔφη 


, ὅσον dU ! xe A64 


ἔχριζος, τοσόντον ἐγώ. cir DOM, 7 
[. ᾿Ἐπαινόνταν έ "tnr "Hiéiig: ὅτι bant 


$e: cel τὸν dj 


«d: Ox Kad ἡ 


Pr geni à dre sn μᾷ ui 


ὁμέμᾳ. Dag pra Ὁ ; 


'4 


icXeu c Iless δὰ το φάσχονζιε. i» dm ied 


ΔΑ ix. τῆο crie cines Οὐκοιῶν ἔξα, m 
imr rial Voce vitem ἢ ἢ 


φίλῳν ἀγαϑά; 


. ag. ᾿Συμβολείοντον, Au Tig. 


iia. αὐτὰ 
ih τ μῶν 


ὅτι. P we eigen 


B πιλεμίων Mag δίοδον, Καὶ zie, ἔφη, πῶς aps 
NT φεύγεσι m μαιχόμϑροι, τοῖς δὶ ἀνδρείαν μδύεσι 


μὰχισόμελα ; 


mus, formido i incefft, quid 5u- 
Jatis ini effe dm c 4 En 
fuerunt fuperati ? 
al Abderitarum legato, 
cum is tandem facto multa 
loquendi fine interrogaret quid 
civibus renunciaret : 77», in- 
t, referes, quamdiu tibi vi- 
p» m fuit loqui, tamdiu me ta- 
citum audiviffe. 
. X. Laudantibus Eleos, 
quod juftifüme Olympicum 
certamen adminiftrarent, 2: Ouid 
praeclari efl, inquit, quad 1 toto 
quinquennio per unicum diem 


— 


uffitia wnbuy ? 
jte feet invidere 
ei quofdam ex altera familia, 
refpondit: Ergo et fua ipfis 
molefa erunt. mala, et. prerte- 
rea mea amicorumque meorum 
XII Confule fugien- 
. Confulenti ut 
tibus hoftibus tranfitum con 
cederet: S'uormdo, inquit, f 
nabimus contra eos qui - 
tudine freti nos. με μη, É 
im eos non .Dugnamus, qui pre 


timiditate fugiumt ? 
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ty. IlesoQeesiópe δὲ mwvoe eA πῆς T) Ἑλλίώ.. 
ay ἐλόίβεριας λόγον Cx. dyes Hou, dug δὲ ἔχιπε- ᾿ 
jen Hescdorra σου» ὦ ᾧ ξένε, ὦ Qu οἱ ANTT δυνά.- 


pens 4 “οιμάτων. 


id. Λέγοντος δὲ Twos ὅτι Φίλιππος αὐτοῖς ἀνε- 


roy τἰωὼ Ead, droinod, Ἴχανὴ ἡμῶν, ἔφη» ὦ ὦ ξένε 


7 c? τὴ δίᾳ ἀνας Θ΄. φῆ. 


εἰ, ἸΠρεσξ τὴς cx Περίνϑει doy εἰς 
Λακεδαίμονα, quaxpmppa ὡς δὲ ἐπαύσωτο λέγων, χρὴ 


ἡρώτον τὸν ᾿Αγιν Τί δὴ τοῖς ΤΠερινϑῖοις ὠπαγίειλοω,, Τί δ᾽ 


"".-. » 

ἄλλο; (Qn, 
/ 

ἐσιωπῶν 5 


" i , » 1 LU 
j ὅτι σὺ μϑὲὺ μώλις ἐπαύσω Ads ἔγω δὰ 


Pd 


Iz. Ther etian δὲ μόνος mu δὸς dw εἰ- 


ὁπόντος P cene, 'Tí τῷτο ; 


2p «ae5s ἕνα. 


/ ei 3 ι 
pos muss. εφη» Καὶ 


(ζ΄, Φήσαντος δὲ τινος δα ρισθυτέρων “δὸς αὐὖ- 
70 vegan dv ἐπειδὴ τοὶ a py aaa, νόμιμα ὡκχλυύς- 
μδνα δῶρα, ἄλλα δὲ παρεισδυόμδνα, μον ϑηροὶ, διότι 


qu. ἄνω χάτω γίνεται c? T^ 


XIIT. Proponente quodam 
de libertate Grecis paranda 
(ententias, non ignobiles qui- 
dem eas, fed exíecutu diffici- 
les, Tua, inquit, bofpes, verba 
vim et pecuniam defiderant. 

XIV. Dicenti Philippum 
ipfis Grzciam inacceffam red- 
diturum, Sufficit, inquit, »obis, 
O bofpes, tn. moffra verfari 
terra, 

XV. Legatus Perintho 
Spartam miffus, cum poft lon- 
gum fermonem demum inter- 


Σ χάρτῃ; παίζων εἰ εἰπε, 


rogaret Agin quid refponfi 
Perinthiis ferret, Nibil aliud, 
inquit, quam te, me tacente, 
vix tandem finem. loquendi. fe- 


T XVL Cum folus veniffet 
ad Philippum legatus ifque 
quareret quid ita folus ve- 
niffet: refpondit, Etenim ad 
unum. 

XVII. Jam feniori. qui- 
dam antiquas leges videns e- 
languefcere, pravafque alias 
obrepere, dicebat Spartae res 


' rd 


διἽι 2HAOTTAPIOTS 
Κατὰ λίγον ὕὅτω πυσοδαίκι τὼ vuesbyHipt, εἰ ToUTO 


cji xi ny) γὼ παῖς ὧν Roni eo. αὖ merele ὅτι 
v, ἄνω χάτω γύγρε παρ αὐτοὶ" ἔρη δὲ χρὴ δ mares 
«ur τοαιδὲ ὄντι τῶτο εἰρηκέναι" qs οὐ A ϑαυμάξεν 
᾿ὰ χώμν τὰ μὲ ταῦτα TU cer, X» dere βελν 
Tia οὐ, y ana, γίνοτο.. E Ὁ 


"» ἜΕρωτηλεὶς, δὲ πῶς ἄν τις nid ate 


Θανάτν xoamupessav, ἔφη. 


E] 
u 


ATIAOE TOY NEQTEPOY. 
a. "Ays ὃ vé Or, Axa dto Myrms in xl 
Maxine. ξίφη ales xen. X9dpemiwesi οἱ nd 
τοποιοὶ, Καὶ μι, ἔφη, οἱ Λακεδαιμόνιοι d miapiam 


τοῖς ξίφεσιν ἐ ἐρθανοιῦται, 


| B. Tes; δ δὲ ἀν yero ori iris. won 
ἧς ἄριςος ἐΐη απὸ νεάδης, Ὁ σοὶ ἀνομιοιότουτος-. 
/— ATIAOE TOT TEAETTAIOY, 
"Ays ὃ πελόύταιος Ὁ Λαχεδαιμωονίων βασιλέων. ἐξ ν 
οὐέδρας συλληφθεὶς, 124 χαταϑδικαοϑεὶς uu T) ἘΦόρων 


furfum verfum inverti. 'T'um 
Ágis per jocum: Hoc f^ 
ration: convenienter fit... Nam 
puer ipfe audrvi. patrem meum 
dicere, μων verfum res fua 
wjate inver[as efje: idemque 
is fe puerum ex [uo patre au- 
droi/je aiebat. Non ergo mi- 
rándüm, fi pofleriora prioribus 
deteriora eveniunt, fed fi quan- 
do meliora aut. fimilia obtinge- 
rent. 

XVIII. Interrogatus, qua 
quis ratione liber permaneat, 
refpondit, $i mortem m defpiciat, 


AGIDIS ΜΙΝ, 

I. Agis minor Demade di-. 
cente preítigiatores gladios 
Laconicos ob parvitatem de- 

glutire ; Atqui, inquit, gladiis 
bri mum nos boflem impetimus. 
Pravo homini fzpenu- 
mero interroganti quis effet 
partanorum optimus, re- 
fpondit: Qui tui ef diffimil- 
limus. 
AGIDIS ULTIMI. 

Agis ultimus Lacedzmo- 
niorum regum per infidias 
captus, indictaque caufa dam- 
natus ab Ephoris, cum ad la- 
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, / Vu / “7 
“Ορὶς δίκης, ἀπάηρυϑυος "Ct τὸν essor, ἰδὼν τινα qx 
/ “Ὁ ^ G ^o» 3 * 
Laxwerio χλαίοντω, Παῦσα)» eres, ὦ ἀνϑρωπε, ἐπ’ 
, l 3 
ἐμοὶ κλαίειν χῷ ὃ οὕτω gigas ἡ ἀδίχως 33mA- 
ες » Ae 
λύμϑνος, κρείσσων εἰμὶ T) ἀναιράντων. Κὼ τοῦτα 
*» 1 / 1 /. e / 
εἰπὼν παρέδωκε τῷ βοϑχῳ τὸν "reg yov ἐχουσίωσ. 
ΑΚΡΟΤΑΤΟΥ͂. 
, 1 “- » 1 ! 
' Axesrei S", ἔπει οἱ ρνεις αὐτόν. ἀδικῶν τὶ συμ- 
“Ὁ 9» 0 5597 / 1 , !, "I d 
«wesLa αὐτοῖς YLiouw, μέχρι τινὸς ἀντελεγεν" ὡς δὲ 
»/ a e/ «N » € re Ψ 3 4 / 
c4&xuyTo, emer, Exes fü wap ὑμῖν ἴω, Quo. ππιςῶμην 
/ 2 / Y. e 73 V / n / 
διχαιοσιουης Θέδεμίαν cos" ἐπεὶ δὲ μὲ T" ware 
Gom »o oW ΜΝ 
E φαρέδοτε χϑὴ τοῖς ταυτὴς νόμοις, ἔτι δὰ διχαιοσζιύῃ χρὴ 
, , € 2 Ι / 
χαλοχαγαϑίᾳ ἐπαιδεύσουτε ὡς "dusaeOt, TéTOg τσει- 
/ * € 0 € e TEE | / / / 
escoug| X upuv e7teogw]' ἡ ἐπεὶ θέλετε apio "aeg T- 
2 A 1 3 ^N. 7 δ e 
τειν, ἄριςω δὲ το δίχᾳιά δ x) ἰδιώτη ἡ πολὺ puLA- 
| "oM. «δ κ 
Δον ἄρχοντι; Qe 9 Lo à θέλετε ἃ δὲ λέγετε» οἷὗαι- 
τῆσομα.. " 
ΑΛΚΑΜΕΝΟΥΣ ΤΟΥ͂ THAEKPOT. 


/ » / e / e gl 
α΄. ᾿Αλχαρϑύης o "TnAéxpe, πυθομᾶδμει τινὸς πῶς ἀν 


queum, quo erat ei guttur eli- 
dendum, duceretur, cuidam 
miniftrorum, quem plorare vi- 
debat: Define, inquit, me de- 


flere, qui tam  [celerate. atque 


injufle morti addictus, meliore 
fum quam qui me necant. con- 
ditione : atque fic locutus, fu- 
ni ultro cervicem praebuit. 
ACROTATI. 
Acrotatus parentibus pof- 
tulantibus ut injufta quadam 
 inreoperam ipfis navaret, cum 
aliquandiu verbis repugnaffet, 
gravius urgentibus dixit: 
Suamdiu vobifcum vixi, nul- 


lam babui, juflitiz notitiam : 
Jed. pofiquam me patrice ejufque 
legibus tradidiflis, et ad jufli- 
tiam. boneflatemque pro viri- 
bus facultatibufque veftris eru- 
divtflis, conabor bis potius 
quam vobis obfequi. fc quo- 
niam vultis me optima agere, 
optimum autem efl cum pri- 
vato, tum multo etiam magis 
principi id quod efl juflum 7 a- 
gam que vultis, que vero di- 
eitis detrectabo. 
ALCAMENIS. 

I. Alcamenes Telecli filius 

interrogatus quo quis pacto 


36, 
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Tw ἄμχα βασιλείαν 2| gernesn, Εἰ αἰξὶ πλώίονορ, $n, 


τὸ xis μὴ «σοιᾶῖτο, 


B. Ἑπίρμε δὲ Ὠλιζετῶντος δ τ ep. Memníor 
"d Cx ἐδέξατο," Om λαδόντος us, ἔφη, races. τὰς 
μος elio ἄγφν ἀδαώατον. | 

κε Λύγρντορ δῇ ππος ὅτι cunque ζῇ ἀμὴν, 


ὡσίαιν χεχτιρδῥος, Καλὺν γὙΡ, ἔφη 


, tod, χεχτηρϑῥον 


Is Gom ird dd i ' 
AARXANAPIAOTY. . 

| αἷς ᾿Αλεξανδρίδας o. Λέοντος πυροὺς τὸν δυσφορῶνίοι 

αἰ τίω ὧκ τῆς πόλεως αὐτῷ γιορδῥίων φυγϊώ, Ὦ 


λῷφε, ἔφα, 
διυιφᾳιοσιιυζου, 


μὴ lo τόλιν φεύγων ὀῤώδα, λὰ πίω 


B. τῷ δὲ τὰς Εφόροις τὸ δέονται μδὲ Myr 
πλείω δὰ «ΚΠ ἰχανῶν, Ὁ Bin Ton, οἷα οὐ Jr τῇ 


Jor a 


γ΄. ΙΠιυϑανορϑύου δὲ n» als di τοῖς ἕίλωσι 


F. 11. μὲν λέγοντι Sic Η, ]. Venet, Voff. Collat. Muret. Mez. T.P. Vulgo 


(μὴ λέγοντι. 


regnum optime confervaret, 
r relpondit, δὲ lucrum pofiba- 
beat. 

II. Alii querenti cur dona 
ἃ Mefleniis non accepiffet, re- 
fpondit : Quia iis acceptis fieri 
mon poterat ut cum legibus pa- 
| €eorn fenerem. 

III. Dicenti vivere ipfum 
contracte, fatis alioquin opu- 
ntum, Preeclarum effe, dixit, 

qui fit locuples, vivere 
fecundum rationem, won fecun- 
dum cupiditates. 


ALEXANDRIDAE., ! 

I. Alexandridas Leonis fi- 

lius cuidam exilium iniquius 

ferenti, Zeus tu, inquit, »on 

quod ab urbe fis alienus gravi- 

us ef ferendum, fed fi a. juffi- 
tia effes. 

Ei qui ad Ephoros 
quzdam non quidem abs re, 
fed tamen verbofius sequo ver- 
bis explicuerat, Jofpes, inquit, 


re neceffaria. uteris ne- 
eefftate ιν decrogan 
terroganti cur fervis 
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417 τὸς ἀγορὰς ἐγχειρίζεσι, καὶ o. αὐτοὶ ᾿ἐχιμελδγῆ, "Om, 
ἔφη, 8 τύτων ᾿ὀχιμελέμϑμοι, SJ. cavr i), αὐτὸς ὠχτη- 
ec uda. | 

δ΄. Ἑτέρου δὲ τινος λέρροντος ὅτι βλαπ]δσιν " 
δόξω, xe ὅτι πότων ὃ ἀπαλλαγεὶς eodtupovio], Οὐκ- 
"727 οἱ τὰ ἄδηιᾳ, ἔφη, “σοιοιίστες, χατα τὸν σὺν λόγον 
εὐδαίμονες ἂν εἰογ" πῶς y2p ἄν τις ἱεροσυλῶν D 7 
δύξης ᾿δχιμελοιτο ; | 

d. "Axa δὲ ἐρωτῶντος Ti οὖν τοῖς πολέμοις 

Σπαρτιάται θαῤῥαλέως χινδυωεύεσιν, "Oct, ἔφη, cid ia 
«e. βία μελετῶμϑυ, ὄχ ὥασέρ οἱ ἄλλοι, Qo seio 
ς΄, Ἐρωτῶντος δὲ divos αὐτὸν ΟΥ̓ di τὸς “ἰδὰ 
BV θανέτν δίκας πλείοσιν ἡμέρφιις οἱ γέροντες χρίνεισιν, 
xày ἀσαφύγη τις, ὅτι Gijb ἤοσόν Gol» “' χυύδιχος, 
ἸΠολλαῖς fü, ἔφη, ἡμέρφις κρίνουσι, ὅτι «EA θανάτν τοῖς 
2 oua proni Cx f« μετα εαλεύσοιογα!" νόμων δὲ 
A. ς- εὐδαιμονήσει] Tta H. J. Voff. Ρ. Vulgo εὐδαιμόνησεν. 


A. 10. αἰδεῖσϑαι [ἃ recte T. P. Mez. et infra p. 231. F. Jam monuit Leo- 


pard. Emend. IX. 7. et poft cum Lennepius ad Phalar. p. 249. Cor- 
reximus et Latina. 


Heilotibus agros colendos tra- 
derent, non ipfi curarent, re-, 
fpondit: Quia eos paravimus 


tani in bellis ita audacter pe- 
ricula adirent, refpondit, Quia 
nobis ftudio efl ut verecundi fi- 


non ut ipfos, fed ut nos cura- 
remus. 

IV. Quodam dicente, ex- 
iftimationem effe damnofam, 
beatümque fore qui de gloria 
paranda non laboret: 1166} 
inquit, tua ratione flagitiofi 
erunt beati :. qui enim facrile- 
gus aut injufle agens famam 
curaret ? 

V. Interroganti cur Spar- 

VOL. I, 


mus de vita, non, ut alii, ti- 
midi. 

VI. Interrogatus cur cum 
de vita anquiritur in judicio, 
caufa a fenioribus per com- 
plures dies difceptetur, et qui 
abfolvitur, nihilominus reus 
maneat, fic refpondit: P/z- 


-res dies judicio impendi, quod 


in talr cafu error correétionem 
non admittat : inlerim reum 
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866 
αἰ πύδικον δεήσῃ er) ὅτι W^ τῦτον τὸν νόμον ἂν 
τὸ xpérilova, βελεύσα ονγτι. 
ΑΝΑΞΑΝΔΡΟΥ͂ TOY ΕΥ̓ΡΥΚΡΑΤΕΟΣ. 

᾿Ανάξονδρος ὃ Εῤρυχράτεος, τσιιυϑανομδῥα τινὸς διὰ 
1: Δελμοτα g gud" puciY εἰς τὸ δημόσιον, “Ὅπως, ἔφη, 
μὴ οἱ φύλοχες QUT) γινόμϑμοι 2j σφϑείρωνται. 

| —— ANAZIAOY. 

᾿Αναξίλας «es τὸν ϑαυμάξονζ, ap τὶ οἱ "Ego ς 
τοῖς βασιλεῦσιν Y αὐ σεξανίςανταιν x2) mum. Azo 
Td βασιλέων χαϑιζοίρϑνοι, Διὰ T ! αὐτί αἰτίαν, ἔφη, 
δὲ t ἐφορεύδσιν, 


HAOTTAPXOYT 


AEN 
εἰ x94 


ANAPOKAIAOT. | 

᾿Ανδροκλίϑους ὃ Λάκων “πηρωθεὶς τὸ σκέλος, χατί-͵ 

ταΐξεν αὑτὸν εἰς τὸς “πολεμιςοίς᾽" ὡς δὲ ἵχωωντό τινες 

αἰ ϑκωλύοντες; ὅτι ἐπεπήρωτο, ᾿Αλλ 8 φεύγοντα, ἔπε, 
μϑύοντο. δὲ dii «ois ἀντιτεταγρϑμοις uoto 

ANTAAKIAOY. 
᾿Αντοιλκίδεις οὐ Σαμοϑράχη pw uos, 
τηϑεὶς αἰ χοῦ τῷ ἱερέως τί δεινότερον δέδρακεν c? τῷν 


9 
α, Φ £po- 


legibus leneri, quia bac lege 
permiffum fit re£ffius aliquid de 
eo decernere. 
ANAXANDRI. 
Anaxander Eurycratis filius 
quzrenti cur pecuniam in «- 
rarium non colligerent Spar- 
tani, refpondit, JVe cu/fodes vi 
prefecit corrumpantur. 
ANAXILE. 
Anaxilas, miranti cur E- 
phori regibus non affurgerent, 
cum quidem ab iis conftitu- 
antur: Caufa, inquit, eadem 


efl cum ea οὗ quam. Epbori 


funt. 
"^ ANDROCLID JE. 
Androclidas Laco mutila- 
tus pedem inter milites fuum 
nomen profeffus eft: prohi- 
bentibus, quod eum mutilum 
dicerent, “Ζιφ, inquit, mom 
fugientem [ed manentem oportet 
pugnare in bofles. 
ANTALCIDJE. 
I. Antalcidas in Samothra- 
ce cum initiaretur facris, quze- 
renti facrificulo ecquid in vita 
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βίῳ, ἘΝ Ti μοι πέπρακται τρίῶτον, ἐΐσονται, TTE, αὖ- 
τοὶ οἱ 9τοί. 

β΄. Iles; δὲ τὸν ἀμαθεῖς χαλῶντα τὸς Λαχεδαι- 
μονίας ᾿Αϑίωαϊον, Μόνοι γῶν, era, "uds Οὐδὲν ue- 
μαϑήχαμδν wrap ὑμῶν χακόν.. | 

y. Ἑτέρα δ᾽ ᾿Αϑηναία πυρὸς αὐτὸν dos, ᾿Αλ- 
λὰ uk ἡμᾶς ἐπὸ τὸ KwQuos8 πολλάκις ὑμᾶς ἐδιῶξ-΄ 
ρῶν, Ἡμᾶς δὲ, ἔφη, σἐϑέποτε ὑμᾶς Soo τῷ Εὐρώζᾳ. 

δ΄, "Axa δ᾽ ἐρωτήσαντος πῶς ἄν τις μάλιςα, 
ἀρέσκοι τὸς ἀνθρώποις, Εἰ ἥδιςου μϑϑ, ἔφη, αὐτοὶς δια- 
λέγριτο, ὠφελιμώτατα δὲ “δϑσφέροιτο. 

d. Σοφιζῶ δὲ τινος μέλλοντος ἀναγινώσκειν ἐγκώ- 

g Juv Ἡροικλέες, Τίς «ὃ αὐτὸν, ἔφη, ψέγά ; 

ς΄. Ileós ᾿Αγυσίλαον πληγέντον C? μαχη AU 
Θηβαίων, ᾿Απέχεις, εἰπε, τοὶ διδασχάλια, μὴ βουλο- 
εϑέες αὐτὸς jud" ἐλιςαμϑύῥες μάχας, διδάξας. ᾿Εδό- 
xu ὙΣΡ τοῖς σωυεχέσιν ἐπὶ αὐτῶς τῷ ᾿Αγησιλάε φρα- 
τείαις μάχιμοι γεγονέναι. 


flagitii perpetraffet: δὲ quid, 
ait, tale egi, norunt ipfi dii. 

II. Athenienfi indoctos ap- 
pellanti Spartanos dixit: $64 
ergo nos nibil a vobis didicimus 
malt. 

III. Alii Athenienfi dicen- 
ti, Nos quidem vobis a Cepbifo 
pulis: fepenumero: inflitimus : 


refpondit: //£ πος vobis nun- 


quam ab Eurota. 

IV. Interroganti, qua quis 
ratione maxime placere homi- 
nibus poffet, refpondit, δὲ 4i- 
cendo ἐος quamplurimum delec- 


fet, et in vite ufu maxime eis 
Profit. | 

V. Sophiftz cuidam lau- 
dationem Herculis recitare vo- 
lenti, Quis enim, inquit, eum 
vituperat ? 

VI. Agefilao in pugna a 
"Thebanis vulnerato, Habes, . 
ait, mercedem, qui eos invitos 
ignarofque pugnare docueris. 
Videbantur enim "Thebani 
continentibus in ipfos Agefi- 
lai expeditionibus  bellicofi 
facti. a 
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᾿, Ἔλεγε δὲ ὅτος τάχη ὥνω τῆς Σπάρτης, 39s 
γέεις᾽ ὅρια, δὲ, τος Ἐχιδορατίδὰ ς. 

ἡ. Πρὸς δὲ ὃ Ἐλιζπῶνται ὅτι ἐγχειρδίοις βραχέσι 
μὰ πόλεμον agamral Naxeltauimo, Διότι, δἶπε, σπλὴν 
σΐον τοῖς “πολεμίοις μαχόμϑϑα. 

ANTIOXOY. | 

" Avitoyos ἐφορεύων ὡς ἤκουσεν ὅτι ΝΠ ἐσηνίοις Φίλεπ. t 
πος T χώραν ἔδωχεν, ἡρώτησεν, Ei xoà Jubauy αὐτὰς 
παρέογετο, ὦτε μαχομϑύοις «aA Wis χώρας xymn. 

API POT. 

a. ᾿Αριγεὺς; ἐπαινοωύτων τινῶν ΟΥ̓͂Χ δίας λέ 
τινὰς aX) δλλοτρίων uua, Μὰ τὸς Üwde, erm, 
᾿«Εὶ TÉ χαλῶν κἀγαλῶν Savas, δἐῤίνα JU λέγον 
eot λέγεσθαι, ἀγνοξίόθαι δ᾽ αὐτὰς τὸ A E 97r04 
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τυγγχοόνεσι, AU μεόνοις T'Ol4 eu Sida. 
β΄. Διὰ Σελινῦντος δὲ τῦοτε τὴς Σικελίας pdt. 
ὑϑνος, ἰδὼν "Ci. μνήμωτος £Xeyeiov ἐλτγελοαμυϑῥον; 


F.. 1. 'Asloxce ἐφορεύων] Repofui ex Venet. ΝΟ, P. Vulgo ᾿Εφορεύων "Aylioyoc. 
F. 5. &xt μαχομένοις] Vel corrigendum j4axoj4ívec : vei delendum des. 


VIL. Muros Sparte aiebat 
effe juvenes, terminos autem 
baffarum cufbides. 

VIII. Quzrenti cur in 
bello gladiis brevibus uteren- 
tur Spartani, caufam reddidit, 
Quod comminus 1n. boflem pug- 
narent. 

ANTIOCHI. 

Antiochus Ephorus, audito 
Meffeniis agrum a Philippo 
adfignatum, fw, inquit, vim 
quoque iis dedit, ut de eo pug- 


hantes vincant ? 
ARIGEI. 

I. Arigeus, cum quidam 
non fuas, fed alienas laudarent 
mulieres, AMebercle, inquit, de 
pulchris et. boneffis mulieribus 
nibil temere dici, fed quales ee 
πὲ omnibus extra. marttos ig- 
notum effe oportebat. 

'  H. Aliquando per Selinun- 
tem Siciliz urbem iter faciens, 
in monimento quodam hanc 
legit infcriptionem, ' 


218 
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Σδεννύντας ποτὲ τόσδε τυραννίδα χάλκεος ἼΑρης 
Ei Σελινοῦντος δ᾽ ἀμφὶ “ύλαις ἔϑανον, 


Δικαίως, ἔφη, ἀπεϑάνετε τυραννίδα καιομϑῥίου δπο- 
/ 9 3 e, ?, 
eGevuony Ἐεχερησαντεσ' τἀνα τον yo ἔδει ὁλίω aui) 


à eo Xovroacaduoag. 


/ 
c, 


ΑΡΙΣΤΏΝΟΣ. 
34 / e ] 0 v / 
Αρίφων, ἐπαινοιίτος τινος "luo τὰ Κα λεορϑμοὸς 


EY. ὅτι ἐρωτηθεὶς ἡ d'& τὸν ἀγαθὸν βασιλέα, “ποιεὶν, 
ἐιπε, "Tos μϑὺ φίλοις εὐεργετεῖν; τὰς δὲ ey pis χακχὼς. 
“ποιξιν" Καὶ πύσῳ κρξιοσν, &Qu, e At, τὰς fL φίλοις 
εὐεργέϊειν, τὰς δὲ Py Spes φίλες ποιδν; Αὕτη Σωχρά- 
τος δμολογορδῥη (e3s πάντων aea. οὖσαι, x2) εἰς 


3i» / 
QLU'TOY aya pepeTou. 


p. ΠΙιωϑανομϑέου δὲ 


/ 1 
τινος “πῦσοι 2ymupTid/To) τὸ 


πλῆθος, “Ὅσοι ἱκανοὶ, erre, τὸς ἐχθρὰ ἀνώρύκειν. 

y. "Tw ᾿Αϑίωαίων δὲ τινος ἔπαινον ἐπιτοίφιον 
Βαἀναγινῶσχοντος dk) πεσόγτων "κ΄ Ζαὺ Λακεδαιμονίων, 
ἸΠοδαπὲς ὅν, ἔφη, τῇ γομίζεις τὰς ἡμετέρας γικήσοζοις 


τούτως 5 


Hoi reflinguentes Mars. forte tyrannida 


Jevus 
Pone Selinuntis moenia flravit bumi, 


tum ille: Aerito eflis inter- 


fecti, aggreffi. tyrannidem ar- 
dentem reffinguere, que ut con-. 


Jfagraret. fiere potius debeba- 
715. 
ΑἈΚΙΒΤΟΝΙ8. 

I. Arifto, laudante quodam 
Cleomenis di&tum, qui inter- 
rogatus quod effet boni regis 
ofhcium, refponderat, /fmiceis 
bene, inimicis male facere: 
Quanto, inquit, mi bomo, rec- 
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Hus erat amicis bene facere, ex 
inimicis autem. amícos redige- 
re? oc conftat primum 
omnium Socratem dixiffe, ei- 
que ut autori acceptum fertur. 

II. Interroganti quot nu- 
mero effent Spartani, Tot, in- 


dus quot boflibus arcendis fuf- 


' ficiant. 


III. Recitanti cuidam fu- 
nebrem orationem in Atheni- 
enfes a Lacedzmoniis carfos, 


Quales, inquit, putas effe nj- 
unt 


tros, a quibus ii victi 
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. APXIAAMIAOT. 
α΄. ᾿Αρχιϑαμίϑας δὸς τὸν ἐπαινοιῦτα Χαρίλαν 
ὅτι τοὺς ἅπαν, ὁμοίως “φαβος Lo, Kw πῶς TW, 
eq, δικαίως ἂν ἐπαινόῖτο, εἰ χα «ess τὸς “πονηροῦξ. 


"Gegos 6m; 


g. Μεμφορμϑδύα δὲ τινος Ἑχαταῶον τὸν cops 


ὅτι e δαληρλεὶς ἐς“ τὸ cvosTwr αὐτὸ, ein ἔλεγεν 
᾿Αγνοδιν ua Juuáis, sevo, ὅτι ὃ εἰδὼς λόγον, χα ὃ 


A£4 χαιρὸν ow. 


à: 


APXIAAMOY TOY ZEYNIAAMOT. - 
a. Apidaues ὁ Ζευξιδάμου, πυϑοιδέα τοὸς αὐὖ- 
τὸν τίνες περ τῆκασι τῆς Σπάρτιο, Οἱ vga xà ταὶ 


aptat. ἔφη, xU τὸς vus. 


p.. Πρὸς δὲ τὸν ἐπαινοιῦτα, κϑαρῳδὸν χὴ λαυμεί- 
Corre, τίω διωύαμιν αὐ, Ὦ λῶκε, ὄρη, σῶον γέρας 
eS σου Tos ἀγαθοῖς ἀνδράσιν ipu ὅταν κιϑαρῳδὺν 


ὅτως ἐπαινῆς 5 3 


y. Ema δὲ τις aur) σεευϊοὶ γάλτίω, emer, 
Οὗτος ἀγαϑὸς ψάλτης "oiv, Παρ ἡμῶν δὲ γε ἀγαϑὸς 


ARCHIDAMIDJE. 

I. Archidamidas laudanti 
Charilaum, quod omnibus ex 
quo mitis effet, Qui poteff, 
inquit, Jufte laudari, qui etiam 
malis fe mitem praebet ? 

II. Cuidam Hecateum fo- 
phiftam reprehendenti, quod 
in convictum ipforum (quod 
Iyfition vocant) receptus nihil 

Iceret: Ignorare mibi videre, 
dixit, Quod, qui dicere novit, 
tempus etiam. dicendi mon. 1g- 
norat, 


ARCHIDAMI ZEUXIDAMI F. 

I. Archidamus Zeuxida- 
mi filius interrogatus quinam 
Spartz przeflent, refpondit: 
Leges, et magiffratus ex earum 
prejeripto 

I. Laudant citharoedum, 
ejufque peritiam admiranti, 
4Mi bomo, inquit, quis bonor 
apud te erit bonis" Viris, qui 
fidicinem adeo laudes ? 

III. Cum ei quidam fidi- 
cinem commendaret ab arte : 
dic quidem, dixit alio com- 


- 


ATIOGGETMATA AAKQNIKA. —— 87r 


δ ζωμοποιός. Ὡς eil αἱ φαφέρον ἢ δὲ ὀργάνων Φωνὴ 
' D ἡδονϊοὺ ἐμποιδῖν, Ὁ δὲ ὄψων X24 Cops ox &uacias. 
δ΄, "Yanopvejie δέ τινος aur τὸν οἶνον ἡδεὼ, 
Πρὸς 44; ipw χαὶ y2) δαπανηϑήσετω “πλείων, χρὴ 
Trio] τοὶ ἀνδρέια, ἀγχερηφύτερα.ῦς 
d. Στροτοπεδούων δὲ eA ΚΚύρινϑον, éd cx τῷ 
«EA τὸ τέιχος τόπε λαγωὰς ἀναςοίνζας" tme ἄν ess 
τὸς cgi (dz, Ἑθάλωτοι ἡμῶν οἱ πολέμιοί ἐἰσι. 
ς΄. Δύο δὲ τινων διαιτητίω αὐτὸν λα(όντων, ἀγα- 
jay εἰς τὸ τῆς Χαλχιοίχου τέρϑμος, ὀξώρκισεν HTTP 
τοῖς κριϑέισιν αὐτῶφ' ὁμοσοίντων δὲ cuxenv, Κρίνω τοί- 
vuu, ἔφη, μὰ πυρότερον ἀπελϑὲιν ὑμὰς cA τῷ Tees 
x ofi) ἂν τὸ “σοὺς Σλῆλθς αἱ ϑιλύσυεϑε. 
e . Ταῖς δὲ ουγοτράσιν ον, ἱμουτισμὸν “πολυτελῆ 
Διονυσίε τς τυρῴννε Σικελίας πέμνψανζς, Οὔκ ἐδίξαζ, 
εἰπὼν, Φοξῦμαι μὴ αἰϑδαϑένϑνω oj χύρου, QaYaci Loi 


euo pat. 


monfítrato, apud nos bonus eft 
juris cocer : fignificans nihil 
praeftare artificium quod voce 
voluptatem gignit ei quod ob- 
fonio aut jufculo parando vo- 
luptatem conciliat. 

IV. Pollicenti fe vinum ei 
dulce redditurum, Quid atti- 
zet? inquit: mam et plus in- 
—Ofumetur , εἴ convivia. reddet 
zinus utilia. 

V. Caítra ad Corinthum 
metatus, cum e loco muris 
vicino prodire lepores cerne- 
ret, commilitonibus dixit Z- 
eile bofles in. noffram, ventent 


poteftatem. 

VIT. Arbiter a duobus fump- 
tus, adductus in Chalciceci 
Minervz fanum, facramento 
devinxit, /Paturos eos ei quam« 
tulffet ipfe fententie. — Qua 
confecta re, Pronunciare fe 
dixit, non nifi priui MAPS 
lite ipfos inde abire debeye. 

VII. Cum Dionyfius Si- 
cilize tyrannus pretiofas veftes 
filiabus ipfius mififfet, non 
accepit : quod- vereri fe dice- 
ret, ne bis indute deformes ipfi 
viderentur. 


M 


3K4 
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ἡ. Θεασοίμϑνος δὲ τὸν ὑῤν «aegmeras μαιχόρϑμον 


᾿Αϑζωαιοις, Ἢ τῇ διωάμει χχοϑοϑες, ἔφη, 9 τῷ Qes- 
γήμοτος ὕες. 
ς΄ ΑΡΧΙΔΑΜΟΥ͂ ΤΟΥ ATHXIAAOY. 
α΄. Λραδαμως à ὃ ᾿Αγισιλάε Φιλίππε μετὼ dad 
οὖ Χαιρωνείᾳ, Mx duo σκληροτέρᾳν aura ἐπιςολϊω 


yeseparr(9", ἀντέρραψεν, Εἰ μοτοήσής chu) σεαυτᾷ κε 


σχιὰν, Οὔκ, ἂν εὕρϑις αὐτί μείζονα, γεγεννμϑδῥϊου d 
ὌΡΙν νικᾷν. | 

g. ᾿Ερωτηλεὶς δὲ πόσης χώρας χρᾳτῶσι Σπαρτιάἢ, 
“Ὅσης ἂν, ἔφη, τῷ ϑίρατι ἐφιίκωντου. 

y. Viopodpe TV ἰατρῦ ἀξιλῦγε χα τοὺ soot 
ὄντ, χῷ ἐπαινουμϑύου δὲ τὸ μάλιςα, φαῦλα δὲ 
ποιήματα γράφοντος, ΤΊ δή ποτε, ὦ ΠΕρίανκθρε, emer, 
ἀντὶ γαιβίεντὸς ἰα τε 8 χῳχὸς “ποιχτὴς χαλείοῦο ἐκιϑυ- 


f 
Has s 
/ 4 | νυν 
d. "Ey de g 


«ae3s Dou πολέμῳ συμθελευ- 


/ — € /»t τω » 7 1 / / M 
ἔντων τινῶν ὅτι τοόῤῥω τὴς οἰκείας T juam συνάγειν Ju, 


VIII Filium audacius pug- 
nare adverfus Athenienfes vi- 
dens, //ut adde, inquit, viri- 
| us, aut aliquid de animi ela- 
tione deminuc. 

ARCHIDAMI AGESILAI F. 

I. Archidamus Agefilai fi- 
lius Philippo, qui ad Chzro- 
neam victoria potitus litteras 
ad ipfum dc-derat afperiores, 
refcripfit : $7 tuam umbram 
metiavis, deprebendes eam ni- 
bilo, quam fuit ante victoriam, 
effe longiorem. 


IT. Interrogatus quantum 
regionis Spartani poffiderent, 
Φμαπίο, refpondit, ba//a per- 
tingimus. 

11. Cum Periander nobilis 
laudatifmufque medicus in- 
epta carmina fcriberet : s 
nam, inquit, de caufa pro jcito 
medico cupis appellari malus 

θεία ? 

ΙΝ. Inbello contra Philip- 
pum, fuadentibus nonnullis 
procu ἃ patria pugnandum et- 

: Aon bec, ait, confideran- 


— Ὁ 
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ns 9 (s nd / / 
᾿Αλλ αὶ τῦτο, ἔφη; δρᾷν du, ΑΛ εἰ pay eot; Xpüc- 
"P 
coves a5). πολεμίων ἐσόμεθα. 


/ 


τὸς ᾿Αρχάδας ay tuo οὐΐίκησε, Βέλτιον ἂν Lo εἰ τὴ 


UN νὰ | 1 
e. Iless δὲ τς D T2 CTÀ αὐτὸν ὅτε "lw (Qs 


[nd 


μὰ e, αὐτὸς cnp μᾶλλον ἢ τὴ ioci. 
. Ὅπ δὲ ἐς ᾿Αρκαδίαν οὐέθαλε, πυθόμϑν[ Ὁ’ 
p αὐτὸς Ἡλείες, ἐπέίζειλεν αὐτοῖς, ᾿Αρχίδαμος. 


ἪἨλειοις' Καλὸν ἡ Ἰσυχία. 


ζ΄. To δὲ mua go. c? τῷ Πελοποννησιακῷ qn- 
λέμῳ ἐπιζιπύντων πόσο Agua pini, xs) ἀξιάντων 
epa τὰς Qópas, Ὁ πόλεμως; ἔφη, ὃ τα δία eie. 
x». Κατοωπελτικχὸν δὲ βέλος ἰδὼν τότε "QpsPTUs ἐχ, 
Σρλίας ue ἀγερὄησεν; Ἡρῤκλειρ, ᾿Απόλωλεν 


ἀνδρὸς à ἀμτα. 


| ΚΝ Em δὲ Ox ἐξάλοντο ' Ελλζευες waa 
αὐτῷ, χαὶ λῦσαι quic “δὸς ' Avevo χρὴ Κρατερὸν τὲς 


F. 13. ἀλλ᾽ εἰ | μαχύμενοι] Sic H. J. Venet. Voff. Xyl. 


In AM. et Baf. erat 


ἀλλ᾽ εὐμαχάμενοι t qued Steph. mutavit in ἀλλ᾽ εἰ εὖ μαχύμενοι. Puto 
tamen verum effe ὠλλ᾽ οὗ μαχόμενοι, fed ubi pugnaturi. 

A. 2. ἐπέςειλεν] 11 T. recte fane; monente item Valckenario ad Theocr, 
p- 258. qui ad Laconicam Diale&um etiam ἁσυχία corrigit. 


dum eff, fed an boffem praelio 
fuperaturi fimus. 

V. Laudantibus ipfum quod 
Arcades viciffet, refpondit : 
Preflabat eos prudentia a. πο. 
bis, quam viribus effe victos. 

VI. Impreffione in Arca- 
diam facta, Eleos Arcadibus 
auxilium velle ferre audiens, 
fic per litteras compellavit, 
Zrcbidamus Eleis :. Bonum eft 


quiefcers. 


II. Sociis in bello Pelo-- 


ponnefiaco quaerentibus quan« 


tum pecuniz fufficeret, et tri- 


butum definiri fibi poftulan- 
tibus: refpondit, Bellum deter- 
minato fumptu non alt. 

VIII. Obi catapultz tor- 
mentum vidit, tum primum 
ex Sicilia allatum, exclamavit: 
Hercules, periit viri virtus. 

IX. Grecis ei obtempe- - 
rare, et folvere cum Antirono 
et Cratero Macedonibus inita 
pacta, libertatemque amplecti 


ΑΠΟΦΘΈΓΜΑΤΑ AAKQNIKA. Ws 


δὶς, ἀφῆκεν" eu. τοὺς τὰς παρόνζιε, Οὐδὲν ἕτως, 
ἔφη, μικρόν "oy ὃ ἃ διώατα, SET TONY ἀμειώ- 
toj τὰς ἐπεχειρϑυυύζομ. Ὁ | | 
p. Ἔν δὲ τινι μάχη afe Ὁ ἀαυϊδὸς dxovmoSsis, 
x24 τὸ δύρυ TH τραύματος ὀξελκώύσαε, αὐτῷ τότω τὸν 
b πολέμιον ἀπίκτεινε᾽ χα)» πῶς ἐτρώθη ἐρωτυθεὶς, lles- 
ϑούσης με, ἔφη, τῆς ἀασίδος. | 
y. Ἐξελϑων δὲ Ἐλὶ πόλεμον ἔγραψε τοῖς ἘΦό- 
esis, " Aoxt, δηλῶμα eso anioy πύλεμον; ἢ τεῦ- 
vagues. | 
δ΄. Ἐπεὶ δὲ σμυέξξη πεσεν αὐτὸν £A sparen τὰς 
ΩΣ Opeute “Ἕλληνας, οἱ δὲ πεμφθέντες εἰς Λαχεϑδαΐί- 
. μονα, Ὡρέσξεις τῇ μητοὶ ὧν ᾿Αργιλεωνίδε χυρϑσΉλϑον" 
"QesTo) f Ἰρώτησεν εἰ χαλῶς ὁ Βροισίδας ἐτελεύτησεν" 
ἐγκωμιαζόντων δὲ a3). Θρανδν, χαὶ λεγόντων ὡς ὐϑεὶς, 
ἀλλός "634 τοιῦτος, ' Ayrottre, me, ὦ ξένοι Bpaaidas . 
E y2P M m» ἀνὴρ aye Des, τσολλοὶ δ' ὐχείνα XpeloJ'oveg 
c? Tj Σπάρτῃ. 
D. 2. ᾿Αργιλεωνίδι} Sic J. Vulgo ᾿Αργιλεονίδι. 


aut moriar. , 


ab eo dimifit: tum ad eos qui 
aderant converfa oratione, AVi- 
bil inquit, :ta eff exiguum 
quod falvum effe non poffit, fs 
vim inferentes. ulcifci. audeat. 
II. Quadam in pugna telo 
per clypeum adacto vulnera- 
tus, hoc ipfo evulfo hoftem in- 
terfecit : interrogatufque quo- 
modo vulnus: accepiffet, re- 
Ípondit; Prodente me clypeo. 
III. In bellum proficifcens, 
Ephoris fcripfit: 7» belle om- 
mia que voluero recle geram, 


IV. Poftquam liberatis qui 
in Thracia habitabant Grecis 
in acie cecidit, miffique Spar- 
tam legati matrem ejus Argi- 
leonidem convenerunt: ἡ" pri- 
mum ea quzfivit, an honefte 
obiiffet Brafidas: deinde T'hra- 
cibus eum laudibus ferentibus, 
nullumque alium effe talem 
dicentibus, Erratis, inquit, 
bofpites : wir egregius fuit 
Brafidas, f^ multos eo pre- 
flantiores babet Sparta. 
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"E $8 
m ἴ 
is eleme TE o Ata) “Ὁ Τοῦ 
Ὁ ! 
γέ; ὀξεῦρες Tis X34 


αὕτη " ΓΤ dimus euo. ἔντιμος γένητου. 
"DEM AAMIAOE. 

- Mus “οὺς τὼ (E cs τῇ ᾿Αλεξάνόιρε;, 
$2 1 ψυφισαοῖναι» Συγχωρδρδν, ἔφη, ᾿Αλεξάνδρῳ, 
ἐὰν ϑέλη, ϑεὸς xta) 


Anillos o rene obw s 





Ὁ ἐπέντορ Tw, ΚΑρδεωυφύσσι δεινὰ, aio: Magali. , 


μώνιοι εἰ μὴ τὰς ποὺς αὐτὸν αἰσλλαγάν. "Toy Te 
᾿Ανδεύχωε, ὦ ame c" δ᾽ ἂν πον Juris d Xe 


ταιφεϑνήσαντες 5 : 


Δερχυλλίδως, TI 3 


Ilóx 


AEPKTAAIAOT. TÉ 
ὥμε τἰώ. speras a τὴς Xmas 








τιάτιδὸς és, mot «C395 αὐτὸν "opc demie, τῷ 
Πύρρα “ὐοϑςουῆονος x2 de ἡ βασιλέα our). Κλε- 


DAMONID ΕΣ. 
Damonidas ultimo loco in 
choro conftitutus ab eo qui 
chorum inftituebat,. Laudo te, 
inquit, cberage, qui rationem 
inveneris, qua bunc quoque lo- 
cum alioqui ignominiofum cobo- 
neftares. 
DAMIDIS. 
Damis ad poftulata ab A- 
lexandro miffa, quibus decreto 


fe in numerum deorum referri 


jubebat: Concedimus , inquit, 
Zlexandro, ut fi ita vtlt, Deus 
vocetur. 


DAMINDAE. 

Damindas Philippo .in Pe- 
loponnefum irruente,cum qui- 
dam diceret fore in periculo 
Lacedaemonios, nifi cum illo 
pacem componerent, refpon- 
dit: Semivir, quid mali nobis 
expeclandum eff, qui mortem 
contemnimus ? 

 DERCYLLIDJE. 

Dercyllidas Pyrrho, ad quem 
jam exercitum ad Spartano- 
rum fines habentem miffus e- 
rat legatus, imperanti ut Cle- 
onymum regem fuuin recipe 
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ὄνυμων, 3 γγώσεοϑαι ὡς σϑθενὸς d) ἄλλων ἀνδρειότερϑι 
τυγχούνθσιν, A χυυτυχῶν eme, Ei Jb 9eós ἤν, 8 Qo- 
Giu "Urol .ebdty y5p ajwuubw εἰ δὲ &y9 parmos, 


SY ἡμῶν γὲ κρείοσων. 


"n 
c. 


AHMAPATOY. 


Δημοίρφυτος, Ὀρϑντνῳ “δὺς αὐτὸν σχληρότερον 


ὁμιλήσαντος, X) ἐπόντος τινὸς, Σκληρῶς σοι xy pray 
Ὄρϑντης, . Δημάρατε; Οὐδὲν ἥμαρτεν εἰς d εἰπεν" 
οἱ ᾽ν /ae3s gn ὀμιλομυτες; βλάηϊασιν, ὁ BY οἱ ut 


ἀπεχϑέας. 


g. ἜἘρωτήσαντος δὲ τινος alg τι 


| τὸς LOU τοὶς 


ΜΝ - ls “-“- τοι e oL 
daridws παρ αὐτοῖς 2umoaAO(d, ἀτιμοῦσι, τὰς δὲ qoi 


L 


iem d 


l / , 3 / » e 
(1-7 gupaaL 9.5; Cv? £T; Ὅτι, ἐγ» TULUTU 


m P éaur qeuiderrar τἰὼ δὲ &avidw, τῆς 


Xowxs τοίξεως ἕνεχα. 


y. Ψάλτῳ δὲ ἀκρϑώμϑιος, οὐ χαχῶς, διπε, φαί- 


γετού μοι φΦλυαρειν- 


δ΄, Ἔν δὲ τινι σειυεδρίῳ ἐρωτώμϑμος τούτερϑν alg 


rent, alioqui cognituri nihilo 
fe aliis fortiores effe, refpon- 
dit: 81 deus es, nibil te metui- 
fus, nulla tibt orta a. nobts 
injuria : fin bomo es, nibilo 
miis £r«/las. 

DEMARATI. 

I. Demaratus verbis ab 
Oronte afperius tractatus, di- 
centi, Duriter te ufus eft, De- 
marate, Orontes: refpondit : 
Nibil is in me peccavit 5 nocent 
enim won qui ex odio loquun- 
tur, fed qui gratiam blandiendo 


capiant. 

IL. Interrogatus a quo- 
dam, cur Lacedzemone igno- 
minia notarentur qui ciypeum 
amififfent, non item qui 
leam aut thoracem, retulit: 
Quia bec fui ipforum caufa 
geflant, clypeum autem propter 
communem ordinem. 

III. Audito fidicine, 7i. 
detur, inquit, mibi bic mon 
male nugart. 

IV. Quodam in confeffu 
interrogatus, ari ob fatuitatem 





85. 7; DAT APXOR. E 
er δὶ xpar ER Ax P pei 
ἂν d'uso σιωπᾷν, ἔφ. 

(0€. Πιϑομδύο ϑὲ τοὺ μὰ 3 ὁ edd) dgio 
βασιλεὺς ὧν, "Ori, ἔφη, gelo ons mid e νόμοι. ede : 
ς΄. τ δὲ Diete τινος 5| 9 τὸ σμυεχὶς ? δὼ- 
φοδυλχίας. τὸν ἐρώμδμον di τ Xy ἀπαγαγόντος, X2) λέγοντος, 
Kel Adxun, TO odo σου τὸν ἐρώρμϑνον, Μὰ τὸς Jens, 

Qi; ἐπι σύ γε, XN ἠγόραχας. 
u$ ᾿Αποςανίος δὲ τὴς qj inh T βασιλέας; 
| i μετα πειαϑέντος αἰ ποῦ Awuacey ἐπανελθεῖν, χαὶ 
μάδλοντος᾽ T βασιλέως τὸν Τίφοῖιν rige, 
Abrs ἔφη, " βασιλευ, ὅτε "m ae M gOl; pa 
guias. ide τῆς Ξσοραίσεως παρ cw λαβεῖν, ὅτες 
δὲ φίλος Joe, xemerenen, 
AP αὶ, Πρὸς A τὸν «οὐ δα σιτοιῦτοι τῷ βασιλέι xad 
«eA τῆς Quyts “πολλάκις δπισκώτηηοντοι αὐτὸν, Οὐ μαοι- 
“χῶμα! σοι, ἜΦΥ; ὦ Poe χατοινάλωχαᾳ ysp db τοῦ 
βία τοίξιν. | ᾿ 
| C. 5$. κατανάλωκα] Forte T 


Perfa a rege fuo, eique De- 
maratus perfuaferat ut ad re- 
gem rediret. Quem cum de- 
inde rex necare intenderet: 
Demaratus, Turpe, inquit, δῆ, 
O rex, a quo cum inimicus effet 
penas fumere defectionis mon 


quidam, aut potius ob inopiam 
materia dicendi taceret: ff- 
qui, inquit, flultus tacere non 
pofi. 
V. Quserenti cur, rex cum 
effet, Sparta exularet, refpon- 


dit, 2wia fubjecta cff legibus. 
s 


erfe cuidam, qui 
continentibus largitionibus a- 
mafium ipfi abftuliffet, ac di- 
ceret, Heus Laco, venatus fum 
tuum amafrum, refpondit : 44i- 
nime vero, 5: emifti. 


VIL  Defecerat quidam 


potuifli, bum nunc amicum m fac- 
tum abs te occidi. 

VIII Parafito regis i fent: 
us exilium fibi exprobranti re- 
fpondit: JVole, befpes, tecum 
contendere : confumpfi enim vi- 
te ordinatos fumptus. 
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EMHPEIIOYZ. | | 

"Egunpeame; Ἔφορος, Φρωύιδὸς τῷ puc, Piceni ovo 
qus δύο TX) οὐνέα, ἐξξέτεμϑν, eov, Μὴ X93:8p)4 alid 
μϑσικῖώ. | 
ἘΠΑΙΝΈΤΟΥ. 

"Enden πάντων ἔφη τὸς ψεύςας vi ἁμαρτῆ- 
μώτων χα T) ἀδικημάτων audis 2i 

EYBOIAOT. 

Eius daa τινῶν ἐπαινομύτων uua Σλλο- 
τοίαν, Οὔκ, ἀπεδέχετο; Qhous, Ὅλως «XA γιωαικείας 
φύσεως 949. τοῖς ἔξω Avv τὴ δέϑενα du. 

EYAAMIAOY TOY APXIAAMOT. 

α΄. Εὐδαμίϑας ὁ ᾿Αρχιϑεύμε, ἀδελφὸς δὲ Αγιδὸσ, 
ἰδὼν Ξενοχρα τίν οὖ Axgdwuia, ωρεσθύτερϑν ἤδη ut T 
xupluta φιλοσοφᾶντοι, ἐπύθετο Tig ὃ Cope ey HS φα- 
υϑύε δὲ τινος ὅτι σοφὸς ἀνὴρ χαὴ τ ζωτόντων d 


A 1 3 4 3^ / e» 
apeulw, Kod τότε, ἔφη, nehme), ἐὰν ἄρτι ζητῇ s 


€. 8. ᾿Εμηρεπὴς In Vit. Agid. et Cleom, p 
et Xylander ita edidit. Religioni. tamen: duxi vulgatam. mu. 


πρεπής : 


P. 799. F. rectius, ut videtur, "Ex- 


tare quod omnes in ea libri confentirent, 


ECPREPIS. 
Ecprepes, Ephorus, Phry- 


nidis mufici fides de novem 


duas aícia praecidit, inquiens : . 


Noli maleficium Muficee infer- 
rt. 
EPZENETI. 

Epznetus, Omnium aiebat 
jeccatorum et injuriarum cau- 
[am effe borntnes mendaces. 

| EUBOID JE. 

Euboidas quofdam audiens 
mulierem laudantes alienam 
improbavit, dicens, Omnino de 


muliebri natura. apud exteros 
nullum debere fermonem fieri. 
EUDAMIDAZE. 

I  Eudamidas Archidami 
filius Agidis frater, videns in 
Academia Xenocratem jam 
grandi natu cum diícipulis: 
philofophantem, quzfivit quif- 
nam effet ifte (nex. Cum 


refponderetur, fapientem effe, 


unumque eorum qui virtutem 
quzrerent: Et? quando, in- 


quit, utetur virtute, fi eam eti- 
amnum querit ? 


680 HAOTTAPXOY 


g. ᾿Αχέσας δὲ φιλυσύφα αἰ Θλεχϑέντος ὅτι μιῦνος κ 
ἀγαθὸς spacmmyos ὁ σοφός "atv, Ὃ μϑὺ λόγς, ἔφη, 9uv- 
pagos o δὲ λέγων, d'migog" ἃ 5p «ae reat, A759; 

y. Tis ϑέσιν δὲ Een give ὠρπκώτος, và χα: 
auo du, mue ὁ Εὐδαιμίϑα' ὡς δ᾽ ἀπὲ τις T uer 
je, "Om πάρεσμεν "ILES, T πέπαυται, Καλῶς δὲ, 
ἔφη, ἐἰπερ ἤδη ἔλεξε τοῦτα ἃ ἃ ἔχρηζε' τῷ δ᾽ ἐνπόντος 
Καλὺν ζὼ axowmy Ἢ xs) τυρὸς ϑεδεισνηκότοι μιαλόν- 
τίς, emer, "ELO πάλιν αὐτὸν der; 

J'. Παυϑανουϑἕεα δὲ τινος ojo d a wourki 
αἰραρδύαν τὸν “δϑς Μαχεδένας πόλεμον, αὐτὸς ἧσυ- 
χίαν 454 ϑυχιμάζει, ' Ὅτι, ἔφη, ὅ aea ψαδομδῥως 
αὐτὰς ἐλέγξαι 
é. "Emes δὲ κρόσζερομδμα τὸ am Περσῶν͵ ἀρι- 
gua, xod καροτεέποντος "(Ai τὸν πόλεμων, ᾿Αγγοξίν, ἔφη, 
μοι δοκέὶις γε ὅτι ταυτόν ὮΩΙ χιλίων esed χρᾳτή- 
 guyrM, τοεντήχοντου λύκοις μεώχεοϑαι- 


E. 6. καλῶ; δὲ] Legendum Καλῶς ys. 


IT. Philofophum audiens 
difierere, Solum fapientem eí- 
fe bonum imperatorem : Ora- 
tío, inquit, admiratione digna, 
Jed. qui dicit. fidem. non. mere- 
fur; non entm eum tube cir- 
cumjonuerunt. 

II. Venit ad Xenocratem 
Eudamidas: cum is explicato 
propofito jam finem dicendi 
feciflet : ac quodam comitum 
dicente, Quando A0$ UEHImDus, 
yie ceffat differere - refpon- 
dit, Non injuria, fiquidern jam 
dixit que voluit: comite di- 
cente, /ftqui expediebat audire: 


ipfe repofuit, Quid? f; 1 uenif- 


femus ad jam cenatum, Jube- 
remus eum denuo caenare ? 

IV. Interrogatus cur ci- 
vibus bellum contra Mace- 
dones molientibus ipfe quief- 
cere decreviffet: Quia, i inquit, 
nibil mibi opus eff eos. erroris 
convincere. 

V. Alio Perficis vi&oriis 
commemorandis eum ad bel- 


lum exhortante, Pideris, in- 


quit, mibi ignorare bec idem 
effe, ac fi quis quod mille oves 
upera[fet, contra quinquaginta 
lupos pugnandum fibi ducertt. 
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ς΄. Φάλτν δὲ τινὸς εὐήμερήσουντος, ἠῤώτησαν αὐ- 

πὸν “ποδουπός τις αὐτῷ dà P" Máéyas, ἔφη, χήληνκ- 

qus οὐ μικρῷ Ὡδάγματι. 

C. ᾿Ἐπαινομυτὸς δὲ τινος τὰς Olaus, ἔφη, Καὶ 

τς ἂν ταὐτίω alu) “πόλιν δεόντως ἐπαινοΐμ, Lh) cidus 


ἔφερξε γενύμϑμος βελτίων κα 


/ 
LL 


᾿Αργείῳ δὲ τινος λέγοντος ὡς φαυλότεροι y" 


a τας Ξἰποδυμιίας οἱ Λάκωνες, ὀξιξαίμϑνοι Ὁ πατοίων 
γόμων, ᾿Αλλ᾽ y ὑμέις, ἔφη, e$ t Σπαάρτίων ἐλϑύντες, 
xv eesves; δλλὰ βελτίονες γίνεοϑε. 

5΄, ᾿Αλεξάνσρῃ δὲ χηρύξαντος οὐ ᾿Ολυμπίᾳ χατ- 
ἰόν τὸς φυγάδοις AmuXd, εἰς clo ἰδίαν, πλίω Θη- 
Gaio, ᾿Ατυχῖ mu ἔφη; ὦ Θηδαῖοι, ὅ χύρυϊμα; ΝΥΝ 
ἔγδιξογ' μόνας ὙᾺΡ ὑ ὑμᾶς φοβᾶται ᾿Αλέξανδρορ, 


! 
UP 


Ἐρωτηθεὶς δὲ «wos ἕνεχα, eae3 Ὁ κινδωωύων (gis 


εἰ / / » ι 4 / 
μίδσουις σφαγιάζεσιν, “Οπῶς, ἔφη; o “Ὥράξεις ^0) 


aya Soy τυγγχοίνωσιν. 


VT. Cum fidicen quidam 
placuiffet, rogatus qualis fibi 
is videretur, refpondit, /ag- 
nus delinitor in re exigua. 

VII. Laudante quodam A- 
thenas, dixit, Non poffe merito 
laudari eam urbem, quam nemo 
$ropterea dilexerits quod ibi 
effet E adus melor. ——— 

II. Argivo cuidam di- 
centi Lacones deteriores pere- 
rinando fieri, quod a patriis 
Sefcifcerent legibus: 4: vos, 


inquit, Spartam venientes non 
VOL. I. 


deteriores abitis fed meliores. 
IX. Alexandro apud O- 
lympiam edicto omnibus ex- 
ulibus reditum in patriam per- 
mittente, folis demptis 'T'he- 
banis: Infelix quidern, aiebat, 
O "Thebani, boc edictum vobis, 
fed gloriofum. Pos enim folos 4- 
lexander metxit. 
X. Interrogatus cur ante 
pugnam Mufis litarent, Ut, in- 
quit, achionibus bona. obveni- 
ant praeconia. 
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HAOTTAPXOT 


EYPIKPATIAOY TOY ANASANAPIAOY. 
Εὐρυχρ «τδοις ὃ ᾿Αναξανδιρίδου, πυθορᾶμεα τινὸς ale 
τι EX vx TU συμίξυλαίων Sota, ἐχάφης ἡμέρας κρί- 
γεῖσιν οἱ Ἔφορει, Ὅπως, Qs χρὴ C4 τοῖς πολεμίοις 


“πιτεύωμδν δλλήλοις. 


ZEYEIAAMOY. 
a. Ζευξίδοιμως, πυθομϑῥει τινὸς aps qi τὸς "GEL 
ἀνδρείως γόμες aryps pou; miesuni χαὶ Toig νέοις Ἔπο- 
γραψάρϑροι ἐ ἃ διδίασιν ἀναγινώσκειν, Ὅτι, ἔφη, στευεϑι-- 
Ceo δὲ! ταῖς ἀνδραγαθίαις xpertlv ἢ ταὶς γραφαῖς 


“ωξϑσέχειν. 


B. Αἰτωλοῦ δὲ τινος Ἀέγοντος ὅτι τοῖς ἀγδραγοι- 
θεῖν βελομδῥοις κρείοσων τὴς εἰρζούης 6 “πόλεμος, Οὐ μὰ 
πρὸς Debe, ἔφη, D). πτῴτοις χρείοσων ὃ θάνατος “Ὁ Cate. 

HPONAOY. 

Hpinfus, ᾿Αϑϑωησιν ἁλόντος τινὸς γραφίου hs 

παρὼν x34 uos, εὐκέλδῦσεν — αὐτῷ ἢ 


ἐλευθερίαν δίκζωυ γγῆνϑέντα. 


B.2. περὶ rà τῶν συμβολαίων] περὶ abeft a H. J. Venet. Vofi. Recnengum 
^ potius, ac tranfponendum τὰ περὶ τῶν σ΄ 


EURYCRATID.E. 
, Eurycratidas Anaxandridz 
filius quzerenti cur de con- 
tractibus Ephori quotidie jus 
dicerent, refpondit : Ut etiam 
in boffico. nobis invicem ere- 
damus. 
ZEUXIDAMI. 


I. "Zeuxidamus interro- - 


ganti cur de fortitudine leges 
non fcriptas fervarent, neque 
potius litteris conceptas 


lefcentibus ad legendum o | 


ponerent; Quia, inquit, con- 


docefaciendi unt ut facinoribus 
fortibus potius animum adver- 
tant, quam fcripturts. 

II. ΖΕ τοῖο 


virtutem affectant commo- 


diorem.bello pacem effe, Nos: 
per. deos, inquit, fed ei mers 


quam vita ef melior. 
HERONDA. e 
Herondas Atheni 
otii damnato, cum 
que inaudiviffet, oftendi fibi 
petiit iftum, qui tam liberalis 
criminis effet convictus. 


C 


uodam dicemfe - 


κῶς goin id- . 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ AAKQNIKA. 
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GEAPIAOY. 
Θεαρίδοις ξίφος ἀκονῶν, ἡρωτήθη εἰ ὀξύ "Gol, Kou 


&mw, ὀξύτερον 2J gione. 


OEMIETEOY. 

Θεμεφέας (Qe 9er m Aeovidy τῷ acia alu 
γενηυσομϑύϊον ἀπώλειαν ei Θερμοπύλας dg T€ XU 
qi) συςφρατόϊουδέων αὐτῷ, pA TI dv ποπεμπύμϑνος 
δὲ Atm) τῷ Λεωνίδου εἰς ls Λακεδαίμονα, “οοφάσᾳ 
τὸ dme, τοὶ συμξησύόμϑμα, τοῖς δ' ἀληϑέίαις ἵνα, 
μὴ «ο΄ δουπόλητα, CX. ἡνέογοτο, JAM. eme, Marte 
ἐπέμφϑῖω, Csx. alea poss. 

ΘΕΟΠΟΜΠΟΥ͂. 

α΄. Θεόπομπος qae3s τὸν ἐρωτήσαντοι πῶς dy τις 
ἀσφαλῶς τηρ οἴη alu βασιλείαν, Ei «vis m φίλοις» 
ἔφη, μετοιδιδοίη παῤῥησίας δικαίας, τὸς δὲ ἀρχομδῥες 
XX ϑωύα μιν μὴ “ἰθιορῴη ad coupons. | 

β΄. Ilejs δὲ τὸν ξένον τὸν λέγροντοι ὅτι D τοῖς 
αὐτῷ “πολίταις X9 AELT 04 φιλολέκων, ἹΚρείοσ ον; ἔφη, [ὦ 
σε φιλοπολίτίωυ ἢ φιλολάκωνα X9. No e 


THEARIDJE. 
"Thearidas gladium in cote 
fubigens, cum interrogaretur 
acutufne eflet, refpondit: Α- 
cutior eft quam calumnia. 
THEMISTEA. 
"Themifteas vates cum prze- 
dixiffet Leonidz regi fuam et 
exercitus ad "'hermopylas in- 
ternecionem, rexque ipfum 
Spartam ablegaret, praetextu 
eo ut quz futura erant figni- 
ficaret, re ipfa autem ut ne u- 
na is periret, non fuftinuit ab- 
ire, fed dixit, Pugnatum fe, 


non nunciatum a patria mif- 


fum. 


THEOPOMPI. 

]. 'Theopompus interro- 
ganti quo quis modo regnum 
tuto confervaret, refpondit: 
δ᾽ juflam dicendi libertatem 
amicis permittat, et [ubditorum, 
quantum fieri potefl, vindicet 
injurias. | 

II. Hofpiti dicenti apud 
fuos fe cives amatorem Laco- 
num appellari, Prz/fabat, in- 
quit, evium te quam Laconum 
amatorem nomihart, — 
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üAotTAPXOT 
y. Ττῶ δ᾽ d« τῆς Ἤλιδος ape Gdbrg εἰπόντος 
ὅτι αἰϑ TET αὐτὸν ὠξαπέςειλαν οἱ “πολίτου ὅτι μόνος: 
τὸν Λακωνικὸν ἐζηλωσε βίον, Καὶ πότερθν, ἔφη, ὃ σὺς 1 
ὁ a) ἄλλων πολι βίος Beatam 601; τῷ δὲ εὐπόνίῷς 
τὸν αὑτῷ, Πῶς οἷν ἂν, ἔφη, αὕτη ἡ πόλις σώζοιτο οὗ 
M “πολλῶν ὄντων, εἰς μόνος ἀγαϑός 691 5 

δ΄. Λέγοντος δᾷ τινος ὅτι ἢ Σπάρτη euce?) aje 
τὸς βασιλεὶις aruis i(qt, Οὐκ, ἔφα, ϑϑλὰ 219 τὸς 
“πολίζῳ, τοεϑαρχοιὸς An. 

ἐ. ἸΠυλίων δὲ αὐτῷ μείζονεις τιμὰς ψηφισαρϑέωαν, τ 
cies er, Ὅτι τοὺς Mdb μετρίας ὁ “χρόνος αὐξει, τὰς 
δὲ χἱωραιρόσας ἀφανίζει. 

ΘΗΡΥΚΊΩΝΟΣ. 

Θηρυκίων cx Δελφῶν co gyros, ἰδὼν τὸ d» 
λίππου φτροιτόπεδον o» Iu το φενὰ χατειληφότος, 
Κακὸ, &Q», ᾿πυλωρὲς ὑμᾶς, M Κορίνθιοι». ἡ Πελοπόν- 


884 


γησος ἔχει. 


F, 3. ἐνέγραψε} Cofrigendum puto ἔγραψεν, vel ἀντέγραψεν. 


III. Legato Elide miffo, 
qui fe idcirco a civibus aiebat 
iniffum, quod folus Laconi- 
Cam imitaretur vivendi ratio- 
nem, Tuane, inquit, an reli- 
quórum vita meltr eft? re- 
fpondente fuam, S'uemedo igi- 
tur, inquit, fervar: ea potefl 
urbs, in qua de multis unus 
tantum eft bonys ? 

IV. Diceite quodam Spar- 
tze falutem inde proficifci, quod 
reges ad imperandum haberet 
idoneos, 4mme, inquit, quia 


éives ad obtemperandum babet 
idoneos, 

V. Pyliis majores honores 
ipfi decernentibus, fcripfit, 
AMediocres bonores tempore au- 
geri, nimios aboleri. 

THERY rei a 
Therycion Delphis domu 
proficifcens cum in Ifthmo 
videret angufílias ab exercitu 
Philippi occupatas, dixit: 44a- 
lis vobis, O Corinthii, janite- 

ribus utitur Peleponnefus. 
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ΘΕΚΤΑΜΕΝΟΥ͂Σ. 
᾿ , 19 / , 
Θεχταρϑύης, χᾳτουγνγόντων aww θάνατον T ἐφόρων, 
Φ JJ ^ / qz / EP / , 
a4 μειδιῶν Xgà τίνος παροντῶν ἐρωτήσοιντος Εἰ 
ro n / !/ . 4 hl. fa? 
x X&Tuesra qj) Ts Σ παρτης νομίμων, Ov eme, 
. / e ^ : Y / , 
3d γέγβα ὅτι Ju με τίω ζημίαν ὠκχτίσα! ταύὐτίω, 
^ 2 j| ! / ! q 
παρ Θϑενος ὅτε δἰ θητήσοιντο, με, ὅτε δοινεισούμϑμον. 
IIIIIOAAMOY, | 
t 3 ᾽ / / 
ἹἹσππύδαμος, ὅτε Αγις Αρχιδουμῳ παρετοιοσ 670, 
| 2] 9 / 03 f9 |. 
συμπεμῷϑεις τῷ ᾿Αγιδὲ εἰς Xaüpilw ᾿ὠχέξι Tus Aetas 
3 3 , 3J / , 
παρέχον; Δλλ ὅ τος, ἔφη, 2T 0i χάλλιον ϑανα ΤΌν 2m - 
rd , ibd a L | 
Oops At Ζυὲρ Σπαάρίης ἀνδραγαϑῶν;; lo δὲ βεξιωκὼς 
* 3, e l 
Agi τοὶ Gydomfeyro, e x94 ut quur Ae ay τοὶ 
€ | | 3 Ὁ “Ὁ 
ὅπλα, χαὶ qus οὖ da τῷ βασιλέως, μαχόμϑμί)᾽ 
eon viexe. | 
IIIIIOKPATIAOT. 
/ € ΜΝ, |. l “Ὁ 2 / 
o. 1πηποχρᾳατίδας «036 τὸν τὴς Καρίας στυτξα-- 
/ 3 ^ i 
πίων ᾿χιζείλαντο, διότι Λαχεδαιμώόνιος ἀνὴρ, δχτουλόζ- 
A. z. ᾿Αρχιδάμω] Forte ᾿Αντιπάτρω. Mox πεμφϑεὶς τῷ ᾿Αγίδι, miffus ab “ρίζες 


'Tum ᾿Αλλ᾽ αὐτὸς, ἔφη, αὐτόϑι καλλίω ϑάνατον.---. Δ! ipfe, inquit, boc in. 
loco boneffiorem obibq mortem. — Libri non abeunt a vulgata, 


THECTAMENIS. aderat, a rege Spartam miffus 


Thectamenes judicio E- 
phororum addictus morti, fub- 
ridens abibat: ac quodam eo- 
rum qui una aderant rogante, 
anne Spartz leges contemne- 
ret? Nequaquam, refpondit: 
fed. |etor banc mibi faluendam 
effe mulciam, quam poffum ne- 
que precario, meque  faüenori 
Jumpto quoquam, preflare. 

HIPPODAMI. 

Hippodamus cum Agide, 

qui tum Arcbidamo in caftris 


ut ibi res neceffarias adminif- 
traret, Nonne, inquit, bonefftus 
moriar pro Sparta fortiter pug- 
"ans? (excefferat autem jam 
annum zetatis octogefimum) 
ac poftmodo fumptis armis, et 
ad dexteram regi adílans in 
pugna mortem obiit, 
HIPPOCRATIDZJE, 

I. Hippocratidas, Satrapze 
Cariz, qui per litteras figni- 
ficabat Lacedzmonium quen- 
dam conícium infidiarum fibi 
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y« "To δ᾽ cx τῆς Ἤλιδος τρισξυτῷ etarürd 
ὅτι αἰϑ TET αὐτὸν ὠξαπέφειλαν οἱ πολίτου ὅτι μόνος. 
τὸν Λακωνικὼν ἐζηλωσε βίον, Καὶ πύτερον, ἔφη, o σὺς ἢ 
ὁ ἈΚ’ ἄλλων rur) βίος βελίων 601; τῷ δὲ εὐπόνος 
τὸν αὑτῷ, Πῶς oüu àv, ἔφη, αὕτη ἡ πόλις σώζοιτο o 
M “πολλῶν ὄντων, εἰς μόνος ἀγαθός "621; ' 

δ΄. Λέγοντος δᾷ τινος ὅτι ἢ Σπάρτη σώζε, aje 
τὸς βασιλέις ἀρχοκὰς δι, Οὐκ, ἔφη, δλλὰ 219 τὸς 
πολίζῳ, τοεϑαρχοιὰς δι. 

ἐ. ἸΠυλίων δὲ aur μείζονας iue ψιηφισοιρϑῥων, v 
cies, Ὅτι τὰς μδϑ μετρίας ὁ “χεόνος αὔξει, τὰς 
δὲ λἱωραιρέσας ἀφανίζει. 

ΘΗΡΥΚΙΩΝΟΣ. 

Θηρυκίων cu Δελφῶν «o δαγενόρϑμνος, ἰδὼν τὸ d» 
λίππου φιροιτόπεδον οὐ lug το φενὰ χατειληφότος, 
Kaxse, ἔφη, πυλωρᾶς ὑμᾶς, ὦ Κορίνθιοι, ἡ ΠΕελοπόν- 
γησος E^. 
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F, 3. bíyja ds]. Cotrigendum puto ἔγραψεν» vel ἀντέγραψεν. 


III. Legato Elide miffo, 
qui fe idcirco a civibus aiebat 
iniffum, quod folus Laconi- 
Cam imitaretur vivendi ratio- 
nem, Tuane, inquit, az reli- 
quorum vita melior efl ? re- 
Ípondente fuam, S 'uomodo igi- 
tur, inquit, fervar: ea foteff 
wrbs, im qua de multis unus 
tantum eff bonys ? 

IV. Dicehnte quodam Spar- 
tz falutem inde proficifci, quod 
reges ad imperandum haberet 
idoneos, Immo, inquit, quia 


cives ad obtemperandum babet 
idoneos, 

V. Pyliis majores honores 
ipfi decernentibus, fcripfit, 
AMediocres bonores tempore au- 
geri, nimios aboleri. 

THERYCIONIS., " 

Therycion Delphis dom 
proficifcens cum in Ifthmo 
videret anguftias ab exercitu 
Philippi occupatas, dixit: /Ma- 
lis vobis, O Corinthii, janite- 
ribus utitur Peleponnefus. 
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OEKTAMENOYZ. 

Θεκταρϑύης, χᾳτουγγόντων αν ϑαίγατον T ἐφόρων, 
ν |J cT / qx / 3 / 3 
a4 μειδιῶν χοὰ τίνος παροντῶν ἐρωτήσουντος & 
1 fs Lind / / - 3 l. “Ὁ 
ἡ χατοιῴρονξει TX) τῆς Σπάρτης νομίμων, Οὐχι emer, 
Sa γέγθα ὅτι du με au) ζημίαν ὡχτίσαι τούτω, 
παρ Θἐϑενὸς ὅτε οἰ σμτήσαντώ με, ὅτε διυνεισούμϑμον. 

ἹΠΠΟΔΑΜΟΥ͂, | 

ἹἹππόϑαμος, ὅτε "Ay ᾿Αρχιδοίμῳ παρετοίοσ το; 
συμπεμφϑεὶς τῷ ᾿Αγιδὶ εἰς Σπάρτζου ᾿εὐχξι qus Δρείας 
παρέχον, AN ὦτος, ἔφη, ὅτοι χάλλιον άνατον Ὥπο- 
θανθ μα e Σ παῤίης ἀνδῃαγαϑῶν ; [ὦ δὲ βεβιωκὼς 
αἰ Ζὲρ qu, ὀγϑούρδοντο, ἔτη" xi Mi ταῦτα Ae dy τὰ 
e ἣ 3 ἣν “ἢ 
ὅπλα, χα que οὖ Aa τῷ βασιλέως, uana AO" 
zum vioxe. 

ITITIOKPATIAOY. 

/ € ες L L| e ^ / 

o. leoxeeridag «03s τὸν τὴς Καρίας στυτξα-- 
πίω ᾿Ῥχιτείλαντα, διότι Λαχεδαιμώνιος ἀνὴρ, "Gn uA d - 


A. z. ᾿Αρχιδάμω] Forte ᾿Αντιπάτρω. Mox πεμφϑεὶς τῷ ᾿Αγίϑι, miffus ab Apide, 
'Tum ᾿Αλλ᾽ αὐτὸς, ἔφη, αὐτόϑι καλλίω ϑάνατον--ο. “ΑἹ ipfe, inquit, boc in 
loco boneffiorem obibq mortem. — Libri non abeunt a vulgata, 


THECTAMENIS. 


aderat, a rege Spartam miffus 
Thecamenes judicio E- 


ut ibi res neceffarias adminif- 


phororum addictus morti, fub- 
ridens abibat: ac quodam eo- 
rum qui una aderant rogante, 
anne Spartz leges contemne- 
ret! Nequaquam, relpondit: 
Jed. letor banc mibi folvendam 
effe muléiam, quam poffum ne- 
que precario, neque  fomori 
Jumpto quoquam, preflare. 
HIPPODAMI. 
Hippodamus cum Agide, 
qui tum Archidamo in caftris 


traret, Nonne, inquit, bonefftus 
moriar pro Sparta fortiter pug- 
"ans? (exceflerat autem jam 
annum zetatis oCtogefimum) 
ac poftmodo fumptis armis, et 
ad dexteram regi adílans in 
pugna mortem obiit. 
HIPPOCRATIDJE, 

I. Hippocratidas, Satrapz 
Cariz, qui per litteras figni- 
ficabat Lacedzmonium quen- 
dam conícium infidiarum fibi 
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886 
ὄντων τινῶν oues aluo ᾿ἐλιξελιὠὡ χατεσιώπησε, χῇ B 
ποζλϑέντος πῶς. χεήσεται aur), ἀντέγραψεν, ἘΝ μὸν 
pila. τι αὐτὸν ἀγαϑον moms, χατάχίᾳνε᾽ εἰ δὲ μι, 
CX τῆς χώρας ἔκξαλε, δειλὺν aaess aper ὄντοι. ὦ 

B. ᾿Απαντήσαντος δὲ ποτε awd μειροικίου à 
ἡκολούθ ἐρᾳφής τις, xs) διατραπίντος, ἹΜετοὶ τοιότων, 
ep», βαδίζειν δῶ, us9' ὧν ὀφθεὶς τίὠ aui xen 
τηρήσῃ. 

KAAAIKPATIAOT. 

α΄. Καλλαρᾳτίδας ναύαρχος, TP Λυσοίύνδρα φίλων 
ἀξιοιώτων Ἐλιτοέψαι αὐτοῖς ἕνα, τινὰ 709 ἐἔχϑρῶν axe-. 
Ash, χα Ag(tiv πνεντήκοντο. τὐλανταῖ, χαΐτοι σφόδρα c 
dados χολμάτων tis ὀψώνια. τοῖς ναύταις, d σωυεχώ- 
prs Κλέαισρί) δὲ σύμβρωλος ὧν, δλλ᾽ ἔγωγε ἂν 
duo, ἔνπεν, ἐ σὺ ἡμῖω" Καὶ 29 αὐτὸς, ξπεν, εἰ 
σὺ τῶ. β 

β΄. Υμαραγενόνϑνος δὲ τοὺς Κῦφϑν τὸν νεώτερον εἰς 
Σάρδεις σύμμαχον ὄντ Λαχεδαιμωνίοις Ἐχὶ enum, 


lIIAOTTAPXOT 


firuCtarum eas reticuiffe, quze- 
rebatque quid de eo ftatuen- 
dum putaret, refcripfit: δὲ 
magno eum aliquo. affecifli be- 
nefrio interfice ?. fin vero, di- 
Lione tua ejie bominem ob ti- 
miditatem ineptum. ad. virtu- 
fem, 

II. Occurrenti adolefcenti, 
quem amator infequebatur, et 
colorem prz» pudore mutanti : 
Cum talibus, dixit, ambulan- 
dum efl, quibufcum vifus eun- 
dem retineas colorem. 

CALLICRATIDJE. 
I. Callicratidas claffis prze- 


fectus, L | amicis flagi- 
tantibus ceret ipfis facul- 
tatem cujufdam inimici inter- 
ficiendi, eoque nomine quin- 
quaginta talenta offerentibus, 
quanquam ad ftipendia nava- 
libus fociis danda admodum 
pecuniz egeret, tamen non 
affenfi. Cumque Cleander 
unus de conüliariis diceret, 
Ego ff tuo fuiffe loco, accefif- 
Jem poii Et ipfe, fi d. 
II, 'Sardes ad Cyrum ju- 
njorem profectus confoedera- 
tum Lacedzmoniorum, i 
trandz gratia pecunie ad fti- 
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ev Led l J M / 3 / 3 
τῷ yawTOL2, TW LOU "Qe9'TY ἡμέρῳ, CAXEXEUOEN εἰσογίει-: 
e 3 -“᾿΄ ς ,? 5 / 
λα OTI βόλεται Κύρῳ cATvyu ὡς δ᾽ ἤκουσε “πίνειν; 


a / A / l / l 
ἹΠροσμένω, (TE, ἐὼς ἂν 7. Ko4 407€ μὃν ἀπηλ- 


λάγη, ὡς ἔγγω Wo οἷόν τε ἔνα συμθαλεὶν αὐτῷ «ὐχείνηῃ 
D Τῇ ἡμέροι, δόξας ἀγροικότερος ci. Τῇ δ᾽ ἐχομϑῥη» ὡς 
πάλιν αὐτὸν “πίνειν ἤκεσε, χὰ ἃ «gesirru, Qhous, Οὐχ 
ὅτω απουδαισέον γρήμωτω λαίξειν, ὡς μηδὲν ἀνάξιον ὃ 


9 


Σπάρτης ποιξιν' ἀπηλλάγη εἰς Ἔφεσον, πολλὰ fi ἐπα- 
ρώμϑμος χαχᾷ Τοῖς “Ὄρϑτοις οὐτευφυθεῖσιν ^aa βωρ- 
Gápow, χα διδαίξασιν αὐτὸς uoi als σλϑτον. 
ἸΩμνυέ τε δὸς τὸς παρϑήζις ὡς, Oros "ep εἰς 
Σ πάρτίω «yea, πάντων “ποιῆσᾳ «κἰ Ζοὲρ 7E διαλ- 
λάξωι τὸς “Ἑλλίωας, ὡς φοξερώτεροι τοῖς βαρβάροις 
E 66, χαὶ παύσοιιντο τὴς ὠχείνων ἐπὶ δλλῆλες δεόμϑμοι 


δωυάμεως. 


y. "Eperfhis δὲ croit ddyes εἰσὶν οἱ Ἴωνες, Ἐ- 
λεύθεροι μϑῥ, ἔφη, χαχοὶ, δουλοι δὲ ἀγαϑοί. 


pendia claffiariis perfolvenda, - 


qua prima venit die, Cyro 
juffit nunciari fe ipfius.collo- 
quium expetere: cumque re- 
fponfum eflet Cyrum bibere, 
Expectabo, inquit, donec bibe- 
rit. Ác tum quidem, ut fenfit 
congrediendi fibi copiam non 
fieri, difceffit relicta de fe ruf- 
tici hominis opinione. Poftri- 
die iterum audiens eum bi- 
bere, et non prodire, fatus 
majorem in id operam impen- 
dendum, ut nihil indignum 
Sparta agatur, quam pecunia 
ut paretur, Ephefum rediit: 


diris profecutus eos, qui primi 
fefe barbarorum contumeliis 
expofuiffent, eofque docuiffent 
propter divitias aliis infultare: 
Juravitque coram praefentibus, 
fe, ubi primum Spartam redi- 
iffe, omnia conaturum ut 
Graecos in concordiam redi- 
geret, barbaris ita terrori fu- 
turos, neque eorum auxiliis, 
dum fe invicem premerent, o- 
pus pofthac habituros. 

Il]. Interrogatus quales 
viri effent Iones, refpondit: Jx 
libertate mali, in fervitute bo- 
nt. Q7 
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KA eiu poros o Παυσαινίε, ξένου τινὸς αἰσφορορδύω 
t MEE νυν , / "V 
(ge9s τὸν "ua "GEA ἀρετῆς, Μέχρι TWTw, emu, 
, ς 4 l | 
χρείασων σου δαὴν 0 πῳτὴρ μέχρις ἂν Xg4 σὺ γεννήσῃ. 


ΚΛΕΟΜΈΝΟΥΣ TOY ΑΝΑΞΑΝΔΡΙΔΟΥ͂. 
Κλεομϑύης ὃ ᾿Αναξανδιρίδιω ὃ p Ομπηρον Aaxe- 
δαιμονίων τρ ποιητίω £Q», τὸν ^ Ἡσίοδον, Ὁ eXAdTaw 
T uM y" ὡς Ag πολεμῶν, τὸν δὲ ὡς Ag yap, 


παρηγίε Ελχάνου. 


g. ᾿Ανοχὼς δὲ ἐφϑημέρϑες “δὸς ᾿Αργείθς “ποιὴ- 
σοίμϑιος, φυλάξας αὐτὸς τῇ τρίτη vwxTi χοιφεωμδῥεις, 
Β «9 τὸ πεποίϑένοαη (xis ασονδαῖς. ἐπίθετο' xg) τὸς JU 
ἀπέχτεινε, τὸς δὲ αὐχιμοιλώτως ἔλαξεν. 


y. ᾿Ονειδιζόμϑμος 4 ἴὮχι τῇ δράσῃ Y 


e^ ὦ 


T ΟΡΧΩΥ, 


οἷκ ἔφη sesto τοῖῖς ἡμέραις, τοὺς c2 
ἄλλως τὸ X94 0; τι ἂν igno τις 7roM τὸς πολεμίου, 


τῦτο χαὶ «Q9 ϑεὸὶς χαὶ Ev) ἀνϑρώποις δίκης ὑπέρ- 


Tte 5" νομ Coop 


€CLEOMBROTI. 

Cleombrotus Paufanie fi- 
lius hofpiti cum patre de vir- 
tute contendenti, Eo vfque, in- 
quit, Pater te preflabit, dum 
et £u genueris. 

CLEOMENIS ANAX. F. 

I. Cleomenes Anaxandri- 
dze filius Homerum Lacedemo- 
niorum poetam e[Jz dicebat, He- 

| Jeodum Jervorum Heilotum : il- 
' lum enim przcepiffe quomo- 
do bellum fit gerendum: hunc, 
quomodo agri colendi. 


II. Hic aliquot dierum 
pactus cum Argivis inducias, 
cum exploraffet eos tertia noc- 
te dormire, fretos induciis, a- 
dortus partim necavit, partim 
cepit. 

III. Cum ei violatio j ju- 
rejurandi exprobaretur, ne 
bat fe una cum diebus noctes 
in eo complexum fuiffe: cze- 
terum, quocunque quis hoftes 
modo laderet, et apud deos et 
apud homines fummo jure fac- 
tum putari. 


lIAOTTAPXOT 

P2 Xe. P αὐτὸ τῶ μδὲ "Appun δὲ ὃ omup- 

exojww, “ἐπυπεσεῖν jg τὸ τας γκιυαῖκας Tub oro TO 

UpaGy χαϑελέσας ὅπλα, τέτοις αὐτὸν ἀμωδαοϑδου YgÀ 

ὕσερον δὲ vj φρενῶν ἔξω γιενόμϑμον Jes faced τινος 

μαχαιρίε, 124 αὑτὸν ἀνατεμέιν, zm 4 σφυρῶν ἕως C 
(Ai τὸς χαιρίας τόπες, Xgi ὅτως ὠχλιπεῖν τὸν βίον γε- 

λῶντου χαὶ σεσυρϑτοι. 

ε. Τοῦ δὲ μάντεως ποτρόποντος μὰ ἄγη ἔχι Ὁ 
Ὁ ᾿Αργείων πόλιν φράτουμα" alu ὃ ἐπανοδον αἰσ- 
“οὰὼν yetme S, “αροσελϑὼν τῇ πόλει qus μϑὺ τούλοις 
χει λεισυϑῥύας εἰδὲ, qus δὲ γυαικας Ὧλὶ δῶ Ter av* 
Αὕτη σοι, ἔφη, ἢ ἐπανοδὸς αἰογρϑὶ φαίνεται eb c? 


$90 


ἀνδρῶν τεθνηκότων οὐ )uudiXe$ τὰς W'UAde χεκ- 


Ast ; 


ς΄. ἸΠρὸς δὲ τὸς λοιδοροιῦζοαις αὐτὸν a5 ᾿Αργείων 
ὡς Ἐλίορχον χῷ ἀσεθη, Ἰοὺ Op χαχῶς Adv, ἔφη, 
ὑμεῖς κύριοι, τῷ δὲ χακὼς ὑμᾶς “ποιεῖν, ἐγώ. 

C. Tus δὲ wo ? Xáus cpi o DuxgABOW 


IV. Ufu tamen ei venit, 
ut et tum Árgis, quorum oc- 
cupandorum gratia fidem fe- 
fellerat datam, non potiretur, 
cum mulieres Árgivze arma e 
templis detrahentes iis eum 
propulfarent: et  poftmodo 
mente captus, arrepto quodam 
cultro a talis ufque ad loca 
lethalibus opportuna vulneri- 
bus fcfe diffecaret, itaque inter 
ridendum ac ringendum vita 
abiret. 

V. Vate dehortante a du- 
cendo ad Argos exercitu, ig- 


nominiofumque fore difceffum 
inde predicente, duxit tamen 
eum ad urbem: cumque por- 
tas inveniffet claufas, et muli- 
eres in muris ftantes: ZZ: ti- 
bn inquit, videtur inglorius 
receffus, ubi mortuis viris mu- 
lieres portas occluferunt ? 

VI. Argivis ei perjurium 
et impietatem exprobrantibus: 
Penes vos efl, inquit, male ut 
mibi dicatis : penes me, male ut 
vobis faciam. 

VI. Legatis a Samo pro- 
lixa prorfum oratione hortan- 


te 
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αὐτὸν llowxez T] τῷ τυράννῳ “πολεμεῖν, xg) alg TUTO 
e n »5- » l Y» 3 Ὁ , 
μακρολογουσιν, ὧν εἰρηχῴτε; éQn, τοῦ μὃν ἐξ dps οὐ 
! om NL o o» oz eM 
μεέμνημθ,. 1.9) τῦτο δὲ xoi τὸν μέσου οὐ στυΐημι" τὰ 
δ᾽ "fu πᾶσιν ἃ. ϑυκιμάζω. | 
x». llaexrü δὲ χαταϑραμώντος alo) epa χρὴ 
ὡς ἑάλω, λέγοντος, “Ὅτι τροφῖοὺ οὔκ εἰχον τοῖς ςρα- 
τιῶταις παρέγειν; (qe3s τὸς ἔχον, QUU, ἑκοντὶ δ᾽ ἐκ, 
ἂν día; βίᾳ ληψόμϑνος Ὑλθον ἔφη, Σωύτομωος ἡ 


7 ͵ 
“πονηρία. 


9. ᾧαύλου δὲ τινος χακῶς αὐτὸν λόγοντος; "Aez 
ΟΥ̓Κ; τῶτο, ἔφη, mud, σὺ xgxos A£ds ἵνα ὥπολο- 
γρύμϑμοι μὴ εὐχᾳιρῶμϑν "EA “ὃ σὴς Xgxias λέγφ. 

V. Τῶν δὲ πολι τινος Λέγοντος ὅτι τὸν daas 
βασιλέα πάντη πάντως “οϑζζον t) δὲι, Οὐκοιῦ, ἐφη, 
ἄχρι TH μὴ εὐχατουφρόνητον 2)- 

ια΄. Ἑλκωοϑεὶς δὲ νόσῳ μακρᾷ, ἐπεὶ χαϑαρίαις καὶ 
pyra (Qe9T6ne, τὸ Ὡρὶν 8 Xe gota, γαυμαζοντός 


tibus ut bellum Polycrati ty- 
ranno faceret, fic refpondit: 
Eorum que dixiflis, prima non 
memini, ideoque ne media qui- 
dem intelligo : ultima vero mi- 
bi non probantur. 

ΝΠ. Cum maritimus prz- 
do incurfiones in agrum fe- 
ciffet Laconicum, efletque de- 
prehenfus, ac diceret, Se non 
habuiffe unde ftipendia militi- 
bus fuis perfolveret, neque fe 
ab habentibus potuiffe impe- 
trare ultro ut darent, itaque 
veniffe, ut vi auferret : 
pendiofam banc effe dixit mali- 
i97», 


IX. Maledi&is ab impro- 
bo quodam profeiffus, Pidere, 
inquit, zzzbi propterea omnibus 
male dicere, ut nobis defenden- 
dis noflris comvicits tempus de 
tua malitia dicendi preripia- 
tur. 

X. Quodam cive dicente 
bonum regem debere ufque- 
quaque benignum effe: Saze, 
inquit, dum non exponat fe con» 
temptut. 

XI. Diuturno vexatus mor- 
bo, cum animum luftratoribus 
nonnullis atque ariolis, de qui- 
bus ante diverfum  fenferat, 
adverteret, miranti factum: 


$92 HAOTTAPXOT 


Tuos, Τί ϑαυμάζεις ; ἔφη, o0 3p tpa ὃ αὐτὸς vu Y 
τότε ΟΥχ ὧν δὲ ὃ αὐτὸς, GidE τὰ αὐτὰ ζω. 

ιβ΄. Σοφκῶ δὲ weg eL ἀνδρείας Afri GO", 
πλείῳ ἐγέλασε Tu δὲ εἰπόντος, ΤΊ γελᾷς, Κλεόρϑμες, 
τδὶ ἀνδρείας λέγοντος ἀκούων, x94 ταῦτα βασυλεὺς 
ὧν; "On, ἔφη, ὦ ξένε, x94 n χελιδὼν εἰ EA αὐτῆς ἂν 
ἔλεγε, τὸ αὐτὸ ἂν ἐποίομυ" εἰ δὲ ἀετὸς, πωλίω ἂν 
eov ἠρεμίαν. 

ry. "Tov δὲ ᾿Αργείων T προτέραν wir φασκόντων 
ἀναμαχίοϑα» Θαυμάξω, ἔφη, εἰ δύο σωλᾳαξῶν ποροσ-- 
Sibuy νι χροίοσονες ἔγένεαλϑε ἢ qaeseQer ὅτε. 

ιδ΄, Λοιδορφίῦτος δὲ τινος αὐτὸν, χαὶ φήσαντί)», 
Θρνικὸς εἰ, ὦ Κλεόρϑμες, ᾿Αλλὰ κρείοσον, ἔφη, 3 
ἄδνων "ey σὺ δὲ φροχράματίθ) χαΐτοι a Aog. κρκ- 

/ 


TuS". 


ι΄. Ψάλτίω δέ τις αὐτῷ Bo συφῶχαι, 
τῶ Té ἄλλα τὸν ἄνδρα ἐπήνει, xs) ψάλτίω αὐτὸν 
eQu χράτιςον ἐνω TX) Ἑλλίούων o δὲ δείξας τινὰ 


uid, ait, miraris ? non fum 
idem qui ante, mutatus itaque 
et fententiam mutavi. 

XII. Sophifta quodam de 
fortitudine differente, affatim 
rifit: dicentique, Quid rides, 
Cleomenes, audiens de forti- 
tudine differentem, cum qui- 
dem rex fis? refpondit, Jdem, 
bofpes, feciffem boc argumen- 
. tum traclante birundine :. a- 
quila autem perorante, quie- 
tiff/ime audivi/Jern. 

XIII. Cum Argivi dice- 
rent fe acceptam cladem ex- 
farcituros: (Graci hoc arma- 


macheifte dicunt: macheiftz 
pugnaturum effe) Miror, in- 
quit, // duarum fyllabarum ad- 
ditio meliores vos, quam eratis 
ante reddidit. 

XIV. Delicatiufculam vi- 
vendi rationem objicienti, re- 
tulit: Praffat boc, quam in- 
juflum effe : tu quidem, ettam 
fatis locuples, tamen amore pe- 
cuni teneris. 

XV. Quidam ut fidieinem 
ei commendaret, cum alias 
laudabat hominem, tum opti- 
mum de Grzecis fidicinem effe 
alebat: huic Cleomenes quo« 


Ὁ 
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/ l 3 . 1 
wj πλησίων, Νὴ τὸς Des, ἔφη; οὗτος τ ἐμοὶ 
ψωμοποιός. | 

1 “Ὁ (e y V 11 
ig". ΜΜαιάνδρε δὲ TW τὴς Σάμε τυροιγνᾶ ΚΣ τ 


ἽΠερσῶν ἐφοδὸν εἰς Σπαάρτίωυ φυγόντος, χα Ἐχιδείξαντος 


ς ς / 

ὅσοι χρχομάκει ACA T, χοιριζομδμα τε ὅσα, fases, 

» » , V € | 

ease up φὐδὲν, eua auos δὲ m ἑτέροις τισὶ v) 

) ^ i , l , l 

ἀφῶν 2jgdw, "pájus ἐλ! τὸς Ἔ φόρους, Ajuewen, 

ἐφ; i) TÀ Σπάρτη τὸν ξένον £c T Σάμιον ἀπαλλάτ- 

Té, τὴς Πελοποννήσου, ἵνα μὴ τοείσῃ τινὰ T. Σπαρ- 

τια χαχὸν γένέο τ. Οἱ δὲ ὁ χυακάσουτες ὀξεκα- 
ξ | / » € ctc f 

puzaw τὸν Μαίανδρον αὐτῆς ἡμέρας. 

(ζ΄, Εἰπόντί A mw", διὰ “ὦ sous (a; 
ὑμῶν "Apydes “πολλάχις χρατήσαντες Οὔκ. ἀνηρήνφτε: 
Οὐδ᾽ aou, ἔφη, ὡς ἂν γυμναςοὶς τοῖς νέοισιν 
ἔχοιυϑυ. 

; n/ ΝΜ. (Tas! 4 ^ 

m. llfjovoudpa δὲ τινος οὐ δια, τι Σπαρίια. τοις 


- T» 5 Ι EAMDEM / e / 
Ocois sx ἀνατίθεασι τὰ 2X T “πολεμίων  OXUAS-; Ὅτι, 


ἔφη, ἀπὸ δειλῶν "Ct τοῦ γῶν on a) χεκΊηρϑῥων διὰ 


dam, qui pone erat, oftenío, 
Mebercle, dixit, bic apud me 
coquorum optimus eff. 

XVI. Msander Sami ty- 
rannus ob irruptionem Per- 
farum Spartam confugerat, ei- 
que oftendebat quantum pe- 
cuniz attuliffet, donoque offe- 
rebat quantum accipere vel- 
let: accepit nihil: fed veritus 
ne aliis civium ea elargiretur, 


ad Ephoros fe contulit, atque 


e re Sparte fore docuit, fi 
hofpes fuus Samius Pelopon- 
nefo difcéderet, ne quem cor- 


rumperet Spartanum. Ephori 
parentes confilio, ea ipfa die 
publico edicto cedere Mzean- 
drum juflerunt. 

XVII. Dicenti, cur Argi- 
vos devictos, qui fzpe bellum 
contra vos fufceperunt, non 
deleviftis ? Nequaquam delendi 
nobis funt, refpondit, ze defint 
qui juvenes noffros exerceant. 

XVIII. interroganti cur 
Spartani capta ex hoftibus 
fpolia non fufpenderent diis : 
Duia, inquit, e timidis capta 
funt : talia autem. neque cerni 
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/ 3 l e c 1 , ^o 
δειλίαν Θηροθεντοι, ὅτε τῷς véus Opa X9 A9, qUTe τοῖς 


Oo. ἀγατιϑέναι. 


KAEOMENOYZ TOY KAEOMBPOTOY. 

Κλεορϑέύης ὃ Kcu Ge Try, διδόντος αἰπὺ TWOS μα- 
quss ἀλεκτρυόνας, X9 λέγοντος ὅτι μαχόμϑμοι Ὡστο- 
ϑυυσχασι «GE νίκης, Τῶν χατοχτεινόντων τοίνων αὐτῶς 
τινας δὺς μοι, C/xéivoi y» ττων ἀμεῖνες. 

ΛΑΒΩΤΟΥ͂. 

Λάξωτος μακρολογθντός τινος, εἰπε, ΤΊ μοι pupa 

πέρι μεγάλο. φροιμιάζι; ὅσον yp tm "Ges "yum, το- 


σοῦτον χαὶ ὁ λόγος ᾧ γοσαι- 


AEQTTXIAOY. 


l 
4. Ae 


/ 0€ d / / € 
ὠτυχιδὰς 0 “Ὥρφτος, λέγοντος τινος ὡς 


/ l | » “ 
"aiv εὐμετοίξολος, Διὰ τὸς Xoupéó, ἐφῆ, ὄχ ὡς UMElS, 


/ l l Y Ax "— 3 / 
B. less δὲ τὸν ἐρωτῶντω πῶς ἄν τὶς μάλιςοι 
/ i / 5 5 C 0*7 l 
2f 2 guAgoxoi του 7X2 9YTOL Tj) ajaQuY, eT, E μ᾽ 


e / / 
παντοῦ 'T A "Fury “χίτεῦο 


ab adolejcentibus, neque diis 
dedicari convenit. 

CLEOMENIS CLEOMBR. F. 

Cleomenes Cleombroti fi- 
lius offerenti gallos pugnaces, 
eofque inter pugnandum mori 
dicenti : Quin tu, inquit, a/i- 
quos borum mibi da, qui inter- 
ffctunt eos, utpote preflantio- 
rei. 

LABOTAE. 

Labotas cuidam verbofius 
dicenti, Quorfum, inquit, de 
parvis rebus magna texts ex- 


ordia ? cum rei quantitatem 
oratto debeat eequare. 
LEOTYCHIDAE. 

I. Leotychidas primus di- 
centi pro occafionum ratione 
ipfum effe mutabilem: refpon- 
dit, Non enim ficut ves propter 
veflram malitiam. 

II. Interroganti, qua quis 
ratione przefentia bona potiffi- 
mum confervare poflet, re- 
fpondit: δὲ non omnia fortunee 
commtttat. 
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y. Ἐρωτηθεὶς δὲ τ δὰ μάλιςα, μανϑάνειν τοὺς 
ἐλόύϑερες TUS, Tao, ἔφη, óc ἂν αὐτὺς ὠφελήσηαν 


ἄνδρας γενορδῥες. 


δ΄. ἹΙπωοϑανουϑύε δὲ τινος ojo qu, αὐήαν ὀλιγο- 
“ποτῶσιὐ οἱ Σπαρτιάτω, ἔφη, ἵνα μὴ ἄλλοι αἰ ζυὲρ 
ἡμῶν βελεύωνται; 3X ἡμέϊς Αἰ ΖΡ ἄλλων. 


AEQTYXIAOY TOY ΑΡΙΣΤΩΝΌΣ. 


α΄. Λεωτυχίδας ὁ ᾿Αρίφωνος, τοῦς T εἰπόντοι ὅτι, 
E Καχῶς σε οἱ τῷ Δημαράτυ λέγεσι, Μὰ τὸς 9εὰς, 
2) , / e» 1 / » NM ^ avid 
éQn 8 ϑαυμάζω, χαλῶς Ὑδρ λεγήν Θόϑεις ἂν 


διωυγθείη. 


β΄. 'T4 δ᾽ ἐγίοτέρῳ πύλη δροίκοντος EA T. κλὲν 
ἑλυχϑέντος, X94 qx μαίντεων πέρας zx aou o)» 
Οὔτι ἔμοιγ᾽, ἔφη, dtxü, JAM εἰ ἡ κλεὶς τῷ degxorm 


"euim, τέρας ἂν ἰώ. 


γ΄. ἸΠρὸς Φίλιππον τὸν ὀρφεωτελες Ἰὼ -““αγτελῶς 
“Πωχὸν ὄγτοι, Ἀέροντον δ᾽ ὅτι οἱ παρ αὐτῷ μυυνϑέντες μὲ 


u f l . “) Ψ Ψ Ψ 
T τῷ βία τελευτὴν εὐδιχιμονθσι;, ΤΥ 2v, ὦ ἀνόητε, exter, 


III. Rurfum interrogatus, 
Quidnam maxime ingenuis 
pueris fit difcendum: Es, re- 


tulit, que prodeffe queunt vi- 
rilem cetatem affecutts. 


IV. Quzrenti cur pauco 
potu uterentur Spartani, re- 
Ípondit: Ne alii de nobis con- 
fultent, fed. πος pro aliis. 
LEOTYCHIDZE ARISTONIS F. 

I. Leotychidas Ariftonis 
hlius narranti, Male tibi di-. 
cunt Demarati filii: refpondit, 
Aon mebercle miror : bene c- 


nim eorum nemo lequi poffit. 

II. Cum propioris portz 
peffulo fe draco circumplica- 
viflet, idque oftentum vates 
dicerent: Aem fane, dixit, boc 
mibs videtur : ceterum. tum 
putarem effe portentum, f£. pe[- 
fudus anguem circumplicaviffet. 

III. Philippo Orphei facri- 
ficulo extreme pauperi, dicenti 
abs fe facris initiatos poft mor- 
tem beatos effe: Cer, inquit, 

atme, non quamprimum merz- 
pi ut defnas tandem infelici- 
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MEUM mui zm viexes, | fé, ἀναπαύσῃ solu 


poviay τε 4 πενίαν κλαίων ; 


AEONTOZ ΤΟΥ͂ ΕΥ̓ΡΥΚΡΑΤΙΔΑ. 
, / e , / , Y / t 
&. Ai o Eopuxegmów, ἐρωτηθεὶς “ποίαν τις ἂν 
/ | / “ ^ e »! / / 
“πολιν οἰχήσους ἀσφαλῶς oom, Ou, ἔφη, parra πλείω 


NA / eC 9 DIE 
pM. eAg.ox ovd, ΧΕ ΤΗσοντῶ οἱ Οϑογζοίστες 


εδὲὺ δέχαιον ἰγγύση, τὸ δὲ ἃ 


t ' 
χὰ ὅπ τὸ 
305 
y aeOmes égui 


g. Ὁρῶν δὲ Tes c^ Ὀλυμπίᾳ δρομεῖς απουδεί- 
Coa «EA T ἄφεσιν ἵνα “πλεονετήσωσιν, Ὅσῳ ua. A- 
λον, ἔφη, οἱ δρομδις απουδαζασι «We. πῆς τωχυτῆτος ἣ 


«eA πῆς διχαιοσιίζης s 


γ΄. , Αχᾳίρως δὲ τινὸς τσερὶ es. uam ex a ph 
quU αἰσλεχθέντος, Ὧ ξένε; ATE, Cx. c^ δέοντι Ae 


τῷ δέοντι. 


ΛΕΩΝΙΔΟΥ͂ TOY ΑΝΑΞΑΝΔΡΙΔΑ͂. 
/ , 1 | 
α΄.  Asaevidus ὁ Δναξανδρίδοι, ἀδελφὸς δὲ KAxo- 
/ / , NE / JS" 
μδνδς, «xe3s τινα, ecróvra, TIALo τῷ βασιλεύειν nec 


E. 11. ἀναπαύση] Forte corrigendum arazz». 
TF. 4. Efpguxpariüa] Ita Venet. P. Vulgo Εὐρυκρατίδ. c. 


tatem tuam — paupertatemque 
plrare? 
LEONIS EURYCR. F. 

I. Leo Eurycratidz filius 
interrogatus quanam in urbe 
aliquis tutiffime habitaret, re- 
fpondit: /n ea, in qua omnium 
civium  poffe[fiones effent equa- 
les, plurimumque baberet viri- 
um juflitia, minimum injufli- 
iia. 

II. Ad Olympiam videns 
curfores operam dare ut cum 
emitterentur carceribus alius 


alteri fraudem faceret: Ouan- 
to, inquit, zajus fludium eff 
μα ας de celeritatis, quam 
Juflitie laude ? 

111. Intempeftive cuidam 
de rebus non inutilibus diffe- 
renti, JHofpes, inquit, re utili. 
in re inutili uteris. - 

LEONIDAS ANAXAND. F. 

I. Leonidas Anaxandridz 
filius, Cleomenis frater, cui- 
dam dicenti, Nihilo nobis es 
praftantior, quam eo quod 
regnum geris, refpondit: Jft- 
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eid ajaqépus, "Ax Cx dy, ἔφη, εἰ μὴ e^t 


ὑμῶν mulu, ἐξασιλόθον. 


β΄. T" δὲ uua xs avt T'opyovs τομυϑανομϑύης 
ὅτε εἰς Θερμοπύλας coa τῷ ἹΠέρσῃ μωχούμϑμος, àü τι 
αὐτὴ ογτέλλεται, ἔφη, ᾿Αγαϑοὶς yejuioyu| x94 ἀγαθὰ 


! 
τρυτειῖν- 


y. Λεγόντων δὲ vj ᾿Εφόρων ὀλίγρες «dy αὐτὸν 
ἐς Θερμοπύλας, ἔφη, ἸΠολλοὶ «ess ἰὼ βαδίζομδν 


«ese. 


δ΄, Πάλιν δὲ avr) ἐπόντων, Mh τι ἕτερόν TI 
daas ποιεῖν; Τὰς aue Sore qj βαρθδάρων κωλύφν, 
TQ λόγω, ἔφη, τῷ d épya ὐποθανόμϑμος aar ajo 


"Ear. 


e. T'eóudyos δὲ ἐν Θερμοπύλαις, “ὃς τὸς συςρα.» 
τιώζοις εἰπε, Λέοντι τὸν βάρβαρον ἐγγὺς γενόμϑμον, 
ἄμμε δὲ “ιοονοτοιθέειν" now Jo ἵκαμες τὸς βαρθάρες, 


E 


ἢ αὐτοὶ τεϑνάναη μέλλομες. 


/ 
ς΄. Λέγοντος d$ τίνος, 


qui nunquam rex vefter factus 
effem, nifi vobis preftarem. 

Il. Proficifcens ad "Ther- 
mopylas, ut cum Perfis dimi- 
caret, uxori Gorgoni fcitanti 
quid ipfi mandaret: Ut bowis, 
inquit, nubas, et bonam pro- 
lem. parias. 

III. Ephoris dicentibus 
paucos ipfum ad T'hermopylas 
ducere: Satis, refpondit, mul- 
1059 ad id quod fumus acturi. 

IV. Rurfum quazrentibus, 


VOls Ll 


᾿Απὸ a3) ἀχευμαίτων T 


4 


an aliud ftatuiffet agere, fic 
refpondit: Perbis pre me fero, 
ire me μὲ barbaris tranfitus 
intercludam: re vera. proficif- 
cor moriturus pro Grecis. 

V. Poftquam in Thhermo- 
pylas cum fuis venit, ita eos 
eft allocutus : Narrant barba- 
rum e[fe in vicima, nos autem 
tempus. terere s jam enim aut 
moriendum efl nobis, aut vin- ' 
cendi barbari. 


V]. Dicente quodam fore 
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βαμξάρων οὐδὲ ὃ ἥλιον ἰδεὶν "Cate Οὐκουῦ, ἔφη, ipe 
εἰ Αἰ πῦ σχιὰν αὐτὸς μουχισύμεθα. 

| CANO δὲ εἰπόντος, Hpjew ἐγγὺς ἡμῶν, Οὐκ- 
euo, € bid xs) nues αὐτόκί ἐγγύς. 

4. Evxórns δέ τινος, Ile πολλῆς, ΜΝ Λεωνίδα, 
μετ᾽ 3o αἰσκονδεινείσον dira πάρι; ἘΠ aie 
με, ἔφη, πῷ NER, eid ἡ πᾶσα "EXus dpi fdpa- c. 
x. Y^P use. τῷ Gativay πλήλοις "Gv ε δὲ ταῖς 
ἀρεταῖς, xg) UTOS ὁ ἀρϑμὸς i ἱχοινός. 

9, "Ao δὲ τὰ αὐτὰ λέγοντος; Καὶ uleo, ett, 
πολλὲς ἐπάγομαι! ὡς στυ)ανουμϑδῥεις. 

ι΄, Ἐέρξε δὲ γράψαντος αὐτῷ, Fiet cot μὴ 3εο- 
μαλοιῦτι, μετ᾽ ἐμὰ δὲ uos pd, τῆς Ἑλλάδος μω- 
νυρχειν᾽ ἀντέρρα o, Εἰ τὼ χαλὰ τῷ ie γϑώσκοις, 
inne ἄν τὴς v) λλοτϑίων "Guias ἐμοὶ δὲ 
κρείοσων ὃ «tap τὴς Ἑλλάδος᾽ inns τῷ quove e 


v ὁμοφύλων. 


ut fagitte barbarorum etiam 
folis. confpectum  eriperent: 

Scitum ergo erit, inquit, in 
umbra pugnare. 

VII. Alii nuncianti, Pro- 
pe nos funt hoftes, refpondit : 
Nimirum ergo et nos prope 1}- 
fos fumus. 

III. Dicenti, ades, O 
Leonida, cum paucis contra 
tantam decertaturus multitu- 
dinem ? refpondit: δὲ numero 
efinetu, res, ne tota. quidem 

recia fufficiet, exigua. portio 
barbaricarum. copiarum :. fin 


virtute, fatis eft baec manus, 

IX. Alteri idem dicenti: 
ft enim, dixit, multos adduco, 
quippe morituros, ὁ 

. Xerxi in hanc fcribenti 

fententiam, Licet tibi, f contra 
deum pugnare nolis, et a meis 
velis flare partibus, foli uni- 

verfus imperare. Grecis : 
reícripfit, δὲ bona vite cognita 
baberes, utique. alienarum e- 
rum cupiditatem ifjes. 
Mibi quidem potius eff mori 
pro Grecia, quam in omnes 
gentile damnationem obtinerte 


AIIOSGETMATA AAKQNIKA. $99 


ια΄, Πάλιν δὲ τῷ Ete γράψαντος, Yláo]or τῷ 
D ὅπλα, ἀντέλρανψεν, MoAàv λάδε. 

ιβ΄. Βολομϑύε δ᾽ dub ἤδη τοῖς πολεμίοις "Gi 
δια, οἱ πολέμαρχοι (ae3s αὐτὸν ἔφασαν ὅτι δὲ “αδ9σ- 
Ups αὐτὸν τὸς ἄλλοις Sup ML Y Ote. Ov y2; e 
πάρεισιν οἱ μοίχεοϑοι μέλλοντες ; ἢ COL ig ὅτι μῶνοι 
“αϑὸς τος πολεμίες μοχοντοι οἱ τϑὸ. βασιλέας αἰδϑού- 
puoi xad. φοξούμϑμοι ; 

"y. Τοῖς δὲ ςρατιώτοιις παρἥγίειλεν, ᾿Δριφοποιξιο 
ὡς οὐ ὥδου δειπνοποιησομϑῥοῖς. | | 

id. Ἐρωτηθεὶς δὲ οἱ] δ qi οἱ ἄριςοι τὸν ἐγϑδοΐξον 9α.- 
γατον τὴς ἀδύξε πυφϑχρίνοσι ζωῆς, Ori, ἔφη, Ὁ mE 
Φύσεως id ov, τὸ δὲ, αὖτ ei) γομίζεσιν. 

E μ΄, "Tes δὲ ἠϊθέος βολόμϑμος σῶσαι, xs) Ἐλιςείμδμος. 
ἄντικρες CWx. ἀνεξουϑῥες, σχυτοίλας δοὺς χαϑ᾽ ἕνα 
αὐτοί «ess "ws ἘΦόρος ἔπεμψε. Καὶ T) “πλείων 
δὲ ces ἐδελήθη 2f ὁ,σώσα" οἱ δὲ σαωνοήσαγτες CUX 
ἰιϑέοροντο λαξειν τοὺς σκυτοίλᾳφ᾽ ὧν ὃ Op ἐνπεν, Οὐ 


XI. Eidem fcribenti ut ar- 
ma fibi mitteret, refcripfit Pe- 
nl et accipe. 

XII. Cum adoriri jam vel- 
let hoftes, et polemarchi reli- 
quos eum juberent exfpectare 
focios: Quid, inquit, an non 
adfunt qui funt pugnaturi, aut 
nefcitis folos eos cum bofle ma- 
num conferere, qui reges reve- 
rentur et metuunt ? 

XIII. Milites monuit, ut 
ita pranderent, tanquam apud 
inferos caenaturi. 

XIV. Interrogatus cur op- 


timi nobilem mortem obícurze 
Vite anteponerent, refpondit : 


ria boc proprium nature, 
illud d "| cenfent. 

X um cuperet adolef- 
centulos eripere neci, et liqui- 
do fciret id non paffuros, uni 
poft alterum fcytalam dedit, 
ac cum ea: ad Ephoros mifit, 
Sed et de his qui jam zetate 
erant perfecta, tres eodem 
modo voluit fervare: ii autem 
accipere fcytalas noluerunt: 
primus aiebat, fe non ut tabel- 
larium, fed ut militem in exer- 
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χήυξ ϑλὰ uazpnmis ἀχολάϑησα; ὁ δὲ διύτερος, Ab- 


τῶ (δύων, κρεέίοσων ἂν ἐϊϊων ὃ δὲ τρίτος. Οὐχ, Ügiess 
τούτων, Ὅρξτος δὲ μα χσομσι. 
AOXATOY. 

Λοχαγὺς ὃ ἸΠολυαινίδου χοὴ Σείρωνος πατὴρ, amy 
“ελαντὸς τινος αὐτῷ ὅτι T5) ὑῶν τεθνΐκδε ὁ ἕτερος; 
Πάλαι ἤδειν, ἔφη, ὅτι δἰπυθανεῖν αὐτὸν ἔδει. 

ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂. 

al. AuxXpyes ὃ νόμοθέτης βελύμδμος &x ὃ πωοϑῦπ- 
ἀρχούσης ajgimis Tés πολίζᾳς tis cupesrestegy βίου 
ribs peris καὶ χαλοιφγαϑοωὰρ impdf iege 
δίαιτοι 2p oar. δύο σκύλακας ἀνέθροψε τῷ avg πα- 
τοὸς v pares γενομδῥας' x τὸν μδὺ der «f 
λυχνίας, οἴκοι ἐάσαρ' τὸν δὲ ἐπαγόμϑνος ἤσχησε τοερὶ. 
. χυγηγίσια". ἔπειτοι ἀγαγὼν εἰς τἰωὼ cado, ἔϑηχεν 
axgy9as xoi λυχνείας τινὰς, amo δὲ x94 λαγών' "CAM 
qu, ouuXOn δ᾽ ἐχατέρα ὁρμήσοιντος, χαὶ ϑατέρε τὸν Ag.- 
ya “χειρωσουμδῥα, ere, Ὁρᾷτε, à πολι), ὅτι ταυτῷ 


citu effe : alter, prefiantiorem — cate) ad magis fobriam tradu- 


Je fore ff im pugna adeffet: 
tertius, non fofh, fed ante bos 
fe pugnaturum. 
LOCHAGI. 
.. Lochagus, Polyenidis et 
Seironis pater, nun- 
ciante alterum liorum effe 
mortuum: Jamdudum, i inquit, 
noram fore ei tnoriendum. 
LYCURGI. 
I. Lycurgus legum lator, 
ut cives ex ufitata victus ra- 
tione (vivebant autem dcli- 


ceret virtutifque ftudiofos re- 
digeret catulos duos educavit 
dem natos canibus, horum- 
que alterum domi defidentem 
ad gulofitatem adfuefecit, al- 
terum ad venationem condoce- 
fecit: deinde in concionem 
eos produxit, propofitifque 
quibufdam gule irritamentis, 
leporem etiam emifit: utro- 
que ad id fe incitante, ad quod 
erat adfuefactus, cum le 
alter cepiffet, dixit: ΕΝ idetis, 
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γένος αἰ Ζυάρχοντες; c? τῇ τῷῪ βίε ἀγωγὴ X q'oAU 
226 δλλήλων αἰ 9 gei ἀπέξησοιν" xg) “ποιητικωτέρο. "TUS 
Φύσεως ἡ ἄσχησις “πϑὸς τὰ χαλᾷ πυγ χώνει ; Τινὲς δὲ 
φασιν ὡς οὐ παρῆγε σκύλακας δὶ cx Tk avrk) yt)9- 
γότες ἐτύγχανον; XA o μϑὺ cE οἰκουρῶν, ἕτερος δὲ. 
xuwmyerk χῴπειτοω TOY μὸν ὧχ TE y des" "Aog 
καδὸς τοὶ χιυηγίσιαι, ἤσχησε, τὸν δὲ cuc Tw dgio D" 
eA Any velas μόνον ἤσκησε᾽ a ἑχαπίρου ἐφ᾽ ἃ digo 
ὁρμήσοιντος, φανέρον "modicus ὅσον ἡ ἀγωγὴ “δὸς τὸ 
ἀμείνω χαὶ “χείρω συλλαμβάνεται), ame, Οὐκοιῶ χαὶ 
ἡμᾶς, ὦ πολίτοι, Θὐδὲν ἡ «οὐ τοῖς “πολλοῖς. θαυμα- 
ζομδῥη εὐγένεια; χρὴ τὸ ap ' HegouAéas ei)» ὀγίγησιν, εἰ 
B μὴ «es-opdp δὲ ἃ caos ἁπάντων ἀνθρώπων ἔχι- 
δοξότερος xs) evyevégepos ἐφάνη, ἀσκούμϑμοι x3 μωϑά- 

γοντες χαλα JY ὅλου τῷ βία. 
β΄. ᾿Αναδουσμὸν δὲ ὃ γὴς ποιήσας, χαὴ ἅπασιν ἴσον 


A. 4. δὲ xv nysray] Redtius fuerat δ᾽ ἐκ κυνηγετικῶγ : quorum illud addit Ve- 
net. hoc habet Jun. 


A. 7. ἑκατέρα} Sumpfi ex Voff. T. P, Vulgo ixácy. 


cives, bos ii[dern natos parenti- 
bus educatione admodum diffi- 
miles. effectos, et exercitatione 
magis quam natura ad virtu- 
tem nos formari ? Quidam di- 
cunt, non produxifle eum ca- 
tulos eorundem canum, fed al- 
terum e domi defidentibus, al- 
terum de venaticis fuftuliffe, 
ac domefticum ab eo fuiffe 
venationi, venaticum catulum 
voracitati adfuefactum : cum- 
que utroque ad id fe proripi- 
€Dnte, quod cei erat factum ufu 


familiare, civibus oftendiffet 
quantum ad meliora aut dete- 
riora ftudia conferret educatio, 
dixiffe: Proinde vos quoque, 
Spartani, videtis, nibil nobis 
illam vulgo celebratam nobili- 
tatem, ductumque αὖ Hercule 
genus prode[fe, nifi ea agimus, 
quibus ille omni alia bumana 
gloria et celebritate majorem 
fibi paravit, bonefla per omnem 
vitam difcentes exercente[que, 
II. Cum agrorum divifio- 
nem ita inftituiffet, ut omnis 
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κλῆρον τοῖς πολίταις νείμας, λέγέαι Uno “ποτε γοὔνῳ 
cl) dpas Marlies -E υποδημίας ἄρτι τιϑεμαμάδων 
ἰδὼν τὸς cupis κειυϑύοις παρ Δλλήλοις χαὴ δμαιλοὺς, 
ποϑάζω,, χα μειδιάσαντα εἰπᾶν «ae3s τὸς mupi (de, ὡς 
à Λακωνικὴ φαίνεται sücu, πολλῷν ἀδελφῶν 10) vel 
veu dan. 

y. Καὰ d Διοεῶν δὲ ἀὐπυκοκὰς ἀσηγησοΐμϑμος, 
ἐπεχείρησε χαὶ ποὺ XT οἶκον ὄντα, πάντα. ob ἴσου διαι- 
pho, ὅπως τοἀγτώπασιν ὀξέλοι τὸ ἄνισον χα ἀνώμαλον. α 
Ἐπὲ δὲ χαλεπῶς ἑώρᾳ. πυρϑσδιυξουϑῥες vh) áyrmpts 
ἀφαίρεσιν, τό, τε “ευσοιῶ χαὶ apyuegub νόμισμια, YU- 
puct, μένῳ δὲ a σιδήρῳ πυρϑσύταιξε γελαϑα χαὶ μέ- 
epis οὗ du ἔχειν ale) ὅλίω ὕπαρξιν “τοὺς ao Glad 
τῶτῳ, πἰθϑιώρισε. "érw δὲ γενορϑῥα, ὀξέπεσε τῆς Λα- 
χεδοιίμονος ἀδικία, πᾶσο" ὅτε yp X AE, ὅτε 
Judy, ἔτε τοχερόιν ἢ ἁρπάζειν ἔτι ἡδωαύατό τις ὃ 


B. 12. πάντα ἐξ ἴσω] Ita H. J. Voff. P. Vulgo πάντας ἐξ ieu. 


um civium portiones effent 


inzqualitatem omnem abole- 
equales, fertur poítea tem- 


ret. Animadvertens autem ci- 


poris aliquando e peregrina- 
tione revertens, cum agros 
Spartanorum pertranfiret re- 
cens demeflos, confpicatus a- 
cervos equales juxta fefe ja- 
cere, delectatus fuiffe, vultu- 
que renidente comitibus dix- 
Mle, Pideri fibi totum. agrum 
Laconicum, fundum effe fra- 
drum multorum nuper drvtfum. 

III. Novis porro tabulis 
introductis, conatus eft etiam 
domefticam fupellectilem apud 
omnes equalem redigere, ut 


ves difficillime paffuros palam 
fibi ifta adimi, aureo et ar- 

enteo numifmate abrogato, 
flo juffit uti ferreo, ac defini- 
vit quantum ejus zquare uni- 
ufcujufque facultates deberet, 
Hoc facto, omnis injuftitia 
Lacedaemone exterminata eft, 
Nam neque furari, neque mu- 
neribus corrumpi, neque de- 
fraudare alium aut rapere quif- 
quam poterat porro, cum ne- 
que occultare injufte partum 
liceret, neque poflidere id 
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μήτε χαϊακρύψαι δωιιυαπὸν too, μήτε χτήσαο, ζηλωτὸν; 
p μήτε ,“οήσοιογαι ἀκίνδυωον, μήτε ὀξάγφν ἣ ἐπάγφν 
3 , l δὲ J | ε / qx e t 
ἀσφαλές. less ὁδ τύτοις χα απᾶντων AGE A0SOY 
7 , / . V os » ᾽} γ 

ξενηλασίαν ἐποιησουτο δὶ ὅτε ἔμπορος, οὔτε CO(igNs, 
3] / A» 7 2 qj / 
ὅτε μοντις ἢ ἀγύρτης, BTE χατοισχευασμάτων δὴ- 
μιθργὸς εἰσήει εἰς T Σπαρτίω. Οὐδὲ Jo "όμισμᾳ παρ 

» ^ sl ZEE d Qoo eo» ] e 
αὐτοῖς εὐ pigoy Εἰοισα, μόνον δὰ τὸ σιδηρᾶν εἰσήγήσουτο, Ὁ. 
'01 μνᾷ ὁλκὴ Αἰγινναία, δωυάμει δὲ xà τέοσορεό. 

δ΄, CES δὲ τῇ τευφὴ χοὶ τὸν Cy ἀφελέο X, 

τὸ ATE Jiavofas, τοὶ guodtTid. εἰσηγήσοιζο. ΤΠρὸς yay | 
E τῷς "inna, afe di ταῦτα OuUegHOOUTO, χρὴ μεϑ᾽ 
ὅπλων χα] ὀλίγες τὸς πολίζῃς Jine, Ὅπως, eme, 
cE ἑτοίμα τὰ «ore iua. Jor) , X94 ἐάν τι νεῶ- 
τερίζωσιν, οὐ ὀλίγοις ἢ τὸ ἀμπλάκημα᾽ ἰσομοιρία, τε Ὁ 
προφὴς χρὴ “πύσεως ἡ, x, μήτε πόση τινὶ ἢ fp], δλλὰ 
pst gpaju ἢ σκεύεσιν, ἢ ἄλλῳ τινὶ τὸ σωώσλον “πλέον 
3 Ὁ / , 
ἔχ" ὃ “πλούσιος τ᾽ πένητος. 


magnum haberetur, neque u- 
fus periculo careret, neque in 
commerciis apud exteros lo- 
cum haberet. Praeterea omni- 
bus fupervacaneis rebus Sparta 
interdixit. Quare nullus mer- 
cator, rhetor, ariolus, aut cir- 
culator, aut fupellectilis fuper- 
vacanez opifex Spartam veni- 
ebat: cum, ibi numifma utile 
abolitum effet, folumque fer- 
reum ufurparetur, cujus mina 
ZEginenfis quatuor affes zre- 
os valeret. 

IV. Ut autem luxum ex- 
Ícindere, et divitiarum ftudi- 
um exftirpare poffet; convictus 


(πα, quod cibum multi 
una caperent, Greci dicunt) 
inftituit. Proinde caufam quz- 
rentibus, cur ea introduxiffet, 
civefque ita divififfet, ut pauci 
armati fimul difcumberent, re- 
fpondit: Ut prompte mandata 
capeffant, et fs quid rerum no- 
varum moliantur, penes paucos 
ΜΗ peccatum. J.Equalibus au- 
tem portionibus cibus potuf- 
que cunctis diftribuebatur, et 
non hac modo in re, fed et 
vefte ftragula, vafifque et aliis 
in univerfum omnibus rebus 
nihil amplius diviti erat atque 
pauperi. 


3M 4 
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εἰ. ᾿Αζηλον δὲ «ποιήσας τὸν πλῶτον, σέϑενὸς eis 
a eno cili CE διωαμδέου, ἔλεγε «aes ws 
σιουήϑές: Ὡς καλόν "otv, ὦ ἑταῖοϑι, 19. TM) ἔργων 
Ἐχιδίξω ἃ πλᾶτον ὁποῖός (24 τῇ ἀληθείᾳ, ὅτι “τυφλός. 
ς΄. Παρεφύλαξε δὲ dew μυϑδὲ οἴκοι χυοϑδευπγήσον- 
ἄς ὀξῶναι βαδίζειν "Ext τὸ συοήτια, πεπληρωρϑίοες 
ἑτέρων éd der ἢ πομάώτων᾽ ἐχάχιζον δὲ οἱ λοιποὶ τὸν 
μὴ πιόντο ἢ φαγόντα μέ aro, ὡς ἀχρατὴ αὶ σοὺς 
alu κοι zm AUC ov δίαιταν" ἐζημιδτο δὲ x 
6 φανερὸς γενόμϑμος. "Andes ouv. MT, πολωὺ Διθόνον τῷ 
βασιλέως ἐπανελθόντος iur) φρατείαφ' χαζαπεπολεμκ 
δὲ ᾿Αϑίωαίοις βολομδῥα «o. τῇ γχωαικὶ μιᾷ ἡμέρᾳ 
δηπύησαι» x, μεταπεμπορϑέα τοὺς μερίδας, vx. ἔπεμψαν 
οἱ πολέμα poer D ἡμέραν δὲ Φανεροῦ γενομϑύει. Τοῖς 
ἐφόροις, ἐζημιώθη «π᾿ curro. 
| é. Ile$s oliy τοὶ τοιαῦτοι a3) γομιοϑετημάτων x 
λεπηναντες οἱ εὔπορϑι, "bdrtouséquoe, χαὰ doAgoqniuous 


A. ς. εὔποροι Repoful ex J. Collat. Myret. Mez. Raphael. Vit. Lycurg, 
Ρ- 45. D. pro vulgato ἔφοροι 


V. Itaergo divitiis ad uti- 
litatem. redactis, cum neque 
uti quifquam, neque oftentare 
eas poflet, familiaribus dixit : 
Preclarum eft, focii, rebus ip- 
Jis demonfirare divitias, id quod 
dicuntur, effe cecas. 

VI. Id quoque przcavit, 
ne domi prius cibo potuque 
faturati ad fyffitia venirent, Et 
non bibentem edentemque fe- 
cum reliqui culpabant ut in- 
temperantem, ac qui ob mol- 
litiem. victus communis effet 


impatiens. Mulé&tabatur etiam, 
qui ejus criminis effet com- 
pertus.  Ágidi quidem regi 
non multo poft tempore de- 
bellatis Athenienfibus domum 
reverfo, femelque cum uxore 
volenti ccenare, ac partes fuas 
qui adferret mittenti, polemar- 
chi eas non miferunt: eum- 
que poftridie Ephori re cog- 
nita mulctaverunt. 

V]I. Czterum divites hu- 
jufmodi inftituta Lycurgi mo- 
icfte ferentes, coitione facta 


Ἐ 


90$ 


αὐτὸν, xe) ἔδαλον, χαταλεῦσω βελόμϑμοι διωχόμδ Ο; 
δὲ διέπεσε ale τὴς d/pegs χα τὸς jb ἄλλες ἔφθασεν 
εἰς τὸ ἱερὸν τὴς γολχιοίκα '"A91was χαταφυγών᾽ ᾿Αλ- 
χῳσρος δὲ Ἐχιςραφέντος ἐνῷ διώκων, τῇ βακχτηρίῳι τὸν 
ὀφ)αλμὸν ἐξέκοψεν dup. Tóm) δὲ xov δόγματι 
«Ag Gay "Ci τιμωρίᾳ, οὔτε χακῶς διέθηκεν, οὔτο 
Β ἐμέμψατο, 002] φιτώμϑμον δὲ ἔχων; ἀπέδειξεν ἐπαινότην 
d τε i τῆς ajgime Li eng cub eur, 1x94 χαϑόλϑ 
τὴς ἀγωγὴς ego. Τὰ δὲ πάθους A i ἰσθρύ-- 
ewTo οὐ τῷ τῆς Χαλκιοῦαε τερϑύει ἱερὸν ᾿Αϑίωᾶας, 
"Olé geom y petu τὸς 92 Shu O«- 
mes οἱ TYdY Δωριξις λέγουσι. 
w. Ἐρωτηθεὶς δὲ οἱ τί σέκ ἔχρήσοωτο νόμοις 
, &ylegipois, ὍΟτι, ἔφη, οἱ πεπαιδευμϑῥοι x4 dry eve τὴ 
«gesomuoboy ἀγωγὴ τὸ τῷ Xoupa aea Jui Cone. 
3. Πάλιν 5 Ἐχιζιπόντων τιγῶν διὰ τί ὀμφίω xm 
€ πελέκεως (gis οἰκίαις ᾿ἐχήϑένω “αροσέζαξε, ϑύραν δὲ zumo 
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B. τ. ἀπέδειξεν] Sic Voff. T. P. Vulgo ἐπέδειξεν. 


/ 


maledictis eum  profeiderunt, 
Japidibufque obruere aggreffi 
funt. Fu δι cum fe per forum 


proripuifiet, et caeteris evitatis 
in fanum Minerve ciceci 
confugiffet, Alcander eum in- 


fequens, refpicientis oculum - 


baculo excuflit, HuncLy ur- 
gus plebis fcito fibi traditum 
ut poenas fumeret, neque ultus 
eft, neque objurgavit: fed δὰ» 
hibitum fuo convictui;. lauda- 
᾿ forem vitze rationis quam una 
ufurpabat, ftudiofumque om- 
pium fuarum actionum red. 


didit. Monimentum autem fui 
cafus pofuit ad fanum Chal- 
ciceci, facellum Minervze Op- 
tilendis: nam oculi Dorien- 
fium iftorum lingua ofti/ di- 
cuntur. 

VIII. Interrogatus cur 
fcriptis legibus non effet ufus, 
refpondit, Ouia recie infrituti 
atque educati norunt utilitatem 
temporis. 

IX. Aliis fcifcitantibus cur 
ad faftigium domus faciendum 
fola fecuri, ad j januam fola ferra 
uti, nullo alio inftrumento per- 
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eios μόνα X9 jud iis ΚΓ ἄλλαν (na? vir, Ὅχως 
ἂν, ἔφη, uere) o» οἱ πολῖται ἰδὲ πάντα ὅσα, ἐς do 
οἰκίαν ἐσούγρυσι, xj uad «παρ ἄλλος ζριουρϑῥαν 
ἔχωσι. ᾿ 

ί, "Ex δὲ ταύτης τὴς σαυνλείας φασὶ x94 Λεωτυ- 
dio τὸν "Gero βασιλέα, Juawurmt «οἷοί Tm, χρῇ 
θεασοίμϑμον τῆς φέγης τῷ οἴκου τὼ «οὗ ῳσκοαϊζοῦ uro- 
Av» χα φατνωματοιῖεῦ, ἐραντῆσαι τὸν ξένον, Ei τε- 
πξάγωνα, παρ αὐτοῖς ξύλα φύεται. 

α΄. Ἐρντοϑὰρ δὲ ad. di cadum ἸῺ τὸς. αὖ. 
τῶς πολεμίες πολλάχις vexTueQu, ἔφη, Ἵνα. μὴ 
“πολλάχις ἀμιιύεοῦγαι σωυεϑιζόμϑμοι, ἔμπωώροι ᾿ϑολέμου 
γένωνται. Διὸ χα ᾿Αγησιλάθ ἔγκλημα 8 βραχὺ ἔδυξεν 
er) quis εἰς alu Βοιωτίαν cuui εἰσθολᾳὶς χρὴ φρα.- D 
Tédig τὸς Θηδαΐις ἀντιπάλοις Λαχοδαιμονίοις χατα- ὁ 
σκδυάσοιντοσ. 

ιβ΄. "Axa δὲ Ἐχιζηπῦντος αἰθ' "i σώματω “ΚΓ 
παρθένων δρόμοις αὶ πάλαις X, βολαὶς δίσκων καὶ ἀκοντίων 


a 


mififfet, refpondit : Ut cives 


mediocritatem. fervent in om- 
nibus que in domum inferunt, 
neque eorum quicquam po[fide- 
ant, qu& ab aliis magni fiunt. 
X. Ex hac confuetudine 
tractum effe aiunt, quod Lco- 
tychidas prior, rex Spartz, 
coenans apud quendam, con- 
fpicatus faftigium domus mag- 
no fumptu exftructum et la- 
ducatum, quzfivit ex hofpite, 
umnam ifla in regione arbo- 
res nafcerentur quadrangule. 


XI. Interrogatus praeterea 
Lycurgus, cur vetuiflet contra 
eofdem hoftes fzpius expedi- 
tionem facere, caufam attulit, 
Ne fepius defendere fe adfue- 
feentes. pertti. fiant rei bellices. 
Ideo non leviter vitio datum 
eft Agefilao, quod continen- 
tibus in Boeotiam expeditio- 
nibus, "Thebanos bello pares 
Lacedzmoniis redegiffet. 

XII. Percun&tanti cur cor- 
pora virginum curfu, lucta, 
difci et jaculi jactu exerceret, 
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διεπόνησεν, Ἵν, ἔφη, ἡ 54 γωνωρμϑύων ῥδίζωσις, ἰογυρᾷν 
c? ἰογυθ9ις σώμασιν ἀρχίώ λαΐξϑσα, χᾳλῶς βλαςάνῃ 
αὐτοὴ τε ut pope τὸς τύχας αἰ χυορδῥεσαι, ῥᾳδίως τε 
ἅμα, X9) χαλῶς ἀγωνίζωνται “δὸς vus ὠδδναξ᾽ χρὴ à 
τις ἀνάγχα γένοιτο, διωύωντα «κ' Ζυὲρ qur) χρὴ τέχνων 
χοὴ τῆς πατοάδὸς μοίχεοϑοί, 

E κγ΄. Μεμφορϑύων δὲ τινων πίω γώμνωσιν Ὁ χαρ-- 
Οέγων οὖ τοῖς πομπαῖς, χαὶ, τίω αἰτίαν (rrsvrav, "lv, 
ἔφη, τοὶ αὐτὼ τοῖς ἀνδράσιν ᾿ἐλετηδεύωσαι, μωιδὲν μέϊον 
ἔχωσι μήτε χατοὶ σώματος ἰογωὼ χαὴ ὑγείαν, LUTTE Xo Tb 
ψυχῆς φιλοτιμίαν χαὶ aperi, δόξης δὲ τὴς οἷ δὼ τοῖς 
πολλοῖς αἰ πΡρφοονῶσιν. “Ὅθεν xu) «ues T'oyyds ἱφορᾷται 
πῇς Λεωνίδου "uudixos τοιδτον᾽ εἰπόσης "yp Tis, ὡς 
ἔοικεν, ξένης «ues αὐτί ὡς, Móva 13. ἀνδρῶν ἄρχετε 

Σ ὑμεῖς o4 Λάχαινω, ἀπεκρίναΐξ, Mówu 2p ἡμεῖς ἄνδρας 
ἡἰκτομϑυ. 

ιδ΄, Ἑΐρξας δὲ 76s ἀγάμες τὴς c) ταῖς γυμνοκαι- 
δίαις 9εας, xe ἀτιμίαν “χορϑοϑεὶς» "re aeos 
refpondit: Uf? :s valido cor- 


pore fectus validas agens radi- 
«es. pulchre adolefcat, ipfjeque 


centes fludia, neque viribus cor- 
poris et fanitate, neque. animi 
contentione et virtute 115 ce- 


deinde mulieres robore in partu 

ες dolores. facile fufflineant 
atque fuperent: utque fi ita 
nece[fitas poffulet, pro fe fuifque 
liberis et. patria. poffint pug- 
nare. 

XIII. | Reprehendentibus 
virginum in pompis folenni- 
bus nudationem, caufamque 
ejus requirentibus : Uf, in- 
quit, eadem cum viris. exer- 


dant, popularemque defpiciant 
opinionem de fe. Hinc eft, quod 

orgo Leonidz uxor narra- 
tur peregrinze cuidam mulieri 
ad ipfam dicenti, Sole vos La- 
cena viris imperatis, refpon- 
diffe: Sole enim nos viros pa- 
rimus. 

XIV. Ludorum nudorum 
fpectaculo interdicens coelibi- 
bus, addeníque ignominiam, . 
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ἐποιήσατο τῆς muiltamoas τιμῆς δὲ xe) 9ερφπείας ἴω 
νέοι ωρεσξυτέροις auper, ἐφέρησε᾽ Καὶ τὸ “σοὺς Δερ- 
χυλλίδαιν pev σόδεὶς ἐμέμψατο, χαίΐπερ εὐδόχεμωον ὄντα 
φρα την" Ἐχιόντι 2p αὐτῷ 159 γεωτέρῶν dis ἕδρας οὐχ, 
αἰ ΖΈιξεν, εἰπὼν, Οὐδὲ ΣΡ ἐμοὶ σὺ τὸν et “υείξοντα 
ἐγέννησας. 

κ΄. ΠΠιωδανομϑύε δὲ τινος 2jg. τί τὰς κόρας οὐο- 
μιυϑέτησεν veste iu tege, Ὅπως, ἔφη, μήτε δὲ 
ἐγδειαν ἀγαμιοί τινες ἐαϑῶσι, μήτε aja πἰρμασίαν GXUOU- 
δάζωνται, ἕχαφος δὲ εἰς τὸν τρόπον τὴς παιδὲς ἀφορῶν, 
ἀρετῇ τίωὡ αἵρεσιν “ποιῶν. Διὰ τῶτο δὲ, xg T. χαλ- 258 
λωπισμὸν τὴς πόλεως ἀπήλασεν. 

ig. Ὁγίσαντος δὲ οὐ x24 τὸν Ye» TU T€ γα- 
μορϑύων xq) αὐ γαμάντων, «aei τὸν ζπϑντα; "py, 
ἔφη, τοὺ γεννώμδμα. ἰογυρφὶ » ἐχ, τελείων “γεινῶρϑνα. 
i. Πρὸς δὲ τὸν )αυμαίζοντοι διότι ὃ γεγαμοικότου 
ἀπέιρξε μὴ συϊκοιμᾶον, τῇ γεγαμημδίη, essere δὰ 


accurate providit, ut cives li- 
beris procreandis darent opc- 
ram. Coelibes honore et cul- 
tu, quem fenioribus adolcí- 
centes debent, privavit. Et 
quod in Dercyllidam dictum 
fuit, a nemine eft reprehen- 
fum, quanquam praeclarum 
alioqui imperatorem, —Acce- 
denti enim ei quidam juniorum 
fede non deceffit, inquiens: 
JVeque enim tu genuifli, qui 
mibi olim ceffurus fit. 

XV. Praterca interroga- 
tus Lycurgus cur virgincs fi- 
ne dote nuptum dari juffiffet, 


refpondit: Ne vel ob inopiam 
alique manerent innupte, vel 
propter opes expeterentur : fed 
quivis in mores puelle intuens, 
virtutem in delectu fequeretur. 
Eadem de caufa etiam fucandi 
artificium urbe ejecit. 

XVI. Tempus etiam in- 
eundi matrimonii conftituit u- 
trique fexui, caufamque roga- 
tus hanc expofuit, Ut valida 
na[cerentur e perfectis corpori- 
bus. 

XVII. Miranti cur novo 
marito concubitu cum. fponfa 
interdixiffet, juffifletque eum, 
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' ^" ev € n ^" (€ 1 Y 
τὸ Aeg) ΤῊς ἡμέρας cueva "τοις ἡλικιώταις X94 τοὺ 
e, Qe M. 
γύχζα, ὅλας σιυαγαπαύεοϑαι» ΤῊ δὲ νύμφη χρύφα, xai 
3 3 re rj 3 rv / 

. μετ᾽ εὐλαξέίας ouvavos, “Ὅπως, ἔφη; Xs τοῖς σώμασιν 
9 ον Ὁ e 541 
Ἰογυροὶ ai, 2j axopais m γενόμϑνοι, xo τῷ φιλέειν ad 

Vc "} 1 V» f »3€ / δ, 
B χαίνοὶ ὑπαρχωσὶ; x94 Tti ἔγίονα, εῤρωμδυέφερα, Ἀμιρέχωσι. 

"R Καὶ τὸ m Mes ὀξέλασεν, ὡς τῷ ἐλαίου. 
φθοροὶν χαὶ ὀλεϑρον" τἰωὺ δὲ βαφικώ, ὡς χολαχείαν 
αἰοϑήσεως. 

ι΄. Tlaei δὲ τοῖς «EL τὸν τῷ σώματος χαλλω- 
πισμὸν δημιεργοῖς ἀνεπίρατον ἐποίησε uuo Σπαρτίω,, 
ὡς 2]g.  χαχοτεχνίας τοὺς τέχνας λυμαινομϑῥοις. Ὁ 

/ / 2.7 »» / ι ἡ 

x. Ἰοσαυτη d ἰὼ χατ' exévus τὸς "yesvus σώ-᾿ 
φροσιύη αὐ 977 73 7 X9À τοσοῦτον ἀπεῖχε τὴς ὕτερον 
UA αὐτοῖς εὐχερείας; ὡς rey» domu e) τὸ ΤῊς 
μονχείως παρ αὐταῖς. Καὶ λόγος Σιπομνημωονεῦε) Τερα- 

c δούτοι τινὸς Σπαρτιάτῃ 59} c Qód'es. ““αλαιῶν, ὑς ἐρώ- 

l ec A o» / / e 1 » 7» 7 γῇ 
τηλεὶς LAO ξένε τι WOO, HGiY οἱ μιοίχοι πὰρ αὐτοις; gói 

» opa! «aA τότων νενομοθετημϑύον ὑπὸ Λυκέρ[ϑ' εἶπεν, 


majorem diei partem totam- 
que noctem cum zequalibus 

egere, cum fponfa autem fur- 
tim et caute congredi: A», 
inquit, bec tenduxt, ut et va- 
didt corporibus maneant, neque 
{ποίας inceffat, et amor femper 
Jit recens, prolemque edat vali- 
dam. 

XVIII. Unguentum ex ur- 
be fuftulit, ut olei perniciem: 
itemque tincturam, ut fenfus 
adulationem. 

XIX. Omnibus vero fu- 
candi exornandique corporis 
artem tractantibus, Spartam 


inacceffam effe juffit, quod 
malis artibus mores corrum- 
perent, 

XX. anta fuit ifto tem- 
pore mulierum pudicitia, tan- 
tumque abfuit a levitate ea- 
rum quz poftea temporis ex- 
fitit, ut crimen adulterii apud 


. ipfas habitum fit pro incredi- 


bili. Ac fermo memoria fertur 
Geradate cujufdam e prifcis 
Spartanis, qui interrogatus ab 
hofpite qua poena Sparte in 
adulteros vindicetur, nihil e- 
nim fe videre hac de re a Ly- 
curgo ftatutum : refpondit, 


p EAGTTAPEGTE 
xahsirte, Aw ἀπο jeu, mcm Ws z Dani, 
Ἰῶς X.. t, aere —» Zauxra jeux, c» Ὁ GUN 


Je Jg URL, 3 MINIS ἄστα, Σὰ Ὄρττας οὐ τῶν 
dE, 270 Eus δικιαχσατιαξ. 

xZ. YLkwmwudys ἐξ cms ἴα. τὸ μαιρὰς uum καὶ 
μώντος τὸ ὅτων αἱ αλεκεορῦν. 

wy. Μῶν 38 mere T ilXzxmtra ἔρῖστας Gp 
qe So Hroe Sgen xus Tor x χὰρ CEX. xcu), 
ὀνόθεντό τς τίω armaf 2 δὲ, Ozuc, ἔσκε, pal en- 
P c, πῇ τοῖν mandas Porras, 


€, ς. 779» 290] Son dohinm “Ὁ vr ταῖσιν ἔφη vera Ét [effio et reliqua 
4 gari eeteriz: qo 9ie2i0: ex Xac im Vica Lyeurg, p. 42. D. 
et Mane 14 V^rfine expiev:z X raadez. 


Nullus apud ms. fit adulter. 
-Inferenti, yid autem, fi ali- 
ears exifteret ?. Taurum, 
ineuit, pendere copgitur tante 
magnitudinis, ut. capite trans 
Taygetum porre£lo ex. Eurota 
hilut Dicenti, Quomodo pof- 
fit tantus inveniri taurus? fub- 
jecit: Quo vero. patto Sparte 
pi adulter exiftere, ubi divi- 
fion, luxu, at fucus ignominiofa 
eenjentur, verecundia autem, 
more/lia, et fubditorum obedi- 
entia obtinent P 

XXI. Poftulanti ut populo 


meflicis tuis trade. 

XXII. cur 
tam modica et vilia conflitu- 
iflet facrificia, refpondit: Ne 
unquam deos venerari ceffemus. 

XXIIL. Quzrenti cur hsec 
duntaxat civibus permififfet 
certamina, in quibus nemo 
manum intendens victum fe 
profitetur, refpondit: JNe qaeis 
eorum inter laborandum defpon- 
dere animum adfuefcat. 
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ων J 1 
xd'; 'Eparuvros δὲ τινος 2l. di πυκνὰ μετοιςρα.- 
Ψ / L ; 
τοπεδεύειν κελεύει; “Οπῶς, εἰπε, πλείω τὸς Cy Jesus 


βλάηϊοιμδυ. 


/ 


xé. "ANw δ᾽ Ἐλιζητοιῶτος Δ δ΄ τι πυργρμαχειν 


ἀπέξιπε, Ἵνα, ἔφη, μὴ LAO “κιυαικῶς ἢ παιδὸς ἢ τινος 
DIO ἀγϑρῶπϑ οἱ ἀμείνογες 29m vox, 

xg^. Τοῖς δὲ συμδελόϊουϑῥοις TX) Θηδαίων cot 
τὴς ἱεραργίας χρὴ τῷ πενθοὸς ἰοῦ “ποιδντωι τὴ ᾿“Λόϊκοϑέᾳ» 
σιυεράλοὑσεν, Ei υϑὺ De ἡγθντοι, μὴ ϑρίωυειν' εἰ δὲ 
GS prov, μὴ ἱεραργξιν ὡς Seg. 

x. lless δὲ τὸς Ἐλιζητοιῦζᾳ,, dX "oT 
Iles ἂν πολεμίων ἐφοδὸν ἀλεξοίμενα ; Eay dila; 
ἔφυ, τε, χαὶ μὴ μειζον ἅτερος orte. ἐρεείνη. 

χη. Καὶ πᾶλιν "Cn rev «δὰ τειχῶν; Οὐχ» 
ἔφη; TTA 1) ἀτείχιφον ἥτις ἀνδράσι xs) οὐ πλίνϑοις 


» 7 
ege a Yo T'og. 


t 


x9. Ἐπεμέλοντο δὲ οἱ Σπαρτιάται X94 τὴς χῴ. 
pus, δὀατομνὴμιονεύοντες τινὰ Λυκούργου λόγον περὶ τύτυ; 


XXIV. Scitanti cur cre» 
bro jubeat movere caftra: Ut, 
inquit, j/uribus bofles damnis 
afficiamus. ! | 

XXV, Alii querenti cur 
turrium ac murorum oppug- 
natione fuis interdixiffet: re- 
fpondit, e a muliere aut. pu- 
ero aut eorum fimili bomine 
preflantiores interficiantur. 

XXVI. —.Confultantibus 
"Thebanis de facrificio et luc- 
tu quibus Leucotheam vene- 
rantur, fuafit, δὲ deam effe cre- 
derent, ne lugerent : fa bomi- 


nem, ne. [acrificarent, tanquam 
numini. 

XXVII. Quarentibus ci« 
vibus quo pacto hoftium in- 
fultus amolirentur, $;, inquit, 
pauperes fetis, neque unus alte- 
ro amplius querat. 

XXVIII. Interrogantibus 
etiam de muris quid fentiret, 
dixit, Urbem munitione. non 
carere, que viris non lateribus 
cociis cincla fit. 

XXIX. Comam quoque 
colebant Spartani, Lycurgi 
memorantes dictum, qui, ce- 


912 ΠΑΟΥΤΑΡΧΟΥ - 


Ὅτι τὸς μδῥὺ καλῶν, εὐπρεπορέμες τροιδι τὸς δὲ αἷσι 
Agde, φοβδερωτέρας. 

Y. Παρβγΐρω δὲ ch τῶ; πολέμοις προφαρϑύως 
δικώκειν, erm, εὐθὺς ἀναχωρδιν ὅτε EXdwouw Φονεύεν 
τὸς οἱ δαχεχυρνκύζῳ, φάσχων, 39d. χε χεῆσιμον ὧμ 
Gs γὰ τὸς μαχομδύως caes. αὑτὸς ὅτι φάδονται 
εϑὺ ΚΙ οὐδιδύντων, ἀναιροῦσι δὲ τὰς ὑφικαρδύας, τῶ 
μδῥειν τὸ φεύγ ὠρελιμάτερον yim 

λα΄. Πυυϑανορᾶῥε di τινος 2j. ἡ τὸς δ σο- 
λημίων νεκρᾶς ἀπιηῤρόῖσε σχυλεύενν, Ὅπως, ἔφη, μὲ 
χυαϊάζοντεν πεὴ τὰ σκῦλα. ὃ uice ἀμελᾶση, 3d τ 





χα τί πενίαν ἅμα, τῇ ταίξει 2j gcn. 
ΔΥΣΑΝΔΡΟΥ͂. 
α΄. Αὐνανδμο, καρϑασέμψαντος αὐτῷ τῷ Διονοσΐῳ 
δυὸ ςυλάς, χοὶ κελεύσανζς ἴω βόλετω ἑλέοϑαι TW 0. 


Φ 
F. 8. ἀλλὰ καὶ χρήσιμον] Mutilum di&um parte fupplenda ex Vita Lycurg. 
Ῥ. 84. Α. nv δὲ d μόνον κιλὸν 180 5 μεγαλόψυχον, ἀλλὰ 5j χρήσιμεον. 


mam formofis pulcbritudinem 
augere, deformes terribiliores 
reddere, pronunciaflet. 

XXX. Idem precepit fuis, 
ut fi proelio hoftem fudiffent 
ac viciffent, tantifper modo in- 
fequerentur fugientes, dum 
victoriam conftabilirent, de- 
inde ftatim fe reciperent: non 
modo, quia Grazcanicum non 
effet cedentes interficere : fed 
et utilis hzc ratio: hoftes e- 
nim fi fcirent cedentibus par- 


ci, repugnantes occidi, fugam 
pugna utiliorem fibi arbitra- 
turos. LI 

XXXI. Interrogatus cur 
hoftium cadavera fpoliare ve- 
tuiffet: Ut me, inquit, fpoltis 
intenti. pugnam negligant, fed 
fimul cum. paupertate ordinem 
fervent. 

LYSANDRI. 

L L cum duas ei 
ftolas mififfet Dionyfius, et 
utram mallet filie afferre juf- 
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ame χομίζειν, Αὐτίυὐ exsul, ἔφη, βέλχτιον αἱρήσει" 
xa λα(ξὼν ἀμφοτέρας, ἀπῆλθεν: | | 

β΄. Ὁ δὲ Λύσανδρος, δεινὸς συφιφὴς γενόμϑνος, xol 
ἀπάταις τοὶ “πολλὰ ποικάλλων, πὸ δίχαιον c? μόνῳ τῷ 
λυσιτέλει ages Qr", X9 τὸ χιλὸν C7 τῷ συμφέροντι; 
"Γὸ ἀληθὲς, ἔλεγε, τῷ ψεύδοες χρέψῇον e) ἐχφιτέρου δὲ 
b Τῇ θείου al, ἀξίαν χϑὴ alu Tiuleo ὁρίζεοϑαι. | . 

γ΄. Iless d$ avs CA αὐτὸν "Ut τῷ δὲ ἀπά: 
τῆς τὸ πλειζ "Qe, ὡς ἀνάξιον TS Ἡρακχλέοιρ, 
xe) δύλῳ CX ἄντικρες χατορϑοιῦτοι, γελῶν ἔλεγεν» 
"Ὅπου pm ἐφικνξτοη ἡ Acor, “δϑσόρφιηῆξον 2) alo 


ἀλωπεχϊὼ. 


/ 9 T, NO ] 4 ^0 - 
J'. ᾿Απομεμφόμϑμων δ᾽ ἑτέρων αὐτὸν "Gb τοῖς πα: 

e a 3 » D 
es oaov ^k) ὅρκων ὃς c? Μιλήτῳ ἐποιήσωυτο; ἔλεγέ» 
l l Md 3 / ^ 9 “Ψ LI 3 5 ἢ 
'lés jp muidws ἀςραγάλοις δὲὶ ὀξαπαΐᾷν, τὸς δὲ ἄν- 


δρας Opis. 


ε,  Nnous δὲ τὸς  AStivalat: E οὐέδρας ai 
Αἰγὸς ποτοιμᾶς x24 λιμῷ πιέσας αὐτῷς, παρεφήσουτο T 
“πόλιν, καὶ ἔγρανψ6 τοῖς ἐφόροις, “Εαλώχᾳαντι τοὺ ᾿Αϑᾶνα. 


fiffet, fatus ipfam filiam rectius 
delecturam, utraque fumpta 
abiit. 

II. Hic homo verfutus, et 


pleraque fraudibus mifcens, 


jufque in fola ponens utilitate, 
veritatem aiebat nihilo melio- 
rem effe mendacio, fed utriuf.- 
que dignitatem et preaum ufu 
defini; — SU. 

III. Reprehendentibus ip- 
fum, et indignum Hercule 
dicentibus, quod pleraque im- 
poífturis ageret, doloque res 

YOL. Ll. 


non ingemüe gererét, ridenà 
refpondit: Ubi non.fufficit leo- 
nina pellis, adfuenda ef. vul 
fme | 

IV; Alüs vituperantibus 
ipfum ob violatum jusjuran 
dum, quod Mileti dixerat : 
Pueros talis, viros facramentts 
decipi, debere, refpondit. 

V. Qum Athenienfes ex 
infidiis viciffet ad /Egos pota- ' 
mos, fameque preflos urbem 
dedere caegiffet, Ephoris fcrip- 
fit: Capt. funt tbene. .. -: 


,3N 


914 IIAOTTAPXOT 


ς΄. Πρὸς ᾿Αργείας δὲ «e. yis ὅρων ἀμφισξητῷν- c 
ὥς me3s Λαχεδαιμονίας, χαὶ δικαιότεροι A&dr αὐτοῦ 
φάσκονζμ,, απασοίρϑμος τω μαζχοιιρα» Ὁ (onis, ep», 
xeser i), βέλτχα «eA yis ὅρων 2fg-A£yera,. 

C. Τὰς δὲ Βοιωτὸς ἐπαμφοτερίζονζαις, ὅτε Jwme T 
sdesn, ὁρῶν, πυροσέπεμνψε, τσιιυϑανόμϑμος “πότερον ὀρϑοῖς 
τοῖς δόρφισιν αὶ χεκλιρδῥοις διαπορεύν T χώραν our Xd. 

ἡ. Μεγδρέως δὲ ἀνδρὸς οὐ τῷ κοινῷ συλλόγῳ 
παῤῥνοῖοι, Δοησουμϑῥέου καθὸς αὐτὸν, Or λόγι σου. ἐἰπεν, 
& ξένε, “πολέως δέονται. | 

9'. Ἐπεὶ δὲ Κορινθίων ἐφετώτων δεερχύμϑμμος «x. 
τοὶ Tio τὰς Λαχεδαιιμονίας ἑώρφι ess od ὀκνᾶν- 
(Q4. xo λαγώς τις ὥφϑη σ΄ πηδῶν Ἐ τάφρον, Οὐκ 
αἰογύεοϑε, ATO, ὦ Σ παρτιάται» τοιάτως φοξάμϑμοι 
"πολεμίες, ὧν δὲ ἀργίαν οἱ λαγωοὶ τοῖς τείχεσιν ἔγχᾳ- 
θεύδουσιν ; 
ι΄, Ἐν δὲ Σαμοϑράχῃ Aerei Copie aw ὃ 
ἱερεὺς ἐχέλαζσεν εἰπξιν 0, τι ἀνομώτοιζον ἔργον αὐτῷ ἐν ῷ 


e 


VI. Argivis in controver- 
fia de agris adveríus Spartanos 
juftiora fefe afferre argumenta 


pellanti, Zuz, inquit, bofpes, 
verba civitate opus babent. 


IX. Cum defeciffent Co- 


dicentibus, gladium ftringens: 
Qui bunc, inquit, tenet, 15 op- 
time de. finibus agrorum difpu- 
fat. 

VII. Boeotos, cum per eo- 
rum ditionem eflet tranfitu- 
rus, cernens in utramque nu- 
tare partem, mifit qui inter- 
rogaret, Reciifne fe baflis vel- 
lent, an vero demiffis tranfire. 

VIII. Megarenfi cuidam 
in concilio liberius ipfum ap- 


rinthii, ct juxta eorum muros 
ducens fuos videret ad oppug- 
nationem parum habere animi, 
lepus autem conípiceretur fof- 
fam tranfilire: Non pudet, in- 
quit, Spartani, bos bofles sne- 
tuere, quorum ob 1gnaviam mu- 
ris lepores indormiunt ? 

X. In Samothrace oracu- 
lum confulentem facerdos cum 
juberet dicere quod in vita 

Íce» 


fua maximum 
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βίῳ πίπραχτοωι" ἸΠδίερον ou coU. TOTO κελεύσοιντος ἣ 
δῦ 9v τῶτο δὲ «roi; ἐπηρώτησε. Φαρϑῥου δὲ; 
Tov ϑθτῶὼγ᾽ Σὺ aou, ἔφη: ὠχποδῶν (μοι χατοίςηϑι; 


» 4 2050 58 ὕ. -ὄ 
κοικαινοις ἐρῶ, ἐὰν GU YOLOYT Qs 


/ ,. ,.3 / / x / 9 “ὦ 

ὦ. Ilépes δ' ἐρωτήσαντος roc) μαλιςὰ ἐπικινεῖ 

.- t 3 C$ Ι V R$ Ξ κα 
runs, Ἥτις, ἔφη, τοῖς dyes χρὴ δέιλόϊς do 


Ν WILD Vs 


/ U oN ἃ / : 2 l 
i9. Yleys δὲ τὸν εἰπόντα. ὅτι ἐπαινοίη αὐτὸν χρὴ 
/ ^ 3 . Lnd / 
,ἑωρασσάζοιτο, Δύο Bus, ἔφη, c? ἀγρῷ ἔχω" erysvram 
, / e L1. 01 / | Vw 
δ᾽ ἀμφοτέρων, ἀκρίοῶς "Ckigug. τὸν τε ἀργὸν χρὴ τὸ 


ἐργαζόμϑρον. 


"γ΄. Λοιδορουμδῥα δὲ τινὸς αὐτῷ, πε; Λέγε Tics 
γῶς; ὦ ξενγύλλιον, λέγε μηδὲν ἐλλείπων, dy σὰ d'un τον 
ψυχοὶν χενῶσοι χαχῆν, ὧν ἔοικας πλήρης py 

ιδ΄, Χρόνῳ δ᾽ ὕσερον μετοὶ τί A dob avri- 
λογίας συμμα-χιχὰς γενορϑύης, ᾿Αγυσίλα( 0)» ἤλϑεν "CX 


be αν 
"lu «09 Λυσωνδρου οἰκίαν, ὅπως τὰ 'ΦΈρὶ 


E. s. ὑπερασπάϑοιτο]} Ita Voff. et T. 


lus, Zuone, inquit, an deorum 
ju[f«?  refpondenti, Deorum: 

u itaque, ait, apage binc, et 
ego diis, ubi interrogabunt, di- 
cam. ! 

XI. Perfz quierenti quam 
teipublióze. formam | maximé 
probaret! m qua; inquit, fera 
bibus et. fgnavis fuum. tribui 
£ur. 

XIL Dicenti, laudo te e£ 
defendo, refpondit, Dues fz ru- 
ri babere boves, quibus tacen- 


3 


eurn 
Omnes alii, ét vulgo, ὑπεῤὰσπίζοιτοι 


tibus, fe tamtn. exquifite μοί 
uter eorum piger T uter 1n» 
daffrius. 

XIII. Cuidam peregrino 
convicia in ipfum jacienti dix- 
it: Crebro iffa dicito, dicito 
abfque intermiffione, f£. fortaffis 
animi tui mala, quibus. plenus 
videris effe, poffis egerere 
— XIV. Aliquo poft mortem 
ejus tempore , oborta fociali 
controverfia, Agefilaus do- 


mum Ly(andri venit infpectu- 


3N2 
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γράμματα Ajgcxé prre! τοῦτο yM map αὑτῷ χα» 
τίογεν ὃ Aucuyd'ess cups δὲ xoà βιθδλίον γεγρφιμρδίον 
τῷ Λυσοῖνδ po «epi τὴς πολιτείας, ὡς Ae 727) Εὐρυ- 
“Ὀεϑτιδὼν χρὴ ᾿Αγίδων dl βασιλείαν ἀφελορϑψεις, εἰς 
μᾶσον ϑέῖνωι, χαὶ τοοιδίογαι cle) αἵρεσιν Cx T) ἀρΐζων, 
fa μὴ τ ap Ἡρακλέος, 2M οἷος Ἥρφοιλὴς Τῇ 
ἀρετὴ, χρινομμψων τὸ γέρας ἡ, " κοῤκεινος εἰς θεῶν τιμὰς 
amy 9n. Καὶ TUTO! τὸν “λόγον ὥρμησε μϑὺ εἰς τοὺς 
πολίτας ἐδεισγχεῖν, χαὶ «o9 δεικνυυώοι τὸν Λύσανδ es 
oos ὧν qoem Jungyjuve, x24 "62 αἱ ao^ “Ὁ Av- 
ex»Jxe φίλαν, KesTülo δὲ φασι τότε meses T 
"Ej. eng oer, m aeo ayagracOis ὃ A9p5; 
Musa edu] TU '"AywwiAaS, χρὴ eme» ὡς, Οὐ δὲ 
—M—Ó τὸν Λύσανδρον, δλλὰ χα ἢ λόγον αὐτῷ συγ- 
vacent, πανάργως x πϑανὼς σωυτείαγρϑρον. 

εἰ. Τὰς δὲ μνηφεύσο αι dut τοὺς ϑυατέρας; ea. "ui 
moa Puer dquos jum fequeiter permutatum eft altera forma Einen 


w^xv: qua in cadem re eft Vit. Lyf. p. 450. F. 
pF.Ó9. xjeoepav] Sic Venct. et T. Vulgo κρινόμενον. 


rus ea de re literas, quas fe- 


Agefilaus, ut oftenderet qualis 
cum is retinuerat. Invenit au- 


civis Lyfander fefelliffet, ejuf- 


tem librum a. Lyfandro fcrip- 
tum de republica in quo erat 
hzc fententia; Regnum fami- 
lie Eurytionidarum et. /fgia- 
darum adimendumy, inque medio 
ponendum effe, regemque ex op- 
timatibus creandum :. ne pofte- 
ris Herculis is bonor. babere- 
tur, fed 115 qui imitarentur vir- 
tutem Herculis, qua is ad deos 
evuecius fuit. Hanc orationem 
cum vellet evulgare ad cives 


que amicos traduceret, Lacra- 
tidam ferunt Ephororum tunc 
principem veritum ne oratio 
ea perfuaderet, inhibuiffe eum 
ac monuifle, Voz 3 eruen- 
dum e f[epulchbro Lyfandrum, 
fed orationem | confepeliendam, 
vafre et ad perfuádendurn apte 
compofitam. ——— 

XV. Qui filias ejus am- 
biverant, mortuo autem eo, 


quod pauperem fuifle tum li- 


F 
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αἰῶ πολόυτίι πένητος εὑρεθέντος ἀπειπαρϑύες, ἐζημίω- 

σῶν οἱ Ἔφοροι, ὅτι πλόσιον υϑὺ νομίζοντες ἐθερφυπηδῦον, 

δίχαιον δὲ χὶ aen CA ὃ πενίας Ἐχιρνόντες, αἰ ζέρειδὸν. 
NAMEPTOT. 

Ναμέρτης τρεσξ τὴς Datus, μοαιχαιρίζοντος 


» 1 » ἮΝ l| / 
τινος QCU'TOY qj CX eA διότι “πολύφιλος UR ἡρῶτησεν e& 


? 


/ 5 / " ͵ 
B δοχά κίον ἔχει τινι τοῦπω τσειρϑίζεται o “πολύφιλος" ἘΖι- 
^ l / cC 9 Li o 
(rre vros δὲ ϑατέρει μαϑειν, Anvers, ere. 


NIKANAPOY. | 
/ ^ » | AT, e » 1 / 
α΄. Νιχᾳνδῶρος, εἰπόντος τινὸς OTi χῴκῶς αὐτὸν λε- 
ς» ^v e » / l 9 
ορυσιγ οἱ Αργειοι» Οὐκδν, ἐφ» δίκίωυ 7TW80| τὸς αγὰ- 


Ss xaxos λέγοντες. 


/ / / | 7 -Ὁ | ᾿ 

B. llega δὲ τινος 2j. 71 χομῶσι χρᾷ πώγω- 

e / D / / 1 , 
γοτροφεσιν, Ori, ἔφη, παντων χαλλιςζος X94 ἀδουπανώ-. 


, Mec / 
τοῦτος ἀνδρί 0 δῖος χόσμος. 
-» T / , , 
'l'ày ᾿Αϑίωαίων δὲ εἰπόντος τινὸς, Λίαν ἀντί- 


/ 


y 


"eos ὦ Nogdpe, τῷ οολάζειν; ᾿Αληϑίζεις, ἔφη, 2 
3 ef € 7^ ὦ / / 
BY Gauip ὑμεῖς σπῶς "TUN ασουδριζορμϑμ, | 


queret, repudiabant, Ephari 
mulctaverunt, quod quem ob 
divitiarum opinionem coluif- 


fent, hunc, juftitiam ejus ac 


probitatem paupertate argu- 
ente, fpernerent. 
' NAMERTIS. 

Namertes legatus aliquo 
miffus cum a quodam ifthic fe- 
lix pradicaretur ob multitu- 
dinem amicorum, Z7a/efne, in- 
quit, indicium certum quo pro- 


bare pofrs quis multos babeat 
Doceri fe id poftu-- 


amicos e 


lanti, Rebus, ait; adverfus. — 


NICANDRI. ἣ 

I. Nicander narrante quo- 
dam Argivos ipfi maledicere, 
Panas ergo, inquit, dabunt, 
qui de bonis male loquantur. 
II. Quzrenti cur comam 
et barbam alerent Spartani, re- 
fpondit; Quia virum et max- 
ime ornat, et minimo fumptu 
conflat proprius ornatus. 
IIT. Athenienfi cuidam di-* 
centi, Nimium; O Spartani, o- 


* tio eftis dediti : Pera, inquit, 


dicis : at non, ut vos, in quaj- 
cunque res operam impendrmus. 


383 
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qos Ὀλυμπίοις ἀναχηρυηορδϑύε dup, é£cUprüo» αὐτὸν 
vot, Τί, ovv οἰεεϑε, ἔφη, τὸς ὅτε εὖ ἔπασρον συροίζ 
παϑύνζις χακῶς, “ποιῆσφν; Ὁ 

γ΄. ἸΠυυϑανουϑύα δὲ τινος ajo 7i "Tupretiov τὸν 
amu ἐποιήσαντο “πολίτίωυ, "Omas, ἔφη, pudore 
᾿ ξέγος φαίνηται ἡμῶν ᾿γγεμών. 

δ΄, Πρὸς δὲ τὸν acOs i m τῷ σώματι, συμξου- 
λεύονζᾳ. δὲ “πρὸς τὸς ποχεμίες X^ γίῶ xoà θαλατίαν 
2 δκινδυωεύει, Θέλεις οἷν, ἔφη, δέιξαι σεαυτὸν ἐκδὺς, 
οἷο ὧν ἡμῖιν μούχεοδδου cuu BA cutis s 

ἐν Gau Corm δὲ τινῶν c» τὸϊς λαφύροις ὧδ 
βαρβάρων, aluo -σολυτέλειαν τὴς ἐσθῆτος» ἸΚρξιοσον; 
ἔφη, αὐτὸς τ πολλῷ ἀξίας, ἢ xexriA A, WOO ἄξια. 

ς΄, Μεέϊὰ δὲ Ἐ IDeuas XT Μήδων γενομϑῥην 
γίκζου, τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὸν ὡὐκέλευσε τὸ “αδϑητοιμασμέγον 
ἹΠερσικὸν δένπνον «pas τῶτν δὲ ϑαυμαφὴν τπολυ- 
πέλειαν ἔχοντος; Νὴ τες Duis, ἔφη, λίγχνος [ὦ Πέρση; 


ὅτι τοσαῦτον ἔχων Ἐχὶ Ὁ ἡμοτέραν "js p Can 


que Olyripicis ludis cum re- 
nunciaretur victor, a folis A- 
thenienfibus fuiffe exfibila- 
tum: Quid vero putatis, in- 
quit, qut beneficio accepto me 
exfibilaverunt, facturos f le- 
dantur ? 

III. Quzrenti cur Tyr- 
tzum poctam Spartani donaf- 
fent civitate, refpondit: Ae un- 
quam videremur peregrino uf 
duce. 

IV. Imbecillo homini terra 
marique decertandum efle fua- 
denti, P;fne, inquit, veffibus te 


exuere, et offendere qualis bomo 
fugnam nobis fuadeas ? 

V. Mirantibus nonnullis 
inter fpolia barbarorum fump- 
tuofas veftes, dixit: Praefat 
aliquem ipfum magni effe pre- 
dii, quam res pua pretisjas 

VI. Poft Plataicam de Me- 
dis victoriam, mandavit fuis 
ut przparatam Perfze coenam 
fibi apponerent : 4028 cum εἷς 
fet admirabili luxu adornata, 
Per deos, inquit, gule deditus 
fuit Perfa, qui tot rerum com- 
os, nofiram appetit mazam. 


3N4 
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IIAYZANIOY TOY IIAEIZTANAKTOE. 
α΄. Τιαυσανίας à YlAugdoaxTo, “ποὺς τὸν dps 
τήσωτα, Διὰ Ti ΚΙ ἀρχαίων. νόμων ida, xiu: ἔξει 
qup αὐτὸν, Ὅτι τὸς νόμῃς, (pn, “δι ἀνδρῶν, ᾧ τὸς 
ἄνδρας quid νόμων χυρίες δὴ du, | 
p. '"Emevouzros δὲ dyt c) Τεγέᾳ μὲ alu quy 
Ts Λαχεδοιμωνίες, εἰπε τις, Διὰ a1 oup φχ epus 
c» Σπάρτη, i ἔρυγιρ; "Ὅτι ὧν lent, px. ex 
qois. ὑγιαίνεσιν, aw δὲ οἱ γοσοιζζτες, αἱ ατοιξἂν tá; 
«)άσιν, ] 0. 
«y. Πυϑορδέε δέ τινος ον πῶς ἂν διωνϑεῖος ποὺς 
Opaxss νχῖσαρ Ei τὸν ἄρισον, ἔπε, parrirpy χωτουφᾶς 
δ΄, Ἰατεῦ δ᾽ Ἐλισκεηϊομθμου αὐτὸν χρὴ εἰπόντος, an 
Οὐδὲν χαχὸν ἔχ4οσ᾽ Οὐ y»P σοι ἰατεῷ, ἔφη, χοῶμϑ,» 
e. ἹΜεμφομϑύε δέ τινος αὐτὸν T φίλων διότι ἰα- 
τοῦν τινα. χαχῶὼς A£d, τσέιραν ὄχ, ἔχων dub, ἀδὲ aJvu- 
θείς τι; OTi εἶπεν, εἰ ἔλαθον aub πόραν, Ex ἂν an, 


PAUSANIAE PLISTON. F. IH. Interroganti quomodo 

I. Paufanias Pliftonactie — 'T'hraces poffent vinci, $7, in- 
filius interroganti cur de anti- quit, optimum exercitut ducem 
quo jure nihil Lacedemone  reficiamus. 
liceret convellere: Quia, in- V. Medico ipfum vifi- 
quit, Jegwm im viros, non vi- tanti ac dicenti, AVibil. babes 
rorum in leges debet effe aucto- — mali : retulit, Jd fit, quia te 
rilas. ' ' medico uon utor. 

II. Exful hic cum T'egez V. Amico reprehendenti 
laudaret Lacedzemonios, et ipfum, quod cuidam medico 
quidam diceret, Cur ergo "ow — male diceret, non expertus ip- 
manfifli Sparte, fed folum ver- — fum, neque paffus quicquam : 
1/4 ? refpondit: Quia ne me- — $i, inquit, expertus eum, e[fem, 
dici quidem apud (πος. fed a- — uon viverem, σ΄ B 
Bud egrotes folent verfari. -— — ! 
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c. Τὸ δὲ ἰατοϑὺ εὐπόντος auro, Τέρων γέγονας» 
Acn, & &j7r€Y, οὐκ Py pius σοὶ ἰατρῷ. 

C . Keri δὲ ἔλεγε TUTO ἰατρὸν iS τὸν μὴ 
xe aoi or (a. τὰς dpa gout d.e 2AAd, τοίχιςου θαφήονίᾳ. 
ΠΑΙΔΑΡΗΤΘΥ͂. 

B- a. ' ΠΠαιδοίρητον; λέγοντός, τινος ὅτι “σολλοί. εἰσιν οἱ 
GA, Quxoup, ἔφη, ἡμεῖς εὐκλεέφεροι ἐσόμεϑαΣ 
πλείες 2p ἀποκτενόμϑμ. 


β΄. ᾿ἸΙδὼν δὲ τινα τῇ eie Quad μαλακὸν, δ Qa- 
éx&ap δὲ ἐπαινάμϑμον ^tzzo T) πολι, ἔφη, Οὔτε 
ἄνδρας “κωωαιξὶν ὁμοίας ide, ἐπαινέὶιν du, ὅτε QUAS 
ἀνδροίσιν, ἐὰν μὴ lo γωναϊχᾳ Ἄρεα τις X (22 6s. 

y. Οὐκ ἐγκρϑεὶς δ᾽ εἰς τὰς τριακοσίους, ἥτις 
€? τῇ πύλει τυρϑτευούσω, τιμὴ τῇ τοίξει ἰώ, ἱλαρὸς 
χαὶ μειδιῶν deut ἀναχαλεσοιμϑέύων δ᾽ αὐτὸν αὐ Ἔ- 
Φύρων x» quud ayuda διότι γελᾷ, ἔνπε, Διότι 
συγχαίρω τῇ πόλει τολακοσίους κρεϊονάς μου πολίζᾳς 

€ ἐχούσῃ. 


VI. Et dicenti medico, Se- — placidos mores laudari, dixit : 
nex es factus: refpondit, Quia — Neque viros mulierum. fimiles 
£e non adbibus medicum. debere laudari, neque mulieres 

VII. Optimum dicebat effe — virorum fimiles, nifi earum ali- 
medicum, qui egrotos non con- — quis ufus incidat. 
ficeret. putrefcendo, fed quam- — YII. . Non allectus in tre- 
primum fepeliret. centorum numerum (qui pri- 

PJEDARETI. mus in civitate erat honoris 

1. Padaretus dicente quo- gradus) hilaris ac renidens e 
dam magnum effe hoftium nu- — comitiis difceffit: revocatuf- 
merum: Tanto, inquit, major — que ab Ephoris, et caufam ri- 
erit nofira gloria, quia plures — fus fui interrogatus: Lc, in- 
interficiemus. - Quit, eff, quod gratulor civitati, 

. Videns quendam natu- — que trecentos quam ego fim me« 
I mallem 8 civibus propter — &eres babet cives. : 
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IIAEIZTAPXOYT. 

α΄. Πλέςαρχος Λεωνίδου, τοὺς τὸν ἐπερωτήσαντα 
2jg- Tha, αἰτίαν ἀκ ἀπὸ Ὁ πορϑτων βασιλέων rey 
γρρεύονται» Ὅτι, ἔφη, ὠχξϊνοι μϑὺ ἄγῳν à βασιλεύειν 
ἔχρηζον, οἱ d ἐκείνων ὕφερον, ἐδωμῶς. 

β΄. Xuwwypa δὲ τινος γιλόια, λέγοντος, Οὐ φυ-. 
λάξη, ép», M ξενε; σιυυεχῶς γελοιάζων, Ts μὴ γελοιος 
yint; Gat 19) οἱ CUL Ys παλαίοντες, παλαικοῦ ; 

y. Λέγοντος δὲ wes ὅτι χαχολύγος ἧς αὐτὸν 
Emu, Θαυμάζω, ETE, εἰ m. τις αὐτῷ ἐφη ὅτι ἀπέ- D 
juwv ζῶντω “ὦ ctos δέϑενα χαλῶς λέξαι δυνα. 

IIAEIZTONAKTOE. 

ΤΠλειτώναξ o Παυσανίου, ᾿ΑτΊικου τινος ῥητορί)" 
ἁμαϑεὶς Σἰποχαλοιῦτος τοὺς Λαχεδαιμωνίοες, ᾿Ορϑῷς, 
ἔφη, Ac; us yp ἙἙλλζωων μόνοι φὐδὲν xaxov A6, 
μαϑήχαρμδν vov ὑμῶν. | 


ΠΟΛΥΔΩΡΟΥ͂. 


α΄. Πολύδωρος o ᾿Αλχᾳρϑύος, ἀπειλοιυτός τίνος 


PLEISTARCHI. 

I. Pleiftarchus Leonidz fi- 
lius quzerenti caufam, cur non 
à primis regibus cognomen- 
tum ducerent: Quia, inquit, 
is ut imperarent ac regna- 
rent neceffe fuit, poflerioribus 
Bequaquam. 

II. Cum advocatus qui- 
dam ridicula diceret, Ao ca- 
velis, inquit, befpes, ne quo- 
medo continenter in palefra fe 
exercentes paleffe evadunt, ita 
tu quoque identidem rifum cap- 
tans, ridiculus fias ὃ 


III. Narranti effe maledi- 
cum quendam qui ipfum lau- 
det: /irum, inquit, πῇ ali- 
quis ei me mortuum ejfe dixit : 
de vivo enim nemine bene ille 
loqui poteff. 

PLISTONACTIS. 

Pliftonax Paufanie filius, 
cum Atticus quidam rhetor 
Lacedzmonios indoctos vo- 
caret, Pera, ait, pradicas: foli 
enim Grecorum nos mali nibil 
a vobis didicimus. 

POLY DORI. 


I, Polydorus Alcamenis fi« 


AIIQPOETMATA AAKQONIÍKA. σῇ. 
τοις ἐχῆροις συχνὰ; Οὐ σιιυΐης, ἔφη, τὸ πλειςον χαζᾳ- 
γαλίσκων τῆς τιμωρίας So m 

xr β΄. Ἐξάλγοντος δ᾽ d τὸ ςράτονμα, (C Mes- 
elutw, ἥρετό τις. ἘΠῚ τοῖς ἀδελφοῖς μώχεοϑαι μέλλει, 
Οὐκ, ἔφη, Σλλ᾽ Ἐχί alo ἀκλήρωτον “ὃ χύρας βαδίζει. 

γ΄. ᾿Αργείων δὲ πάλιν ut T T χριακοσίων pato. 
CA qpovriEeus πανδημεὶ χρατηθέντων, τὸν ἸΠολύδωρον 
οἱ σύμμαχοι παρεχελεύοντο μὴ παρξινου τὸν χαΙρ ὅν», 3X 
ézreA ovr, τῷ τεύχει πολεμίων, alu) πόλιν αἱρξιν" 
paugoy yp ἐστοῖγοι!» qi m" ada πολωλότων,. S 
uua oS δὲ moexauudpar ἔφη “δὸς αὐτὸς, Τὸ 
υϑὺ Cx τῷ ἴσου μωχόμδμον Wxay τὸς ογαντιθρϑῥας, tul 
pa X&AOV τὸ δ᾽ «tgp T ὅρων ὃ χώρας p nilo 
T πόλιν ᾿ὄχϑυμέιν 2o Sí, ἃ δίχοιον aisuga ey xA9oy 

Y 3 χώραν “Σπολοίξειν ἃ xsTwARG m. Ὁ 
— δ΄, Ἐρωτηθεὶς δὲ 21g. τί Σπαρτιά) χτλ πόλεμον 
χιγδιαυεύουσιν ἀνδρείως, “Οτι» ἔφη, αἰδέα α. τὸς ἡγεμόνας 


ἔμαϑον, à φοξειοϑω,. 


lius: cuidam crebro hoftibus 
minanti, JMom anmmadvertis, 
inquit, zaximam te vindicie 
partem fic infumere ? 

II. Cum exercitum duce- 
ret contra Meffenios, inter- 
roganti cuidam an p 
cum fratribus vellet : NS 
2e; inquit, fed ad bereditatem 
zondum divifam proficifcor. 

III. . Cum Argivi poft tre- 
centorum pugnam. denuo in- 
genti pugna univerfi eflent 
Vict, hortabantur Polydorum 
focii. ne, occaBonem. dimitte- 
ζεῖ, fed recta ad Argos duce- 


nare 
Jan fa- - 


ret, urbemque occuparet: quod 
fore aiebant facillimum, viris 
occifis, folifque fuperftitibus 
mulieribus: refpondit: Colla- 


dis fagnis boffem fuperare «go 


pulcbrum judico: ut autem ur- 
bem occupem, qui de finibus ἀ.. 
Honis dimicaverim, injuffumg. 
mibi videtur : Seni enim: nam: 
urbis capieude, fed agri reci-. 
piendi. grátia. 

. IV. Quzerenti cur in bel- 
lis Spartani pericula fortiter 
adirent, refpondit: Quia reve- 
reri duces didicerunt fuos, ngm. 
meluere, 


HAOTTAPXQT. 
! HOATKPATIAOT. 

CTlowiegidus φρισξεύον aes τὸς. " βασιλέος 

spots pe ἐπέρων, tesuüyav ap s “πότερον Dis 
πάρεισιν ἢ ἢ uocis ἐπίμφϑεσαι, Ais re Jwaa- 
diq* εἶπεν, εἰ δὲ μὴ ia. 2 

| — ΣΟΙΒΙΔΟΥ͂. 

XC e) τῷ χινδοιύα τῷ Mieres Aras 
TY Nos al ἡμέραν uil τὸν dan IIo 
ἰὼ ἡ ἡμέραν, ἔφησεν; ἀξίαν b δαιναῤϑδέεν τὸν ἀγαϑὸν 
δεῖξαι σῶον. 

Abu οὐ χωρίῳ aera χρὴ aodio πελιομιώμϑμον 5335 
ὑπὸ Ἰζλειτορίων, ὁμολογῆσαι ἢ δορίκτητον αὐτοῖς ἀφεῖναι 
yh2, & dris μετ᾽ dic irme So τὴς πλυσῖον στη- 
yi ἐφρούμεν δ᾽ aUi οἱ πολέμιοι Samar δὲ T 
ὅρκων; guia ye prm τὸς μεθ᾽ ἑαρμτῷ, διδόναι τῷ. μὲ 
arm τίω βασιλείαν, φἀδενὸς δὲ χαρτερήσαντος, δλλιὰ 


924. 


F. 10, Σειδίδου] Φοιξίδου 7. Anon. Voff. a correctore. Xylandez item recepit. 
Rectius. Sed illud retinuimus ob literarum ordinem, 

F, 14. δεῖξαι σῶον] Ita omnes libi. Itaque nil mutavimus. Manifefta eft et 
corruptela, et medela, δεῖξαι. ZOOY—^ ut $oi fint proxima dicta. 
Vidit item et reddidit Xylander. 


A. 3. «σἴοιεν μετ᾽ abri]. Legendum evioity οἱ μετ᾽ αὐτοῦ : 


ct expreífit Xyl. 


POLYCRATIDJ. 

Polycratidas cum aliis mif- 
fus legatus ad regis praefectos, 
interrogatus privatimne adeí- 
fet, an publico nomine, fic re- 
tulit: $i confequimur quod vo- 
Jumus,. publice : fi fepulfam 
jatimur, privatim. 

PHOEBID.E. 
Phoebidas ante pugnam 


Leuctricam dicentibus nonnul-. 
lis, iftam diem manifeftaturam 


quod unus habet T 


In finc dicti videtur fubefle quid labis, 


qui fit vir bonus: Magni, in- 
quit, e//imanda talis efl dies. 
Sous fertur cum loco quo- 
dam iniquo et aquze experte 
a Clitoriis obfideretur, pactus 
efle agrum fe iis bello partum 
traditurüum, fi de proximo fon-. 
te omnes qui cum ipfo erant 
bibiflent. Jurejurando pactis 
ultro citroque firmatis, fuos 
convocaffe, regnumque detu- 
liffe | οἱ qui non biberet : nullo. 


AIIOGGETMATAÀ ΛΑΚΏΝΙΚΑ, 
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παντων “τίόντων, αὐτὸν "Ut πᾶσι χατοιίξάντω χρὴ αἰδῴ- 
ῥανάμϑμον, ἔτι T πολεμίων παρόντων; ἐπελθεῖν, X94 
alu “χώραν χοτοιογειν ὡς μὴ “πιόντοι. | 
THAEKPOY. | 
α΄. 'Ihexpos χυδϑς τὸν εἰπόντα ὅτι ὃ πατὴρ λέγᾳ 
Xsxos αὐτὸν, Ei μὴ aur, ἔφη, Aero ζω, ἀκ, ἂν ἔλεἰενν 
β΄. Ἑϊπόντος δὲ τῷ ἀδελφὰ ὅτι δ, ὁμοίως αὐτῷ, 
«aeseqipor?) οἱ TA) ὡς ἐχείνῳ, Oli ἐχ, P αὐτῶν, aras 
ἀιογέχερον δὲ, am, Σὺ Ὁ ἄχ, οἰδὸτς 52177729 ἐγὼ 4t. 


/ 
ΟΣ 


Ἔρωτηλεὶς δὲ ΑΙ αὶ 7t ἔδος παρ αὐτοῖς Coi τὺς 


γεωτέροες τοῖς ὡρεσξυτίροις ὠξανίςασϑω; “Ὅπως, «ἔφη, 
a i. μὴ esca PTUS ἔχοντες τιμῆς, μᾶλλον 


τιμῶσι τὸς "véase. 


δ΄, Πυλορμδῥα δ «mos “πθσῖου den) doy ; tQ 


Οὐ πλείω ὃ ἢ DX oom. 


XAPIAAOY. 


/ 
c. 


B. 11. Χάριλλος] Ita libri : 
hoc nomen fcribitur. 


autem fitim cohibente, omni- 
bufque bibentibus, poftremum 


ipfum defcendifíe, feque aqua 


confperfiffe, et przefentibus ad- 
huc hoftibus difceffifle, ditio- 
nemque ut qui non bibiffet, 
obtinuiffe. 
TELECRI. 

I. 'lelecrus narranti, male 
de te loquitur pater tuus : Non 
faceret, inquit, ff non effet fa- 
ciundum. 

II. Fratri querenti non 
eadem fe benevolentia qua ip- 
fum apud cives j accipi, iifdem 


Χάριλλίδ)»" ἐρωτηϑεὶς P d! ποὺς ipae ὃ 


re&ius eft Χαρίλαος ut Xylander reddidit: et alias 


ortum parentibus, refpondit: 
ANon enim. item, ut ego, ferre 
néflhi injurias. : 

III. Interrogatus caufam 
confuetudinis Spartane qua 
fenioribus juniores affürgunt : 
refpondit, Eo id fieri, ut ad- 
Jueti boc bonoris deferre alte- 
"is, tanto. magis. venerentur 
parentes. 

IV. Qusrenti quantas 
poflideret opes, refpondit, Nom 
majores quam fatis eff. 

CHARILAI. 
I. Charilaus interrogatus 


* . U^ T. .-c o 


2SoWAQ0t TA f O0yb r^ 


Aem s 
FR. "Tuoi Καὶ τοῦ sd dde pi d 
neve dmplurdanrtedert 
poris ἄγειν, "Ory ps T 185 siena lys iie 





giten ἃ απ TUR σὶρ 
σῶν Hoe. ua ὅπλων ἴδρυται σαφ᾽ αὐτῶς, CUM, D 
erp πὸ φ' ΔΓ ὀϑνάκον δία, cared: 
w 


τἰω Juan Ὧϊ τὸς δοὺς dva piqa dp, prn 


θεοῖς ἄνοπλοι eara. 


cur tam paucas leges pofuiffet 
Lycurgus: Quia, inquit, pau- 
ea loquentes paucis opus babent 
legibus. 

II. Quzrenti cur Spartani 
«ir mulieres ve- 
latas in publicum emitterent: 

"t2, inquit, virginibus qua- 
ue funt viris mieliebibus 
epera. danda st fervent ma- 
Tfos. 

II. Heiloti cuidam afpe- 
mus ipfi fe opponenti, futer- 
ffeerem: de, inquit, nifi iratus 


effem. 
TN. I uznam 
effet optima reipublice for- 
ma, refpondit: 4» qua plurimi 
de virtutis laude abfque fedi- 
tione certant. - 7 

V. Cauí(m fcitanti cur 


Spartz omnia deorum fimu- 


lachra eflent armata: Ne, in- 
quit, que opprobrza beminibii 
objiciuntur ob ignaviam it des 
ὃς referamus ; ac me inermes 
noflri juvenes. diis vota mune 


C upent 
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ΔΙΑΦΟΡᾺΑ 
TON EN ΤΟΙ͂Σ AAKQZIN ΑΔΟΞΩΝ 


AIIOPOEITMAT A. 


᾿ 


α΄. Σαμίων φρεσξοὐτοιϊς Map umi ἔρασαν οἱ 
Σπαρτιάτα, Τὰ μϑὺ mem. Ἐχιλελάϑαμες, qu δὲ 
ὕσερφι ὶ σιιυΐχ αμεφ; «9 τὸ τοὶ πυρῷτα "VASA ga 

E β΄. Iles Gea ias ae τινων ayriA Ey f(ds, "H 

Φρονξιν, rov, δὲ! ἔλφοσον ; ἣ usan S μέζον. 

γ΄. Λάκων ἐρωτηθεὶς à tu αἶαν qus τῷ πώγωνος 
τρίχας Ἐλὶ πολὺ χομώσας ἔχει; ἔνπεν, Ἵνα. βλέπων 
πῶς πολιὰς: μηδὲν ἀνάξιον aur) "ae tle. 

δ΄. ᾿Ἐπαινοιιῶτος τινὸς τὸς ἀρίςοις png Λά- 
xay ἀχάσαρ uc, Ev Tesi. 


/ 


6. Ἕτερος à ἀχούσειρ δειπνήσουντοις τινας βιάζεσθαι 


que, Μὴ χρὴ etn, &7rE, βιάζονται ; ; 


D. 5. &IA€0PA—ATIOGGETMATA.] Hzc infcriptio abeft in Ald. Baf. Xl, 
Venet. Voff, ubi priora fequentibus continuantur. Adeft in Anon, 


et reliquis, 


SPARTANORUM ET LACONUM 
APOPHTHEGMATA . 
OMISSIS AUCTORUM NOMINIBUS, 


I. Samiorum legatis longa 
ufis oratione Spartani refpon- 
derunt: Primerum obhti fu- 
mus : eamque ob rem pofleriora 
non intelleximus. 

IT. 'T'hebanis controverfiam 
quibufdam de rebus moventi- 
bus dixerunt : “κέ fubmiffiores 
oportet veftros animos, aut ma- 
jerem e[fe potentiam. 

III, Laco quidam interro- 


tus cur tam prolixam aleret 
Barbam, refpondit: Ut cames 
videns, nibil iis indignum in 
me admittam. 

IV. Laudante quodam op- 
timos bellatores, Laco, 4d 
Trojam, sit, fuerunt. 

. Alius cum audiret quof- 
dam in ccena fe ad bibendum 
invicem coegifle, dixit : “1 
etiam ad edendum ? E 
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s. IInjps γράψανος, Ἑλλάδος ἐρέσμα, ᾿Αϑηναΐ 
Λάχων ἔφη, Καταπεσεν à» alo Ἑλλάδα ὀχρυμδῥίωυ 


» / / 
ἐρεισχι Ti τοιδτω. 


ζ ᾿ς Ἐπεὶ δὲ duy τις c» 7rbaxi ρα Λάκωνας καὶ 
αἰπὺ ᾿Αϑίωυαίων σφαπομδέες, ἔλεγεν, ᾿Ανδρδιοί Ὑ 
᾿Αϑίωαζοι, Λάκων A χουτυχὼν, Ἔν τῷ “ινάχι, eccer. 


». Πρὸς δὲ τινα χορϑσιέμϑμον τοὺς CA 3 a ox ne 
βλασφημίας, Λάκων ecre, Ylaocu Xg/T ἐμ τὼ ὦτα 


χορηγῶν. 


3! Tes: δὲ τὸν χολαζό 0y; χαὶ Χέγοντα; ἼΑχων 
ἥμαρτον, εἰπὲ τις, Ax τοίνωω χοὶ xod (a. 

(. CI τις οὖ zuyephe] Suxéo((a; "Ai δίφρων 
ἀνϑρώποες, Μὴ γένοιτο, ἐίπεν, CA TOU Jo. xa Stu) ὅϑεν 
CX. cw ob ava gia ωρεσθυτίρῳ. 

ια΄, Χίων ποτὲ xaT ἐπιδημίαν ἀπὸ δεῖπνα Que. 
σοΐντων cy τῷ ἐφοῤείῳω, xg) “εσοίντων "Cài v5) δίφρων 
ἔγϑα o Ἔφοροι ὠχάϑίωτο, τὸ μϑὺ τορῷτον ἰογυρῶς 213 
ἀγεζητοιωυ τὰς τοοιησαύζι,» μὴ πολῖται τυγ χοϊνωσιν" ὡς 


VI. Cum Pindarus fcrip- 
fiflet Ztbenas fulerumeffe Gre- 
«c, dixit Laco quidam, Uri- 
que Greciam collabfuram, que 
tali inniteretur. fulcro. 

VII. Spectanti in tabula 
pictos Spartanos qui ab Athe- 
nienfibus occiderentur, ac di- 
centi, Fortes fane Zftbenienfes, 
excipiens Laco verba, /z ta- 
bula, inquit. 

VIII. Cuidam calumnias 
admittenti Laco, Define, in- 
quit, contra tme aures impen 
dere, 


IX. Qui fupplicio afficie- 
batur, ac fe nolentem peccaffe 
dicebat, ei quidam dixit : JVe- 
lens itaque etiam panas da. 

X. Videns quidam exone- 
randz alvi caufa in fellis fe- 
dere alios : //5/;t, inquit, ut ἐδὲ 
fedeam, unde femri affurgere 
non licet. | 

Xl. Chii Spartam profecti 
cum a ccena in Ephoreo νον 
muiffent, oletumque feciffent 
in fellis Ephororum: princi- 
pio inquifitum accurate eft in 
auctores facinoris, f1 forte οἷα 
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δ᾽ WoSeyro ὅτι Χῖοι εἴησαν; ἐχήρυξαν; Τοῖς Χίοις ἐφιᾶσιν 
ἀσελγαίνειν. | 
iQ, Ἐπὰ δὲ τις. τὼς ἀμυγδαλὰς TO σκληρῶν 
| ἑώρα. δυπλααίῳ πωλερμδίας, M» amio, ἔφη, οἱ λίθοι; 
"γ΄. "las “ἧς ἀηδόνα, χαὶ Beso aar πάνυ σοΐρχοι 
εὑρῶν, ám, Qoavd, rv. τὶς éo3l, 0] Gibity ἄλλο. 
ιδ΄, Ἰδὼν τις Λάκων Διογόνου- T. χιώα ἀἰἴδαλαμ- 
| (άνοντα ἀνδιριάντου ado, ψόχοος ὄντος σφοδρῶ,: ἐπύ- 
jio εἰ ῥιγῴη" ἀρνησοιμδῥε δὲ, Τί ὅν, ἔφη, μέγα ποιξὶς s 
i£. Ονειδιαϑείς τις Ὁ ἹΜεταπονήων εἰς δειλίαν ὑπὸ 
B Λάκωνος, ᾿Αλλὰ μὴν, ἔφη, ἐκ ὀλίγα Ὁ SAX orejas EX" 
ὁ δὲ, Οὐ μόνον ἄρᾳ, ἔφη, δειλοὶ, 29 xs) doi ἐσέ. 
α΄. Ka] 'Gdwdas τὶς c? Ξπάρτη κρηπιδούμϑμος 
ὀρθὸς "fon ϑα τέρα σχέλοες, εἰπε e Λάκωνα, Οὐκ dy 
οἶμθ) σε, ᾧ Λάκων, τοσοῦτον χρόγον "Gl E ποδὸς, 
ὅσον ἐγὼ, qiu, Κοὴ ὃς αἰ πυλαξὼν, Οὐ 2p, ἔφη Ὁ 
ym nar Gf. ἔςιν ὅςις H. 


ves eflent: fed ubi fenferunt 
Ephori Chios effe, edixerunt 
publice, Ciis permiffJum effe 
turpiter agere. li I 
XIL. Quidam amygdalas 
duras yidens duplo vendi, fx, 
inquit, rar? funt lapides ? 
XIII. Laco cum plumis 
lufciniam nudaffet, ac parum 
admodum carnis reperiret, dix- 
it: Pox tu es, et nibil prate- 


fea. | 
XIV. Laco Diogenem ca- 
nem videns flatuam zneam 
amplecti cum effet acre frigus, 
interrogavit, /fn riges? ne- 
VOL. I. 


ganti, Quid ergo, inquit, mag- 


num facis? 
XV . Laco Metapontino 


cuidam timiditatem objiciebat. 
Qui cum diceret, Zgui mul- 
tum agri alieni nos po[fidemus : 
refpordit Laco, Érgo ton ti^ 


mii folum, fed injufli. etiam 


effis. 

XVI. Peregrinus quidam 
Spartz: rectus uno ftans in 
pede, Laconi dicebat: non 


.arbitror te tamdiu uni 


poffe infiftere: refpondit La- 
Co: Sane : fed nullus efl anfe- 
rum, qui boc non poft. — 
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Κ΄. Μοαλιωομϑέα Tie "OM: τῇ ὑππομκῆ. τέχνῃ 
ἐπέ τις Λάκων, ᾿Αλλὰ νὴ τῷ Xi, τέχνα. ἀνα 1v 
— ἀληθείας "Qui, ἔτε Civ, ὅτε μή “ποτε. γα ὁὦο. 

m. "Apte “ποτὰ ἀπόντος. Ζολλοὶ τώφοι παρ ἡμῶν C 
εἰσι Xauerivrh), Λάχων teme, ᾿Αλλὰ μίω παρ᾽. ἡμὰν 
᾿Αργήων oiii us. ὡς αὐὐκί f. abus Apyes "lt 
DIN ᾿Αργείων δὲ τὴς Σπάρτης ebjvavTR 

a9. Adxon αἰχμαλωτιαϑεὶς χὴ πυωρᾳσχόρδμος, 
τῷ χήρυκος λέγοντος, Λάκωνα πολῶ, ἐπερόμισεν, εἰπὼν»: 

x. Τῶν οἷο Λυσιμάχῳ «ρατόψομδῥων ἐρῳτηλες 
τις tuo à μὴ τις v arn 2d, Σὺ ϑ' dl, ipn 
"ki τὸ «e σοὺ τετφόώξολον «Λάκωνα, XEM 0 

xa. "Om Θηβαῖοι νικήσαντες τὸς Λάκωνας οὗ. 
Λεύκτροις ποὺς αὐτὸν παρῆσαν τὸν Εὐρώταν; x τις 
μεγαλαυχῶν εἰσ, Iis vun εἰσιν οἱ Λάκωνες; Σπαρτιώτης 
ληφθεὶς tz αὐτόν, Οὐ πάρεισιν, ἔφη" S ὃ ἂν Uis D 
dYueg ἤλθετε. 
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XVII. Jactanti fe ob δι- ravit, Captivum, inquiens, 


tem oratoriam, Laco quidam: 
Per Caflores, inquit, meque eff, 
meque erit ars ulla fine veri- 
late. | 
. XVIII. Argivo dicenti a- 
pud Árgos multa effe Sparta- 
norum (epulchra, refpondit La- 
Co: 4ft Sparte rgivorum 
nulla funt : lignificans, Spar- 


tanos fzepe Argos adiviffe, Ar- 
givos Lacedemonem nun- 
quam, 


XIX. Laco captivus cum 
venderetur, preeconi clamanti 
Laconem Je vendere, os obtu- 


proclama. 

XX. JEra apud Lyfima- 
chum merentium quidam ab ' 
ipfo interrogatus an ex Hei- 
lotibus unus effet: Putas ve- 
ro, inquit, Laconem aliquem ad 
tuum denarii beffem venturum? 

XXI. 'Thebani victis ad - 
Leuéctra Spartanis cum ad ip- 
fum Eurotam accefliffent, ac 
quidam gloriabundus. diceret, 
Ubi funt Lacones? quidam 
Spartanus ab iis captus, 4f5- 
funt, inquit: alioqui vos buc 
son Veniffetis. 7 
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xD. 'AStwalav ἀξιοιώτων, ὅτε παρέδωχαν τὸ ἄςυ, 
Σάμον αὐτοῖς μόνον ἐᾶσαι), evzrov, Olla aur οὔκ YT, 
τότε χα ἄλλες ἔχ ιν rrérm ; 'Ao ὃ χαὶ ἡ παροιμία, 

| Ὃς αὐτὸς αὑτὸν οὐκ ἔχει, Σάμον ϑέλει. | 

xy. πόλιν τινὰ XT χράτος ἑλόντων Λαχεδαιμο- 
γίων, οἱ "EQoesi δι πον, Οἴχεται τὸ πάλαισμα, TX) γέων" 
Οὔκ. ἔτι Ἐξθσιν ἀντοϊγωνιςτώς. 

— xl." Axe πόλιν οὐ “ϑιοζνόμδῥε βασιλέως aw) 
déc ἀφανιεὶν Lh) cuu ema “σραγματο Nous 
G'avpeon oo τὸς Λάκωσιν, Οὐκ ἐπέτξεψαν, φάρϑροι, 
Μηδαμῶς ἀφανίσῃς μηδ᾽ ἀνέλης τοὶν ἀχόναν d 
γέων. | 

x. Τοῖς quAoisci παιδυτοίξας Qux. éQiquyov, Ta, 
μὴ τέχνης Σλλ᾽ ἀροτὴς ἡ φιλοτιμία γένητω. Διὸ χρὴ 
Λύσανδρος ἐρῳτώμϑμος ὅπως ὃ Χάρων οὐίκησεν αὐτὸν, 


a" Ψ 
To, “πολυμηχοιγίοι» Εἰπτε. 


κε΄. Φιλίπιπου γράφοντος, ὅτε ἐς ebd. χάραν αὖ- 


XXII. Athenienfibus Spar- 


tani urbem dedentibus ac Sa- 
mum duntaxat fibi relinqui 
poftulantibus, refponderunt : 
Quo tempore veftri juris non 
eftis, alios vobis dari pofcitis : 
hinc proverbium : 


Sui non babet feipfum, babere:wult - 
Samum. 


XXIII. Cum Lacedemo- 
nii urbem quandam vi cepif- 
fent, Ephori dixerunt: Periit 
palefira juvenum, non. bahi- 
iurorum concertatores. 


 - XXIV. Aliam urbem, 


pm 
quz fpe negotium exhibue- 
rat Spartanis, rege ipforum 
pollicente fe funditus deletu- 
rum, non permiferunt, inqui- 
entes: Noli abolere aut delere 
cotem juventutis. 

XXV. In palzftra fe ex- 
ercentibus nullos adjunxerunt 
pedotribas; ut ne artis, fed 
virtutis iftud effet certamen. 
Itaque Lyfander etiam inter- 
rogatus quomodo effet victus 
a Charonte, refpondit, /friifi- 
cit varietate. 

XXVI. Philippo, cum in 
agrum  Laconicum veniffet, 
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rid αὐτὸν, αντεφωγησοι; ΝΣ 
—x(. VheGduló τινα πέμψαντες aes "An 
σιλέα, ἐζημίωσαν, χαΐτοι μέδιμνον πυρῶν 69 Tp 
᾿ ὧδ᾽ σιτοδώας Bons χομίζοντα. 07 
xx. Ἐνέγχαντός τινος ἀμεΐω γνώμϊων pur eju) ὦ 
ταύτίων 1A) ἀπεδέξαντο, αἰξαλόμδνοι δὲ vite, ode 
χϑ', ᾿Αϑελφῶν qae J^» ^ s 2f 94xesupo n, T 
mites ἐζημίωσαν ὅτι TES ὑξὶς gama cof αδορᾷ. -1 
(A. Ψάλτίω "éndwatoarne ἐζημίωσαν ὅτι δοουτύν. 
λοις χιϑαρίζει, 2 | 07 
λα΄. Δώ παῖδες ἐμάχοντο, ἅτερος δὲ air. τὸν 
fhpoy ἔτρωσε δρεπάνῳ, 7r ϑανασίμφ᾽ 3j δὲ σιυΐ- 
juv παίδων, ἐπεὶ οἰ σλύεαϑαι ἔμελλεν, ἐπαγίελλομδύων 
ἀμιωυξιάϑη xgà ἀναιρήσήν τὸν πλήξαντα, ἸΜηδὰ μῶς, 


per litteras quzerenti amicum- 
ne ipfum vellent aut inimicum 


venire, refponderunt Spartani, 


' Neutrum. 

XXVII. Legatum quem 
ad Antigonum Demetrii ilium 
miferant, quanquam in penu- 
ria ille ab hoc medimnum tri- 
tici in caput civis impetratum 
adferebat, tamen quod regem 
appellaffet Antigorium, mulc- 
taverunt. 

XXVIII. Cum pravus ho- 
mo optimam tuliffet fenten- 
tiam, probaverunt quidem e- 
am, fed,ab eo ad hominem qui 
honeíte vixiffet tanquam ejus 


auctorem tranftulerunt. 

XXIX. Fratribus inter fe 
liügantibus, patrem malcta- 
verunt, quod. diffidere filios 
pateretur. 

XXX. Peregrinum fidici- 
nem mulctaverunt, quod di- 
gitis fides feriret. 

XXXI. Duo pueri pugna- 
bant, horum alter alteri falce 
vulnus lethale intulit, Cum 
autem pueri familiares, qui 
pacis componendz gratia in- 
tervenerant, promitterent fe 
ultores fore, et percufforem 
interfecturos : ANolite. ebfecre, 
inquit: fiet. boc injufle : 4dem 
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1: 671, mes Oa à Jo δίκαιον" xs ὃ d ἐγὼ ἐποίησοι 
αὖτο, εἰ ἔφθασα, χα] ἀγαθὸς ἐγενόμζω. 

ABl. “Ἕτερον παιϑοίριον, ἐπεὶ mulio ὃ xgue3s οὗ ᾧ 
XA νενόμιςο τὸς ἐλαυϑέρες quidws 0, m τὶς diva, 
x9 μὴ λαθεῖν αἰογρὸν feo, ὡς οἱ Cu au παιδὲς ζῶν 
ἔκλεψαν ἀλωπέκιον, χρὴ ἔδυσαν αὐτῷ φυλόά“ἤειν" οἷδα- 
ενουϑύων aJ). ὠπολωλεκότων "6x Cirmmaw, ἔτυχεν Lp 
αἰ πνξαλὼν τὸ ἀλωπίχιον ^L τὸ αὐτὸ ἱμάτιον 
ἀνριαίνοντος δὲ τῷ ϑηρία xs) τί πλευράν οὐ χατεσ- 
θίοντος μέχρι 5] ασλάγχνων; ἡρόμει; ἵνα pul γένηται 

χαταφανῆς. Ὥς δὲ ὕφερον ὠχείνων ὠπελθόντων ἔθεά.- 
Β σαντο τὸ γεγονὸς οἱ παιδὸς xd ἐμέμφοντο, λέγοντες 
ἄμεινον noy Φανερθν “ποίσῃ τὸ ἀλωπέχιον ἢ μέχρι 
ϑανάτν xpi, Οὔμϑνοιυ, εἶπεν, δλλὰ xpertlov τοῖς 
ἀλγηδόσιν τελόυτῷν, ἢ τἰδέφωρον γενόμϑμον, αἱ μα.- 
λαχίαν τὸ ζ ἣν αἰογρῶς «ὐϑ“ποιησοιοϑαυ. | 
Ay. Περντυχόντες τινὲς Λάκωσι xg9^ odi, ermov, 
Εὐτυχίκατε, dps οὐτεῦθεν ληφῶν ὠπιόντων. Οἱ δὲ,. 


deret. 


enim ipfe faffurus eram, fi 
r^ ΓΑ et Vd 
ti/jem. 

XXXII. Alius pufio, cum 
appetiiffet tempus quo lege ju- 
bebantur ingenui pueri furari 
quicquid poffent, turpe autem 
habebatur deprehendi: fociis 
vulpeculam furatis, ipfique ut 
adfervaret tradentibus, ubi 


quzfitum venerunt qui per- 


diderant, fubter tunica abdi- 
derat beftiam. Quze cum ef- 
 ferata latus ejus ufque ad vif- 
cera corroderet, tamen fe con- 
tinuit, ne furtivam rem pro- 


runt ; reíponderunt ; 


Ilis deinde digreffis 
cum quales viderent quid 
effet perpeffus, reprehende- 
rentque factum, przílare di- 
centes vulpeculam detegere, 
quam ufque ad mortem oc- 
cultare : Jequaquam, inquit: 
nam moriendum potius futt in 
doloribus, quam furti comper- 
tum οὗ mollitiem vita turpiter 
potiri. 

XXXIII. Obvii quidam 
in itinere facti Laconibus di- 
cebant, Fav:t vobis fortuna ; 
jam entm latrones binc Ion 

en per : 
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AJ. Aduun iparris 4h Ἠλίζατα, & exer, "EAeo- 
uos δ. 

λέ. Παῖς Σπαρτιάτης us ὑπ᾿ Av. 
Treni τῷ βασιλέως χα “οραϑεὶς, πὸ εδὺ ἄλλα, πάνᾷᾳ c 
᾿λξαυήριοος lo πῷ τριαμδύφ, ὅσαι dero “ρολσίαειν ἐλέύ- 
Jp aro" ὡς δὲ πηρησέταξεν άμιδα, χομίζεσ». Qc 
. ζωυέογετο, ἀπὼν, οὐ δωλεύσω! οὐκαμϑέω δὲ asm, 
dva eds Ἐλὶ τὸν χέρᾳμον, χαὴ ἐπῶν, Ey -τῆς 
ἔκαλων ἑαυτὸν. χάτω, χὴὴ ἐτελεύτα. 

Ag". Ἕτερος πωλούμδμος, errores τοὺς Xpkeaos 
6 ἔσῃ ἐὰν djyega σε; Kay μὴ ὠγρράσῃς, emu. 

M. ᾿Αλλος αἰχμάλωτος πεπρασχόρϑμορ, AS χα- 
 puxos Hm ἀνδράποδον τυώλειν, Καπίξστι, 
ere, ΟΥ̓Χ épéis αἰχμάλωτον: $3. 


Forte fanum et valet quod vertit Xyl. et 


C. 5. Εἴση τῆς &vic] Ita omnes libri, 
Forte legendum "Ὄγηση τῆς ón&e,  Frueris 


item Philelph. ac Raphael, 


emptione : ut prima fyllaba a proxime antecedenti abfumpta videatur. 
Eodem fenfu ἀπόνησαι τῆς ὡνῆς) Toup, Ep. Crit. p. 154. Seneca Ep. 
LxxviI. fadtum retulit, hane dicti partem omifit. Mez. οἰμώξη. 
Sed tum delendum τῆς γῆς 1. ut infra p. 242. fin. 


Martem : fed. latronibus fuit 
Jecunda, quod. in nos ii non in- 
ciderunt. 

XXXIV. Laco quid fciret 
interrogatus, refpondit : Liber 
effe. 

XXXV. Puer Spartanus 
captus a rege Antigono et 
venditus, omnibus in rebus 
emptori morem geffit, quas li- 

' bero convenire putabat : juffus 
autem matulam adferre, recu- 
. favit, ferviturum fe negans: 


et urgente domino, tecum 
confcendit, fatufque, Scies quid 
emeri5, przcipitem fe inde de- 
dit, ac vita deceffit. 
XXXVI. Alius cum ven- 
deretur, quarenti, Probufne 


eris fi te emero ? refpondit, 


E nam ἢ non emeris. 
VII. Alius captivus 
cum A venderetur et praeco pro- 


clamaret Mancipium vendo: 


| Sceleffe, inquit, cur. mon dicis 
captivum ? 
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λη. Λάκων Ἰλὶ πῆς ἀσπίδος uir ἔχων "Gian, 
D χαὶ ταὐτίω 8 μείζω τῆς ἀλυθινῆσν ὡς χαταγελῶντές 
Τίνες ἔλεγον αἰ Ζυὲρ τῷ λωϑανειν τῷτο πεποιΐκει; “να 
μδὺὺ οἵων, ἐπε, φανερϑς a iro ὃ τοις πολεμίοις σλη- 
Gioy CEST py M4; ὥχε τὸ ᾿λίσημον ἡλίκον δὴν NLR 
awTXK) δρρμοῦγαι- | 
—— AS. Ἕπερος, c» συμποσίῳ πυδϑσενεγϑείσης λύρας, 
Οὐ Λακωνικῶν, ἔνπε, τὸ φλυαρεῖν. 
μ΄. Σπαρτιάτης ἐρωτηθεὶς εἰ ἀσφαλὴς ἡ εἰς Σ πάρε 
dle) ode, évmw, ποῖος xa Sod οἱ m» δ λέοντες 
βαδίζοντες Σπυκλαίοντι, τὸς δὲ λαγώς Ὅλ! τῷ mx " 
* ϑηρεύομες. | | ! | 
μα΄. Ἔν “χειραψίῳ aEaxphorros τῷ τυδϑαραχηλί- 
E ζοντος χενοασούδως, xg) χατααπῶντος "Gi iw γίωῶ; 
ἐπειδὴ τῷ σώμωτι ἐλείπετο ὃ πυρϑασεσὼν, ἔϑουκα τὸν 
βραχίονα" ἡ “ὁ Ἕτερος εἰπε, Δάκνφς, ὦ Λάκων, ὥαπερ od 
γυαϊκες' Οὔμϑμεν, εἶπεν ἅτερος, Σλλ᾽ ὥασερ οἱ λέοντεδ- 


D. 9. καϑίσεις---ἀποκλαίοντι] Malim ἀποκλεώνται, Pro καϑίσεις verius fit χαϑ-. 


. fei, ἃ καϑίκω defcendo. [. habet καϑίσης---ὠποκαλέοντι. Difficile 


eft ftatuere. 


XXXVIII. Laco quidam 
clypeum mufca infigniverat, 
non excedente vivae mufcz 
quantitatem. Cum deridentes 
eum nonnulli dicerent latendi 
caufa ab eo factum hoc effe: 
Immo, inquit, ut agnofcar ; ita 
entm propé ad boffes accedo, ut 
cernere poffint infignis mei quan- 
ditatem. 

XXXIX. Alius allata in 
convivio lyra dixit: Jom eff 
Laconicum nugari. | 


XL. Spartanus interroga- 


tüs an tuta effet Spartam via, 
refpondit: Pro eo atque defcen- 
deris: Leones enim venatum 
prodimus, lepores in latebris - 
venamur. 

XLI. In jacta quidam cum 
apprehenfus collo ad terram 
detraheretur, neque corpus fuf- 
tinere poffet, colluctantis bra- 
chium momordit: cumque liic. 
diceret, AMordes, O Laco, ficut 
mulieres :. refpondit, Neque-. 
quam, fed ut leones. 
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μβ΄. Χαλὸς ἸΩὶ αέλεμον ἐξιὼν ὶ αἱ σγελάρϑρες, 
&xw, Οὐ φαύγόντων δῷ, 30K καρδύων χὴ τίω τάξῃ 
He guirmn. 

uy. "Emos τοξάϑὲς xci τὸν Dow ὠκλείποωι, 
ἔλεγεν, Οὐ μέλει pa τῶτο ὅτι 2oajaseugi, 2A. ὅτι 
αἰπὺ χιώιδος τοξότυ χὴ pnis “οοϑΐξας. l| 
πῷ w'advui oxóbdgus ὡς ἅτερος τυρὸν ἤτοι ἡ ἔλαων, Y 
Τί, ἔφης ἀ τυρὸν ὄχον, ἔτι ἂν ἐδώμπο ὄψα s | 

μέ. Yleje δὲ τὸν μαχαρίζοτα Λάμπιν πὸν Αἶγ.- 
ἔχων, Λάκων ὄπῳ, Οὐ φροσέχω εὐδαμμονίᾳ cA ὁμοίαν 

με΄. Εἰπόντος δέ τίνος Λάχωνι ὅτι ψεύδ ἢ, -ἀπε- 
κρίνωτο, ᾿Ἐλεύϑεροι y) euis οἱ δ᾽ ἄλλοι alt. μὴ τὰ 
ἀληϑὴ Λόγοντι, οἰμώξοντα, 

μ΄. Yles9égduis τις νεκρϑν φῆσαι ὄρθιον, ὡς πᾶν, 


XLII. Claudus in mili- 


preterea obfonium requirerem? 


tiam proficifcens cum deride- 
retur, dixit: Non fegientibus 
p» eff, fed flantibus et locum 


uum tuentibus. 
XLIII Alius fagitta ictus 
Cüm animam ageret, aiebat, 
Non mortem /P ,Poleflam effe, 
fed quod. nulla re gefta necatus 
éffet ab effeminato n etari. 
XLIV. Quidam cum in 
diverforium publicum fe rece- 
piffet cauponi, cui apparan- 
um dederat obíonium, cafe- 
um oleurique pofcenti, Quid, 
inquit, f. cafeurmm baberem, an 


XLV. Felicem przedicanti 
Lampidem /Eginetam, quod 
pradives putabatur ob multa- 
rum negotiationibus deftina- 
tarum navium poffeffionem, 
Laco quidam dixit: Nox me- 
veor felicitate a. funibus pene 
dente, 

XLVI. Laco ei qui men- 
tiri ipfum dicebat, Quia enim, 
inquit, Jiberi fumus : .reliqui 
si) vera dicant, ejulabunt. 

XLVII. Intendebat quidam 
cadaver rectum conftituere ἢ 
Cum autern omnia experto re$ 
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τοιῶν Οὐχ ἡδιώατο, Nx» Δία, ume, dy av 6| 
δὲ. 

μή, "'uimyos, Θρασυξέλα τῷ παιδὸς ἀἰπυϑανόντος, 
εὐρώφως ἤσγχε χοὴ Ἐλίγροαμμα, ἐἰς τῶτον ἐγένετο, 


23$ τὸν Πυτάναν Θρασύθυλος ἐπ᾿ ἀσπίδος ἤλυθεν ἄπενες, 
Ἑπ|ὰ «ρὺς ᾿Αργείων τραύματα διξάμενος, 


Δεικνὺς ἀντία “ώντα" τὸν αἱματόεντα δ᾽ ὁ πρίσϑυς 
Θεὶς ἐπὶ πυρκαϊὴν Τύννχος εἶπε τάδε, 
Δειλοὶ κλαίεσθωσαν" ἐγὼ δύ σε, τέκνον, ἄδακρυς 
Gau, τὸν καὶ ἐμὸν τὸ Λακεδαιμόνιον. 
μ΄. "Ax dy τῷ ᾿Αϑίωαίῳ βαλανέως "Cn 
"IA SIqUY «οδαχίοντος ὕδωρ, Λάχων BT, αἰ τῦτο ὡς οὗ 
rs 3 € . ^ Land / 
χαϑαρῷ, σφόδρα, δὲ ὡς ρυπαρῷ “πλέιον S ELE 
Y. Φίλιππος ὅτε cr euer εἰς alo Λακωνικὼ, 
j| χοὶ ἐδύκοωυ ἅπαντες DT), εἰπε e τινα, δα 
Snapliaz hd, Τί vun ποιήσετε, ὦ Αάχωνες; Ti 3: ἔφη, 
ἄλλο 3 ἀνδρείως Σσιθανέμαθα. ; μώνοι τὸ nudis Ἑλλϊώαν 


ἐλεύθεροι τὴ ἡ μὴ “ἰΖσακόειν ἄλλοις ἐμαϑόμϑν. 


A. 4. eap Ita 


nion faccederet,PrefzzTojinquit, 
eportebat aliquid intus effe. 
XLVIII. T'ynnichus T'hra- 
fybuli filii mortem magno tu- 
lit animo: extatque in hunc 
tüle epigramma : 
Exanimis Pitantm "Thrafybulus in. af- 
pide venit, 
4hrgivi feptem vulnera cui dederant, 
Cun&la gerens advería : rogo pater 
: bunece cruentum 
Tymicbas imponeus pretalit ifa. fe- 
Plorentur timidi : ἐς fili ficus. bunabo 
Lotnina, qui meus es, qui Lacedie- 
ΜΟΝΙ 2. 


XLIX. Cum Alcibiadi A- 


] Ita recepi ex νοῦ. T. P. Vulgo eapíxovro — 
«παρέχει. Ceeterum diéti non fatis expedita fententia. 


thenienfi plurimum aquz prz- 
beret balneator, Laco dixit: 
Cur buic velut immundo et αὐ» 
modum fordido plus aque af- 


fundit 


L. Philippus cum in La- 
conicam irrupiffet, Spartanif- 
que univerfis videretur exi- 
Sum imminere, dixit cuidam 

partano, Quid nunc facietis, 
Lacenes ? perdit τὸ Quid 
aliud, quam meriemur fortiter? 
feli enim Grecorum nos. liberi 
effe, εἰ non. obedire. aliis didi- 
cimus. 


v5 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 
(quo We Mese δὲ τὸ "Αγίδυς Srilas opes: αἰτῶντος 
| ᾿Αντικάτευυ πεντήχονται παῖδας, EmexAxs ἐφορεύων 
ὧπε, llle μὸν ἃ Aci, ἵνα μὴ ἀπαίδωτοι "yen", 
πῆς πατοῖα Xywy/s ἀταχτήσοιντεσ᾽ οὐδὲ πολι A ἂν 
ἔσαν ares lar, δ᾽ καὶ γυναῖκας, à βόλοιτο, δυπλασίες 
Mab. ᾿Απελῦπο δ᾽ ΩΣ Jui à ul Aden, iore. 
γαντο χοινὴ, Ed» χαλεπώτερα ϑαγάτῳ ἔλιτουήης, εὐκο-ο 
λώτερον “Σιπυθανόμθα. 
ΕΝ νβ', Πρεσβύτης cy Ὀλυμπίᾳ, στυτελουρδμα τοὺ 
᾿ς ἀγῶνος πσοϑ)υμόμϑμος Dakota, χαϑεδρας ἠπόρει" “πολ- 
- Jeu δ᾽ ᾿λυπορόϊόμδμος τῦπες, ὑδρίζετο χαὶ ἐσκώτηετο, 
μυδενὸς αὗτον Sa dope" ὡς δὲ xi τὰς Λαχεδδι- 
μονίας Ἦχεν, ἀγνέφησοιν πάντες οἱ παιδὲς 12) “πολλοὶ a 
ἀνδρῶν, TE TUTH EX o paTes" T5) δὲ TIavMeoav "£2a- 
συμειωστιμδῥων χρότῳ τὸ jos x54 α' χυρεπαινομύτων, ὃ 
Ὄρεσξύτης 





B. 8. ἀτακτήσαντεςἿ Satis bonum. Melius tamen et forte verum podria 
J. Venet. ὠτευκχ]ήσανες : quod nec ipfum repudiandum, Voff. 4zax-- 


τίσαντες vitiofe. 


LI. Poft cladem duce Agi- 
de acceptam, cum Antipater 
obfidum loco pofceret quin- 
quaginta pueros Eteocles tum 
ephorus daturum fe eos ne- 
gavit, ne male educarentur, et 
ab inítitutis patriae defcifcen- 
tes civitati incommodi fierent: 
fenum autem aut mulierum 
duplum, fi vellet, numerum 
. obtulit. Cumque Antipater 
, atrocia minaretur nifi daren- 
tur, publico nomine refpondit: 
Si diffciliora morte imperas, 
faciltus nobis erit mori. 


- 


'.LII. Senex quidam .O- 
DUE commiffum certamen 
pectare cupiens, fedem non 
inveriiebat, cumque multa ob- 
iret loca, a nemine admiffus 
contumeliis infuper dicteriif- 
que exagitabatur : cum autem 
ad Lacedaemonios  veniffet, 
omnes ei pueri affurrexerunt, 
multique viri loco cefferunt. - 
Quem morem univerfis Grz- 
cis plaufu approbantibus, fum- 


. miíque laudibus ferentibus, fe- 


nex ifte 
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a Κινήσας πολιόν τε κάρη “πολιόν τε γένειον, 
p χαὶ διικρύσας, Οἴμοι «P χανδν, φησὶν, ὡς ἅπαγτες LO 
οἱ Ἕλλζωνες Ἐλίςαντω τὸ χαλά, “ιοῶνται δ᾽ αὐτοῖς 
μόνοι Λακεδιιιμόνιο. Φασὶ d6 τινες ὅτι χαὰ ᾿Αϑούησι 
τὸ αὐτὸ ἐγένετο᾽ ἹἸΠαναϑηναίων γὙῈΡ ὄντων οἱ ᾿Α“Πρκοὶ 
γέροντον asesemigia Cor, καοϑσκαλάμϑμοι fb ὡς κοδα- 
δεξόμδνοι, ἐ δὲ «ἷδοωγένοιτο, ὁ κξϑσδεχόμϑμοι" ὡς δὲ 
διεξιὼν σχεδὸν dme, ἔγένετο XP τὸς T) Λαχεδαι- 
μμιονίων Φεωρθσ, ἅπαντες Th) βάϑρων ἀναςοίντες, τῷ τό- 
“που τὐαρεχώρειν" ἀγαοϑεὶς δὲ ὁ ὄχλος ἔχι πῷ γεγονότι» 
ἐκρότυσε μὴ) πολλῆς ὀλισημασίας, χρὴ τις eere T Σπαρ- 
maid, ΝᾺ τὼ Sio, ἴσασι δὲ οἱ A91, τὼ χαλέ, 
Eg “ὠϑᾳοσ οὖσι δύ. | 
vy. Ἐπαίτης ἤτησε Λάκωνα" ᾿Αλλὰ εἰ ϑῴζων σοι, 
ἔφη, μᾶλλον “ἰωχεύσης᾽ Ὁ δὲ ἀογημοσωύης σου τούτη, 


€ “ 3 / J 
0 "Qes"Tos μετοιδοὺς, αἴτιος, ἀργῶν σὲ “ποιῆσιιρ. 
MDNMEN 7 PON UT 
γδ΄, Λάχων ἰδὼν οὕγειροντοί τινα, θεοις, Οὐδὲν, εἰπε, 
Ὁ / e Ὁ 
φροντίζειν )εῶν “ἤωχοτερων ἑαυτῦ. 


Concutiens canam barbamque et tempora 
cand, 

Prob, inquit, calamitatem ! 
norunt omnes Greci quid. fit 
boneflum, [ed eo foh utuntur 
Spartani. Idem aiunt Athenis 
quoque eveniffe. Cum enim 
agerentur Panathenza, Attici 
fenem contumeliofe vexabant 
 vocantes ut locum daturi, ne- 
que tamen fi acceffiffet, reci- 
pientes : qui cum poene prz- 
ter omnes jviffet, ut venit ad 
eos qui Lacedzemone fpecta- 
tum miffi erant, univerfi re- 
 Jictis fubfelliis locum dederunt 


ei. Quod factum cum populus 
magno cum plaufu et admi- 
ratione approbafífet, Spartanus 
quidam, Per Cafferes, inquit, 
norunt Jtbenienfes quid frt bo- 
neflum, fed non agunt. 

LIII. Meridicus a Lacone: 
flipem petebat: hic veró, δὲ 
darem, inquit, fibi, eo. magis 
mendicares , nam buic tue de- 
formitati caufam prebuit is qui 
primus tibi. dedit, eoque te 1g- 
navum reddidit... 

LIV. Laco videns quendam |. . 
diis ftipem colligentem, Nos 
€uro, ait, deos me pauperiores, 


94o 


HAOTTA?PEXOT- 


ν΄. Λαξόν τις μοιρν ἐπὶ eb asi, "A39 


ἔπε, τί *TUl ἀνάγχᾳ i 


P. "Axes. ἀχοίων fenese μεχάλαὶ piper" - 


spits, And ἡ τὸ 
piede 


» Σὼ, ente, attis γε ὃ db- 


A. pi aulem a Syyulhe τι d 
«εἰς τὸς ores ΔΓ νέων ud Sales t 
Σπάρτη μένῃ, ὧπε, λυσετελῆϊ γηράσκει. ᾿ 


"m. 


seris Mum ὑπῶς Vt Tani ma 


τὴς, ᾿Δγαϑὸς, ἔπε, χαχανδὶν νξων 

.9΄. "Eness ἀλγῶν és ἀρλαλῥιὼρ ὄξει ὩΣ πί. 
λεμον Ἀδγόντων δὲ αὐτῷ τιῶν, Πῶ ἅπει ὅπως ἔχιν, 
ἢ ἡ ποίσων ; Kd» judi ἕτερον "aes, fp» “πολε- 


μία δὲ μάχαιραν ἀμξλιωῶ, 


E. Βῶρις xg Σπίρτις Λακεδαιμόνιοι υρευλέντες 


F. 5. κακανεῖν] Vereor ut fanum fit verbum. In eodem dicto ap. Plutarch. 
Solert. Animal. p. 959. A. eft καλλύώνειν. Cleomen, p.805. E. αἰκάλ- 


λει». 
Mez. xaxxevsis, acuere. 


Hoc loco Venet, χαχύγειν. 


Verum, aut proximum vero, eft 


T. 9. 'σελεμίυ δὲ] Mez. δὲ mutat in ye, rectius vulgato. Voff, plane omittit, 


LV. Quidam cum depre- 
"hendilfet adulterum cum uxore 
deformi, Infelix, inquit que 
te boc coegit neceffitas ? 

LVI. Alius rhetorem au- 
diens magnas torquentem con- 


verfiones orationis, /E«affor, ᾿ 


inquit, fortis i/le bomo eft, nulla 
re propofita tam bene volvens 
Jinguam. . 

LVII. Quidam cum ve- 
niffet Spartam, ac cerneret 
quem honorem fenibus junio- 
fe$ haberent, Hac fola in urbe 


dixit expedire fieri fenem. 

LVIII. Laco interrogatus 
qualis effet "T'yrtzeus, Utilis, 
refpondit, ad blande ducendos 
juvenum animos. 

LIX. Alius ex oculis labo- 
rans ad pugnam ibat: inter- 
rogatus quo iret, aut quid fac- 
turus, qui hoc mado effet af- 
fecus: δὲ mibil aliud agant 
Inquit, δος Jaltem gladium 
bebetübo. 

LX. Butis et Spertis La- 
cedaemonii. fponte fua profecti 
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— ἐθελοντοὴ, «eis Eit] Ὁ. Ἰτησῶν βασιλέα, "Eti πμω- 
ρίῳ JT. ὥφειλεν 7 ᾿Λαχεδαιίμων ΧΙ. Anio, dm xk- 
256 ρυχας πεμφθένζῃ, ἀπὸ τῷ Ἡέρσου ὡς αὐτὸς ati denar 
ἐλθόντες “σοὺς τὸν Ξόρξίοωυ, «ἰκέλδιον ᾧ fioe?) τρόπῳ 
Δἰσνχρ᾽ σοιοϑοα αὐτὸς αἰ χυὲρ ᾿Λακχεδευιμιονίων. Ὡς δὲ 
Aou ἀγασθεὶς ἀπέλυσε Tes ἄνδρας, χοὶ ἠξίου μδῥειν 
παρ au, Καὶ πῶς, ἂν, ἔφασοιν, Tuvalu. ὧν c 
quud, vare, χατοιλιπόντες xgà νόμας, χρὴ τύτοις, 
τὸς ἄνδρας σἰ Χυὲρ ὧν τοσοωύτίυν WAdopby ὁδὸν zmja- 
viuo ; "hore δὲ τῷ φρατηγον Ἐλὶ πλέον διομδῥου, 
x9 Λέγοντος Tube, αὐτὸς τὴς ἴσης τιμῆς τοῖς Mim 
Augu c3 “αρϑαγωγν φίλοις TW βασιλέως, ἔφασαν, A- 
γοδὶν ἡμῶν δυκεῖς ἡλίκον ᾿δδὶ τὸ τὴς ἐλόϊθερίας, ws. Οὐκ 
B dy S dLari τις YOuU ἔχων alo Περσῶν βασιλείαν- 
ξα΄. Λάκων, ἐπεὶ τῇ M aeria. ἡμέρῳ δ᾽ ξένος 
αὐτὸν boe, τῇ δ᾽ ἑξῆς φρώμαΐζᾳ γοησοίμδιος δα. - 
Ads ὑπεδέχετο, Ἰχιξ ἃς τοῖς φρώμασι, χατεπάτει, Ἔχι- 
λέγων, διὰ ταῦτα ἐχθὲς ud" ἐπὶ ψιάϑου train 
funt ad Xerxem Perfarum re- 


gem, poenas períoluturi quas 
ex oraculo debebat Lacedz- 


impenfius orante, ac promit- 
tente aequali eos in honore fo- 
re cum primariis regis amicis, 


mon ob interfectos precones 
Perfz ad civitatem miffos. Ut 
ad regem venerunt, jufferunt 
eum ipfos quo vellet modo 
pro Lacedemoniis interficere. 
Abfoluti a rege virtutem eo- 
rum admirante, rogatique ut 
fecum manerent, dixerunt: Zt 
{" poems bic vivere, patria 
egibu[que relictis, iifque viris 
fro quibus morituri tantum 
confecimus iter ? Indarno duce 


refponderunt: Pidere nobis 1g- 
norare, quanta res fit libertas, 
quam qui fapit, non permutaret 
Perfarum regno. - 

ΧΙ. Lacon hofpite, qui 
pridie ipfum  declinaverat, 
fplendide eum precario fump- 
ta vefte ftragula excipiente, 
pedibus veftem ftragulam cal- 
cavit, inquiens: Propter fa 
beri ne in florea quidem dor^ 
mivi. 


maeYTAPXOT | 
e 03 ic "AS, τὴ iio" 
silio. «mno, ti meg ipa. dad- 
up. «plo οὐ μεδὲν αἰχρὺν ἡγαρδῥου' ὅτε 
«οὐδὸν dk «MÀ πατείδα, ava πιωλανορϑέαν" 
aedi τι «οὐ οὗ ᾿Αϑίωαις, ἹΠάντα, ἐπε, χαλό" 
ἀυδολνο x) cede ὅτι πάντα οἷοὶ mis ᾿Αϑην- e. 
T νομίζεται» αἰορρὸν δὲ eb. | EE 
E.M ἌΛΛΟ’ ἐρωτώρμϑυ( Ὁ aer Ta, ortis 
«ὧν, O8 ὡς δὲ ὁ ἐρωτήσας, ἀπεκρίνατο ὅτι Ψεύδυ, 
Wl edu, ἔφη, ὅτι μάταιος δι «ἰδὲ ὧν Pria. 
ἂν, THxiy ποῖε xg epar Λάκωνες qqe3s 
pue τὸν τύραννον “ὡς δ᾽ ixstvos Caprot.aO" | 
«υλάκις σωυτυχιν ἀνεξάλλετο, τὸ δ᾽ ἐπὶ wan μα- 
Metus ἔχειν αὐτὸν ἔφασαν, οἱ ὡρέσξεις, Λέγε αὐτῷ, 
ἅπον, ὅτι μὰ τὸς 9εὸς ἃ παλαισόμϑμοι “σοὺς αὐτὸν 


ἂν» 
** 




















ἐληλύλαμϑν λλὰ αἰ φλεχιϑησόμϑμοι. 


LXII. Alius cum Athenas 
veniffet, videretque Atheni- 
enfes falfamenta et obfonia 
praecone proclamante vendere, 
vectigalia exigere, lenocinium 
exercere, multaque alia parum 


decora agere, nihilque inho- 


neftum ducere: reverfus in pa- 
triam, civibus interrogantibus, 


Quales Athenis res effent, re- 
fpondit, Omnia pulchra : per . 


jocum et fimulationem figni- 
ficans, apud Athenienfes om- 
nia pulchra putari, turpe nihil. 
LXIII. Alius quadam de 


re interrogatus, negavit: et' 
cum qui interrogaverat re- 
fponderet, Mentüris: Piden, 
inquit, vanum te effe bominem, 
qui interroges de re tibi nota? - 

LXIV. Venerunt aliquan- 
do legati Lacones ad Lygda- 
min tyrannum. Qui cum ali- 
quoties colloquio diem pro- 
duxiffet, tandemque indicari 
juberet valetudine fe non fatis 
efle firma, refponderunt : 41- 
qui per deos non colluctatum ad- ' 
venimus, fed collecutum. 
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v» Ek. Λάκωνά, τινά τις μυςα[ὠγῶν ἡρώζᾳ 71 "Go s-bas 
ἑωυπῷ cubodYy ἀσείξέςοι τον" ὃ δὲ, Γινώσχεσιν οἱ Je, 
ἔφη" λικεινωϑύα δὲ μᾶλλον, χοὴ Λέγοντος, Πάντως σε 

JW ἀπέν ὁ Λάκων ἀντηρώτησε, Τίνι με dW εἰπεῖν ; 


σοι ἢ πῷ (uo; τῷ δὲ εἰπόντος, lo 9εῷ" Σὺ 


ἔφη, ᾿δποχώρησον. 


“ἢ 
“Ζοιγσ, ᾿ 


— Eg. "Emess νυκτὸς unum, παριὼν E) φαντουσιωϑεὶς 
δαιμόνιόν τι, ἐπέδραμε τὴ λόγχη διαρφιυϑμὸφ' ἡ οὐα- 
περείδων, eme, ITn μὲ φεύγής δὶς ᾿Σαοϑανεμδῥη ψυχῆ; 

ξζ΄, ᾽Αλλος εὐξάμϑμος zu) τὸ Λόϊχῴτω poten 
ἑαυτὸν, avem, x94 “ Ζυέφρεψεν ἰδὼν τὸ ὕψος" ὀνειδηζό-- 
εὐϑνος δὲ eren, Οὐκ also oy εὐχον ἄλλας μείζογος 


εὐχῶς d'iogroy. 


EX. " Axos ἐπὶ οἷὐδατάξεως τῷ πολεμίῳ πὸ ξίφος 
χαϊαφέρειν μέλλων, ἐπεὶ Ὁ ἀνακληϊικὸν ἐσήμηνεν, ἐκ ἔτι 


93 


χριτύήνεγχε' πυθομϑῥε δά τινος ΟΥ̓) LE eo ἔχων 
ριον, Οὔκ ἀπίχτεινεν, Ὅτι, ἔφη, βέλτιόν "£21 τῷ 
Φογεύειν τὸ ταεϑεοῦγα τῷ ἄρχοντι. 


LXV. Laconem quidam 
facris initians, dicere jubebat 
cujus maximi fceleris fibi ipfi 
confcius eflet : refpondit Laco, 
Diis id notum effe : inftantem- 
que et omnino profitendum 
effe dicentem, interrogavit, Cui 
ergo id indicandum efl? tibi- 
γ6 an deo ? cum reíponderet, 
Deo: "fu ergo, inquit, interim 
recede. 

LXVI. Alius noctu fepul- 
chrum prateriens, fpectrum- 
que imaginatus, haíta irruit, 
eaque id trajecit dicens: Quo 
Jgis anima bis moritura ? 


LXVII. Alius cum vovif- 
fet fe przcipitem 4  Leucata 
fefe daturum, altítudine con- 
fpecta abiit retro: cumque id 
ei vitio verteretur, dixit: δος 
putaveram boc votum alio ma- 
jore voto indigere. 

LXVIII. Alius in proelio 
gladium hofti jam incuffurus, 
cum audiret receptui cani, ic- 
tum non intulit. Interrogatus 
cur peperciffet hofti quem ne- 
care potuiffet, refpondit: Quia 
melius efl imperatori parere 
quam interficere. 
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ES. Λάκων τοι radio ^ Ὀλυμπίᾳ, Εἰστέ τις, 
Ὁ ἀδᾶαγωνιφὴς, ὦ Λάχων, ἐγένοτό σου χρείογων, Οὔρδμ- 


ouu, ἔφη, 29d. xa ea armo D". 


oL XU. Laco quidam ad lior, Ne nm uit, ftd 
Kn im vidus, dicenti, ον, Num inquits f 
tuus tc fuit me- 
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c ΩΝ δὲ εἰσιόντων εἰς τοὺ συούτια, ἐχάς dx- 


γύων e ωρεσξύτοιτος aUis ϑύρφις, Διὰ τύτων, 
φησὶν, οὐδεὶς ὀξέρατῳ Apoyos. 

g. Δοκιμαζομϑύα μιύλιςο, παρ αὐτοῖς τῷ μέλϑινος 
λεγομϑύα ζωμῶ, ὅτε μὴ χρεαδία Jiu τὸς Ὡρεσθυ- 
τίροες, τἷἶδουχωρξιν δὲ τὸς νεανίσκοις, λέγεται Διονύσιος 
F. 2. TA—EIUITHAEYMATA] Abeft infcriptio, et initium libelli cum antece- 


dentis fine continuatur in Ald, Baf. Voff. At Xyl. infcriptionem 
habet Νόμοιμμα Λακώνων. 


1. TNeredientium in fyflitia II. Maxime apud eos pro- 

unicuique maximus na- — babatur jus atrum quod voca-. 
tu oftendens januam: Per bant, ita ut feniores carnem 
bas, aiebat, vua effertur fer- — non requirerent, fed eam ado- 
mo. | lefcentibus concederent. Ejus 
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0 πῆς Σιχελίας τύρφιννος τὸτῳ gp Aaxanpuy μάγάρον 
ρίαονγαι Xs esso, σκόυάσαι αὐτῷ μυδενὸς Qudb- 
υϑνον ἀναλώμαζος" ἔπειτα. γωσαώμϑμον καὶ δυδεράνδμταν 
SXmwilocuy xe τὸν pay desv em, (X βασιλεῦ, πἕτον 
δὲ τὸν ζωμῶν γυμνασοΐμϑμον Λακωνικῶς, τῷ Ἑρώτᾳ, 
λελθρϑύον ἐποψαοϑαι. 


/ “ / ] 
y. Ilóvms οἱ Λάκωνες C7 τοῖς συοσμήοις μέτϑλως, 


ὠπίασι δίχα λαμπάδος" οὐ yop item qe9s φῶς βα- 
δίζειν ὅτε ταὐτίω ἔτε ἄλλου od, ὅπως £C) σχώ- 
τῶς χαὶ γυκτὸς εὐθαρσῶς χαὴ ἀδεῶς ὁδεύειν. 


δ΄, lesuuame ἕγεχα, “τῆς aerias ἐμάνθανον" οδ΄. 


δὲ ἄλλων παιδευμάτων ξενηλασίαν ἐποιοιῶτο, S μᾶδλον 
ἀνϑρώπων 3 λόγων. Ἡ δὲ παιδεία, ζω αὐτοῖς πρὸς Ὁ 
ἄρχεοϑαι χαλῶς, χα χαρτερειν τσογοντοι; χα μαχόρϑμον 
νον ἢ 2o)woxen. . 
ες, Διετέλοιυ δὲ x, ἄνα γιτῶνος, ἕν ἱμούτιον εἰς τὸν 


5 / , 00V / ἢ 
CAIQUX TOV λαμβάνοντες, QUY ues. τοῦ σωματο, Ὁ λου-" 


τρῶν xa) ἀλειμμότων XT πὸ σλειςον ὠπεχόμϑμοι. 


gratia fertur Dionyfius Sici- — adfuefcant in tenebris et noctu 


li; tyrannus Laconicum co- 
quum emiffe, ac juffiffe ut 
nulli parcens impendio jus il- 
lud coqueret: coctum autem 
cum guftaffet, indignatum ex- 
Ípuifle: tum ei coquum dixiffe: 
O rex, corpore prius Laconi- 
cum in morem exercitale, et ab- 
luto in. Eurota jus :jflud ce- 
nandum y. 

III. Lacones ubi medio- 
criter in Syffitiis biberunt, do- 
mum abíque face abeunt. Non 
enim licet iis vel hanc vel ali- 
am viam ire cum lumine, ut 


audacter et fine pavore ambu- 
lare. 

IV. Literas ufus gratia dif- 
cebant: reliquas Aiciplinas 
urbe fua exigebant, ut et pe- 
regrinos homines. Inftitutio 
iplis erat bene obtemperandi, 
labores tolerandi, et in pugna 
aut vincendi aut moriendi. 

V. Permancbant abíque to- 
ga, et unicam in annum fu- 
mebant tunicam, fqualidi cor- 
pora, et plerunque lavacris 
unctioneque abftinentes. 
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ς΄. Ἐχαϑοῦϑον δὲ οἱ νέοι ὁμοῦ χατ᾽ ἴλῖου x2 XT 
ὠγέλίου ἐπὶ φιξάδων ἃς αὐτοὶ σευεφόραν, τῷ qax. τῷ 
Εὐρώτῳ «πεφυκότος χαλάμε τοὶ ἄχρᾳ ταῖς χερσὶν dvd 
σιδήρου χαταιλάσαντες οὖ δὲ τῷ χειμῶνι τὸς λεγο- 
μϑύους λυκόφώνας «κ᾿ χυεδάλλοντο ἡ χατεμίγνυσουν τοῖς 
eoi, Dapur tov ἔχειν ἡ πῆς ὕλης ϑυχέσης. 

ζ ᾿ Ἔρᾷν qjÀ alu ψυχίω σπουδαίων παίδων ἐφί- 
em τὸ δὲ πλησιάζειν αἰογρϑν γενόμιςυ ὡς T9 σώματος 
ἐρῶνζξιᾳ. OW s τῆς doyss* ὁ δὲ ἐγκλυθεὶς ὡς ἐπ’ 
αἰογιμύῃ πλησιάζων, ἄτιμος js βία lu. 

* Ἔθος ζω xg) τὸς νεωτέρϑες ium v) area Gu- 
τέρων épavTOLoQu| Gd “ππορεύοντοι; χαὶ Gi 4T χαὶ τὸν μὴ 
ὡἰστοχρινόμϑμον, ἢ «xespae]s “πλέκοντοι, "Ca zNirdev o 
δὲ μὴ Ἐχιπλήγηων παρόντος oU ἁμανροτοίνοντου; ἐγο γος 
Lo πῷ ioo Ἐλιτιμίῳ Gat) χαὶ ὃ ἁμαρτών" χαὶ ὃ δυσ- 


"ερϑείνων δὲ, εἰ Ὀλιτιμῷτο, οὖ μεγάλῳ ὀνείδει ζῶ. 


/ LJ / 3 ex); 
9. E τις QugoOux ἁμονρτονων, ἔδει τοῦτον βω- 


VI. Simul dormiebant ado- 
lefcentes gregatim ac turma- 
tim in toris, quos ipfi conge- 
rebant arundinum quas Euro- 
tas fert fumma manibus fine 
ferro defringentes. Hyeme ly- 
cophonas quos vocant fubfter- 
nebant, et toris permifcebant, 
quod .ifta materia vim calefa- 
ciendi putabatur habere. 

VII. Permiffum erat amare 
pueros preclara indole prze- 
ditos: fed turpe judicabatur, 
fi quis ab animo ad corpus 
amorem transferret : et; qui 


polluiffe aliquem crederetur, 
is infamis per omnem vitam. 
habebatur. 

VIII. Mos erat porro ut 
juniores a fenioribus interro- 
garentur, quorfum irent, et 
cujus rei gratia: ac qui non 
refponderet, vel przetextus nec- 
teret, objurgaretur. Qui fe 
pra fente peccantem non cafti- 
garet verbis, in eadem erat cul- 
pa cum delinquente: et qui 
zgre ferret fe increpari, in 
magno erat probro. 


1X. Quiin aliquo delicto 
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650 HAOTTAPXOT?T 


μῶν τινα, v) οὖ τὴ πόλει χύκλῳ a oos, xéyot 
ddbvro, πεποινμδῥον εἰς ἑαυτόν ὅπερ ἴων Giiw ἕτερϑν ἣ D 
ὄχιπλαῆειν αὐτὸν ἑαυτῷ Ὁ 

bí. Καὶ Ts νέας δὲ, οὐ μόνον Tes diac aud uoce 
πατέρας, X34 NU Wüus τύτοις ej), ϑλὰ mU, τὸς 
τορεσθυτέροες οὐτρέσεοϑαι, χαὶ ὁδῶν Αἰ χσυχωρ Sut Ct xd 
χρϑεσρας ^tarebinudpus, χῷ τοαρόντων novae o (da 
Διὸ χαὶ TL X905; Y, Gus οὐ τοὺς ἄλλαις πό- 
λεσι, 35) eur) τέκνων xgà δούλων x, κτημάτων DA 
ὥασερ 4k αὑτῷ, χα T3) τῷ πλυσίον, ὅπως ὅτι μώ- 
Augu, χοινωνῶσι 124 φροντιζωσιν ὡς ἰδίων. 

i. Παὶς δὲ αἰ χυό τινος κολαοϑεὶς, εἰ τῷ πατρὶ 
derer, aixey luo πῷ πωτοὶ μὴ πορλσεντώναι ἀκέ- 
σουγζῳ, πάλιν ἑτέρας" Ἐίφευον p αὐτοῖς C/X T TU TCJH E 


. Ὁ 1 4 1 / “Ὁ / 
αγωγὴς μηδὲν αἰογρθν “οϑφοξοι τοῖς TOXYOIS 


D. 6. καξέδρας] Sic J. Vot. T. P. Vulgo καϑ᾽ ἕδρας. 


E. I. αὐτοῖς} Sic T. P. Vulgo ἑαυτοῖς. 


deprehendebatur, cogebatur a- 
ram quandam in orbem cir- 
cuire, compofitamque fui ip- 
fius vituperationem cantare. 
Quod nihil erat aliud, quam 
ipfum a feipfo objurgari. 

X. Condocefaciebant pue- 
ros, ut non fuos modo paren- 
tes revererentur, iifque obedi- 
rent, fed et omnes alios fenes, 
lifque et de via decederent, et 
de fedibus affurgerent, et prze- 
fentibus quiefcerent. Quo fac- 
tum eft, ut quifque praeflet, 
non ut.alüs in civitatibus, fuis 


tantum liberis, fervis, atque 
bonis, fed ut de fuis, ita et de 
vicini rebus curam gereret: 
ut quam maxime inter fe com- 
munia haberent omnia, et tan- 
quam propria quivis procura- 
ret. 

XI. Puer punitus ab aliquo 
f1 id ad patrem deferret, turpe 
erat patri non alia porro ad- 
dere verbera: ex fua enim 
quifque difciplina perfuafum 
ibi habebat, nihil quenquam 
pueris inhoneftum mandare. 


" 


£IITHAETMATA ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 
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(6΄. Κλέηιασι δὲ. οἱ νέοι xg) a). oru 0, τι ἂν 
δωύωντα), μουϑάνοντες εὐφυῶς χιθεοϑαι τοῖς χαϑεύ- 
Jew, ἢ ῥαϑύμως φυλάοσεσι πῷ J& ἁλόντι ζημία 
"πληγαὶ χοὴ τὸ aam. Γλίρζοον δ αὐτοῖς 6d] δένπνον, 
ὕπως δὲ αὑτὴν ἀμιυόυϑμοι “ἰοὺ ἔγδειαν ἀναγκάζωνται 


τολμᾷν 12 παινΒρΎ ιν. 


"γ. Τὸ d: ἔργον τῆς σιτοϑείας, ae τε TOTO 
YMaceor ho, ἵν arre μηδέποτε ye. πλήρεις, 


δωώαοδωι δὲ wey 


ὅτω 2p dero el c? πολέμῳ 


ἀφισιμωτέμες ἔσει Κ: 5 ϑαύαιντο xs ἀσιτήσαντες à 
ida) x2 ἐγχραταέρας, δὲ χρὶ εὐτελεφέρες, εἰ πλείω 
Y eov Δ] 9, γ ριον zu) μιχρᾷς δαπάνης alo δ᾽ ἀνοψίαν 
Ὀτοφέρειν, o βρῶμα, Ὁ τυχὸν κυρϑσφέρεοϑοι dorro ὕγιει- 
γότερρ. τοὶ σώμωτοι zum τῆς ἐλλειπούσης “ποιξὶν "TCoQY6, 
χρὴ αὐξειν εἰς βάϑος x94 πλάτος, μὴ “πιεζόμϑμον ἐπαίρειν 


E. 9. Τὸ δὲ ἔργον ---σώμιατα 1 Complura exciderunt fupplenda ex loco unde com- 


pilata funt. 


Vit. Lycurg. p. 5o. F. Caetera ita corrigenda : τὴν ὃ 


ἀνοψίαν αὖ φέρειν, ὡς βρῶμα 7. T. προσφέρεσθαι, οὶ μὴ αὔξειν εἷς βάϑος 
καὶ πλάτος πιεζόμενον, ἐπαίρειν δὲ εἰς ὕψος τὰ σώματα. 


ΧΙ]. Furabantur adolef- 
centes etiam cibi quidquid po- 
terant, difcentes callide infidi- 
ari dormientibus, aut n ji- 
genter fua adfervantibus. 
prehenfi poena erant. plagze et 
fames. Coena enim tenuis da- 
batur, ut fuapte opera inopiam 
profligare coacti, auderent et 
aftuti fierent. 

XIII. Cum hac de caufa 
parce cibus dabatur, tum ut 
adfuefcerent nunquam repleri, 
fed famem poffe ferre. Sic e- 


nim exiftimabant eos et in 
bello majori fore ufui, fi etiam 
poft inediam noffent laborare: 
et temperantiores atque fru- 

aliores, fi in longius tempus 
fümptus exiguus fufficeret. Et 
fi abíque obíonio cibus prox- 
imus quifque ufurparetur, id 
ad augendam corporum fani- 
tatem | cenfebant conducere, 
cum corpora poffent in altum 
ac profundum ali, neque ob- 
ftaret nutrimentum incremen- 
to in altitudinem : quin et ad 
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εἰς ὕψος τὰ σώμουτοι" χαὶ χαλὰ δὲ croi τοὺς y» 
loe va.g (4 2d gaceus ἕξεις AU axdey ex alo 2J3g- 
ϑρωσιν, qus δὲ ππολυτεύφες, ale βάρος ἀντιβαίνειν. 
id. ᾿Εασέδαζον ὃ ἡὶ EA τὸ μέλη καὶ τὸς adios ἀδὲν 
Wilov' xevlpcy δ᾽ en (COCA ἐγεῤ]ικὼν ϑυμδ x, Qporhua os, 
Q «οἷδαςατικὸν ὁρμῆς οὐθουσιώδοες αὶ xesxTuS X," 


41 


λέξις [ὦ ἀφελὴς xdi d S vicos" οὐδὲν δ᾽ ἕτερον EY » 


ἐπαίνες T γένικως ζησούντων, x ὑπὲρ T Σπάρτης «mmu- 


ν᾿» / / m ! e 
γύγτων X34 eodoupuowCo ὧν" Y Joyas T TÓEOULYTOY, ὡς 


ἀλγάνον ἡ χαχοδοιίμονα, βιοιιύντων βίον" ἐπαγίελία τε ὦ 


ι 9 1 ^v / 
μεγοιλαυχία, 'Qe9s ἀρετίω τρέπουσου ταῖς ἡλικίαις. 
. / eO fne c x» 1 e" c... 7 
i. Toiv our yopev ovrav xL^ τοὺς τξεις Ἡλίχίας, 
| / 9 - t€ ^ 1 / 
X34 σιμυιςοιμϑνὼν C4 ταῖς &OpTOAS; o Jp qi ye 9rT av, 


ἀρχόψϑνος γδὲν, 


ἤΑμες qot T ἄλκιμοι γεαγίαι" 


εἰτου ὁ TX) ἀκμαζόντων ἀνσιρῶν; ἀμείξόμϑμος, 


"Ape δὲ γ᾽ ἐσμέν" αἱ δὲ λῆς, αὐγασδεο. 


pulchritudinem corporum hoc 
conferre : gracilem enim et 
laxum corporis habitum for- 
mandis artubus effe obfequen- 
tem: cum alimento multo ufa 
ob molem refiftant. 

XIV. Modulationibus quo- 
que et cantilenis non minus 
impenderunt ftudii, quz fti- 
mulum haberent ad excitan- 
dum augendumque animum, 
impetumque et quafi inftinc- 
tum quendam ad agendum in- 
generarent. Dictio fimplex e- 
rat minimeque fucata: mate- 
ria, laudzs eorum qui praeclare 
ixiflent, ac pro Sparta occu- 


buiffent, et beati przedicaren- 
tur: item vituperationes eo- 
rum qui timide fe geffiffent, 
quippe vitam miferam infeli- 
cemque degentium : tum ex- 
hortatio ad virtutem, et glo- 
riatio zetatibus confentanea. 

XV. 'Tres enim chori erant 
in feftivitatibus pro triplicis 
ratione zetatis, quorum prin- 
ceps fenum fic canebat : 


Olim juventutem nos firenuam egimus: 


cui refpondebat virorum cetate 
vigentium chorus : 


Fortes fumus nos : fae, fi vis, pericu- 
lum, 


Ω 


EHITHAETYTMATA ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 
ὁ δὲ veros ὃ αὐ παιδῶν, 


ἤΑμες δέ γ᾽ ἐσσόμεσϑα πολλῷ καΐῥονες. 
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ς΄. Καὶ οἱ ἐμξατήριοι δὲ ῥυϑμοὶ arevpopparrocol 
«e» ἀνδρείαν x94 ϑαῤῥαλεότητοι X94 αἰ ωρφοόνησιν Ja- 
WLTW, οἷς ἔχρῶντο ἔν Tt “χοροις X9) “δὸς αὐλὺν ἐπά- 
γρντες τοῖς woAepáos. Ὁ yp Λυκοῦργος παρέζαῦξε 
τῇ XL πόλεμον ἀσχήσῳ T φιλομουσίαν, ὅπως τὸ ἄγαν 
“πολεμικῶν πῷ ἐμμελξι κερφοϑὲν, συμφωνίαν Xs) ἄρμο- 
Vap ἔχ. Διὸ χαὴ CÀ τοῖς μάχαις «esdjoero: τοῖς 
μούφοιις ὃ βασιλεὺς, ἵνα λόχου ἀξίας πσωρέχωσι Tus 
“Ὧϑ ἄξεις οἱ μαχόυϑμοι χρὴ μνήμης eux Aes. 

i. Εἰ δὲ τις «og avo ἡ τὴς ἀρχοιίας μεσιχλς 
Οὔκ ἐπέτεεπον DAN, χρῇ τὸν Τέρπανδρον ἀρχαϊιώτερον 
ivre, xs) ἄριζον T xg. ἑαυτὸν κιϑαρῳδῶν, χοὴ T spa 
“ράξεων ἐπαινέτίωυ, ὅμως oi. Eopni ἐζημίωσαν, 5 dl 
χιϑάραν dU “ωροσεπαιπάλόυσων φέροντες ὅτι μίαν 
pollo χορδίου οὐέτεινε “ἷδξιοσοτίροιν, τῷ “ποικάλ τὴς 
Φωγὴς pw. Μόνα γὰρ τὸ ἀπλέφεροι T) μελῶν 


tertius puerorum cantabat: 
Nos erimus bis preeflantiores plurimo. 
XVI. :Embaterii quoque 
moduli ad fortitudinem, auda- 
ciam, mortifque contemptum 
animabant, quibus utebantur 
cum choris et ad tibiam du- 
centes in hoftem. Lycurgus 
enim bellicz exercitationi mu- 
fici adjunxerat ftudium, ut 
nimium belli ftudium modu- 
latione temperatum concinni- 
tatem nancifceretur. [taque 
ante pugnam Mufis immola- 
bat rex, ut pugnantium forent 


memorabiles actiones, bona- 
que dignae fama. 

XVII. Neque patiebantur 
quenquam prifcze muficze mo- 
dum egredi: fed et T'erpan- 
drum admodum vetuftum ci- 
tharcedum ac fua aetate fidici- 
num principem, heroicorum- 
que facinorum laudatorem, 
mul&taverunt Ephori, citha- 
ramque ei ademptam in publi- 
co affixerunt, quod una chor- 
da amplius intendiffet vocis 
variande gratia; Sola enim 
fimplicia probabant carmina. 


554 "IAOTTAPXOT 
ἐ ϑυχίμαζον. Tuus δὲ ἀγωνζορδύε τὸ Καρνάα, 5M 
TX) ᾿Ἐφόρων μαϊχαιραν Agam ἐρώτησεν αὐτὸν c/c roga 
αὐ’ μερῶν ἰπυτέμοι τοὺς πλέως X) exlà χορδῶν. ν 
οἷ, Τῶν δὲ τώφων aves alu). δεσιδαιμαίαν ἅπα- 
σαν ὃ Λυκοῦργος, οὗ τῇ "πόλει θάήϊεν Tes νεκρὰς, xd 
πλησίον ἔχειν τοὺ μνημεῖα, TK) ἱερῶν σωυϊχωρήσαρ. Yle- 
μέλε δὲ xs) τῶς μιασμές σωυθαπῆειν δὲ Gib ἐπέ- 
aee er, 3X c» φοινικάδι xg). φύλλοις ἐλαίας θέαις. τὸ 


cuju, “ἰδιφέλλειν χατ᾽ ἴσον ἅπανζμ. ᾿Ανέιλε δὲ 


1 


x94 


qus Ὀλῃρραφὰς vus "Ci add μνημείων, τ λίω «3 os 
πολέμῳ πεσόντων, Xgh τοὶ πένϑη χαὶ τὸς ὀδυρμέο. 

ι9΄. ᾿Απωδημέν δὲ οὐχ ὀξίιῶ αὐτοῖς, ἵνα, μὴ Em- 
xXb ἐθῶν χαὶ βίων ἀπαιδεύτων μετοίογωσι. 

x. Καὶ ξενηλασίας δὲ εἰσηγήσατο, ὅπως οἱ παρεισ- 
ρέοντες μὴ διδάσκαλοι χαχοὺ τιν)" ois πολίταις 


ALI ry agi! 


! - "M / t 
χα. 'Ioy πολι ὃς ἂν pu αἰ Ζομείνῃ ls qi 
, 1 ^ ^^ fe / 
παίδων ἀγωγΐου, οὐ μετεῖχε τ' τῆς “πολεὼς διχαίων- 


Et cum Timotheus Carneia 
certaret, unus Ephororum ar- 
repto cultro quafivit ab utra 
parte vellet abícindi nervos 
qui feptem effent plures. 
XVIII. Univerfam de fe- 
pulchris fuperftitionem Ly- 
curgus abftulit, conceffo ut in 
urbe mortui fepelirentur, et 
monimenta eflent templis vi- 
cina. Suftulit et pollutiones, 
et nihil permifit cum cadavere 
humari, verum illud in puni- 
cea vefte ac foliis oleze com- 
poni eodem ab omnibus modo 
jufüt. Inícriptiones quoque 


monimentorum, nifi fi quis in 
bello cecidiffet, et luctus eju- 
lationefque abolevit. 

XIX. Peregrinando Spar- 
tanis interdixit, ne mores pe- 
regrinos, vitzque male infti- 
tutam rationem addifcerent. 

XX. Quin et arcuit Sparta 
peregrinos, ne in urbem illi 
fe infinuantes malum aliquid 
cives docerent. 

XXI. δι᾽ quis civium nort 
pateretur puerorum inftitutio- 
nem, is jure civitatis exclu- 
debatur. 
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x. "Ewa δὲ ἔφασαν ὅτι χὰ T) ξένων ὃς ἂν 
αὐπομείη ταὐτίων lo) ἄσκησιν τὴς πολιτείας, XÍA τὸ 
βόλυμα, τῷ Λυκέάργε μετεῖχε “τὴς apodo Ajgmeecy- 
μδύῥης μιοίρας᾽ πωλεὶν δ᾽ οὐκ ἐξϊῶ. 

x'y. 'Teis dX) πλησίον οἰκέτοωις ὡς ios agen 

F dos luo, ἐπα δέοιντο, χοὴ κύσι x24 ἵπποις, εἰ μὴ οἱ óc - 
TUTo4 χούζοιον. . Καὶ C? ἀγρῷ δὲ A τις τινὸς ἐλλυπὴς 
γενόῤδιμος δεηθεία, ἀνοίξας χαὴ βαςοίσως qu. ᾿ἐχιτήδεια, τῷ 
ἔχοντος, Tu. oisi, συμηνάμϑμος χατέλειπεν. 

xJ'. Ἔν τὸς πολέμοις φοινικίσιν ἐχρῶντο. "Aum - 
m y» 1 Ye» ἐδέκει αὐτοῖς ἀνδρικὴ i)» ἅμα δὲ πὸ 
αἱμουτῶδες τῷ ἀεξώματος πλείονα, τοῖς ὠπεῖροις qoo 
“παρέχει xe) τὸ μὴ εὐτὐθδάφωρον δὲ τοῖς πολεμίοις 


τὸ 


9) ὁ ἐάν τις curb) πληγῇ» Sá 2 Aene js. τὸ 


Ma" Aem, 


"Ὅταν φρατηγήμωτι τὸς τολεμίες YOUCUGI, 


E. 10. πωλεῖν δ᾽ ἀκ ἐξῆν] Videtur, ut peculiare Inftitutum, a proximis disjun- 


gendum. 


F. 8. εὐπερίφωρον) Sic libri, Stephanus errore εὐπερίφορον quod. propagatum eft 


in tribus Grzeco-Latinis. 


XXII. Sunt qui dicant pe- 
regrinos quoque huic fe infti- 
tutioni accommodantes, ad- 
miffos a Lycurgo fuiffe in par- 
tem civitatis ab initio deftina- 
tam. Vendere autem non li- 
cuiffe. 

XXIII. Vicinorum fervis 
itemque canibus et equis, nifi 
dorhini ufu eorum indigerent, 
uti licébat tanquam propriis. 
Sed et rure fi quis aliqua re 
opus haberet, aperto vicini 


penu inde neceflaria aufere- 
bat, penuque obfignatum re- 
linquebat. 

XXIV. Punicea vefte in 
bellis utebantur. Nam et color 
virilis videbatur, et ob fimili- 
tudinem fanguinis formidinem 
imperitis oblaturus, utilifque 
ad fallendum hoftem ob ean- 
dem rem, fi quis vulnus ac- 
cepiffet. 

XXV. Cum callido con- 
filio hoftem viciffent, bovem 
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βοιῦ τῷ Apes Xumw ὅτα 
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n.i 


ν δ᾽ cu τὸ φανεροῦ, dum 


πευνα" ἔδιζοντες Tes ἡγεμδῥος οὐ μόνον πολεμιριοὺς 


3a. el Gpa/TIAXOUS D). 


xg. Tas εὐχαῖς “αϑϑεϑέασι τὸ dd tuer δύ- τ 


^ 


Eb δ᾽ ark), Abr 


ἀγαθοῖς, χα πλέον φἐϑέν. 


τὼ χαλὰ Ὠλὶ τοῖς 


xi. ᾿Αφροδέτίω σέξεσι ql cA χοὶ mio 


δὲ τὸς ϑεοὺς ϑήλεις Xs) ἄῤῥε ἄῤῥεν 


ας λύγχας oe Gs “ποιοι- 


ταὶ» ὡς ἁπάντων clu) mda ἀρετίω ἐχόντων. 
χϑ', ᾿Επιλέρρυσι δὲ x2) οἱ mue situa C oput, 


Τὰν χεῖρα ποτιφέροντα τὰν τύχαν καλεῖν" 


ὡς δέον "Eua Ado, τῶς 9εὸς 


«esa, ἄλλως δὲ DT, 


uL τῷ ἐγχειρξιν Ti κα 


/ o» 3» L e/ ' 
A. Τοῖς aaiciw ἐπεδείκνυον τῶς ἑιλωΐζαι, μεθύσουν-. 
» 
(a4 εἰς Ὡστοτροσῖου «σολυοινίας. 
Pos Yo» ὌΝ ' , 
λα. 'Ejos ἴω αὐτοῖς pude χοήΐϊειν τοὺς αὐλείοις 


ϑύρας, 2X ἔξωθεν βοᾷν. 


Marti macabant: fi aperte, 
gallum : duces adíucfacientes, 
ut non pugnaces modo, fed 
callidi etiam fierent. 

XXVI. Votis hoc annec- 
tebant, poffe ferre injurias. 

XXVII. Votum autem e- 
rat, Pulebra pofi bena confe- 
qui : nihil preterea. 

XXVIII. Venerem cole- 
bant armatam, omnefque alios 
deos, tam marcs quam fcemi- 
nas, haftatos faciebant: omnes 
€os virtute militari przeditos 


fignificantes. 
XXIX. Proverbio jacta- 
bant, 


Poflquam manum operi admoris, Fortu- 
ram invo: 


monentes dei opem imploran- 
dum non effe, nifi rem aggref- 
fus ipfe fis, aliquidque egeris. 

XXX. Ut pueros ab ebri- 
etate averterent, fervos iis vi- 
ni plenos demonftrabant. 

XXXI. Moris erat apud 
ipfos, non pulfare oftia, fed fo- 
ris clamare. 
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AB. XrAeyyow οὗ σιδηροῖς ϑλὰ X229 μίναις 
ἔχρῶντο. | | 
Ay. Κωμῳδίας x94 aea ad as οὔκ πκροῶντο; ὅπως 
μήτε c? Gxoudy μήτε c7 «rada, ἀχέωσι TX) ἀντιλε- 
oyovrav ois νόμοις. 
λϑί, ᾿Δρχίλοχον τὸν wonrl) cy Λακεδαίμονι γα- 
vider, αὐτὴς ὥρας ἐδίωξαν, διότι ἐπέγνωσαν αὐτὸν 
πεποιηκόϊου ὡς κρένηόν "éo cmo eur τὸ ὅπλα, ἣ 
ὡἰὐπυθανειν" 
᾿Ασαπίδι μὲν Σαΐων τις ἀγάλλεται, ἣν περὶ ϑάμνυῳ, 
"Erróg ἀμώμητον κάλλιστον οὐκ ἐθέλων. 
— ἀσπὶς ἰκείνη 
᾿ἰξίτω" ἐξαῦϑις «τήσομαι οὐ κακίω. 


/ / ι 9 v ΙΔᾶεο / 
Ae.  Koóoeous xgà xoepis xoa, τοὺ ieege. 
Ag. Σ χιρφιφίδουν ἐζημίωσαν οἱ "EQoest ὅτι αἰ χοὺ 


“πολλῶν Ἠδίχειτο. 


AC ᾿ Σαχκοφόρον ἀγεξιλον; διότι παρυφῖοὺ εἰς 


/ / 
GuXXoy οὐέδαλε, 


1 


1 
ΤΟΥ 


B. 12. demie ἐκείνη] Verfus apud alios veteres integer, ut notatum ἃ Mez, 
ψυχὴν δ᾽ ἐξεσάωσα φυγών' ἄσπις ἐκείνη. 


XXXII. Strigilibus non 
ferreis, fed e calamo factis u- 
tebantur. 

. XXXIII. Comosias et 
tragoedias non audiebant, ne 
vel ferio vel joco contra leges 
dicentibus aures przberent. 

XXXIV. Archilochum po- 
etam, cum. is veniffet Spar- 
tam, eadem hora expulerunt, 
quod in carmine quodam eum 
fcripfifle intellexiffent, prz- 
ftare arma abjicere, quam 
ri. 


Nunc aliquis noftra fe ex boflibus afpide 
jacit, 
Sub vepre quam reliqui ànvitus in- 
tegram. 


Illa quidem valeat : nunc ipfe a clade 
fuperfies 

Emam fuo non deteriorem tempore. 

XXXV. Pueris et puellis 
communia erant facra. 

XXXVII. Sciraphidan e- . 
phori mulétarunt, quod multi 
ipfum injuria afficerent. 

XXXVII. Saccos folitum 
bajulare necarunt, quod prz- 
textam facco inferuiffet. 
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Ax». Τὸ ca τῶ γυμνασῖμ νεανίσχον ἐπετίμων ὅτι 
τἰω ἐς ἸΠυλαίαν ὁδὸν ἡπίςατο. 

λϑ΄, Κυφισοφῶντα, εἰπόντα «EA τῷ τυχόντος δύ- 
uda, ὕλϊων ahí ἡμέραν Ac. ὀξέξαλον, φά μδινοι 
τὸν ἀγαϑὲν μωυϑητοὶν δὲν τος “᾿δάγμασν ἴσον τὸν 
λόγου ἔχειν. | | 

μ΄. Οἱ was wp αὐτοῖς Lampe μάςιξι δὲ 
ὅλης τῆς ἡμέρας OX: τῷ βωμοὺ πῆς Opfias ᾿Αρτέμε- D 
δὸς, μέχρι ϑανάτα τολλάχις αἰ ϑχαρτεροῦσι» ἱλαρὰ 
15) γαῦροι, ἁμωλλώμϑμοι ἀΐξα νίκας “δὸς λλήλοϊο, 
ὅξῃς auri) ᾿λεπλέον τε χαὶ μᾶλλον καυρτερῆσήε τυπ- 
τορϑμος᾽ χροὶ o αἰβεγενόμδνος, οὐ τοῖς μάώλιζα ᾿ὁχίδοξός 
VaL ^ Καλᾶται δὲ ἡ dus^a Djenastecu “75. δὲ 
χαϑ ἔχᾳφον ἔτος. 

μα΄. Ἕν δὲ τι 45d. χαλῶν χοὴ μαχαρίων ἐδίκει 
πα ρεσχευαχένοι τοῖς τσολίτωις 0 Λυκουργί)", ἀφθονίαν 
σολῆσ᾽ τέχνης μδὲ ὙδΡ ἅψασθαι βαναύσου τὸ οὐδα- 
παν Co. ἔξεςιν' ALERTA δὲ cuvaparylto ἔχοντος 


XXXVIII. Adolefcentem 
a gymnafio verbis corripue- 
runt acribus, quod viam nof- 
fet, quae ducit ad portam, ubi 
in trivio colloqui homines fo- 
lebant. 

XXXIX. Cephifophontem 
profeffum de quavis re per in- 
tegrum diem fe dicere poffe, 
urbe ejecerunt, dicentes: Bo- 
»i oratoris effe orationem rebus 
equalem babere. 

XL.  Lacedemone pueri 
per integrum diem flagellis 
czfi, fazpenumero ad mortem 


ufque apud Dianz Orthie 
aram, lzeti alacrefque tolerant, 
atque inter fe de victoria cer- 
tant, in eo pofita, quis diuti- 
us magifque perferat verbera: 
viéctoremque fumma confequi- 
tur gloria. Certamen illud fla- 
gellatio dicitur, et quotannis 
habetur. 

XLI. Unum hoc eximium , 
et apprime felix paraffe vide- 
tur Lycurgus civibus, Otii 
abunde. Nam artem attingere 
fordidam omnino ipfis non li- 
cebat: neque opus erat labo- 
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ἐργωδὴ χαὶ “ρα γματείας, οὐ δ᾽ ὁτιοιῶ ἔδει» alg τὸ 


E XJ. 


| e 3; C Yo! e 
τὸν τ ΛΒΤΟΥ ἄζχλον πεποιηχένω xa ἀτιμον. — Qu 


ε y 0 9» - , | 1 
δὲ ὅίλωτες αὐτοῖς εἰργάζοντο al) γίῶ, Σ)Ὺπυφορᾳν τίω 
ἄνωθεν igni. — "Emieoov δὲ ἰὼ “ππλειογός τινα, μισ- 
ja TA iyd, C/XELVOI εδὺ χερδουίνοντες, ἡδέως Cas pena, 
To δὲ μὴ τολέουν Ἐχιζητῶσιν. 

9 / c 9, 7 / ΟῚ 1 
μβ΄. ᾿Απείρητο δὲ awros ναύταις tr) X94 ναυμα- 
χ᾽ ς 4 1 fe / 
"ei. ὕχερον pra οὐαυμαΐησοιν, xo4 τῆς Ju Agoo"s 
᾿ 9 . i 
χρῳτήσοιντε. πάλιν ἀπίςησαιν, αἰαφϑέοθμδνα τὰ 
AO» οὐκί «oT ϑεωροιῶτες. ᾿Αλλὰ πάλιν μετε- 
9 C 3 e |. j| 

Gáo»ovro χραϑάπερ οὐ τοῖς ἄλλοις πᾶσι χρὴ ὙᾺΡρ Ae 

f / “ ὔὕ e 
F μάτων GuuazV Evry τοῖς Λαχεδοιμονίοις5 0. στιυανγοι-- 


"ovre θανάτῳ ΧΑΤῈ 


LOwow. ᾿Αλχαρϑδύει yàp xu 


Θεοπύμσῷῳ τοῖς βασιλεῦαι Aes ἐδόθη, 


E. 3. ἱςσαμέγην] Recepi ex E, Vulgo ἐςαμένην. Deeft praeterea ὠποφέροωες νεῖ 
τελῦντες : quorum hoc in eodem argumento exítat in Vit. Lycurg. 
P. 54. E. et Bryanus hic reponendum, aut corrigendum ledio 


cenfet. 


Ἐ. 4. Ἐπάρατον] Sic E. Voff. Venet. T. P. Vulgo ὠπάρατον, diris interdicium 
.. erat. Poterat etiam fcriptum fuiffe ὠπόῤῥητον vetitum. 


rio aut negotiofa pecuniz 
acquifitione, cum plane om- 
nem honorem et admirationem 
divitiis jam ademiffet. Heilo- 
tes agros colebant, ac antiqui- 
tus conflitutos reditus pende- 
bant: cum diris agendum 1la- 


tuiffent fi quis pluris predium . 


locaffet. Caufa erat, ut et hei- 
lotes lucrum facientes eo li- 
bentius operam navarent, et 
siomini folita amplius non re- 
guirerent, 


LII. Cavit etiam lege, 


ne Spartani vel nautz fierent, 
vel navali prelio pugnarent. 
Pofterioribus tamen tempori- 
bus, navalibus pugnis decer- 
taverunt: marifque imperio 
potiti rurfum deftiterunt, vie 

entes mores civium corrum- 
pi. Sed et in hac re, et in aliis, 
inconítantes fuerunt. Aliquan- ᾿Π 
do enim qui pecunias Sparta- 
nis collegerant, morti fuerunt 
adjudicati; quod Alcameni et. 


eopompo regibus oracu- . 


lum erat datum, 
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'A φιλοχρηματία Σπάρταν Dui. 
᾿Αλλ᾽ ὅμως Λύσανδρος ἑλὼν ᾿Αϑίωαΐμς, πολὺ ae- 
σὺν χοὶ ἄργυρον εἰσήγαγε, χϑὶ παρεδέξαντο quj ἐήμησαν 
τὸν ἄνδρα. "Tos nme Λυκούργου aeuum γόμιοις ἢ 
πόλις, xg) τοῖς ὅρκοις ἐμμείνασον, ἐπτυρότάνε τὴς EA- 
λάδος, εὐνομίᾳ, X24 dts, Y eo er) πασεντακοσίων' 
χατ' ὀλίγον δὲ το Oe Savoy av, χϑὴ φιλοπλουτῖας χαὶ 
τολεονεξίας ααρεισδυομϑῥης, 94 qu, πῆς d'uud ums 
Aes χα οἱ TIT T “Ια τούυτου δυσμενῶς ey 
δὸς αὐτός. ᾿Αλλ ὅμως οὕτως ἔχοντες per, alo 
Φιλίππου τῷ ΜΜαχεϑόνος c» Χαιρωνείᾳ, vou, ardvrar 
αὐτὸν vx) Ἑλλϊωων ἡγεμόνα xou, τε *yleo χοὶ ϑαάλασ- 
στιν ἀναγρρόυσοωώντων, xg) μετοιξὺ δὲ ᾿Αλέξανδρον T. ὑὸν 
TUR. Θηβαίων χαᾳτοαςροφῖεὐ, μόνοι Λαχεδοιιμόνιοι (καί. 
περ A TU MO “πόλιν formes, x24 0A 9i πάνυ ὄντες, ΟΥ̓, 
τὸς σιευεχέις “πολέμξςε, χρὴ G'oÀD ἀασϑενέζεροι, χαὶ εὐχεί- 
ρῶτοι γενόρϑμοι) πάνυ Beg τινὰ, ζώπυρα διασώζοντες 


Nil Spartam. perdet vifi cara. peturia 


minute funt, tum animi foci- 
facia. 


orum majorem in modum aba- 
lienati. Et tamen ifto rerum 
fuarum ftatu, cum Philippum 
Macedonem victoria ad Che- 


Nihilominus Lyfander captis 
Athenis, multum auri argen- 
tique intulit Lacedemoni, pro- 


batumque ejus id factum et 
honor οἱ habitus fuit. Enim- 
vero Sparta, quamdiu inftitutis 
Lycurgi ftetit, jurejurandum- 
que ratum fervavit: per an- 
nos quingentos princeps Grz- 
ciz fuit, cum legum bonitate, 
tum gloria reliquis fuperior 
urbibus. Paulatim vero defcif- 
centibus civibus, divitiarum- 
que ftudio et iniqua avaritia 
irrepentibus: cum vires de- 


roneam potitum, omnes Grz- 
ci terra marique ducem renun- 
ciaffent, itemque Alexandrum 
ejus filium poft fubactos 'T'he- 
banos: Lacedzmonii quan- 
quam et muris carentem ur- 
bem incolerent, et continenti- 
bus bellis ad parvum effent 
redacti numerum, multoque 
imbecilliores et oppreffu faci- 
liores redditi, paucas admo- 
dum a Lycurgo latarum le- 
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B τῆς Λυχούργα νομοθεσίας, οὔτε σωυεςράτουσαν ὅτε τύ- 
τοῖς ὅτε τοῖς μετοιξὺ Μαχεδονικοῖς βασιλεῦσιν, οὔτε εἰς 
cuuédyiv xowóv ΕἰσΉλθον, δὲ Φόρον ἤνεγχῳ" Ἑως οὗ 
παντοίπασιν κ᾿ πιρριδύντες τί Λυκούργε νομοθεσίαν, ὑπὸ 
δ ἰδίων πτολικ! ἐτυρᾳαννεύθησοιν, μηδὲν ἔτι σώζοντες 
τὴς πατοίβ ἀγωγῆς Xe οἷδωπλήσιοι τοῖς ἄλλοις γε- 
γόμϑμοι, clu) παρόοϑεν εὔκλειαν χαὶ τοαῤῥησίαν ἀπέϑεντο 
xo) εἰς δουλείαν μετίφησοιν, xo vuo Luo Ῥωμαίοις, 
χαϑάπερ οἱ ἄλλοι “Ἑλλΐωυες, ἐγένοντο. 


gum fervantes reliquias, ne- 

ue his, neque aliis deinceps 
Macedonum regibus focios fe 
expeditionum praebuerunt, aut 
in commune concilium fe ad- 
junxerunt, aut tributum con- 
tulerunt, donec prorfum poft- 


habitis Lycurgi legibus, ty- 


. VOL. I. 


rannidi fuorum civium fub- 
je&i, nihilque prifcorum infti- 
tutorum fervantes, priftina 
gloria et libertate amiffis, reli- 
quorum fimiles funt facti, in- 
que fervitutem redacti. Et 
nunc Romanis, ficut et caeteri 
Graci, obediunt. 


3« 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΎ 


ΛΑΚΑΙΝΩΝ AIIOOCOGOELTMATA 


PLUTARCHI 


LACJENARUM APOPHTHEGMATA. 





Θ ΑΡΓΙΔΕΩΝΙΔΟΣ. 
ΡΓΙΛΕΩΝΙΣ ἡ Βρασίδου μήτηρ, τελόυτή- 
σουντος αὐτὴ τῷ UE, ὡς «ο΄ δοιγενόνδνοί τινες “ὐδ 
9 ἣ , L 

' AuprzroAir Y) εἰς Σπιρτίων, ἧκον «qge9s αὐτίω, ἡρώτη- 

, e | “"Ἥ Li 9 / 
σεὴ & χάλως X9) ἀξίως Τῆς Σπάρτης ὃ ὑὸς ἐτέλευτοι. 
ἹΜεγαλιιυόντων δ᾽ cxeivov, χαὶ Χϑγρντῶν ἄριφον C) τοῖς. 

/ 3» c / / Ψ d 
τοιούτοις ἔργοις ἀπαντῶν Λακεδοιμιονίων you, εἰστεν; 


ARGILEONIDIS. 
RGILEONIS Brafidz 
mater, cum occubuiffet 
filius ipfius, et ab Amphipoli 
Spartam nonnulli profecti ip- 
fam conveniflent, quzfivit ex 


eis, an honefte et Spartze con- 
venienter Brafidas mortem op- 
petiiffet. Magnifice eum prze- 
dicantibus, affirmantibufque ' 
preftantiffi«odum eum  Lace- 
daemoniorum in id genus re- 


3 8.3 
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"OQ ξένοι, χαλος mE» X9 ἀγαϑὸς 0 παῖς ma πολλές 


δὲ ἄνδρας Λαχεδαίμων ἔχει qluów χαάῤῥονας. D 
TOPTOYZ. 


&. lop βασιλέως Κλεομϑῥες ϑυγάτηρ, " Apu.- 
)Ρ08 19 Μιλησία τ΄ δουχαλοιίτος αὐτὸν Ἐχὶ τὸν “δϑς 
βασιλέα. “πόλεμον Ae "Ivo, ear ioyvaudya .Agt- 
μάτων πλῆθος, χαὶ ὅσῳ ἀντέλεγε, “πλείονα caegeijeros, 
Καταφθϑαρει σε, ἐφη.. à πάτερ; τὸ ξξενύλλιον, ἐὰν p 
τοχιον αὐτὸν τῆς οἰκίας CA od Aut. 

β΄, Ἰπροςίξαντος δὲ «mue αὐτῇ τῷ πατεὸς Jv 
τινι ὅΐτον εἰς puoQ8 Ayo, χρὴ caesis, ᾿Εδίδειξε 
ΨΥ με τὸν οἶνον Aen ποιξιν" OUxouc, ὦ πάτερ; Qu, 
0, Tw οἶνος πλείων χπυϑήσετα)» χρὴ οἱ πίνοντες Dpur- E 


τικώτεροι X9) “χέξϊρονες ἐσοντω,. 
y. Τὸν σὲ ᾿Αριςοιγῤράν Ato TWO" vk oxeri 
αἰ χουδούμϑνον Θεασομϑύη, Πάτερ, epu, ὃ ζένος Y ees 


CYx EH. 


bus gerendis fuiffe, refpondit : 
Fuit, bofpites, vir. praeclarus 
meus filius, fed multos Lacedz- 
mon babet viros eo fortiores. 
GORGONIS. 

I. Gorgo regis Cleomenis 
filia, cum patrem Ariftagoras 
Milefius magnz pecuniz pol- 
licitatione ad bellum pro [ο- 
nibus contra regem Perfarum 
fufcipiendum hortaretur, ct 
quanto magis repugnabat ver- 
bis, tanto plura adderet, Cor- 
rumpet te, dixit, zi pater, bu- 
muncio bte peregrinus, ntfi eum 


quam primum domo exturbas. 

II. Mandanti patri aliquan- 
do ut frumentum cuidam mer- 
cedis loco daret, dicentique 
eum fibi tradidiffe rationem, 

ua vinum mite redderetur, 
Proind, inquit, zm: pater, et 
viki plus exbaurietur, et. bi- 
bentes magis. luxuriabunt, e- 
runtque detertores. 

III. Calceos videns Arif- 
tagorz a fervo fubnecti, Pa- 
ter, inquit, Pbofpes bic manus 
non babet. 
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δ᾽, Eóm δὲ τινος μαλοικῶς φολίοὐ πυρϑσουγαηρνίος, 
rapa udo αὐτὸν, Οὐκ ἄπει crm), ere, ὅτε τῶ 
"gaudes διωυάμϑρος s : 
| TYPTIAAOE. | 
α΄. Turris, ᾿Αχροτοίτω “ποτὲ τῷ ϑυγατδλδου a. 
"T"s ex Triyoé TÍÓ cay μεχις πολλὰς πλυγὰς Ag 
Górms, x9) ᾿ἀπενέχϑεντος οἴχαδε ὡς τεϑγνηκῶτος, Nau 
ὄντων Tj οἰκείων Tt x94 ἡγωρίμων; Οὐ σιωγτήσετε ; ἔφη, 
ἔδειξε yop οἵα αἵμωτος lo, xs) σύκ ἔφη duy τῆς ἀγα- 
ous βοᾷν, DA. ἰατοεύεογα. 
β΄. "Ore deos ἦλθεν ἐκ Κρήτης τὸν ' Axesa 
mOUTw θάνατον ἀπαγγέλλων, Οὐκ, ἐμελλέν, ἔφη, ese 
πῶς πολεμίας ἥκων, ἢ αὐτὸς ᾿ἐπυθανειοϑοι.» καὶ χατα- 
χαίνειν εὐχείνες ; ἤδιον δὲ ἀκούειν ὅτι ἀπίθανε 494 ἑαυ- 
τς χαὶ τὴς πὐλέως ἄξιος χοὶ c2) (659a, à ἔζη 
τὸν dum ᾿γρϑνὸν χχὸς ὦν, 
€. 6. μαλακῶς coy πιροδαγαγόντος] Yvw Stepháno debetur. Ald. Baf; Xyl. 


Pets et duo fcripti, quibus hoc in libello utimur, Venet. Voff. habent 
σχολῇ. Probo (φυλὴν et reddo, Hofpite quodam difficulter. folam ami- 


mE tiente. — ΝΣ | . 
Y. 6. ἑαυτῆς} Xyl. vertit ac fi legeret ἑαυτῶ, Correxi verfionem ; quam item 
meliorem jam attulerant Ráphael. et Amiot. 


IV. Peregrinum quendam 
molliter ἃς lente accedentem 
depulit, inquiens : AVoz tu binc 
Je aufers, qui ne ea quidem 
$otes, que mulieres preffant ? 

|. GYRTIADIS. 

| l. Gyrtias, cum quodam 
tempore Acrotatus nepos ip- 
fius in puerorum conflictu 
imultis acceptis plagis pro mor- 
tuo domum referretur, dome- 


Ofteüdit quo fanguine ortus fit : 
neque Vociferari debent bont, 
fed medicinam applicare 

II. Cum e Creta nuncius 
effet de morte Acrotati alla» 
tus, dixit illa: 7fz son debuit 
cum ad bofles veni[fet, aut illos 
interficere, aut ipfe mori ? Mi- 
bi quidem jucundius eft audire 
eum; me ipfa, patria, majori- 
bufque dignam mortem oppeti» 


fticis et familiaribus ploranti- 
bus, AVez, inquit; tacebitis ? 


iffe quam babuiffe eum diu 1g» 
nominiofe viventem. 


344 
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AAMATPIAY. οὖ 
Δαματθία, τὸν ὑὸν δειλὸν x9) ἀνάξιον ἑαυτῆς ἀκχού- 
στωσοι, ο΄ δαγενόμϑμον ἀνέιλε. Τὸ δ᾽ Ὠλρκαμμα, ἐπ᾽ 
αὐτῆς TodY, 


Τὸν maga barra νόμος Δαμάτειον ἔκτανε μαίτηρ» 


"A Λακεδαιμονία τὸν Λακεδαιμόνιον. 
ΛΑΚΑΙΝῺΝ ΑΔΗΛΩΝ. 
|! τα | bon / e 
&. ἕπερα Aaxauva, τὸν uov Aem TOOUTÜGULYTU,, ὡς 241 
» / - 0; / 9 “Ὁ. $0 » || 
ἀνάξιον τὴς muTOAdbs ἄνειλεν, ἐνποῦσου, Οὐκ ἐμόν τὸ 


φίτυμα" ἐφ᾽ ἣς τὸ CAigeaquua, τόδε, 


Ἔῤῥε κακὸν ( Vrvj.& διὰ σκότος, οὗ διὰ μῖσος 
Εὐρώτας δειλαῖς μηδ᾽ ἐλώφοισι δέοι. 

᾿Αχρεῖον σκυλάκευμα, κακὰ μερὶς, ἔῤῥε o3 adu», 
"Epor τὸ μὴ Σπαρτὰς ἀξιον οὐδ᾽ ἔτεκον. 


β΄. ᾿Αχούσαωσαί τις τὸν ἐὸν σεσωσμϑύον χαὶ πεφόῦ- 
oT QA τῶν πολεμίων, yespa αὐτῷ, Καχᾷ φάμα, 


f / . R / ^" y ^ l Σ᾽ 
τευ χαχχεχυτο" ἢ ταύτοιν νιν ἔχνι ναι» ἢ μή] ἔσο. 


/ 


"y 


"Ax, τσ ὑῶν φυγόντων cA pets xod πα- 


/ e , l Ὁ ! / / 
Escyevou uev ὡς αὐτίω, llo Quoi, ἥκετε δροιπετεῦ- 


-DAMATRLZ. 

Damatria filium ad fe re- 
verfum, timide et ipfa indigne 
fe geíhiffe eum audito, inter- 
fecit. In hanc epigramma fer- 
tur tale, | 

Peccantem in leges Damatrion iffa per - 

enit 
Spartanum mater. de Laceacemoniis. 

LACZNARUM INCERT. 

I. Alia Laczna filium, qui 
ordines deferuiffet, ut indig- 
num patria necavit, inquiens : 
Non mea efl bec foboles. De 
qua hoc exftat epigramma, 


v 


I peffum proles mala nunc, tenebraf2ue 
peutum ; . 
Eurotas cervis ne fluat ut timidis. . 
I catule, I mala fors peffums vnanefque 
ferrum, 


Indigno Spartze fit male: non peperi. 
II. Alia cum fuga ferva- 


tum ex hoftibus intellexiffet 
filium, fic ad eum fcripfit: 
AMala de te fama fpargitur : 
aut igitur banc elue, aut. vi- 
vere ceffa. 

III. Alia, cum filii e prce- 
lio fugiffent, et ad ipfam ve- 
nirent, Qvo, inquit, perfugere 
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σαντες, χαχϑ ἀγδράποϑα, ; ἢ ϑῶρο ὅϑεν ἐξίϑυτε 
χαταδυσόμϑμοι ; ἀγασυραρϑῥη χα ᾿ὄλιδείξασα, αὐτᾶς 
ad χοιλίαν.. mE | TE 
δ΄, ἹΠροσοίηοντοί τις τὸν ὑὸν δεασαρϑέη, ἐπάϑετο,, 
di "Gedoxa ἡ τσατοίς εἰπόντος δὲ, Πάντες Σπολώ- 
Agi, χεραμίϑων ἄρασον, ἐπαφῆκεν αὐτῶ, χρὴ due, 
εἰποῦσου, Σὲ οἷν χαχάγίελον ἔπεμψαν ἁμῶν ; 
| εἰ Δινγρυμϑύου τινὸς ΤῊ une γενναῖον ϑάγατον 
TE ἀδελφθ, Ebr Οὔκ αἰογρϑν, tre, τοιαύτης σιευοδίας, 
; mi MCN ᾿ 
Cc «ς΄. ἘἘχπίμψασο τις és ugs αὑτῆς πέντε O (ds 
Ἐλὶ πόλεμον, C^ τοῖς “παρϑαξείοις εἰφήκει, χαραδοχόῦσου 
di ἐκ τῆς uis "ἐποβήσοίο" ὡς δὲ οὐ διωγενόμϑμός τις 
πυϑουϑύνς. ἀπήγίειλε, τὸς παῖδας amd, τετελευτή- 
xia, ᾿Αλλ᾽ αὶ iro ἐπυθόμϊω, εἰπε, xaxov axd'egemoówr, 
Sa d: Ὥράοσει ἡ warte. Φήσοιντος δὲ ὅτι νικᾷ; 


B. ς. τὴν κοιλίαν] Non fine elegantia abeft in Voff. Venet. P. 
B. 9. καχάγίελον] Sumpfi a Voff. P. Jun. Mez; Vulgo κατάγἤλονο 


voluiflis mala mancipia? an 
Buc (fenul vefte fublata ven- 
rem nudatum eis offendebat) 
unde exiffis, redituri ? 

IV. Quzdam filium ad- 
ventantem cernens, interroga- 
vit quo loco res patrize effent, 
cumque refponderet, occidio- 
ne cives efle occifos, fublata 
eum tegula petiit atque inter- 
fecit, dicens: Ergo te infaufle 
rei nuncium illi miferunt no- 
bis ? | ' 

V. Cum quidam matri nar- 


raret fratrem honefta morte 
obiiffe Non, inquit ea, £urpe 
efl talis te comitatus occafionem 


ἀνε ? 
. Quadam cum quin- 
que filios in bellum emififfet, 
ans in fuburbio expectabat 
pugna exitum: cumque ej 
quidam adveniens fcitanti quid 
rei ageretur, renunciaret filios 
omnes occubuiffe: Pravum, 
inquit, mancipium, non boc 
querebam, fed quo loco. effent 
res patrie. Cum refpondc- 


DAOTTAPXOT 

ε΄. "AX χορϑσαναδιδοῦσα, τῷ mu alo ἀασίδα, 
12) κοδαχελόϊομδνη, Two, ἔφη, 3 τοῖν, ἡ Ἐλὶ τᾶς. 

iz. ἼΑλλὴ esióm T) uo "OH πόλεμον; ἀναδε- 
dtuca, τίω ἀαεῖδα, Ταύτζωυ, d ὃ qam σοι ἀεὶ 
ἐσωζε" xg) σὺ Cd σῶζε, ἢ μὴ ἔσο. 

c. ἼΔλλη qgé3s τὸν ὑὸν 'λέγοντα; px gov ἔχεν τὸ 
ξίφος, ἐἰπε, Καὶ βῆμα «xe sess. 

wm. ἼΑλλη ἀχούσασα ὅτι 0 ὑὸς αὐτηὶ οὗ (o 25 
quia ἀνδραγαιϑήσαρ ἀπέδανο, "Eu γὸῤ ho, me 
Tlei δὲ τῷ ἑτέρα πυϑορϑῥη ὅτι muscas nm 


97? 


Οὐ γὰ lo cuoc, ἔφη. 


ιϑ', Ἑτέρα ἀχούσασα, mm τὸν ὑὸν c? μάχῃ» 
χαϑάπερ ἐτέταχ]ο, Κάτϑετε αὐτὸν, ἔφη, ἀναπληρωσατω 
δὲ τἰω cw τοίξιν ὃ ἀδελφός. 

x. ἸΑλλὴ πομπίω τελοῦσα πάνθημον ἤκουσεν ἐπὶ 
τῆς ταρατοίξεως YDU2LY τὸν ἡδν, cx δὲ T5 Teaupuacr 


-» / 
“πολλῶν γένονϑψων ϑεήσχειν. 


XV. Alia cum filio cly- 
peum traderet eumque ad rem 
bene gerendam hortari vellet : 
Fili, inquit, eut bunc, aut fu- 

er boc. 

XVI. Alia filio in bellum 
proficifcenti porrigens fcu- 
tum : /Toc, ait, pater tuus fem- 
pe fervavit ; j Jaque aut tu 
idem facito, aut. pert. 

XVII. Alia filio dicenti 
parvum fibi effe gladium, /7- 
de, inquit, greffum. 

XVIII. Alia audito fili- 
um re probe gefta in acie ce- 


Οὐ «Cum Ou πὸν 


cidiffe, Meus enim, inquit, e- 
rat. Alterum audiens fuga 
ob timiditatem fibi falutem pa- 
raffe, Non enim, inquit, zzeus 
erat. 

XIX. Alia cum narraretur 
filium ipfius in pugna ftatione 
fua fervata cecidille : Hunc, 
inquit, fzpelitey inque ipftus lo- 
cum frater ejus fuccedat. 

XX. Aliacum folenni pom- 
pz ducendz intereffet, nun- 
ciato filium in prcelio victoria 
potitum e vulneribus qua 
multa accepiflet mori: non 
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φέφανον, δλλὰ σεμνωυθέῖσα, «ue3s τος τὐλησίον, ECTTEN, 
Ὡς πολλῷ χάλλιον, ὦ φίλω, δδὶν c? παρατάξει w- 
Xu quAdUray καὶ τὸ Ὀλύμπια “ἰδιεγινόμϑμον Cn. 

B xa. Aurysuu Dia τινὸς τὴ ἀδελφὴ γένναιον θάνατον 
TU παιδὸς αὐτῆς, ἐκείνη εἶπεν, ὅτι, “Ὅσον ἐπ᾽ ἐκείνῳ γέ- 
γα, τοσοῦτον ἐπὶ σοι & Doug, οὐαρέτῳ στευοδίας me- 
λειφϑέντι. 

x. Λαχαίνη “ἧς πεοϑσίπεμεν εἰ QU. cuvezi- 
veu ἡ d ἔφη, Παῖς (dp ὅσα ἔμαϑον τῷ πατοὶ πεί- 
θεοῦ» χαὶ τῦτο e aeo La". uum δὲ γενομϑῥη, τῷ ἀνδρί 
εἰ OU δίχαιά με Ga pax Ad, TéTO φανερὸν “ποιησοί τῷ 
τοῦτον. 

xy. Παρθένος Trew yes. ἐρωτγθεισα, wa, δίδωσι p 
yajuouUTA (xesixa., "luo πάτϑιον, εἰπε, cwpesoublw. 

c xd. Λάχαᾳινα éporri)uca, εἰ ad'pi “δϑσελήλυϑεν; 
Οὐκ ἐγὼ, eme, SX. 0 ἀνὴρ ἐμοί. 

xe. Κρύφα “ἧς 2 σπαρλενευλεισα, x24 «Ισφϑείρασα 
τὸ βρέφος, &Tus οὐεχαρτέρησε und pon | aesoweyxa- 


detracto ferto, fed jactabunda 
proximis mulieribus. dixit : 
Multo pulchrius efl, amtcee, vin- 
centem in acie mortem oppetere, 
quam fuperflitem. vincere O- 
lympia. 

XXI. Cum quidam forori 
narraret fuze filium ejus mor- 
' tem generofe obiiffe: refpon- 
dit ea: Quantum ejus nomine 
gaudii, tantum tut gratia mibi 
doloris accidit, qui comitatum 
tam beneflum non affecutus fis. 

xxi Ad ται Jt. 
tebat quidam percunctatum, 
an vitio vellet adfentiri. Re- 


fpondit ea, Puellam fe didict/fe 
patri obtemperare, idque fe- 
ejt : mulierem. autem viro. 

roinde fi quid boneflum pe- 
teret, primum id. viro decla- 
raret, 

XXIII. Virgo inops in- 
terrogata quid dotis eflet fpon- 
fo allatura: Paternam, inquit, 
pudicitiam. 

XXIV. Lacena interro- 
gata an virum adiviffet : oz, 
inquit, fed vir :ne. 

XXV. Quszdam occulte 
compreffa virgo, cum faetum 
interfeciífet, tanta patientia do- 
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μϑύη φωνῖώ, ὥτε xg) τὸν πατέρα χαὶ ἄλλοις τολησίον 
Ode λαθεῖν ᾿Σστοχυήσουσα" Ó “ὦ μέγϑϑος aX. ἀλγηδόνων 
τῇ εἰκχομωοπιίᾳ τὸ doom τονεγασεσὸν chio 
/ / / 3 0» / e 
xg. Λάχαᾳινα, 7vGQgcxouXm, xej ἐρωτωρϑμὴ τι 
Ἐλίςαται, ἔφη, Ili nv. 
x ^ "ANM αὐχμαλωτιρϑεισου, 424 ἐρωτωρδῥη πα- 
ρα πλησίως, E» οἰχεὶν oizcy, ἘΦ. 
xx. Ἐρωτυηθεισοί τις α΄ χυὸ τινος εἰ td ἀγαϑὴ dy 
9 à» / n E A» / 
αὐτίων ansegow, une, Kay μὴ anpesants. 
x9. "Ax avaegoxoudpn, τῷ χήρυκος «uude vyo- D 
Dua τι ᾿ἐλίςαταωι» ume, Ἔλαθερᾳ "p. Ὥς δὲ o 
ὠγησαίυϑμος “φϑσεταοσέ τινα, αὐτὴ οὔ ἀρμοζοντα 
A ipa. εἰποῦσα. Οἰμώξη, φϑονῆσας σεαυτῷ τοιούτῳ 
/ γί) e / 
χτήματος, ὀξήγαγεν ἑαυτίω. 


lores pertulit, vocemque pro- 
tinus inhibuit, ut et patrem et 
vicinos partus fcfellerit : op- 
primente magnitudinem dolo- 
ris metu dedecoris. 

XXVI. Lacena cum vz- 
niret, interrogata quid íciret, 
Fidelis, inquit, effe. 

XXVII. Alia eadem con- 
ditione, cum ex ipfa idem quz- 
reretur : Aevi, inquit, domum 
óene 1ncolere. 


XXVIII. Quzdam fci- 


tanti, Probane effet futura fi 
ipfam emeret: Sum, inquit, 
froba futura, etiam fi non e- 
mas. | 

XXIX. Alia dum vende- 
retur, przconi quid noffet 
quzrenti : Libera, inquit, effe 
10i. Cumque emptor quz- 
dam ei injungeret, non decen- 
tia liberam : hoc fata, Pebis, 
qui tibi talem ῥαβηψομεπι nvVi- 
deris, mortem fibi ipfa coníci- 
vit. 
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